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KOHCTATHUBHI MOBJIEHHEBI AKTH B AHTJIOMOBHIN COIITAJBHIMI
PERJAMI

Amnorania. Merowo ujei po6oTu € pgeranbHe BUBYEHHsA BHKOPHCTAHHA KOHCTATHBIB y AHCKYPCI COIiaJbHOI
pekJaaMu. Y CTaHOBJIEHO, IMO BUKOPUCTAHHSA MOBJEHHEBHUX aKTiB y mAuckypcei comianbuoi pekgsamu CIITA 3ymos-
JeHO f0r0 MparMATUYHAMH IIAMH, IO HOJIATAI0TH, 30KpeMa, B iHQOPMYBaHHI IIMPOKOTO 3araJy IIPO COIAJIbHO
3HAUYNi NpoGJeMH aMepPHKaHCHKOTO CYyCIIIbCTBA, AKTHUBIZalil [ili foro mpencTaBHUKIB 110 60poThOi 3 HUMU Ta
iX mMomepeeHHI0. XapaKTepHOI pPHCOI0 MOBJIEHHEBO-aKTOBOI OpraHisallii BKa3aHOTO THITy AMCKYPCY € Te, IO
B HHOMY BaCTOCOBYIOTHCA TIPAMi MOBJEHHEBI aKTH: KOHCTATHBH, NUPEKTHBH, MEHACWBM, KBECUTHBH. NoHcTaTHBHI
MOBJIEHHEBI aKTH, IO MIUPOKO BUKOPHCTOBYITHCA B AuCKypci corianbHOoi peraamu CIIIA, e mieBumu 3acoGamu
CTBOPEHHA ()eHOMEHY «MacoBOi 06i3HAHHOCTI», iHHOPMYBAHHA IIPO COLIAJBHO 3HAUYIN IIPO6GJIEMU aMepUKAHCHKOT'O
CYCIIJIBCTBA, IX TOCTPOTY Ta PO3IOBCIOJKEHICTh. Pe3yabTaTu MOCHiIKEeHHA MOMKYTh TONOBHHUTH TEOPild0 MOBJEH-
HEBHUX aKTiB Ta OCHOBHI IIOJOeHHsA IIparMaJiHTBiCTUKU.

KaodoBi cioBa: MOBIEHHEBI aKTH, KOHCTATHBH, JUCKYPC COIiaJbHOI pPEeKJIAMH, JeKCeMa, JeHOTATUBHA CHUTY-
alig, «MacoBa OO6I3HAHICTHY.

Pernama — craagHuii KOMyHiKATUBHUN (eHOMEH, ARWHA MOe NOCTIFYBATUCH Y Pi3HUX BUMipax.
Y JiHrBOCEMiOTMYHOMY BHUMIipi per/aaMa pOBIJIANAETHCA SK KPEOJi3s0BaHUII TEKCT, MOCIIIHYEThCA cClie-
mugika B3aeMofii pisHEX THIB BepGasibHuX i HeBepGaabHux sHakiB (0. PuGakoBa); y JiHrBoCTHIIC-
TUYHOMY, IO 30CEepPeJKy€ yBary Ha THMTAHHAX CTUJIICTHYHOTO aHatidy TekcriB peraamu (M. O. Ku-
PUIEHKO); Y CydacHi# Teopil MOBHOI KOMYHIKaIlii OiJIBITICTh JOCHITHWKIB POSIIANATH PERIAMY AR
ocobauBuii Bun muckypey (T. B. I'yaag, O. €. Trauyk-Mipomuudyenko, O. B. Haropua, JI. B. Ile-
YEeHHIKOBA); Y JiHTBOMPATMATUYHOMY BUMipi BMBYAIOTHCA MUTAHHA BILIUBY PEKJAMH HA MACOBY CBi-
nomicty (T. JliBmmi) Tomo. OcranHiil (TiHrBomparMaTWaHWil MiAXiy) 0 aHAXI3y COILiaJbHOI peKJaMu
nepen6avdae pO3TIAN MOBHUX ONUHHUIL i CTPYKTYP TEKCTYy peKJIaMH B 3aJemHOCTI Bif (YHRIN, AKi
BOHU BUKOHYIOTb y peKJaMHili MOBJIEHHEBill KOMYHIKallil, 3 ypaxyBaHHAM XapaKTepUCTHK ajJpecaHTa,
azipecaTa i KOHTEKCTY, B AKOMY BOHH BHKOPHUCTOBYHOTbCA [2].

Ipaspruit QpyHrmioHaxisM B 0co6i P. flkoGcoHa BHCYHYB BUMOTY «aHalisyBaTH BCi BJIACTHBOCTI
MOBH ... I KYTOM 30Dy 3ajad, [/ BUKOHAHHA AKWX L BIacTUBOCTI mpusHadedi» [3, c. 13]. Opmax,
Ak 3Beprae yBary I. Ko6oseBa, y sHamenutiii Momeni komyHikatuBHOro akty P. flko6cona wommo-
HeHT MeTH BificyTHiil [3, c. 13]. Bin naGyBae oco6.uBoro 3HaUeHHA i IMIMOOKO AHAJIBYETHCA B TeOpil
MOBJIEHHEBUX aKTiB, mepmuMu pospoOHukamu Akoi Gyam . Octin i . Cepab. Buropucranus
MOBM 1 MeTa I[bOr0 BHKODHCTAaHHA CTAOTh OCHOBHHMHE CRJIafHUKaMé i€l Teopii. MoBieHHeBuil arT
BHUCTYIIA€ fAK JOKYTUBHUII aKT CTOCOBHO MOBHHX 3aCO0iB fAKi B HbOMY BHKOPHCTOBYKTHCHA; CTOCOBHO
MeTH Ta yMOB fioro 3[ificHeHHS — AK JIOKYTHBHHI aKT.

Ockinbku aBTOpUM HaMaraloTbCA 3pOOUTH TeKcTH coliaubHoi pekgsamu CIIIA aromora 6imbm 3po-
ByMiNMMH, TPUMITHUMH, TaKWMH, 1O TapHO Bamam ATOBYIOTHCA Ta NPHUBAGJIOTH yBary MacoBOTO
aZipecaTa, B HUX BUKOPUCTOBYIOTHCA 3[e0iJIbIIOr0 IpAMi MOBJIEHHEBI aKTW: KOHCTATUBH, IUPEKTHUBH,
MEHACHBHU, KBECHTUBH. OTi[HO pe3yJbTATIB HANIOTO [OCHiIKEHHA, MPOMICUBH Ta HepHOpMATHBU He
€ TUIOBMMH JJiA JAuckypcey coriaabHoi pernamu CIIIA, 3opieHTOBAHOrO HA BUPINIEHHA COIiAJbHO
BHAYYNUX HpOGJeM, TOCATHEHHA COIAJbHUX IiNell, T'yMaHizallilo Ta TapMOHI3aIlil0 aMepUKaHCHKOTO
CYCIILIbCTBA, 3BEPHEHOTO /10 #Or0 TIpe/icTaBHUKIB i 6e3oco6oBoro. BukopucTaHHA eKCIUIMTHUX (JIeK-
CUYHUX, I'PAMATUYIHUX i T. iH.) MapKepiB LIMOKYIi MOBIEHHEBUX aKTiB y BKA3aHOMY THII JUCKYPCY
I03BOJIAIE (DOPMYJIIOBATH OIHO3HAYHI BUCJOBJIEHHS Ta CIPHUAE 3/ifICHEHHIO YCHIMHOI KOMYHIKATHBHOI
B3aEMOJii Mi 1i MUCTAHIWHO Ta TEMIOPAJbHO BiJaleHUMH ydYacHUKaMu. Bim cmocoOy opramisarii
Ta Tojadi iHdopmaiii B Tercrax comianbHoi pekgamu CIITA samesutsh ii mieBicTh, eeKTHUBHICTH ii
CIPUMHATTA Ta CUJIa BILIUBY Ha IIPeJICTABHUKIB aMEepPUKAHCHKOI'0 cycHiibcTBa. Merowo i€l crarti €
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IeTaJbHUI aHaJi3 BUKOPUCTAHHA KOHCTaTHBIB y comianbhiil peaami CIIIA. Ile BusHawae axryasn-
HiCTh CTATTI.

Ha Hame nepexoHaHHA, KOMYHIKATHBHO-iHTEHI[OHAJbHUI 3MiCT KOHCTATHBIB, 10 BUKOPHCTOBY-
0THCA B JUCKypCi comaJn,Hm pexnamu CIIIA, noasrae y TBepj#eHHI, IOBIIOMIEHHI, yHAOYHEHHI,
KOHCTATyBaHHI (haKTiB, IOB’A3aHUX i3 HpOﬁJIeMaMI/I Mo iCHylOTh B aMEPHKAHCHKOMY CYCIiIbCTBi.
KoncratuBy mokIMKaHI JT0BECTH [0 yBarm aMepHKaHIB iHdopMmamilo mpo moni6Hi mpobGiemMu Ta ix
HACJiJIKW 3 METOK iX MOJAJBIIOT0 YCYHEHHA Ta BUpimeHHA. KoHCTaTHBHI MOBJIEHHEBI aKTH, 3aCTOCO-
BaHi B Tekcrax comiagbHoi pekaamu CIIIA, BigirpaioTsh mepmopAmHy potb y (GopMyBaHHI Tak 3BaHOI
«MacoBoi o6isHaHOCTI» (mass awareness) [11, c. 16] mpo noxi6ui mpobaemu y KpaiHi, akIeHTyBaHHI
yBard TepeciyHuX TI'POMaiAH HA HHUX. 3 METO MpPUBEPHEHHA yBaru M0 IX 3MicTy Ta 3fificHeHHA
BILIUBY Ha aJipecara aBTOPU JUCKypcy comiaubHoi pexnamu CIIIA BukopuCTOBYIOTH HeraTHBHO-OIiHHI,
o6pasHi OJWHUIN, TePMiHU, OAUHUII Ha MO3HAUYEHHA KimbkicHux manux. IIpo me cBimdaTh mpurIamu:

(1) Drugs may cause inevitable brain damages [7].

(2) DRUGS DOESN’T ONLY HURT THOSE WHO USE THEM. ABUSE, VIOLENCE,
TRAFFIC ACCIDENTS, INJURY AT WORK, CRIMES [8].

KoHcratuBHi MOBJIEHHEBI aKTH, 3aCTOCOBAHI y HaBeIeHMX NpPUKJIAIAX MTUCKYPCY COIaJbHOI pe-
kaamu CIIIA, cmpamoBaHi Ha BUKPUTTA HACHIKIB BRUBAHHA HAPKOTHKIB, MOHECEHHS 0 MHUPOKOTO 3a-
rafgy iHgopmarii mpo iX pyiHiBHWI BILUIMB He TIIBKM HA 3[0POB’f, MHUTTA T NIAJIbHICTH JIOJUHU, AKA
BKUBAE iX, ajJe # Ha BCIX iHmMUX rpoMajaH cycmiaberBa. OIiHHA JeKcUKa, IO BUKOPHCTOBYETHCA Y
KOHCTATUBAaX, CIYTye 3aco00M iMeHyBaHHA MoAi6HOTO pyiiHiBHOro BruBY (inevitable brain damages;
HURT, ABUSE, VIOLENCE, TRAFFIC ACCIDENTS, INJURY AT WORK, CRIMES). Ilpo-
n03HII KOHCTATHBIB BKasylTh Ha Te, IO BOHM HAJeHATb A0 PISHMX ThIB: 1) i3 MOJAIbLHHM He-
raTUBHO-OUIHHUM npesukatroM (Drugs may cause ... damages), mo Bkasye Ha NOTEHL{AHWHA DU3HEK
BIRUBAHHA HADKOTHKIB; 2) I3 OLiHHOW ,ILeHOTaTI/IBHOIO CHUTYallilo, IO BUKJINKAE HETaTHBHY DEaKIiio
ajipecata Ha HapkoTukd Ta Hacaxigku ix Bmusanua (DRUGS... HURT..VIOLENCE... CRIMES).

ITpoananisyemo iHmi mpukaagm:

(3) DRINKING DURING PREGNANCY CAN TAKE YEARS TO AFFECT YOUR BABY [6].

(4) Alcohol consumption leads to deviant behaviour and misquided actions [4].

BuropucraHHA KOHCTATHBIB y NpHKJIaJaX MO3BOJNAE aBTOPaM TEKCTiB COI[iaJbHOI PEKJIAMH IIPH-
BePHYTH yBary aMepHKaHI[iB N0 Mpo0JeM: aJKOroJNisMy Ta MHUANTBA. LJIJOKYTHBHA MeTa BKa3aHUX
MOBJIEHHEBUX AKTIiB IIOJIATa€ B KOHCTATYBaHHI HAC/HIJKIB 3JM0BMUBAHHA AaJKOrOJeM, aKTyaJi30BaHUX
MPOTIO3NIIi€I0, IO MicTUTh mpemukar i3 mopaabHuM giecioBom CAN (CAN TAKE YEARS TO
AFFECT YOUR BABY), akuii Bkasye Ha TOTEHIIHHAI PUSUK BHUBAHHA AJKOTOJNI0 IPU BAriTHOCTI;
Ta IPOMO3UI[EI 3 IPEIUKATHBHOI KOHCTPYKI€I, 1€ BUKOPUCTOBYIOTHCA OJUHHIN 6€3110CepeaHbOl
HOMiHAIlii ocobauBocTell TOBemiHKM Ta Hiii adrorodika (leads to deviant behaviour and misquided
actions — npuka. 4). YHaouYHEHHI0 MONIOHWX [ili Ta IX HACTINKIB chopuAe i BidyaJabHa CKJIATOBA
BKA3aHMUX NPHUKJIAMIB COI[iaJbHOI PEKJaMd, Ha OJHOMY 3 AKX 300pameHo (PoTO CII’AHLNIOI Ta CIIAIO]
JIOpPOCJIO] JIIOANHYU, HAPO/KEHOI BiJ #iHKW, 10 BiHHMBaJa AJIKOI0Jb IIifi YaC BariTHOCTI, a Ha IHIIOMy —
NHUAKA, M0 0’6ThCA HA BYJIHII.

3BepraeMoca [0 aHAJi3y MPUKJIAMIB, e BUKOPUCTOBYETHCA JEKiNbKa KOHCTATHBHUX MOBJIEHHEBUX
aKTiB OJHOYACHO:

() EXCESSIVE CONSUMPTION OF BEER AFFECTS FEMININITY. IT LEADS TO AN
INCREASE IN FACIAL HAIR AND BODY ODOR BECAUSE OF AN INCREASE IN MALE
HORMONES [9].

(6) EXCESSIVE CONSUMPTION OF BEER AFFECTS MASCULINITY. IT LEADS TO
BELLY GROWTH, ENLARGED LACTEAL GLANDS AND DECRESED POTENCY [10].

3acTocyBaHHA [BOX KOHCTATHTIB y MesKaxX OJHOTO DPEKJAMHOTO IIOBITOMJIEHHS CIPAMOBAHO He
TiIbKU Ha IH(OPMYBaHHA MacoBOTO ajpecaTa PO MKiIJIMBICTh HAAMIPHOTO BUBaHHA IMBA IJdA Ki-
Hok (EXCESSIVE CONSUMPTION OF BEER AFFECTS FEMININITY — upuka. 5) i dogo-
BikiB (EXCESSIVE CONSUMPTION OF BEER AFFECTS MASCULINITY— upura. 6), aJxe i
BILIUB Ta Po3’AcCHeHHA WX HacainkiB. I[lofi6He po3’scHeHHA 3MIifICHIOETHCA 3a MOMIOMOTOI0 KOHCTATHB-
HUX MOBJIEHHEBUX aKTiB i3 MeIMYHUMHU TepMiHAMU Ta OJUHUIAMU Ha IO3HAYEHHA HETaTHBHUX 3MiH
30BHIIIHOCTI Ta ¢isiosorii JoauHK, copudYNHeHNX HaaMipHuM BuropucranHam musa ([T LEADS TO
AN INCREASE IN FACIAL HAIR AND BODY ODOR BECAUSE OF AN INCREASE IN
MALE HORMONES — npuga. 5; IT LEADS TO BELLY GROWTH, ENLARGED LACTEAL
GLANDS AND DECRESED POTENCY — uputa. 6). BnoiuBoBOCTI KOsKHOTO i3 peKJAMHHUX IO-
BiJOMJIEHb CITpUS€ He TiJIbKU MOETHAHHA IBOX KOHCTATHBIB, aje i HeBepOaJbHa (BisyaJbHa) iX cKJja-
noBa: (hororpadii siHRM Ta 90Ja0BiKa, AKI HAOYBAOTH O3HAK MPOTHJEKHOI CTATI.

Ilna BUsHAYeHHSA iHIIOI cOIialbHOI MpoOJaeMu, MO iCHYe B aMepUKAHCHKOMY CYCIJIbCTBi, aBTOPH
IVCKYPCY COIiaJbHOI peKJTaMy KpaiHW TaKo 3BEPTAOTHCA [0 BUKOPHCTAHHA KOHCTATHUBHUX MOBJEH-
HEBUX aKTiB, a caMe:

(7) OBESITY LEADS TO HEART DISEASE, ASTHMA, TYPE 2 DIABETES AND
RELATED COMPLICATIONS.

6
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(8) Ewery fifth child is overweight.

Peanizamia inJMorRyTHBHOI MeTH KOHCTATHBIB, 3aCTOCOBAHHX y HaBeJleHWX IpPUKJIAIAX, CIPUAE iH-
(hpopMyBaHHIO aMepUKaHLiB 1po HpoGiemy omupinHa Ta ii Hacxisku. IIpormosuuis mepmoro koHcra-
TUBHOTO aKTy MiCTHUTh IPeJMKATHBHY KOHCTPYRIIO 3 MeIWYHNMU TepMiHAMM Ha IOBHAYEHHA XBOPOO,
ari npoBokye omupinua (LEADS TO HEART DISEASE, ASTHMA, TYPE 2 DIABETES AND
RELATED COMPLICATIONS — npura. 7). BaCTocyBaHHﬂ migMeTa i3 YUCIIBHUKOM Y IPONO3HIT
Ipyroro KoHcTaTHBHOTO arTy (Ewery fifth child is overweight — mpuka. 8) migkpeciioe, Ha Haury
IYMRY, TOCTpHil XapakTep mpo6jeMu, Bif AKOI IOYMHAE CTPARIATH Ie 3 IUTHHCTBA BEJHKA KiJb-
KiCThb aMepUKaHIIiB.

Amnaniz (akKTHIHOTO MaTepiaxy M03BOJAE BCTAHOBUTH, IO OJWHWII HA IO3HAYEHHA RiMBKICHUX
ITaHUX Ta IUQPOBI JaHI BEUBAITHCA CaMe B KOHCTATHBHUX MOBJIEHHEBAX AKTaX, BUKOPUCTAHUX Y
muckypei coriaabHoi peraamu CIITA. Ile migBumye ix iH(opMaTHBHICTH i BIIMBOBICTH, BOKpeMa:

(9) 8/10 SEXUALLY ABUSED CHILDREN ARE BETRAYED BY SOMEONE THEY
TRUST [5].

(10) Over 50 % of all suicides are committed by semior citizens [12].

InmoryTHBHA MeTa KOHCTATHBIB YKa3aHUX NPUKJIAMIB MOJATAE Y BUCBITICHHI THX TpPoOJeMH, IO
icuylors y pmiteit ta Jomeit moxmioro Biky CIHA. Hucposi mani (8/10 SEXUALLY ABUSED
CHILDREN ... — upuka. 10; Over 50 % of all suicides — mpuka. 11), BUKOpHCTaHi y BKasaHWUX
MOBJIEHHEBUX AKTaX, He TIIbKU CIPUAITH IX iHPOPMATUBHOCTI Ta BILIXBOBOCTI, aje i MiIKPeCJII0ThH
rocTpuil Xapakrep IOAIGHHX HPOGJIEM B aMePHKAHCHKOMY CYCIILIbCTBI.

Or:e, 3acTOCyBaHHSA KOHCTATMBHUX MOBJIEHHEBUX AaKTiB y auckypei conjanbHoi peraamu CIITA
HOACHIOETHCA, HacaMIepe], LITOKYyTHBHOI MeTOH IWX OJMHUIb, CHPAMOBAHOK Ha IOBiOMJEHHS, iH-
(hopMyBaHHA TPOMAJAH AMEPHKAHCHKOrO CYCILILCTBA NPO MPOGIEMH, WO icHYOTb y Hbomy. KoH-
CTATUBHI MOBJIEHHEBI aKTH € Jl6BUMH 3aco6aMu (POPMyBaHHS (PeHOMEHY «MacoBOI 0OisHAHOCTI» PO
nofi6Hi mpo6JaeMu, iX TOCTPOTY Ta BHCOKY IMOIIHPEHICTb.
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KOHCTATHUBHBIE PEYEBHIE AKTHI B AHTJIOA3BIYHO COIUAJBLHON PEKJIAME

Annoranuda. Ienbio nanHO# paGoTH ABJAAETCA HOAPOOHOE M3YUEHME HCIIOJIH30BAHHA KOHCTATHBOB B AHCKypCe
COLMAJBHOIl PeKJIaMbl. Y CTAaHOBJIEHO, YTO HCIOJB30BAHUE PEUYEBHIX aKTOB B AUCKypce couuanbHoil pernamer CIIIA
00yCJIOBJIEHO €ro NparMaTHIecKUMM IeJAMH, KOTOPHE 3aKII09al0TCA, B YaCTHOCTH, B MH()OPMUPOBAHHUU IIUPOKOM
00IIeCTBEHHOCTH O COIMAJBHO BHAYMMEBIX ITPOGJeMaX aMepUKaHCKOTO OGINeCTBa, aKTUBU3AIMM JeHCTBUI ero mpej-
craBuTeseit mo 6Gophbe ¢ HAMH W WX TMPeIyNpesHIeHN0. XapakTepHO# depToil pede-aKkTOBO# OpraHuW3aIuu yKa-
3aHHOT'0 THUIa AUCKypca ABJIAETCA TO, YTO B HEM NPUMEHAIOTCA NpAMbe peueBble aKThl: KOHCTATHUBHI, AUPEKTHUBHI,
MEHACHUBHI, KBECHUTHUBH. HOHCTATUBHBIE pedeBhle aKTHl, IIMPOKO MCIOJIb3yeMble B IUCKYpPCe COIMAJBHOI pPeKJIaMBI
CIIIA, saBasioTca nefiCTBEHHBIMH CpEJICTBAMH CO3MaHUA (PeHOMEHa «MacCOBOW OCBEIOMJIEHHOCTH», WH(OPMHUPO-
BaHHA O COLHMAJHHO 3HAYMMHIX I[pobieMaxX aMepHUKAHCKOr0 OOINecTBa, MX OCTPOTe W PACIPOCTpaHEHHOCTH. Pe-
3yJbTATHl UCCIEJOBAHUA MOTYT AOIOJHUTH TEOPHUI0O pedeBHIX aKTOB U OCHOBHBIE IIOJIOKEHUS IparMaJuHTBUCTUKU.

RaoueBbie cjoBa: peueBhle aKTH, KOHCTATHBH, JUCKYPC COIMAJBHOI peKJAMBl, JeKceMa, NeHOTATUBHAA CH-
Tyalys, «(MaccoBas OCBEJOMIEHHOCTDY.
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CONSTATIVES SPEECH ACTS IN ENGLISH-SPEAKING SOCIAL ADVERTISING

Summary. The purpose of this work is detailed study of the usage of constatives in the discourse of public
service announcement. The usage of speech acts in the discourse of public service announcement in the USA
is determined by its pragmatic objectives, which consist in informing public about socially significant problems
of American society, encouraging its representatives to fight and prevent them. A characteristic feature of
speech act organization of the specified type of discourse is the usage of direct speech acts as constatives,
directives, menasives, questives. Constative speech acts, widely used in the discourse of social advertising in
the United States, are powerful tools for creating the phenomenon of «mass awareness», awareness of so-
cially significant problems of American society, their severity and prevalence. The finding of the study can
complement the theory of speech acts and general provisions of pragmalinguistics.

Key words: speech acts, constatives, the discourse of social advertising, the lexical, the denotative situ-
ation, «mass awarenessy.
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OPACHHMHATUBHA IMAHEHTHICTH HOJITUYHOT'0 ®JIPTY:
BEPGAJbHUN I HEBEPBAJBHUU ACIIERTH

Amnorania. IIpenqmeroM 1iel cratTi € posrian peadgisarii xoHBepcaliffHOro NpUHIUNY (acUUHAL] y IOJITHI-
Homy Quiipti. Mera po6oTi — mpemcTaBuTH (ACIIMHAINI0 AK HEBiM eMHHN CRIQTHUE moJiTwaHOTO Gaipty. B ocHoBi
BUBUEHHA (paciyHallii B MOJITUYHOMY AKWCKYpCi BUKOPUCTAHO METOJ AMCKYypC-aHaJi3y, KOHBepCallilI[HOTO aHAaJi3y.
3a pesyJbTaTaMy AOCTiIKeHHsA, IparMaTHiHa XapaKTepHCTUKA (ACIMHAII B IOJITHIHOMY AUCKYPCi BUABJIAETHCA
B 0COOJUBOMY THII MaHIimy/Anii — mnoaitTmaroMy ¢uipri. [duckypcuBHa iJmokymia ¢acuuHarii crmpsaMoBaHa Ha
3Ba0/IIOBAaHHA MacOBOTO ajpecaTa, YIPaBIiHHA HOro BpaeHHAM 1 TyMKaMH, Ha PO3TAIIyBaHHA N0 ceGe Ta CBOEI
moJiTuaHol cuiu. KoodoBuit BUCHOBOK: KOHBepcaliffHuit mpuHImn ¢acuuHaiii B moJgiTuaHoMy ¢JaipTi moJsarae B
TOMy, mO0 iHINI BifAIy/aM CBOI BAMKJIUBICTH i Te, IO BOHM HOm00alTheA. PesynbraTu mOCHiIHKeHHA MOMKYTH OyTH
3aCTOCOBaHi B raJysi MOJITHYHOI JIHTBICTHUKH, Cy4acHOI TUCKYPCOJOTIi.

KaouoBi caoBa: (acuuHalis, KOHBepCAIifiHUI TPUHINIL, NOJITHIHUHA QJIipT, PacIHATABHA OCOOMCTICTH.

Hocranoska npoGiaemn. Pacuuuanis (Bix aHr. fascinalion — 3adapoByBaHHA) — ILe 3Baba y
MacoBOMY macmTall. DuiprT MOHHA BBAKATH OJHMM i3 0COGIMBO BHTOHYEHHMX IHCTPYMEHTIB MaHIILy-
JANil B MOJITHYHOMY A¥MCKypci, 60 BiH 1a€ 3MOTy JIO[WHI, IO /0 HHOTO BIAETHCHA, 3aBONBATH JOBIpY
HOTpi6GHOI 0coOM 4! CIIJIBHOTH I epekoHaTH iX y BuMHeHHi HmoTpiGHmX iit giit. Came Tomy ¢uaipT mmu-
POKO BacTOCOBYIOTH ¥ TOJIITHITI; aJHe Bi,[L [MO3UTUBHOI'O OCOOHMCTICHOrO iMi,lI}Ry MOJIiTHEA, fI0oTO BMIiHHA
IIEPeKOHATH aYAUTOPil0, BCEJIUTH BIEBHEHICTh Y NPABHIBHOCTI IIPOBIIHOI LYMKH, 3apyIUTUCA NPUXUIb-
HICTIO Ta JI0BIPOI0 3HAYHOK MIpOK0 3aJeHuTh NPOoQecifiHuil yeriX rpoMajCbkoro Ta MOJITHIHONO HiAda.

Anani3 ocraHHIX gocaimkens i myOaikaniin. [locrigmenHa iHcTpyMeHTaJbHOTO (UIipTy, 3xificHeHe
B. Bo, pmae fiomy mipcTaBy cCTBepmsKyBaTH, IO (JIIpT € Ai€BUM IHCTPYMEHTOM IOJITHIHOI KOMYHi-
Kallii, MUPOKO 3aCTOCOBYBAHWM y BUPOOHWYOMY TIpoIieci, Xoda 30BHi Ile @ CKUIAETHCA Ha MPOCTE
3arpaBaHHA [1, c. 35]. Haii6inpm yenimmui meHej#mepy 3 IpPOAaKis HEpiKO BRAITHCA 10 (IipTy 3
KJI€HTaMHl, yTPUMYHOUM [PA [bOMY NOTPIGHY AMCTAHII0, CTABIAYM YiTKI Lixi i He IPUIYCKAIIM Ha-
BiThb HATAKY Ha oco6HMCTy 3arfikaBiaeHicTh. [HeTpyMeHTanbHEII (UIpPT /[03BOJAE YCHIMIHO BHPINIyBaTH
HpaKkTUYHI 3aBHaHHA. B aTmocgepi ¢uipry aiogu HaGyBawTh OibII0l MPUBAGIMBOCTI, CTAOTH OJIUHK-
YMMHU OJIMH JI0 OJTHOTO, Mi# HWMH Jeriie BUHWKAe B3aeMonoBipa. Ile BimGyBaeTbca Tomy, 1o mifm dac
¢GaipTy BOHU MOYYBalTL cebe KOM(OPTHO Ta MUMOBOJI PO3KPUBAIOTH CBOI YIOAO0AHHSA, MparHEHH,
BJIACHY NOTaeMHy cyTHicTh. CmifkyBaHHA cTa€ Giibml JerkuM i He(OpPMAJbHHM. SaBIAKH ILOMY Y,
3naBaJjoca 0, I[LIKOM palliOHAJbHI cdepi pimeHHA 9YaCTO MPUAMAIOTHCA IiJ BILIMBOM E€MOITIHHOTO
¢parropa. Orike, QaipTy mpuTaMaHHUI KOMILIEKC (DYHKIif: pery/iATHBHA — HallileHa HA ICUXiYHHI
cTaH Jofiell, chepy iX CTOCYHKiB, TPOAB iHTEJEKTyaJbHUX 3Mi0HOCTEH; Ta eMOIliifHa, IO CIiBBigHO-
CUTBhCA i3 BOHOW0 eMOIlifiHoro mocBimy ocobuctocti. Takum 4uHOM, TIpeaMeToM (GJIIPTy € KOMYHiKaIlid,
a MeTOKW — TIOJIIIIeHHA MiOCOGHCTICHUX CTOCYHKIB; #0r0 MOHA BBajKaTH MOBJIEHHEBHM KAHDPOM,
aje i3 3acTepeseHHAM, W0 IPOABIAETHCA BiH y HemnpAMiil (opmi.

3a cnocrepeskenHamu B. Bo, momitugm, Aki 6yam o6paHi Ha MOBTOPHUI TepMiH YIIPOZOBH OCTAH-
HIiX [BAJIATH POKiB, AK MPaBUJIO, AKTUBHO (DJIipTyBajgu 3 BUOOPIAMH, Mo # 3abesmedymsio yemix [1,
c. 37]. o ¢yHEIioHAABHOTO GOKYy KOMYHIKalii (aipT moiae eMOIiHHWI CKIATHWK, i e CIIPHAE
CTBOPEHHIO TicHImOro 3B’s3Ky 3 agpecatoM. Odimifina ocoba 3aBIAKU (IipTy POBKPHBAE CBOI JIOJCHKI
AKOCTi, & 3HAYUTH — 3aImaM ATOBY€ThcA. ['oBopAYM Tak mpo (yHKIioHadbHEN (uaipt, B. Bo posywmie
fioro ax QopMy B3aeMofil, Jerkoi KOMyHIKallii 3 iHIIMMM JIOAbMHU, K [i€By CHIy, B OCHOBY fAKOI
MoKJaeHa Jiojchbka caabricts. Ha iioro AYMEY, JIOLAM Mo106aEeTHLCA, KOJM iX «eJeraHTHO 3BabJio-
oTh». Came Tomy «(uipraHidHuil CTHIL) KOMyHIKAIi MOKe OyTH 3aCTOCOBAHUM y OYAb-AKifl KOMY -
HiraTuBHIN curyarnii. Ile I Bu3HaUa€ AOUINTBHICTH BBeJleHHA B HAYROBUil 06Ir MOHATTA «IOJITHIHHUI
¢aipt» [1, c. 45].

ITocranoBka 3aBaHHA i BHKJIAJ OCHOBHOTo Marepiaxy. KouBepcauifinmii npuHmunm ¢acuuna-
il «make others feel important and liked» (3po6iTb Tak, mo6 iHm Bigayau cebe BamIMBAME i
TaKUMH, IO TOJ00al0ThCA) Ma€ Micme i y moaiTwuHiit komyHikarii. PosriagHysmm, ¢pparMeHTH mo-
JITHIHUX [AUCKYpCiB, MU TIPUITYCKAEMO, IO HEPiIKO Iell NPUHIUN MopymyeTbeA. Moro mocrymarn:
npuBaGJIMBOCTI, IOBIpH, IMUPOr0 iHTEpeCy Ta IOBATH, NPUXUJILHOCTI HE JTOTPUMYIOTHCH, IO IMOACHIO-
€ThCA MAHIMYJIATHBHAM XapaKTepPOM MOJITHYHOrO Auckypcy. Pospobieni Pobeprom I'pinom 48 3axo-
HiB BJIaju cBiguarh mpo ixHI0 cynepewausicTb. Tak, 3akoH HefOBipH, NPUXOBYBaHHA CBOIX HaMipiB,
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HeJOCKa3aHOCTi, aTaku, 3aBOMOBYBaHHA yBarm OYyIb-AKOW0 IiHOI, OTPUMAHHA BHUIOJW 33 PaxXyHOK
inmux, Hemupol rpu: Hamaraficd, mo6 Ti, XTO Ha BepIIUHI BJIaAU, KOM(POPTHO cebe MOUYBAIH; Y
HaMaraHHi JOTOAMTH iM UM CIPaBUTH BpasKeHHA He 3aX0[b JaJeKo, JeMOHCTPYIUYH CBOI TaJaHTH,
TOMY IO PHU3HKYEN JOCATTH IMPOTUJIEHKHOTO — BCEJIUTH B HUX CTPaX i HEBIEBHEHICTHh (3akoH 1):
Always make those above you feel comfortably superior. In your desire to please or impress them,
do mot go too far in displaying your talents or you might accomplish the opposite — inspire fear
and insecurity. Make your masters appear more brilliant than they are and you will attain the
heights of power; He noBipail ApysAM OesMe:HO, HaBUNCh BHKOPUCTOBYBaTH Bopora (sakoH 2): Be
wary of friends-they will betray you more quickly, for they are easily aroused to envy. They also
become spoiled and tyrannical. But hire a former enemy and he will be more loyal than a friend,
because he has more to prove. In fact, you have more to fear from friends than from enemies. If
you have no enemies, find a way to make them; 3aBmou roBOpPU MeHINe, Hi BUIAETHCA HEOOXil-
HuM. YuMm Ginbiie BU TOBOpUTE, TUM BUINA HMOBIPHICTH, MO cKaskeTe HiceHiTHHINO (3akoH 4): When
you are trying lo tmpress people with words, the more you say, the more common you appear,
and the less wn control. Even if you are saying something banal, it will seem original if you
make it vague, open-ended, and sphinxlike. Powerful people impress and intimidate by saying
less. The more you say, the more likely you are to say something foolish; Garato 3ajemuTH Bif
penyramii — Oepesku ii 1iHolo muTTa (3aK0H D): Reputation is the cornerstone of power. Through
reputation alone you can intimidate and win; once you slip, however, you are vulnerable, and will
be attacked on all sides. Make your reputation unassailable. Always be alert to potential attacks
and thwart them before they happen. Meanwhile, learn to destroy your ememies by opening holes
in their own reputations. Then stand aside and let public opinion hang them; mocaraii mepemoru
nigmu, a He JokasaMu (3akoH 9): Any momentary triumph you think gained through argument
is really a Pyrrhic victory: The resentment and il will you stir up is stronger and lasts longer
than any momentary change of opinion. It is much more powerful to get others to agree with
you through your actions, without saying a word. Demonstrate, do not explicate; He 3axomp pmami
nocrasieHoi meru. [lepemaraioum, sHaii, konu synunutuch (3akoH 47): The moment of victory is
often the moment of greatest peril. In the heat of victory, arrogance and overconfidence can push
you past the goal you had aimed for, and by going too far, you make more ememies than you
defeat. Do not allow success to go to your head. There is mo substitute for strategy and careful
planning. Set a goal, and when you reach it, stop. ma in. [6, c. 7-10].

Ha mporuBary num 3axoHaMm, JOTpHMaHHA NPUHIMIY (acluHanil 3a0esnedye iCHyBaHHA NapTHep-
CbKOI B3AEMOZIl 8 TAKMMU OSHAKAMU: 0e3yMOBHE OYiKYBAHHI HpI/IXI/IJIbHOT IIOBeJ[IHKU, [IOPO3YMiHHS,
piagor, icHyBaHHA pnosipu. IlpuHuun ¢acuuHaunii B mouxitnuHifi komyHikauii, mo BpaxoBye moTpe6u
KOHOTO WIEHA CYCILILCTBA, A€ HOBY AKiCTH — cuHeprio. IIpoMoBH moaMiTWIHUX JifepiB HPUBOAATH
CJOyXadviB y TiHOTHYHMI CTaH: JIOIU CTAITHh PO3CIabJeHHMH, IMiA0ThCA HABIOBAHHIO Yepe3 IIOBTOPU
KJI090BUX ifiefl, TBepKeHHA Yy MiICHIeHHI PO3YMiHHA HMOTpPeb CyCHiIbCTBA, 36iMbIIEHHA HeBEPOAJBHUX
pearIiiii cummatii (MOCMINTKM, TIOTJIAMIB, #eCTiB, MIMiKM TOIIO), BapiloBaAHHA NUCTAHIII.

lonoBHe BaBmaHHA MONITHEA — BH00YTH NPUXUIBHICTH Mai6yTHIX BHOOPIIB i «CIOKycHUTH» iX
Bimati 3a Hporo rosocu [H, c. 70]. Came B TakoMy KOHTeKcTi B 3apyGiHHX 3aco6ax MacoBOi iH-
popmarii «The Times», «Daily Mirror», «Washington Post» Ta iHmUX BRHBaOTH BUCIIB «public
seduction» (myOxaidHe 3BabJeHHA, CIOKYIIaHHA, HaMOBIAHHA). KpiM Toro, y Mexia-auckypei moHATTS
«(pipT» TAKOK B3AMy4alOTh [JA ONKCY XapakTepy MOBEJIHKM IOMITHYIHHX JifepiB mif dac sycrpideii
Ha MUKHAPOJHOMY DiBHI. Omixe, pyHEUIiOHANBHUHE (IIIpT Bifirpae BamJIMBY POJIb Y MOJITUIHOMY IHC-
Kypci i morpefy€ IOAAJBUIOrO BUBYEHHH.

Hoaitu4ni stigepn BRaooThes A0 0co6imBOI MOBH: pimrydi 3afgBM B KoMOiHAUil 8 NPUSMBHUMH IIO-
TIAfaMd, AKi HaraJyoTbh KOMaHIW TilTHOTH3epiB PO OJUSBKICTH LIHHOCTEH, NCUXOJOTIYHY €THICTH —
BCe Ile TIPOHMKAE y MifCBiOMiCTh, i€ Ak TimHO3. C/i0Ba, MPOHWKAOYM y CBiOMiCTb, BCTYMalOTh Y
KOH(IIKT i3 CyI:KeHHAMH, TOMY TOJITUKA BIAITHCA [0 MOCTYIOBOTO HaBilOBaHHA. A [Jd IbOTO BOHU
IPOHHUKAIOTh B YABY JIOAUHH, 1i TyimOuHHI 6asanHA. MexaHisMm gii ¢aciuHalii noidrae B TOTOBHOCTI
Jofiell CAyXaTH BaBHIM MPO Te, MO 3aTpeGyBaHO: MPO 3aJ0BOJNEHHA TOTpe6, maciuBe Ta Oarate
HUTTA, 3740poB’a Tomo. IlocTymoBo mi pedi OTOTOXHIOWTHCA 3 IPOMOBIEM, 60 caMe BiH BallyCTuB
TaKWUil IIpoLeC AYMOK.

Bep6aabhi Ta HeBep6aJbHi 3aC00M MOBJIEHHA TOJITHIHOTO Jifiepa MOMKYTh MiICHI0OBATA a60 Mocaal-
JOBATH B3aeMofilo. ToMy iHTepHpeTyBaTu IIi CHIHAJM HOTPIGHO He i30JbOBAHO, & B €JHOCTI, 0 TOTO
# i3 ypaxyBaHHAM KOHTEKCTYy. XapaKTepHO, IO B3eOLIbIIOro JIOAX HAIA0Th HepeBary iHGopmariii,
AKY OJepEYI0Th depe3 HeBepOaJbHY NOBeNiHKY. Bep6aJsbHi 3ac00M y KOMILIEKCI 3 peTeabHO AIOPaHUMU
HeBepOAJILHUMU § MOBJEHHI TOJiTUIHOTO Jiflepa MOMYTh BUKOPHCTOBYBATHCA HE JHIIE AK {HCTPYMEHT
(opMyBaHHA Ta BUpPAKEHHA IYMOK, a i A IX NIPUXOBYBaHHA ab0 CBiZoMoro Has A3yBaHHA. Buko-
PUCTOBYI0YM BepGaJbHi MOBHI 3acobW, MOJITHK Mae Ha MeTi He Juile iHGOPMyBaHHA ayIuTOpii Hpo
MeBHi MPOOJEMH CYCITIIBHOTO $KUTTHA, & i 3M00yTTA MPUXUILHOCTI CAyXadiB, MEPEKOHAHHA iX CTATH HAa
NeBHY M03UIlil0, migTpumartu ioro [4, c. 70]. Tox i3 caMoro moyaTky BHCTYIy HOJITHE BCTAHOBIIOE
KOHTakKT 3 aymuropieo [5, c. 103]. Hampurian, B. O6ama 3 Meron peasisalii crparerii ynpaBiiHHA
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BpaeHHAMH I TyMKaMy BUKODPHCTOBYE JeKilTbKa (acIMHATUBHUX TAaKTUK, 30KpeMa: BITKPUTOCTI # mo-
Bipu, HebaiimyskocTi, a Takos 3araJKoBOCTi, KDACHOMOBHOCTI i TeaTpaJbHOCTI.

LITo6 mpomoBa moxiTHKa 3ycTpina POSYMIHHA Ta MATPUMKY aymuTopii, oMy mepeayciM HaulemuTh
nozGaTu PO CHPABIKHIO JOBIPY, 3100yTH NOWIAHY, & NOTIM yTPUMYBATH TaKy aTMOC(epy HPOTArOM
yeboro Bucrymy. OcCKiIbKM 1le BaBIaHHA He 3aBKAUM MOKHA BUDIIIUTH 33 PAXyHOK TAaKTUKH palli-
OHAJBHOI'0 IIePEeKOHYBaHHA, IO IPYHTYeTbCA Ha JOTIYHUX apryMeHTax i JOKasaX, JOBOJUTHCA 3a-
Jy4yaTd CTpaTerii MOBJIEHHEBOI'O BILIMBY Ha eMOILiiiHy cdepy peLHUIieHTa 3 apceHaJoM CIeluQiuHuX
HOMITHYIHUX (PACIUMHATHBIB.

HouitnaHuil xifiep Mae HABYMTHCA YIPABIATH JHepeNaMd DISHONO BHAY 1Hq)opMau11 Bir mycutsb
HAPOULYBATH J0BKOJA ce6e DISHOMAHITHI KOHTEKCTH, SKUMHA MOKYTh BHCTYIIATH CIM'fl, X00i, MUHYJe,
Ti 4u iHmi mpuerpacti. CTBOPIOETHCA MOMJIMBICTD IS TAaK 3BAHONO (IIOJOBIKEHHS) DISHOMAHITHUX
KOMYHIRAQTHBHHX JaHI0kKIB. HaABHICTD i€l CcTepeOCKOMTHOCTI [03BOJIAE IOPOAKYBATH TEKCTH MJIA
pisHOI ayauTopii: OgWH THII aynmopi‘f LiKaBUTH caM Jifep, iHmMA — foro Apy:KuHa, TpeTi — i
CYKHA. Iudopmarnis MOBUHHA NMOCTIHHO HAJAXOAUTH BCiMa KaHAJIaMd. SBifCH BUTIKAE HEOOXIAHICTH IIO-
CTifTHOTO TOPOKEHHA NOBIIOMIIEHb He TiIbKM y BepOaubHifi cepi, mo € HOPMOW Aud Jifepa, a i y
cepi mopiit (mogmiAM Jonu BipATH OiJble, Him caoBaM) i BisyaabHil cgepi (mo6adeHOMY BJIACHUMU
0UMMa TaKO IOBIpATH OilbIe).

JIIO,[LI/I ineHTHQIKY0OTh ce6e 3 TIPE3UEHTOM TaK CaMo, AK BOHHU 1€ poéJme 3 Oy/Ib-AKOI0 iHIIOW
CyCHiIBHO BHATYIION (irypoio. Horenuifini npesugeHTH OLIHIOITHCA Y BiAIOBiZHOCTI 3 ineaJoM,
Akuil ¢ KomOinauiew repos. Pearysanna BinysaeTbcs Ha IMILE, a He Ha JIOAUHY, OCKiabku 99 %
BUOOPIIIB HEe MalTh KOHTAKTy i3 camoio JiopuHow. Jlimep cumBogisye Taros bBaTbka Haril; iforo
IOpYsRUHA, BIiNOBiTHO, mpeTeHAy€e Ha poab Marepi mamii. Tomy mogiTir Mae IpaTé poJb TAKOTO Ji-
nepa, aroro morpebye myOmaika. BomHowac Jifep mMOBHHEH «BiIIITOBXYBATHCH)Y Bi THX XapaRTepuC-
THK, ARl HaceJeHHS CIpHiiMae AK IMOSUTHBHI Aua Jifepa. Ilomituunmit mimep Jerime cnpuitMaeThesa B
THX THUIIAX pPoJeil, ARWX OUiKye Bifi HhOTO HaceleHHA. Mosk/IuBO, BiH HABITh He Ma€ XapaKTEPHCTUE,
HEeoOXiTHUX A Jifepchkoro imimmy. Ilpore MacoBa cBioMmicTh, fika iCHy€ B yMOBaX HEYBAMKHOCTI
fl posipBaHOCTi CIIPUIHATTA, BCe ONHO JOIOBHUTH ioro 06pa3 HeOOXiTHUMM XapakTepucTHkamu. Ma-
COBa CBiJIOMICTH IIOJIETIIY€ CBOE ONlePyBaHHA 3 IIUM 06pasoM, TOBOAAYN HOTO M0 HPUAHATHOI Mopei.
Imimsr s6epiraeTbea B mam’aTi AR JsKepeJao HATXHEHHA, I'0OJOC MOJITHYHOTO Jifiepa 6amaiTb CIyXaTu
AK TIpe/iICTaBHUKA HaITil.

Ina ¢eHomeHy (acuuHaIii B MOJITHIHOMY THCKYPCi BaJIWBI TIeBHI BepOajbHI Ta HeBepOaJdbHI
3acoOu, fAKi BiOOpasmaOTh CIPOMOKHICTH BOJOMAITH CHUTYalli€lo, IPUBEPHYTH yBary, PO3TAIIyBaTH /O
cebe, GasmaHHA HajgaTé miaTpuMKy iHmwmM JiogaMm. [{o6 sadacrunyBaT, motpi6Ho 3arikasutu. Pac-
IIMHATHABHI 0COGMCTOCTI HAMATAIOTHCA BOJIOJITH BHCOKOI €MOIliHO0 TPWBAOIUBICTIO, BMIOTH yrpaB-
asatu yBarow [5, c. 58]. OmuH 3 HafrOMOBHIMNX TMPUHIMIIB (ACIUHAIII — TOBOPUTH Bi CayXadamu
npo Hux camux. lle momomarae mocrifiHo yTpuMyBaTH iXHIO yBary. MuCTeITBO IlepeKOHyBaTH II€pef-
6adae [iaJor, y AKOMYy IpPUCYTHiil 3BOPOTHill 3B’AB0K, peakIid.

Bucunosku. Orike, dacuuHaiis e ogHuM i3 cmoco6iB MachMisauii‘ 3JaTHOCTL ay,umopi'l' CIyXaTH,
IIPUBEPHYTH yBary, POSTAallyBaTH 10 ce0e, BUKIMKATH cumiatriio. DacuyHaTUBHI Jilepu — Xapus-
MaTHIHI 0COOMCTOCTI, AKI NPUMYIIYIOTh HATOBIM 3aKOXyBAaTHCA y cele, a IOTIM BeLyTb 3a COGOI.
XapuaMaTHUHi TOJITHYHI Jiepu BOJOIIOTH IeBHUMH IPUBAGIMBHME PHCAMH #l eKCILIyaTyloTh iX. IxHi
00.1M9uA CHOBHEHi eHeprii Ta mpucrpacti. [na Toro, mo6 peasisyBaTH CTpaTerio MPUXUIBHOCTI [0
ce6e Ta cBOEI NMONITHYHOI CH/IM, XapU3MATHUHI IOJITHYHI JilepH KOPUCTYIOThCA KiTbkoMa (acIuHa-
TUBHUMHU TAKTHKAMU, 30KpeMa: BigkpuTocTi i MoBipu, Hebaiimyskocti, deskumu iHmuMu. Eiertopat
mijg mien (acHUHATHBHUX TAKTHK CTA€ eMOIfHO 3aJeHUM, BU3HAIYM HAABHICTH y XapU3MaTHIHOI
0COOMCTOCTI 0COGJIMBUX pPHUC, AKI HANAOThH iif Jimepchke MpaBo yHpaBiaTH Jionabmu. llpuponnuii mapm
Ta IHTyiTUBHe BUKODUCTAHHA pisHUX (PaCIMHATHBHUX IpUIOMIB 37aTHI BUKJIUKATH NPUXUIBHICTH i
IO3UTHBHE eMOIlifiHe CTaBJeHHA 0 cebe 3 GOKY CIIBPO3MOBHHKIB i €JeKTOpaTy. 3a JOIOMOrol CJIiB
i HeBepGaJbHUX 3aC06iB (DACIMHATUBHI TOJITUKM HAIWXAIOTh, XBUIIOKNThH, BUKIAKAIOTH €MOITil.
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®ACIIMHATHBHASA, HNMMAHEHTHOCTDH MOJUTUYECKOTO ®JUPTA: BEPBAJBHEII
1 HEBEPBAJIbHBIN ACIHHEKTBI

Annoranmua. IlpeameroM craThbu ABIAETCA PACCMOTPEHHE PEAJM3AIAM KOHBEPCAIMOHHOTO NPHWHIUNIA (ac-
UUHAIMA B moauTuieckoM ¢(uupre. Lleab paGoTel cocTomT B TOM, 9TOGH [OKAas3aTh, UTO (PACIUHAIUA ABJIAETCA
HEOTHEMJIeMOfl COCTaBIANINEHl MMOJUTHIECKOr0 (uupTa. B OCHOBY usyueHHA (acUuMHAIMKM B IIOJIATHIECKOM J¥C-
KypCe HCIIOJIb30BAJHNCH METORBl NUCKYpC-aHAJIM3a, KOHBEPCAIMOHHOTO aHAJW3a. B COOTBETCTBHU C pe3yJabTaTaMU
uccae0BaHNUA, MparMaTuieckas XapaKTepHCTHKA (aclyHallUd B TOJUTUYECKOM ANWCKypce Ha IIpUMepe AUCKYD-
CUBHOW TIPAKTUKU HUMeeT MECTO B OCOGEHHOM THUIle MAHUINYJAIWUA — MOJUTHIeCKOM ¢uaupre. [uckypcuBHad wi-
JOKYIUA (haclUHAIIMY HaIlpaBleHa Ha COGJIasH MaccoBOrO ajpecara, yIpaB/eHHe BIeYaTJIeHWEM U MHEHHEM, Ha
pacmoJiomeHne k cebe M cBoeil moJuTHYeCKOW cuie. Kuo4eBoil BHIBOJA: KOHBEPCAIMOHHBIN MPUHIMI (DACIMHAIINN
B TOJUTUIECKOM (JIAPTE COCTOUT B TOM, YTOOH Te, Ha KOTO HAMpaBJeH (DJIUPT, MOYYBCTBOBAJMU TO, UTO OHU
BaKHB [JIA coGeceqHUKA W HpaBATCA eMy. PesynbTaThl HCCIeIOBAHMA MOTYT OBITH HCIOJH30BAHBI B cdepe IO-
JATAYECKOIl JUHTBUCTUKH, COBPEMEHHOH NMCKYPCOJOTHH.

KaoueBbie caoBa: acruHanua, KOHBEPCAIIMOHHEIl IPUHINII, TOJUTHIeCKU (QIUPT, PACIUHATHBHAA JUIHOCTD.
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FASCINATIVE IMMANENCE OF POLITICAL FLIRT: VERBAL AND NONVERBAL ASPECTS

Summary. The subject of the given article is the realization of the conversational principle of fascination
in political flirt. The purpose of the article is to prove that fascination is an integral part in political flirt.
To investigate fascination in the political discourse there were used methods of discourse and conversational
analysis. According to the results of the research, the pragmatic characteristic of fascination in political flirt
is found in a special type of manipulation — political flirt. The discursive illocution of fascination is directed
at seducing the mass addressee, manipulating the public impact and opinion, winning them over and mak-
ing them like the represented political force. The key conclusion consists in the following: the conversational
principle of fascination in political flirt is aimed at making others feel important and liked. These results can
be used in the sphere of political linguistics and modern discourse studies.

Key words: fascination, conversational principle, political flirt, fascinative personality.
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JRBUBAJEHTHOCTD B ROTHUTUBHOM ITPOCTPAHCTBE IIEPEBOJA

Annoranmua. IlepeopueHTaliia HayKd Ha aHTPOIOIEHTPUIECKY0, (PYHKIMOHAJIHHYI MAPAJUTMY B HCCIELO-
BaHMAX WM3MEHAET He TOJBKO IIOJXOJ K II€PeBOLY per se, HO W pPACIIUpAET CHEKTp IpobJeM, CBABAHHHIX C W3-
y4eHHeM 9TOr0 MHOTOTDAHHOTO M OO'BEKTHBHO CJIOKHOTO (JeHOMEHA B YCJIOBHAX INOJUKYJHTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA
CKBO3b IIpUBMY ABJIeHUl KorHuiuu. IIpegmer ucciefoBaHUA — KaTeTOpUA SKBUBAJEHTHOCTH B CBeTe COBPeMEHHOM
KOTHUTHBHOI IapaJurMbl, & TaKike peaJusalyd HTOH KaTeropuud € yIETOM KOTHUTUBHBIX AaCIIEKTOB CTPaTeTHu
IepeBofia C TIpUBJEeYeHNEeM [JaHHBIX CeMHOTHKW, IIPDArMaTHKU, CeMaHTHKU, IICHXOJOI'MH B PaMKaX MeIUCITUILIN-
HapHOTO Ioxaxojga K mepeBoxy. Ilep cratbm — ommcarh (QYHKIMOHHPOBaHHE Ge39KBUBAJEHTHHIX JEKCHIECKUX
e[IMHUI] B KOTHUTMBHOM IIPOCTPAHCTBE IIepeBOja Ha IIPHMEPe DPYCCKO-HCIAHCKONH KOMOMHAIMK A3HKOB. KRak pe-
3y.JIbTAT WCCJEIOBAHUA HPEIJIOKEHb CTPATETHH Iepeladdl CMbICIa IOJOGHBIX eIUHUIl CPEeICTBAMH APYTOro A3LIKA
B IeJAX aJeKBATHOTO JeKOAWPOBAHUA CMBICJIA OIOCPELOBAHHOIO IHCKYpPCa B IIeJAX o6GecriedeHUA 3(PPeKTUBHOCTH
MeRBASEIKOBOIl MERKYJIbTYPHON KOMMYHMKAaIWu. BEIABJIeHA U IIPOJEMOHCTPHPOBaHA ABYIIaHOBaA CIeLNU(HKaA HC-
IAHCKOT0 A3bIKa, KOTOPad HAXOJUT HATJANHOE HPOABIeHUEe B (Ge39KUBAJEHTHHIX M (DOHOBHIX JEKCUYECKUX eIUHU-
I[aX Kak 3HAKaX CJIOMKUBIIENHCA B KOHKPETHBIX KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKUX M COIUAJbHO-dKOHOMUYECKHX YCJIOBUAX
curyanuy. Vcrnonb30BaHb METOAbI CEMAHTHYIECKOTO U COIIOCTABUTEJBbHOrO aHauusa. IIpakTHiyeckoe npuMeHeHHE:
PesyJabTaThl MOTYT OBIThH HCIIOJIb30BAHHL B II€PEBONOBENEHNH, II€NArOTMIECKOfl W IepeBOJIECKOl IIPaKTHUKEe, B HC-
clefloBaHUAX (PYHKIMOHHPOBAHUA A3BIKA B ONOCPEJIOBAHHOM IUCKypCe.

KaoueBbie cJoBa: IepeBOf, 9KBUBAJEHTHOCTb, CMBICJI, MEKKYJIbTypHAd KOMMYHHUKAIUA, KOTHUIUA, TUCKYPC.

[lepeopuenTanusa Hayku Ha aHTPOIOIEHTPUYECKYIO, (YHKIMOHAJBHYI NapajurMy B HCCJIEN0BA-
HUAX U3MEeHAeT He TOJBKO IOAXOZ K IIepeBOJY per Se, HO W PACIIApAeT CIEKTp Hpo6JeM, CBABAHHBIX
C M3y4YEeHHEM HTOI'0 MHOTOTPAHHOTO U OOBEKTHBHO CJIOKHOTO (DEHOMEHA B YCJIOBHUAX IOJUKYJIBTYP-
HOTO IIPOCTPAHCTBA CKBO3b IPUSMY ABJAeHUH KorHuiuu. IlepecMoTp 10 HEKOTOPHIM MOBUIUAM paHee
CJIORVMBIIUXCA IIPEJCTABICHUIl O fA3BIKE U €T0 CBA3AX C APYTUMH 00JACTAMU 3HAHWA TPOABIAETCA B
HAMETHUBIINXCA TEHJEHIMAX COBPEMEHHOIl HAYKM K MOWCKY KOTHUTHBHBIX MOJeJeil B KauecTBe 00pas-
0B /1A MHTEPIpPeTAIMM B pPaMKaX KOTHUTUBHON JWHIBHCTHKM, HOBHIX W€l M 9KCIEepPUMEHTAJbHBIX
IaHHBIX B 00JACTH WMCKYCCTBEHHOT'O HHTEJIEKTa, NCUXOJUHIBHCTHKU, KOMIBIOTEPHOIl JWHTBUCTUKH,
KyJAbTYPOJOTHHA U T. [I.

Bsraanel Ha KOTHUTHBHBIE ACHEKTH CTpaTeTHH IepeBoja IO CHX IIOp HAXOAATCA B CTagud (op-
MUPOBAHUA ¥ TPEOYIT yuéTa NAHHHIX CEMUOTHKHU, IPArMATHKU, CEMAHTHKHU, mcuxoJorud u ap. Tpyn-
HOCTH B MSYYEeHUN YKa3aHHBIX ACIIEKTOB IepeBoja OOYCJOBJIEHH KAk COBPEMEHHBIM COCTOSHHEM HC-
CJEIOBAHUH B CMEMHBHIX 00JACTAX SHAHWA, TAaK ¥ HAJIMYMEM B HUX PA3HOIVIACHIN IO IEJOMY PALY
npo6seM. Bmecre ¢ TeM, «MMEHHO KOTHHTHBHBII IOJAXOZX ¢ ero obpalleHueM K CTPYKTypaM B3HaHUA
1 KOHBEHIIMOHAJBHBIM ciloco0aM ux oO0bextuBaumum» [3, ¢. 10], MHHIMEH CJIOBAMH, JEKCHIECKOH 00D-
eKTHUBAIMU OTIPEJIeJEHHBIM 3HAKOM B KOHKPETHOH KOMMYHWKATHBHOW CHTyalldd HpeJCTABJIAET 3HAUU-
TeJBbHBIl MHTEepec NI TeOpHH IepeBojia W KOMIAPATHBUCTUKU B IEJOM, TH€ IepeBOj| MCIOAb3YeTCS
B KadecTBe MeToa comocTaBieHusa. HayuHbil uHTepec K Ipolieccy MepeBoja, MeXaHU3MY MOHMMAHUA
U TIOPOKJEHUA pPedr, CPeId MPodYero, oOyCJAOBIEH CIEIUPUKONA ero OCYNIEeCTBJIEHHA B YCIOBHAX JBY-
A3BIYHON OIOCPENOBAHHON KOMMYHHUKAIWY C TIO3HUIMH CONMOKYJIbTYPHBIX U IPArMaTHIecKuX (arTopOB,
3()(DeKTUBHOCTH PEYEBOTO AKTA, JUHTBUCTHYECKUX U DKCTPAJMHTBUCTHYECKUX 3HAHUI KOMMYHHUKAHTOB
(ampecaHTa W ajpecaTa) B IeJAX aJeKBATHON Tepenadyd B JPYroM A3bIKEe W KYJAbType CBOeoOpasus
COLMAIBHO-KOMMYHUKATHBHOTO OIIBITA COOTBETCTBYIOIIEHl JMHIBOCOIMOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH.

Hekxoroprie y4éHBle cumTaloT, 4TO B TIporiecce IepeBoja ¢ ucxomHoro Asbika (L1) Ha A3BIR
nepeBona (LL2) TekeT mosumeH OBITH «TepeMeNéH» W3 OJHOTO KOTHUTMBHOTO MPOCTPAHCTBA B APYToe
[7, p. 424]. «KorHuTuBHBIE OCHOBAHHWA KATErOPUBALMM MHUpA, HAJUYME CBASU MEMRAY CTPYKTYPUPO-
BaHHOCTBIO OIPEJeJEHHOr0 OTpe3Ka [NeHCTBUTENbHOCTH, €r0 MEHTAJbHOW opraHusalueil U A3BIKOBBHIM
BEHIPA/KEHIEM B YCJIOBHAX IEPEBOJA CTAHOBATCA KJIIYEBHIME B 00€CII€U€HUY SKBHBAJEHTHOCTH, aJIEK-
BATHOTO JEKOJMPOBAHUA CMBICJIa JTUCKypCa W, COOTBETCTBEHHO, €r0 aJeKBATHON IHepeaadn CpeiCTBaMu
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IPYToro A3bIKA, WHHIMH CJIOBaMH, BCEr0, YTO CBA3AHO C LEHTPAJbHBIME NOHATHAMH M KaTETOPUAMU
nepeBoja kak Haykm» [1, c. 80-81].

VHBapuaHTHOCTb BOCIPUATHA KYJIbTYPHHIX MPEMETOB M HAIMOHAJBbHO-KYJIBTYPHHIX IPOCTPAHCTB
OTHOCHUTCA K c(epe TPAIUIUOHHON TPOOJEMATHKA HAYKH O MEPeBOJe B CHJIy TOr0, 9TO H3yUeHUEe
nepeBojia, TJIYOMHHBIX MeXaHM3MOB BHTOI'O IEJOCTHOTO IIPOIecCa He MOKeT OBITh IOJHBIM 6e3 ydéra
KYJbTYPOJOTHIECKAX, COIMOJOTHIECKUX, AHTPOIOJOTMIECKUX, INCHXOJOTHIECKHNX W HHHIX AaCIIEKTOB
aroit nearenpHoctu. [lo yrBepsmmenuio A. [I. IlIBeitnepa, mpoGieMa Tepefadu B I€peBOfie Pas/nd-
HOTO POfia peasuil ¥ 0Ge39KBUBAJEHTHON JEKCHKU MMeeT HEIOCPe/ICTBEHHOE OTHOIIEHHE K YCTAHOBKE
HAa WHOASBIYHOTO TIOJydYaTeNfA W «TECHO COMPHKACAETCA C IPECYIIO3UIMeH, OFHOH W3 BasKHEHIINX
kareropuii mparmatuku. Camoe HeMOCPEJICTBEHHOE OTHOIIEHWE K MpobJeme peafuil MMeeT TOT KJIacc
HPeCyNIO3UIMi, KOTOPHIf... OTHOCAT K IPArMaTHIECKUM NPE3YMIIIUAM, KacalONMMcA SHAHUNA U yOes-
IeHud roBopAmux» [6, c. 155].

B mepeBojie MHBApUAHTHOCTH CEMAHTUYECKOI CyOCTPYKTYpPH He CIOCOOHA 00eCHeYUTb CMBICIOBYIO
MHBAPUAHTHOCTb TEKCTA, & CMBICJAOBASA MHBAPUAHTHOCTH HE 00A3aTEJHbHO IPE/IoJaraeT CceMaHTHIe-
ckyo. OrpeabHBIE DJIEMEHTHl TEKCTa OPUTHHAJA, KOTOPHe, HA TEPBHIl B3TJAMN, UMEIOT TOYHBEIE COOT-
BeTcTBUA B Asbike mepeBofa (II1H), moryT mepenaBathes 6osee OTHAJEHHBIMU TI0 3HAYEHUI0 (POPMAMHU.
N3 sroro caexyer, 4To «aupdepeHnnanT B 3HAHUAX U HSKCTPAJHMHIBUCTUYECKOM OIBITE A3BIKOBHIX
KOJIJIEKTHBOB MCXOJHOTO fA3bIKA M A3BIKA IIepPeBOJia, KOHIENTyaabHad MH(POPMAILA, CYLIECTBYIAA B
CO3HAHWH KOMMYHHKAHTOB B ee BepOAJbHOM M HeBepOAJbHOM BOILIOIIEHWH, CTAHOBATCA OMPEAEJIAN0-
IMMA JIJIA TIOHUMAHUA CMBICJIa JUCKypca M, COOTBETCTBEHHO, €ro aleKBATHOW Iepeqadd CpeiCTBaMU
JIpyroro fA3bika, WHAYe — 3(PQPEeKTUBHOCTH akTta mepeBoma» [1, c. 80].

®oHOoBEHE BHAHWA, HA OCHOBE KOTOPHIX (JOPMHUPYETCA WMMILUIMIUTHEIA CMBICJA OPUTHUHAJA, HMPUHA-
JeHKAT KOTHHTHBHOMY YPOBHIO CO3HaHHA. B pesyibrare HpPOMCXOJUT YCTAHOBJIEHHE OIIPEEJEHHOTO
COOTHOIIEHUA MEIy BOCIPUHAMAEMBIM U IPEJIIECTBYOIIMMH TEKCTAMH C IOCHEIYIOMUM (HOPMHPO-
BaHHEM IIPECYIO3UIUE BePTHKAIBHOI0 KOHTEKCTa B CO3HAHWHU Toaydarend. CXOICTBO OKpY:KAIIei
NedCTBUTENLHOCTH (M, KAK Pe3YJbTAT, CXOJCTBO omuchiBaeMbix cutyanmii B ucxoguoM (MT) u mepeso-
naoM (IIT) Tekcrax) moposnaer GIM30CTb KOHIENTYAJbHBIX CHCTEM PasHOA3BIYHBIX KOMMYHUKAHTOB.
JTo 00yC/I0BINBAET IPHUBJIEYEHHE CXOJHLIX IPECYNIOSUINHA U HNPUBOAUT IIPU aJeKBATHOM IepeBojie K
COBIIA/IAIONINM CMBICJIOBHIM BBHIBOJIAM U3 COJEp:KAHUA BHICKashiBaHUA. «B mporecce mepeBoga mpoucxo-
JAT COIIOCTABJEHNE KOHIIENITYAJbHBIX KAPTUH MUpPa MEPBUYHOIO OTIIPaBHUTENA HH(opManuu (aBTOpA)
U [ePBUYHOTO IOJydaTesNsd MHpopMaiuu — mepeBopunra. Ilaa noctumeHnsa s¢eKTHBHOH KOMMYHH-
Kalyyu HeoOXOJUMO, 4TOGH CTelleHb COBIAJIEHHA KOHIENTYaJbHBIX CHCTEM OTIIPABUTENA WHPOPMAIMA
U TepeBOMYMKa OblTa Kak MOMHO GoJee BBICOKOW» [4, c. 25].

[lpunATO CcYUTaTh, YTO KOTHUTHBHBIE IIPOCTPAHCTBA HAIMOHAJBHO [ETePMHHMPOBAHBI W HAIMO-
HAJbHO MapkupoBaHb. (ollocTaBleHWEe WCIAHCKAX U PYCCKUX JEKCUKOJOTHIECKHX (DAKTOB M0OBBO-
JfeT BHIABUTH M IIPOJIEMOHCTPUPOBATH ABYILIAHOBYI0 HAIMOHAJBHYI CHEIM(HUKY HCIIAHCKOTO fABHIKA,
KOoTOpasd HarJIAfHO mpoABiasgeTca B OesskBuBajJeHTHHX (BOJI) u (OHOBHIX JeKCHUECKUX eIUHUIAX
(®JI) kar BHaAKaX KOHKPETHON CJIOMUBINENHCA B NAHHBIX KYJbTYPHO-MCTOPUYECKAX U COIMAJIHHO-
DKOHOMUYECKUX YCHOBHAX curyaruu [2, c. 35] (cp.: «dedoswunar, «enacwocmovy, «s3arxpoma Po-
Qunvy, «Ryxponurxcory (pyc.); «movatadas militaress, «economia golfar,«época de pelotazo» (Esp.);
«momiajes(Chil.);»  gusanos=contrarrevolucionario (Cub.), «gusanor=grosero (Col.), etc.). [lan-
Hele JIE, kak mpaBmiio, ABIAOTCA HOCUTEJNAMH HAIMOHAJbHO-KYJbTYPHOW (B IIMPOKOM CMBICJIE) WH-
¢popMaIu, XapakTepusyloTca OOMUPHBIM ¥ KAYECTBEHHO CJIOMHBIM JIEKCHYeCKUM (DOHOM, a TakK:ke
Me;RBAPHAHTHON ¥ Me;RHAIMOHAJBHOM MparMaTuieckoii MapKHpPOBAHHOCTHIO, KOTOpad HAKJIA[bHIBAET
OrpaHWYeHHA HA BHIGODP M ymoTpelJeHHe B 3aBUCHMOCTH OT THUIIA KOMMYHHKATHBHO-IIPArMaTHIeCKO
CUTyaIuy, KOMMYHUKATHBHO-IIPATMATHYECKUX HOPM HCIAHCKOTO A3BIKA M €r0 HAIMOHAJBHBIX BapHaH-
TOB B ONIIO3WIMK K PyCCKOMYy A3BIKY. IIpu 5TOM «He MeHbIee 3HaYeHHe B ABHIKOBOM CAMOBHIPAKEHUN
Hapoiia MMeeT OTGOD A3BIKOBHIX HJIEMEHTOB B pedd, B IIPOIECCE OPTaHW3AIMU BBICKA3BIBAHUA. JTOT
0TOOp TIOKa3hIBAET, KaKWe 3JIeMEHTH AeHCTBHUTENbHOCTH, KaKWe WX CBOHCTBA M OTHONIEHHA HMEIOT
MPUOPUTETHOEe 3HAYEHHE B PEYEBOM COSHAHWM TOBOPAMKX HA JAHHOM fA3BIKe Jiomei» [D, c. 402].

HanponanbHo-KyJIbTypHAA CleNU(UKA HANPAMYI KOPPEJIUPYeT € MOHATHEM HKBUBAJEHTHOCTH B
nepeBojie, B CHJIy TOI0, YTO HAIMOHAJHHO MApKUPOBAHHBIE KOMIOHEHTH CMBICJIA, COJEPKAIINEC
B JIEKCHYECKUX eJIMHUIAX, OKA3HIBAIOT BJIMAHUE HA KOHIENITYyaJbHOE MOJEJUPOBaHHe WHPOPMAIUN
U aKTHBUSUPYIOT B IIPOILECCE MBICAUTEJbHON [IeATEIbHOCTH KOMMYHHKAHTOB OIpe/eJ6HHOE BHIEHHE
cuTyaluu 0o0BeKTHBHOI eiicTBuTegbHocTH. Tak, mepeson ucmanckoit JIE fertulia pycckum cioBom
«8euepunKa» BHIBHIBAET BO3PAKEHUA B BHAY TOr0, YTO TAHHHIE JEKCHIECKHWE EJIUHUIBI MMEHYIOT CO-
BePIIEHHO PA3JMYHBIE TTOHATHUA, OTHOCANMECA K TPAAUIUAM HCIHAHCKON M PYCCKOIl JUHTBOKYJIBTYPHBIX
obmuocteii. IIpy sToM B mupeHeiickoM BapuaHTe WCIIAHCKOTO fA3bIKa KoHIenT «tertulia» BeIpamaer
HAIMOHAJBHO-KYJIbTYPHYI0 CIENH(UKY A3HIKOBOTO CO3HAHUA HMCIIAHCKOTO HAPOJA.

Jlexcukorpagudeckne uCTOYHMKM wucraHckoro sasbika (ciaoBapu M. Mosunep, X. Kacapeca,
Larousse u fip.) OpuBOAAT caefnyonue sHaveHuA cioBa tertulia: 1) pasillo en la parte mds alta
de los teatros antiguos; 2) reumion de personas que se juntan habitualmente, con frecuencia en
un café, para conversar y también, a wveces, para jugar a juegos de sobremesa (circulo, club,
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velada, reunion; contertuliano, contertulio, miembro); 3) lugar destinado en los cafés a las mesas
de billar y a juegos de cartas, elc.

IBysasuiansie caoBapu (KampBo [1982, c¢. 1733], mox pen. Hapymosa [1988, c¢. 737]) u mp. Ha
JIE «fertulia» nalor Takue 3HaUYEHHA, KAK: (KOMIAHWA; KPYMKOK; BeUepHHKA; Tajépka (B Tearpe);
qacTb Kade A UIPH B KapThl, GWJbApA U T. . AMep. Kpecio B maprepe, copT auBaHa». Hu omHo
W3 HHX He COOTBETCTBYeT HOMHMHAIMHM NAaHHOTO ABIEHUA B KyJbTypHo#l musHu Mcnanuu. Tax, B
pyccroM ssbike JIE «xommanus» ob6osHauaeT «0OMmECTBO, TPYIILY JHIl, IPOBOJAIMX BMECTE BPEMs):
Locne sasmpara eceii Komnanuei yexaru 6 dom omdwviza [9, 1. 2, c. 84]. CaoBo «rpyscor» umMeer
crepyomue sHadeHua: 1) «['pymma aui, TpoBOAAMKX BMECTe BpPeMs, MMEIOIIUX OCOOEHHO TECHHIE
CBA3U, APYMKECKUN KPYHOKN: B MALEHOKUT KPYHKAT, KOMOPYlE COOUPANU 60KPYe CEOS BENLMONCU,
MOHCHO ObLIO NOHSMb HANPABIEHUE BbiCOK0U noaumuru Poccuu u ee cowsnuros).

2) «Opranusaiua quil, 00beIUHUBIINXCA JIJIA COBMECTHOH JeATEJHHOCTH, COBMECTHBIX BaHATHI.
(Maprcucmerue wpyacru. Ipamamuuveckusi xpyscor) [9, 1. 2, c. 138]. Jlekcuuecran eguHuIA
«BeuepuMHKa» WMeeT CJeLylollee 3HAUEHWE: «BeUuepHee IOMallHee coGpaHue A pasBiedeHus»: Jlas-
PeYKRUe MHO20 BHIESHCANU, NPUHUMAIY U 0068AIU MperecmHueliuue MYy3bIEAIbHbE H TAHIEBAJbHbIE
seuepunru [9, 1. 1, c. 159].

[IpuBenéM HabGOp sI€eMEHTAPHBIX CeMaHTHYeCKUX KoOMIOHeHTOB JIE «fertuliar: — «reumion (de
personas);

— «con frecuencia (juntarse habitualmente);

— «en un café (juntarse, reunirse);

— «a veces (a veces jugar a juegos de sobremesa).

B BHIIEYyNIOMAHYTHX [BYA3BYHHIX CJIOBAPAX IMepefaéTcA MepBHI ceMaHTHYeckuil KommoHeHT JIE

«tertulia» — «cobpanue JUI — «reuntidn de personas» W €€ TPeTbe 3HAYEHWE B CJAOBAPE PYCCKOTO
ASBIKA «9acTh Kage IIA UTPH B KapTh, Ouabapmy — «lugar destinado en los cafés a las mesas
de billars.

B cioBe «BedepmHEA» MOKHO BBIENUTH CAETYIOIMA HA00P CMBICIOBBIX NPUBHAKOB: — (JOMAall-

Hee colpanue;

— «cobpaHue A pasBiedeHUd (MY3bIKaJbHBIE W TaHIEBaJbHble BeYEPUHKH).

B pycckom aseike B HaGope cMmbicnoBhX ceM aToit JIE orcyrerByor Takme CK, rax «reunirse
con frecuencia, habitualmente»; «para conversars; «juntarse en un café«, KoTOpbHe UMEWTCA Y
ucnauckoit JIE «tertulias.

HMugdepentmanbabivu y 18yxX JIE GynyT ciemyomue cembl:

— «cafér — «uoMan;
— «reumirse para conversar» — «coOpaHUe JJIA pasBIedeHUA (My3bIKa, TAHIH));
— «juntarse con frecuencia, habitualmente» — «HeNOCTOAHHBIN, CIIOPAJUIECKUil XapaKTep».

[Tpu mepenaye ucnanckoit GessxBuBasentHoit JIE «fertulia» pycckuM cioBoM «geuepumnia» mpouc-
XOJUT KOHKPeTU3alisA 3HAUEHHA WCIAHCKOTO CJI0Ba IIPH NOTepe HAIMOHAJHLHOTO KOJOPUTA ¥ ITIOJaBJe-
Hue TuddepeHIEaIbHbX ceMaHTHIeckux kKommoHeHToB (CKH), cocraBidwomux (oryc Bcero sHadeHHA
naunoit JIE B Uf. ®@ounr cioB Takme He coBmajgaior. JIE «seuepunma» orpaHudeHa B yHoTpeGJIeHUN
TaKUMH IIapaMeTpaMy, Kak Bo3pacT (MOJOJEHb) U TOHAJBHOCTH, B TO BpeMA Kak «fertulia» He uMmeer
TAKOr0 OrpaHMYeHUA. Takue e COOOpPAMEHHUA OTHOCATCA K JIEKCHIECKOH eIWHUILE (KOMNAHUSLY.
CaoBo «wpyacor» coorBerctByer JIE «tertulia» B Goublueii crenmeHu, HO B 3HAYEHWUH, B KOTOPOM OHO
ynoTpe6aan0ch B IIPONIJIOM BeKe.

TakuMm o6pasoM, mparMaTudeckas MHOOPMAINA, 3aKJIOYEHHAA B WHTEHCHOHAJE, UMILIMKAI[MOHAJE
U DMOIMOHAJe NaHHOI GesskBuBaJeHTHON JIE mcmaHckoro Aseika, He TO3BOJIAET MepejaBaTh €€ HU
OIHUM W3 BHIIIEIIePEeUNCIeHHBX CIOBAPHRIX COOTBETCTBHUI Ha pycckuil A3bIK. IIparMarwdeckn mapru-
poBanHbiMu CK B maHHOM coydyae BBHICTYHAIOT «IPeCyNNOBUNMA 9THOcA» — VIcmaHuaA, HAIMOHAJBHBIN
KOJIODUT, KyJAbTYpPHAA Tpagunusa «juntarse habitualmente en un café«, «pon sanatuiin «reunirse para
conversar y, a veces, jugar a juegos de sobremesa». Ilpumep:«Creo que podriamos haber aprendido
muchisimo de las tertulias de la Generacion del 98, de la labor de esta generacion, por lo menos
de sus componentes mds eminentes. Son escritores extraordinarios. Valle-Inclan, Azorin, Baroja,
Unamuno... Es gente de gran talla. Despues, siendo ya autor mds conocido, hablé bastantes veces
en las tertulias con Benavente, alli me vi con otros escritores que pervivian... En aquella época
la mayoria de los muchachos de entonces, aunque eseribiéramos o pintdramos o hiciéramos
cosas culturales, mirdbamos con mucho respeto a don Ramon del Valle-Inclin o a don Miguel
de Unamuno, no nos atreviamos a hablar con ellos». (Cambio 16, 9 de diciembre de 2001, 63).

Kak BupHO W3 NpUBEIEHHOrO HpHMepa, pedb HAET He O «BeYEPUHKAX» U He O (KOMIIAHUAX).
HocTaTouHo TPOGJEMATHYHEIM TIPE/ICTABAAETCA TaKi#ke BAPHAHT Tepeadd MCIaHCKOH (Ge39KBUBAJEHT-
Ho#t JIE cioBOM «Kpy#OK», T. K. §¥ PYCCKOASBYHOI'O afpecaTa BOSHUKAET ACCOIMAINA CO IIKOJb-
HBIMH KDYHKaMH WM 00A3aTeJbHBIMA MEPONPUATHUAMEU 10 0OmecTBeHHOH JuHuu. [uddepeHiman B
accoIuanuax y HapTHEPOB 10 KOMMYHHKAIMM He II03BOJIAET BECTH PeYb O COBMECTHMOI HMILIKA-
TUBHOCTU cuTyanumii, o6o3Hadaemeix stumu JIE rax B U, tax u IIf. B rormmruBHOM mpocrpan-
CTBE OIOCPEJIOBAHHOTO [UCKYpCa HA PYCCKOM fBHIKE IPOUCXOJUT UBMEHEHWE KYJIbTYPHO-KOTHUTHBHBIX
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npecynnosuruii o6menusa. JIE U tepaer croit «meiihy accomnumaliuii B CHIy TOTO, 9TO JOJNEHA OHITH
MHKOPIIOPHPOBAHA B KOTHUTHBHYK CHCTeMy HHOH (PyCCKOABBIYHON) COIMAJIbHO-KYJIbTYPHOH OOIIHO-
CTH, B KOTOPOil ¥ €8 KOHTeKCTyaJbHEIX cooTBeTcTBHil Ha IIfl orTcycTBylOT crepeoTnnHbe accorualyy,
TPaJUIMOHHO cBA3bBaeMble ¢ geHoratom B WSl. B pesyabrare mpencraBieHne KOHKpeTHO#H WHGOp-
Mallid B COOTBETCTBUH C TIOCTABICHHBIMH IIEJAMHM W 3aJadaMi OOINEHUA, & Takme IEHHOCTHO-OPH-
eHTHUPYEMBIMM yCTAHOBKAMH a[PeCaHTa TeKCTa OPUTMHAJA B YCJIOBHAX YCTAHOBIEHHA (POPMAIBHOI
DKBUBAJEHTHOCTU MOKET MCKasuTh mparMarudeckuil apgert B 1[5 u cuenats mepeBos HeaJeKBATHBIM.

B mensax kommeHcanuu moTeph TPW TepeBoOfie NaHHON GesskBuBaJeHTHOil JIE Ha pycckumii A3wbk
[IePeBOTYMK [JOJKEH OCYIIeCTBUTH PAJ NPUEMOB M TPAHCPOPMAIMH IIA JOCTUMEHHUA COBMECTHMON
AMILTAKATHBHOCTH W umauomaTthdHocTu TekcroB Ha WM um ma IIA. Bmecre ¢ Tem, mexomsa ms Toro,
aro JIE «tertulia» o6o3HAYAET KYJBTYpHBIH KOHIIENT WCIIAHCKON KUS3HW, €€ MepeBOf 3aBUCHT OT
yCJIOBHII KOHKpDeTHO# pedeBoil curyaryun. Bpemenme B Tekct Ha IISI mammoit JIE myrém tpanciu-
Tepalyy JONKHO COIIPOBOKIATHCA CO3JAHUNEM KOTHUTHBHOTO IIPOCTPAHCTBA, O00eCIIeYNBAIONmero eé
a/leKBaATHYI0 HMHTEPIIPeTalNi0o PYCCKOASHYHEIM anpecaroM. Hampumep: Jymatro, wmo mvt moeau 6w
MHO2OMY HAYUUMbCS Ha «TepTyanAX Iloxonenus 98 eoda», aumepamyproix cobpanusxc nucamenes
mMo20 8pemenu.

TpancaurepupoBaHHEe Ge3skBuBaJeHTHHE JIE, kak mpaBuio, 061aal0T BHICOKON CTENEHBIO IIpar-
MaTH4ecKOil MapKUPOBAHHOCTH, O0beJUHAA BOEAUHO BCE TO, UTO CKPHIBAeTCA IOJ IIACTAMHU JIHHT-
BUCTUYECKUX ¥ DKCTPAJMHIBHCTHIECKHX 0COOEHHOCTeH 3THX equHUIl. B menax oGecrmedeHus sggex-
THBHOCTU OOIIEHUA TPEJCTABIACTCA ONTHMAJbHBIM OCYIIECTBIATh UX Iepefiady Ha OCHOBE IPHEMOB
KOHKDeTHS3AI[U! W CMBICJOBOro pasButuda. Ciemyer, Ha HaIl BSIJAM, BBOAUTH B TekcT Ha IIS Tpame-
JUTepUpoBaHHyW Oe3skBuBasteHTHyl0 JIE W, a B cro6kax naBaTh ee COOTBETCTBHE IO CMBICIY Ha
I1f, nampumep: «tepryiua (cobpaHue); «TepTyausa (COBMECTHBIE OOCY:HIEHWA); «TePTyauA (JUTEpa-
TYPHBIH JUCIIYT)» U MO,

Takum oGpasoM, B OJaukaiiliel MmepcrieKTHBE, MEKIUCIUILINHAPHBIN TOAXOMN K IEHTPAJbHBIM II0-
HATUAM W KaTeTOPUAM II€PEeBOJA, HKBUBAJEHTHOCTH, €0 TEPMHUHOJOTMIECKOMY ammapary, OyAeT ocy-
MECTBAATLCA, Ha HAIl B3TJIAL, Ha OCHOBe NaJbHefileil cucreMaTH3aldy ¥ DPACIIMPEHHA YiKe CYIIe-
cTBymux npeacraBieHuil. Kpome Toro, mccaenoBaTbesa OYAYT Takde Te acHeKTH (YHKIMOHUPOBAHUA
CHCTeMBl A3BIKA B ONOCPEJOBAHHOM [WCKypce, KOTOpHIe CBA3AHBI C YIJIyOJEHHBIM aHAJIN30M M IIPO-
HUKHOBEHHEM B CTPYKTYPH XpaHEHUsA KOHIENTYaJbHOH MH(OpPMALUKM B IAMATH MOJL30BATENA A3BIKA
B KOHTEKCTe IIpe[CTaBJeHNUsA 3HAHUI A3BIKOBOI JUYHOCTU C IO3ULIUN 3(D(PEKTUBHOCTH Me:HbABIKOBOIL
MEKKYIBTYPHON KOMMYHHUKAINH.
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ERBIBAJEHTHICTDb Y ROTHITUBHOMY IPOCTOPI IIEPERJIALY

Amnorania. IlepeopieHTania Hayku Ha aHTPOIOLEHTPUYHY, (YHKIIOHANBHY IapajurMy B AOCTIIKEHHAX B3Mi-
HIOE He JWIIe MiAXig 70 meperJagy per se, a # PO3IMUPIOE CIEeKTp mpobieM, MOB’A3aHUX 3 BUBYCHHAM I[HOT'O
6araTorpaHHOTO # 06’€KTHBHO CKJIAJTHOTO (PeHOMEHY B yMOBaX MOJIKYJIbTYPHOTO MPOCTOPY Kpish MPUBMY SABHMII
roruinii. IIpegmer nochifseHHA — KaTeropid eKBiBaJeHTHOCTI y CBITJII cydacHOI KOTHITMBHOI mapajurmu, a Ta-
KOk peaJisalid 1miei kareropii 3 ypaxyBaHHAM KOTHITMBHUX acCIeKTiB cTpaTerii meperJany i3 3aJydeHHAM AaHHUX
CeMiOTHKM, TparMaTHKWM, CEMaHTUKH, IICUXOJIOTII B paAMKaX MiKIMCIUILIIHAPHOTO Tigxomy no mnepekJany. Mera
cTarTi — ommcaTd PYHKIIOHYBAHHA (e3€KBiBATEHTHHUX JEKCUIHUX OJUWHUIIL Yy KOTHITHUBHOMY IIPOCTOPi MeperIamy
Ha TIPUKJIAT] pocificbKo-icmaHchkoi KoMGiHaIil MoB. fIk pesy.rpTar mocaifmeHHA 3aIpPOIOHOBAHO CTpaTerili mepe-
gadi sMicTy Momi6HWX OAMHWIL 3aco6aMy iHITOI MOBM [Jf aIeKBATHOTO AEKONYBAHHA CMUCIY OIIOCEPEIKOBAHOTO
JMCKYPCY 3 MeTOl 3a0es3le4eHHA e(EKTHBHOCTI MiMOBHOI MiKyJbTypHOI KOMyHikalii. BuaBieHo Ta mpoaeMoH-
CTPOBAaHO MABYILIAHOBY cmenu@iky icmanchbkoi mMoBu. s cmenugika mposaBideTbea B Oe3eKiBaJeHTHUX i (OHOBUX
JEeKCUYHUX ONWHUIAX AK 3HAKaX, yTBOPEHUX Y KOHKPETHUX KYyJbTYPHO-ICTOPHYHUX i COLiaJbHO-eKOHOMIUYHUX
ymoBax. BukropuecraHo MeToAH ceMaHTHYHOTO Ta HODPiBHAXbHOTO aHAXBy. IIpakTHiHe 3aCTOCYBAHHA: Pe3yJbTATH
MOKYTh OyTH BUKOPHUCTaHI B IepeKJAJT03HABCTBI, NEJArOTivYHii i NeperJamalpkiil TPaKTHI, Y TOCHiIKEHHAX
(pyHKI[IOHYyBaHHS MOBU B OIIOCEPEIKOBAHOMY AMCKYpCi.

KaouoBi caoBa: mepekjas, eKBiBaJeHTHICTb, CMHUCJ, MUKKYJbTYpHA KOMYHIiKallifg, KOTHIIlifg, DUCKypC.
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EQUIVALENCE IN A COGNITIVE SPACE OF TRANSLATION

Summary. In the field of translation theory, owing to the new functional paradigm with its antropo-
centrism in the investigations, not only the approaches to the translation per se have changed, but also the
scope of issues concerned with researches of this multidimensional and multifaceted phenomenon within the
multicultural spaces through the prism of cognition has expanded. Subject. The cognitive aspects of transla-
tion and cognitive aspects of strategies in translation continue to give rise to new debates and, at this point,
there is an inevitable necessity to apply the interdisciplinary approach within the framework of semiotics,
pragmatics, semantics, sociolinguistics, etc. in the research of the central categories of translation theory, such
as equivalence, in the light of modern cognitive paradigm. Since it is widely accepted that cognitive spaces
are marked by cultural-specific differences, a comparative analysis of Spanish and Russian lexicological data
can reveal and demonstrate two-dimensional national specificity of Spanish language which is manifested in
non-equivalent and background lexical units and which imposes international and intervariant pragmatic re-
strictions on their choice and use in different types of communicative and pragmatic situations in accordance
with communicative and pragmatic norms of the Spanish language and its variants. The objective of this
article is to consider the functioning of non-equivalent lexical units in the cognitive space of translation, mak-
ing a special reference to the Spanish-Russian language combination. Results. This article suggests strategies
of conveying the precise meaning of these units at the moment of transferring and adequately restoring the
sense as a fundamental condition of efficient communication. Methods of semantic and comparative analysis
are used in this study. The practical value of the research is to use the results for fundamental studies
within the field of translation theory and translation teaching.

Key words: translation; equivalence; sense; cross-language communication; cognition; discourse.
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KOHCTUTYEHTHI TUCKYPCA AHIJINWCKON KOJJIEKTUBHOM
NUIEHTUYHOCTH

Annoranua. CraThs IOCBAIIEHA WCCIELOBAHUI0 KOIHATHBHO-JMCKYPCUBHOII CYIIHOCTH AHIVIMACKON KOJUIEK-
TUBHON WAeHTUIHOCTH. Il0mOOHBIH MOAXOM MO3BOJAET PACCMOTPETH OCOOEHHOCTH KOHCTPYHPOBAHUA 3TOTO MHOTO-
IPAHHOTO (DEHOMEHA B COBPEMEHHO#l AHIJIOA3BIYHON [JOKYMEHTAJbHOH mpose. B crarbe ommchiBaioTes GasuCHBIE
[OHATHA MEKIAPaUIMaIbHOTO0 KOTHHTHBHO-IMCKYPCHBHOIO JUHIBHCTHYECKOTO IOJX0Ja K M3YYEHUI0 HIAEHTHIHO-
CTH, 0GOCHOBHIBAIOTCA TPUHIUIB CTPYKTYPUPOBAHUA OCHOBHBIX EIWHUIL JOKYMEHTAJIbHOTO AUCKypCA QHTJIMHACKOMN
KOJUIeKTHBHON wupeHTHuHOCTU. [lpejiaraiTcs TepMUHBL HISHTH(PUKATOP, UAeHTeMa (IUCKYpPCUBHBIE MHUEpOpar-
MEHTH), HAeHTH(UIUpPYOLIee BHCKA3HIBaHUE (IUCKYPCHBHBEI (PPArMeHT) W HIEHTH(OUIUPYOIIUH KOHTeKCT (juc-
KYPCUBHBI/I MaKpo(parMeHr).

RaoueBbie cioBa: aHTJIMiCKad KOMIEKTUBHAA HAEHTHIHOCTb, MUCKYPC HUACHTHIHOCTH, UAEHTHIHOCTH, KOTHU-
TUBHO-JIMCKYPCUBHBIA IIOIXOI.

AKTyaJbHOCTh TEMBl CTATHU ONPENeNAETCA IBOJIONNEH A3HIKOSHAHWSA, MOABJIEHHWEM B €T0 Iapa-
IUTMe HOBHIX MeNCOUCYUNIUHAPHHLL HATIPABICHUH, B TOM dYucIe (OPMUPOBAHUEM IeJOCTHOI Teopuu
UIEHTHIHOCTH, METO/I0JOTHIECKHe TPUHIUIIE KOTOPOHl B YRPAWHCKOIl JWHTBUCTHKE TOJbKO HAYMHAIT
paspabarbiBaThca. MHTepec coBpeMeHHO!H YRPAWHCKOIl TepMaHUCTHKN K W3Y4eHHI0 IPo6JeM B3amMo-
IeiCTBUA A3BIKA, KYJABTYPHl, COSHAHHUA U WAEHTHIHOCTH, BaiKHAA POJb KOJJIEKTHBHON BTHORYJIBTYP-
HONl WAEHTHYHOCTH B COBPEMEHHOW KHUBHENEATEJHHOCTH OOMECTBA Tak#me OOBACHAIT aAKTYaJbHOCThb

18 © Maryskosa E. II., 2015



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

BHIOOpa TeMbl HcciaeayeMoil TeMbl. B maHHOI cTaThe IpeaCTaBIEHB PE3yJAbTATH M3YIEHHA IUCKYP-
CHBHOIl CYIIHOCTM AaHIJIUIICKON KOJUIERTHMBHON uaeHTHYHOcTH. Halm mopxon mo3BOJSAET PacCMOTPEThH
0CO0EHHOCTH KOHCTPYWPOBAHUA 3TOTO MHOT'OTPAHHOTO ()eHOMEHa B COBPEMEHHOM AaHIJIOASBIYHOM JI0-
KYMEHTAJIBHOM JIHCKYpCe.

HoMuHUpOBaHNEe B COBPEMEHHON JUHI'BUCTHKE KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHON ¥ aKTHBU3AIMA CHHEp-
reTHYecKOil MapajurM [IUKTYIOT HOBBIE HCCJIEJ0BATENbCKWE IIOAXOAH K fABHIKY M €ro TeKCTOBO-IUC-
KYPCUBHBIM peaJusalnuaM. AHaJW3 [IUCKypca, 3HAKOBHIM IIOCPEIHMKOM KOTOPOI'O ABJIAETCA TEKCT,
IpeJCcTaBIgeTCa MPOAYKTHBHBIM METOJOM JJIf WCCJAEeIOBAHUA WJEHTUYHOCTH Kak KOHIENTYaJbHOM
CTPYKTYpHI, Hecylleil 3HAYNMYI KyJbTYPHO-IEHHOCTHYI0 HH(OPMAIHI.

[Tpo6semMa BhIIeNIEHUA €VHUIB JUCKYpPCa QHTVIMHCKONW KOJJIEKTUBHOW MIEHTHIHOCTH HepPasphIBHO
CBfIBaHA €O CJOKHOW W He PEINEHHOW B COBPEMEHHOM A3LIKOSHAHWM TPOOJEMOil OmpeeJeHus eu-
HUIB ucKypca BooOme. CTpyRTypupOBaHWe eIWHUIL JUCKypca Kak ero 3JeMeHTapPHBIX KOHCTHUTY-
eHTOB OIIpefleAeTCA MEeTOJOJOTHIeCKAM IIOAXOI0M K TOJKOBAHUIO caMoro auckypca. B pempesenra-
TUBHOM CTHJI€ MBINIEHUA Kak «(PUIOCOPCKO-METOMOJOTHICCKOM OCHOBAHUU HAYIHBIX WCCJISTOBAHUN
nuckypca» [3, c. 115] B pamkax ¢opMaJpbHOTO HAINpaBIeHUA TPENJaraeTci MepapXud eJUHUI JUC-
Kypca, COOTHOCHMBIX C (POHETHKO-IIPOCOAMYECKUMH M JEKCUKO-TPAMMATHYECKUMH eJMHUIAMA A3BIKA.
B pycae ¢pyHEIMOHAMBHOTO HaTpaBIeHUA Ha 6a3e TAKCOHOMUM CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO SASHIKOBHAHUA
paspabaThiBaeTCA TAKCOHOMHSA eIWHMI] JUCKypca: NpeJUKaTUBHASA eIWHHUIAa — pedeBOil akT; Ipei-
JOKReHNEe — BHICKA3BIBAHNE; CIOKHOE CHHTAKCHYECKOE IIeJI0€ — IHAJOTHIeCKOe eINHCTBO; TEKCT —
nuckype. Yame Bcero cratyc eMHHIB JUCKypca HpuUnuckiBaeTcA BhickaseiBauuio (H. ApyrioHoBa;
9. Bensennct; A. Jleoutbe; A. Clark; D. Schiffrin u ap.), peueBomy arry (. Cepan; U. Cycos;
W. TlleBuenko; J. Austin m fp.), a Tak#ke WHTEPAKINOHAJILHOMY, KOMMYHUKATHBHOMY WJIU JUCKYP-
cusHomy akram (T. Bamn [leiix; M. MarapoB; W. Edmonson; H. Henne u np.).

OpHaro ¢ mosunumil eATEJHHOCTHOTO HATPABIEHUSA AHAJIM3A JUCKYpPCA ONMCAHHBIE BHINIE €IMHUIIL
He ABJIAIOTCA 6e30TOBOPOYHO NPHUEMIEMBIMH, TIOCKOJbKY He OTPaKaloT KOHCTUTYTHUBHBIX 0COGEHHOCTENH
IUCKypca W TI0STOMY He CIOCOOHBI PACKPHITH ero mpupony [3, c. 98-99]. B nearempHOCTHOM mOJ-
Xo/le K aHAJU3y MAUCKypca omnpedenenue @HOPMALbHO-CMPYKMYPHOIL PAHUY 6000Ule HE SEALEMCS
npunyunuaIsrelm. EIMHANG TUCKypca MOMEeT PaBHAThCA JIOOOMY NpeIMKATHBHOMY (PparMeHTy Auc-
Kypca (IpeleJbHBIME CIydasMu OYAyT BHICKa3hIBAHUE, KOTOPOE (POPMAJbHO PABHAETCA IIPE/JI0HKEHUI0
u Tekct (cepus TercToB). OTMETHM, UTO BbHIJeJeHWE €NUHUIIL NUCKYpca HA NEATEJbHOCTHHIX OCHO-
BaHMAX BCE €N HAXOAWTCA Ha HadadbHOM srame. K pemenHwmio sToil mpoGJeMaTHRH NPHOJIMEAETCS
npennaraemoe E. MoposoBoii monartue muckypceMmsl [4] um mpennmaraemoe A. MapTHHIOR IOHATHE
IMCKYPCUBHOTO KOHTeKcTa [2].

[lonartue ducrypcemws, BBengunoe niaa anamusa HEIIPABJIBI kak KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHB-
HOro ()eHOMEHa, OoIpefefaeTca Rak (PParMeHT AUCKypca, KOTODPHIH CONEPKUT HEMpaBIUBOE BHICKA3HI-
BaHMe: AP0 IUCKYPCEMbl — U MeTAA3BIKOBOE HACIOEHHUE: HKCILIUKATOPHYI 9acTh, — I/l OCBEMIAI0TCA
CUTYaTHBHBIE (AKTOPH, KOTOPHE CYOBEKT pedJeKCHH CYMTAeT PeJeBAHTHBHIMU 1A WHTEPIPETAI[U
cutyaiuu [4, c. 13].

[Tonartue Jucrypcusnozo wonwmercma WCIONb3YyeTCA JJIA aHAJIN3a KOHIENITOB W OIPeJeJseTcs
Kak ()parMeHT [UCKypca, KOTOPHIl BKJOYAET ABHIKOBHIE CIOCOOB HKCIIMI[UTHON WJIM WMILTUIUTHON
aKTyaJusaluyl KOHIENTa U BOBJIEKAET IPOAYIEHTA M WHTEPIPETATOpa Pedd, KOTOPHIE OIPeedAl0T
HOHATHUIHOE W aKCHOJOTHIECKOe cofiep:mkaHue KoHuenta [3, c. 99].

CaosHofi onuchiBaeMas TpoGIeMa MPefCTaéT W MPU aHAJIU3e WAeHTUIHOCTH KAK KOTHUTHBHO-IUC-
KyPCUBHOTO KOHCTPYKTa. EnuHuneit nuckypca MHAMBULYAJIbHON UIEHTHIHOCTH, I/ie IUCKYPC IIPEICTaB-
JIEH CIIOHTAHHBIMM PEYEBHIMH TEKCTaMH, ITpejjaraerca cuuTath auckypcuBHoe cobuitie (H. I'epmaw,
M. Maxrapos), muckypcuBubie mpakTuku (M. IllkosoBad) u akT MAEHTUIHOCTH |/ UAEHTUPDUKAIMOHHBIH
akr (R. Hudson).

Hucrypcusnoe cobvimue onpenesseTca Kak COBOKYITHOCTh KOMMYHWKATHBHO 3HAYMMBIX, Iparma-
TUYECKU CBA3HHIX PeYeBHIX AKTOB, HAIPABJIEHHBIX HA NOCTI:KEHHEe OOIIell KOMMYHUKATHBHON II€JN
[1, c. 201]. Juckypcusnas nparmura TparTyeTca Kak NPUHATHIH TUNWIHBI CLIeHApPUi BBIpake-
HUA OIIpeJeJeHHOTO 3HAYEHUA B JAHHOM COOONIECTBE B YCJIOBHAX TAHHON COLMOKYJIBTYPHOH CpeXHI,
cJelcTBHe HambojJee TUIXIHOTO BHIGOpA TeX WJIM WHBIX CTpaTeruii B JAHHOM COIMOKYJIbTYPHOM
koHTercre [D]. Hdenmudurayuonnsisi axm TpeasaraeTcs paccMaTpuBaTh Kak pedeBOH aKT, JHHT-
BUCTUYECKUIl CHI'HAJM COLUANBHOH HIEHTUYHOCTH, COOTHOCAIIWH TOBOPAIUX C MHOT'OMEDPHBIM COITH-
aJbHBIM MEpOM [6].

B mnpocrpaHcTBe mCCIeLyeMoro HaMM JOKYMEHTAJbHOTO JHUCKypca AHIVIMHCKON KO.L1eKmueHos
UJIEHTHIHOCTH C €T0 MOHOCYO'heKTHOCTBI0, KATErOPUAIbHOCTHI0, HAPPATUBHOCTHIO, I'/le 00 HLEKTOM HJIeH-
TI/I(i)I/IRaHI/II/I BBICTyIIa€T He MHIUBUAYyaJbHAA A3BIKOBAA UACHTUYIHOCTH, & KOJJACKTUBHAA UICHTUIHOCTDH
(He «ToBOpAMAA», & «O03BYYEHHAS», «OA3BIKOBIEHHAA» MHOMKECTBOM TOBOPAIIMX CO3HAHW), NIA €6
aHAJN3a MOKHO TIPe/e BCET0 BBEJUTh HEKOTOPHIN (parMeHT AUCKypca. JTO CMBICJIOBOH GJIOK ¢
pasBEpTHIBaOIeiica, pasBeTBIALNIEHCA (MUCKYPCUBHON) CTPYKTYPOi, KOTOPHI BRJIIOYAET A3BIKOBBIE
CIIOCOOBl  AKTYaJMBAlMKM AHTJIMHCKON KOJJIEKTHBHOH WIEHTHYHOCTH KaK MEHTAJbHOTO KOHCTPYKTA.
ITomoGHbIe MCKypCHBHEIE OTPE3KH, [JIMHA KOTOPHIX MOKET MHOTOKPATHO BApbUPOBATHCH, MOMKHO
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OIIPENIETUTL KAK MAKPOPPacMEHMb, TOKYMEHTATIBHOTO NUCKyPCa AHIVHMACKON KONIEKTUBHON MIEHTHI-
HOCTH, CBOeOOpasHble duckypcusnvie udenmuguyupyowue wonmerwcmeol. Jl1a Halero mcciesoBaHud,
Gasupymomieroca Ha MaTepuaJe JOKYMEHTAIbHON JUTEPATYPH, UIMEHHO HTO CTPYKTYPHOE M3MepeHHe U3
OTMCAHHBIX BHIIIE ABYX 0a30BHX eJUHHUI] AUCKypca (B paMKax AeATEJIbHOCTHOTO MOAXO[a) HpecTaB-
Jagercda Hambosee GJMBKUM U NMPOAYKTUBHBHIM. JlnMckypcema, B OTJMYME OT AUCKYPCHBHOTO KOHTEKCTA,
6osee 3(¢erTHBHA 1A aHAJIN3a KOTHUTHBHO-KOMMYHHKATHBHHIX ()EHOMEHOB IIOJUCYOHEKTHOMN, Aua-
JIOTUYECKOM, PeueBOil CHTYATUBHOW NEATENBLHOCTH C IPUBJIEYEHHEM CHTYATUBHHIX (UILTPOB.

JuckypcuBHBIE MaKpO(parMeHTHl JTOKYMEHTAJbHOTO AMCKYpCa AHIVIMHCKON KOJJIEKTUBHON WIEH-
TUYHOCTH [OBOJBHO PasHOOODAsHBH M MHOMKECTBEHHHE 110 BCEM MapameTpaM, 4TO 3HAYUTENbHO YC-
JIOKHAET, BO-TIEPBHIX, (OpPMATbHOE BHIeNEHWEe WX TI'PAHUI] ¥, BO-BTOPHIX, WX cHcTeMarusaimio. [lo
HAIUM HaOJI0JeHUAM, THIIOJOTUA TAKUX MAKpPO(PArMEHTOB BO MHOTOM OIIPEEJNAETCA XapaKTepoM WX
ANEPHBIX KOMIIOHEHTOB — CMBICJHOBHIX GJIOKOB, OUCKYDCUBHOIX UOCHMUPUYUPYIOUUL BbLCKASBLBANUT,
C TIOMOINBI0 KOTOPHIX BepPOAJM3YIOTCA CYKIEHUA O PA3IMYHBIX ACIEKTaX AHTJIUICKON KOJJIEKTHBHOM
uneHTHIHOCTH. Tarue ducrypcusnovie @dpasmenms, 3a9acCTyI0 CIy:RAT T'PAHWYHBIMA MapKepaMu Ma-
Kpo()ParMeHTOB: OHH JHGO0 «OTKPHIBAIOTY, JUG0O «3aKPHBANT», JHO0 «0OpamiagoT» ux. [[MCKypcUBHEIE
UJIeHTU(PUIUPYIOIIAEe BHICKA3BIBAHUA B CIKATOM BHUJE HECYT OCHOBHYK HMH(OPMAIMIO O COHEpPHKAHHUU
AHIJIAHACKON KOJJIEKTUBHOW WIEHTHIHOCTH, PACKPHIBAEMYI0, MJIIOCTPUPYEMYI0 W MHTEPIIPETUPYEMYI0 B
IUCKypcHBHOM Makpogparmente. IlocieHuii MOKeT BRINYATH KaK OJHO, TaK U HECKOJIBKO IOJOOHBIX
BBHICKABHIBaHU (B IpUMepax BHIIENAEM WX FRUPHBIM MIPU(TOM):

In private, among people we know very well the English are quite capable of warmth,
openness, intimacy and the full gamut of human emotions associated with friendship and
family ties. Some of us are more warm and open than others, but that is a matter of individual
differences in personality, and has little or nothing to do with national character [8, c. 392].

Wrak, cymHOCTHOe HAIOJHEHHE AHIVIMACKOH KOJJIEKTUBHON HAEHTHIHOCTH MATePHAJU3yeTCHs B
JIMCKYPCUBHBIX MaKpo(parMeHTax, BEJINYAIIIMX IUCKYPCUBHBIE (PArMEHTH — HICHTH(UIUPYIOIINe
BhICKasbBaHuA. [locaenHne, B CBOWO 0Yepefib, TaK#e MOMHO CTPYKTYPHPOBATH HA 6oJiee TpoGHBIE Ouc-
Kypcusnoie murpodpasmermos. 1lepBoil TakQfl IUCKYPCUBHBEI MUKPO(PPATMEHT BKJINYAET JUHIBHCTHU-
qeckne «curHaJubh runepronuenta AHIIHHCKAA HIEHTHYHOCTH (JITK AW) — uvena koH-
nenrtoB. Ux HaswiBaeM maenremamu (English identity, Identity of England, the English, England,
efc) U paccMaTpuBaeM Kak AUCKYPCUBHbIE MUKDPO(PPATMEHTHI, CHI'HAJBI IUCKypca uaeHTH4HOCTH. OHU
BBOJAT U «Pas3BEPTHBAKT) CAEAYIONHI MUKPOPPATMEHT, COJEPKANIMI CYNIHOCTHbIE KOHIENTYaJbHEE
mpusHaku runeprounenta AHI'JIMHCKAA UJIEHTHYHOCTD, orpamaiomue, B CBOW 04Yepejb,
XapaKkTepUCTUKN aHTJIMICKONH KOJNIEKTUBHON WMAEHTHYHOCTH Kak (peHoMeHa. IIpuBeném mpumepsr muc-
KYPCHBHBIX HACHTH()UIMPYOIINX BHICKABHIBAHUI € HIAEHTEMON:

The English are known for their peculiar people, be they fictional, as in the work of Dickens
or Trollope, or real, as in the House of Lords [9, c. 169].

The English traditionally admire ’pluck’ over skill [11, c. 20].

WneHTeMbl Takike MOTYT OHITh BHIPAMKEHBI JUCKYPCHBHHIME BapHaTHBAMH HOMHHATHBHOI'O IOJA
JITK AW, wanpumep: Emnglish identity — English national identity, English ethnic identity;
England — our mubo their mation//land/country; The Emnglish — we, they m t. n. Brigeasem
Tak#ke KBAHTUTATUBHEIE UJEHTEMbl, JONOJHEHHBIe ciaoBaMu many, a lot of (many English people,
a lot of English values, etc) m TunosOrM3UMpymOIIUE, OTHOCAIIME GOJBIIMHCTBO COOOIIECTBA WIH (e-
HOMEHOB aHTVIMIICKOH MUBHM K YKasaHHOMY IpUSHAKy 6jarogaps cJIoBaM M BHIpameHHAM most, all,
most part of, the most characteristic feature, typical(ly), etc (most English people, English of all
classes and ages, the most characteristic feature of England, etc):

Most peculiarities of English behavior are traceable to this unfortunate affliction —social
disease [8, c. 402].

Kagk yse oTmedasoch, B HIEHTHOUIUPYIOMUX TUCKYPCHBHBIX BBHICKA3BHIBAHUAX, KPOME HICHTEM —
JVMCKYPCUBHBIX MHUKPOPPATMEHTOB, CONEPHAINNX A3HIKOBBIe curHaJ b, HoMuHAHTH JII'K AW, BRImess-
eTCA emE OJHAa cocTaBIAImAA. JTO — UCKYPCUBHHIH MUKPO(pArMeHT, B KOTOPOM BepGasusyTcs
CYIIHOCTHHIE KOHIIENTyaJbHble IIPUBHAKH OIMCHIBAEMOTO TMIIEPKOHIIENTa, «MapKephl» aHTJIHICKOl
UneHTHIHOCTH. Takofl K/04eBOfl, 0 HalleMy MHEHHIO, IMCKYPCHBHBIH MUKPO(PATMEHT MOMKHO 0060-
BHAYUTH Kak wudenmuguramop.

JuckypcuBHEIR UIEHTHPUKATOP MOMEET OHTH 00BeKTHBHPOBAH CJIOBOM, CJIOBOCOUETAHWEM, (pasoii,
HpeJI0kKeHIeM, UIeHTHOUIUPYIOIIM:

— OJIMH XapaKTepHHIH NpusHak (OJHOIOPAAKOBAA HICHTUPUKAINA):

The Emglish have the opportunity to indulge their phenomenal capacity for quiet moaning
[10, c. 128];

— HECKOJbKO CHHOHNMUYHHIX (CHHOHMMHUYHAA UICHTHPUKAINA):

English people really are more reserved, repressed and restrained than Americans. They
really do say ’Sorry’, all the time, even when it is not their fault, such as when they trip and
fall down, or when someone knocks into them in the street [9, c. B];

— HECKOJBKO PAa3HBIX (PasHOMOPAAKOBAA WACHTU(URAINA):

20



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

The English really do admire those who demonstrate steadfastness, self-control and humour
m [a tight sit]uatz'on, and themselves aspire to such behavior, though they may not always achieve
it [11, c. 30].

B mesnom, emé pas oTMeTHM, YTO Kak IMCKYPCHBHBIE MaKpO(pparMeHTH, Tak W JUCKYPCHBHBIE
¢parMeHTH «6ECKOHEYHO» PA3HOOOPABHBI 10 CBOMM CTPYKTYPHBIM XapaKTepuUCTHKaM. ITO BHAUHU-
TeJbHO BaTpyAHAET UX Kiaccupuranuio. Cpeium HHUX MOMKHO BHIENUTH NPOCMbIE U PA3GEPHYNMOLE
equHUIBE. llepBble MaJoOYMCIEHHB B JOKYMEHTAJBHOM IMCKypCe W IPEICTABJIEHH HOMUHATHBHHIMY,
a[lbeKTUBHBIMU, a/IBePOMAJbHBIME ¥ TJIATOJbHBIMU HPOTOTUIHBIMU JWCKYPCHBHBIME HIEHTH(UIUPYIO-
IUMH BBICKA3HIBAHUAMI:

As aristos go, the English are probably a better bet than any other lot [12, c. 22]; England
is a nation of dedicated tea-drinkers [11, c.205] (HoMUHATHBHBEIE).

The English are, of course, class-obsessed and intensely nosy [10, c. 154]; Englishness is
only perceptible if considered from above, as if from a visiting spaceship [11, c. 2] (agbeKTUBHEE).

It sometimes occurs to me that the English have more heritage than is good for them. In a
country where there is so astonishingly much of everything, it is easy to look on it as a kind
of inexhaustible resource [7, c. 103] (rnarosbHOe M aTBepOUATBHOE).

The English persist in the belief that they owe their singularity and tranquility to the arm
of the sea that separates their island from the continent [10, 301]; The English might believe in
truth and fair play, but they never make a song and dance about it [11, c. 13] (raarosbHsbe).

Takum 06pasoM, pasMBITOCTb, HEOLPEIEJIEHHOCT MOJOOHBIX Pa3BEPHYTHX (PPArMEHTOB 3aTPYAHAET
UX KJIACCHQUKAIMI M MOfearpoBaHue. TeMm He MeHee, MBI YO IeHBl, YTO OMMCAHUE U aHAJU3 110]00-
HBIX KOHCTUTYEHTOB JUCKYpCa aHTJIMACKON KOJJIEKTUBHON MIEHTUIHOCTH ITIPEACTABIACT SHAUUTEJbHBIN
WHTEpeC MIJIA JUHTBUCTHIECKONH TEOPHM WEHTHYHOCTH ¥, 0e3yCJIOBHO, OHH JOJKHBI CTAThH LIPEMETOM
CHeIMAJbHBIX MPAKTHIECKAX HCCJIEHOBAHUIA.

Jdumepamypa

1. l'epman H. @. UsydeHne eHOMEHA JTUHIBOKYJIBTYPHON naeHTHIHOCTH fAsbikoBoil amanoctu /| H. . Tep-
MaH // AKTyaJbHbIe MPOGIEMbI KOMMYHUKAIMA U KyJAbTypsl : Mesmmaynap 6. nayd. TpymoB. — M. — Ilaruropck :
Usn-Bo Ilaruropckoro roc. Juurs. yu-ta, 2007. — Bmm. 6. 9. II. — C. 265-270.

2. Mapmuwmior A. II. OnbT MOZYCHOTO MOZEJWPOBAHUA KOHIENTA (Ha IpuMepe KoHIemTa celebrity / sHa-
MEHHUTOCTh, AKTyaJU3WPOBAHHOTO B aHTJIOA3KYHOM raseTHoM muckypce) / A. II. Maprwimiok // Koruwmusa, kom-
MyHUERaima, auckype. — 2010. — Ne 1. — C. 93-100.

3. Mapmunior A. II. CIOBHUK OCHOBHHX TepMiHIB KOTHITHBHO-AMCKypcHBHOI JinrBicturm / A. II. Mapru-
Hiok. — XapkiB : Bug-so XHY im. B. H. Kapasina, 2012. — 194 c.

4. Mopososa O. I. [lianpHicHWA cTHIb MuUCHeHHA y JinrBicruuanux mocaimkentax / O. I. Mopososa // Bicuuk

XapriBcbroro HamioHaJbHoro yHiBepcutery imeni B. H. Kapasima. — 2008. — No 811. — C. 41-45.
5. Illkonosass M. C. JIuHTrBUCTHUECKUE W CEMUOTUIECKHE ACIEKTHI KOHCTPYHPOBAHUA HICHTUYHOCTH B DJIEK-
TPOHHO}I KOMMYHMKAIIMM : AUC. ... KaHA. ¢uaon. Hayk : 10.02.19 — Tteopusa aswmra / M. C. IllrkosnoBag. —

TBeps, 2005. — 150 c.

6. Hudson R. A. Sociolinguistics / R. A. Hudson. — Cambridge University Press. — 1996. — 279 p.

7. Bryson B. Notes from a Small Island / B. Bryson. — London : Black Swan, 1996. — 352 p.

8. Fox K. Watching the English. The Hidden Rules of English Behaviour / K. Fox. — London : Hedder,
2005. — 424 p.

9. Lyall S. The Anglo-Files : A Field Guide to the British / S. Lyall. — New York, London :
W. W. Norton and Company Inc., 2008. — 289 p.

10. Paxman J. The English : a Portrait of People / J. Paxman. — London : Penguin Books, 1999. —
308 p.

11. Quick A. 102 English Things to Do / A. Quick. — Old Street Publishing Ltd, 2013. — 226 p.

12. Smith G. The English Companion : An idiosyncratic A to Z of England and Englishness / G. Smith. —
Old House Books, 2006. — 283 p.

References

1. German N. F. Izuchenie fenomena lingvokul’turnoj identichnosti jazykovoj lichnosti / N. F. German
// Aktual’nye problemy kommunikacii i kul’tury : Mezhdunar. sb. nauch. trudov. — M. — Piatigorsk: Izd-vo
Piatigorskogo gos. lingv. un-ta, 2007. — S. 265-270.

2. Martyniuk A. P. Opyt modusnogo modelirovanija koncepta (na primere koncepta celebrity / zname-
nitost’, aktualizirovannogo v anglojazychnom gazetnom diskurse) / A. P. Martyniuk // Kognicija, kommuni-
kacija, diskurs. — 2010. — Ne 1. — S. 93-100.

3. Martyniuk A. P. Slovnyk osnovnykh terminiv kohnityvno-dyskursyvnoi linhvistyky / A. P. Mar-
tyniuk . — Kharkiv : Vyd-vo KhNU im. V. N. Karazina, 2012. — 194 s.

4. Morozova O. I. Dijalnisnyj styl’ myslennia u linhvistychnykh doslidzhenniakh / O. I. Morozova //
Visnyk Kharkivs’koho nacional’'noho univ. im. V. N. Karazina. — 2008. — No 811. — S. 41-45.

5. Shkolovaja M. S. Lingvisticheskie i semioticheskie aspekty konstruirovanija identichnosti v elektron-
noj kommunikacii : dis. ... kand. filol. Nauk : 10.02.19 — teorija jazyka / M. S. Shkolovaja. — Tver’,
2005. — 150 s.

21



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. \e 24

6. Hudson R. A. Sociolinguistics / R. A. Hudson. — Cambridge University Press. — 1996. — 279 p.

7. Bryson B. Notes from a Small Island / B. Bryson. — London : Black Swan, 1996. — 352 p.

8. Fox K. Watching the English. The Hidden Rules of English Behaviour / K. Fox. — London: Hed-
der, 2005. — 424 p.

9. Lyall S. The Anglo-Files : A Field Guide to the British / S. Lyall. — New York, London :
W. W. Norton and Company Inc., 2008. — 289 p.

10. Paxman J. The English: a Portrait of People / J. Paxman. — London : Penguin Books, 1999. —
308 p.
11. Quick A. 102 English Things to Do / A. Quick. — Old Street Publishing Ltd, 2013. — 226 p.

12. Smith G. The English Companion : An idiosyncratic A to Z of England and Englishness / G. Smith. —
Old House Books, 2006. — 283 p.

MATY3RKOBA Ouaena IIpokomiBHa,

JIOKTODP (PiIOJOTIYHUX HAYK, AOIEHT, 3aBifyBau kKagelpu Teopii Ta NpakTUKU NepekJIany (akKyJbTeTy pPOMaHO-
repmaHcbkoi ¢imosorii Opecbroro HamjoHaJbHOro yHiBepcutery imeni I. 1. MeunuroBa; Ppaniryspkuii GysabBap,
24/26, m. Opeca, 65058, Yrpaina; e-mail: olenamatuzkova@yahoo.com; rex.: 438 050 3164940

KOHCTUTYEHTH JMUCKYPCY AHIVIIICHKOI KOJEKTHBHOI IMIEHTUYHOCTI

Amnoranig. CrarTio NPUCBAYEHO BUBYEHHIO KOIHITHBHO-AHCKYPCHBHOI CyTHOCTI aHIVIHCHKOI KOJEKTHBHOI ineH-
tuanocti. [logi6Huit miaxin mae SMOTy POBTJIAHYTH OCOOMUBOCTI KOHCTPYIOBAHHA IIHOTO (GATATOTPAHHOTO (PEHOMEHY
B CydYacHill aHTJIOMOBHiil JOKyMeHTAJbHi# mposi. ¥ cTaTTi ommcaHo 0a30Bi IOHATTA MiKIApaJUTMaJbHOIO KOTHI-
THBHO-JUCKYPCUBHOI'O JIHIBICTUYHOTO IifIXOAY [0 BHUBYEHHA iJIeHTUYHOCTi, 3aIlpOIIOHOBAHO aBTOPChKE POBYMiHHI
TepMiHA «IUCKYPC iI€HTHYHOCTi» Ta HOro TUIOJIOrio, OOGI'PYHTOBAHO 3acCaly CTPYKTYPYBAHHA OJWHHIL JOKYMEH-
TaJbHOTO JUCKYPCY AaHIJINCbKOI KOJEKTHBHOI ileHTHYHOCTI. 3alpollOHOBAaHO TepMiHM: imeHTHdiKaTOp, imeHTeMa
(muckypcuBHI MikpogparMeHTH), imeHTH(iKaIiliHe BUCIOBJIEHHA (IUCKYPCUBHUI (parMeHT) Ta imeHTUdiRanifiHUi
KOHTEKCT (QUCKYPCHBHHI MarpogparMeHt).

KaouoBi cioBa: aHrmifichka KOJEKTUBHA ieHTHYHICTh, MUCKYPC iJeHTUYHOCTI, iI€HTUYHICTh, KOTHITHBHO-IUC-
KypCHUBHHI Mimxif,.
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THE CONSTITUENTS OF ENGLISH COLLECTIVE IDENTITY DISCOURSE

Summary. The article researches into cognitive-discursive character of English collective identity. In do-
ing so it describes fundamental notions of interparadigmal cognitive-discursive linguistic approach to iden-
tity studies, suggests author’s understanding of the term «discourse of identity», its typology and structural
units (discursive microfragmens, discursive fragments and discursive macrofragments). Identiy is viewed as a
regulatory discourse to which we are attached through processes of identification or emotional investment by
various discursive constructions that change their meanings according to time, place and usage. This theoreti-
cal basis enables to build up research methodology of collective identity as a cognitive-discursive result of
society reflection, to construct linguocultural hyperconcept ENGLISH IDENTITY as a model for cognitive-
discursive description of any ethnic-cultural collective identity and to typify the discourse of English identity
in which this hyperconcept is verbalized.

Key words: cognitive-discursive approach, discourse of identity, English collective identity, identity.
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BUPTYAJBHOE MMPOCTPAHCTBO ®PAHTACTHUYECKOT'O
ITPONSBEJNEHUA

Annoranmua. B nawno#t cTathe mpefcTaBieH aHAJNN3 MOHATHA «BUPTYaJbHOE IMTPOCTPAHCTBO» B KOHTEKCTE
(panTactuueckoil auTepatryphl. Lleap cTaTbu — wHCCJeIOBAHUE COOTHOLIEHUA MOHATHH PEAJbHOTO M UPPEaTbHOro,
XYIOKECTBEHHOTO U (DAHTACTHIECKOI'0 B TeKCTe. AHAIU3 PABJMYHBEIX TOUEK BPEHHA HCCJIeJ0BaTeJel, 3aTparuBaB-
IMHX HTOT BOIPOC, IIO3BOJUJI 3aMETHTb, UTO KPUTHYECKUM IIOHATHEM JJII OIpefeJeHUsA CTelleHH (HaHTACTHIECKOI'0
B TEKCTe ABJAAETCA COOTBETCTBHE «3aKOHAM IIPUPOJBI», IOCKOJbKY (PaHTACTUYECKMM IIPUBHAETCA TO, 4Yero He
TOJBKO He CYIIECTBYeT B OOBEKTUBHOI peaJbHOCTH, HO M He MOKET CYyNIeCTBOBAaTh. PesyJbTaThl ucCIeIOBAHUA
CBUJIETEJBCTBYIOT O CYIECTBOBAHUU B3aMMOCBABHM (DAHTACTHUYECKOTO TEKCTa C PEAJbHBIM MHUPOM, YTO IPOABJAAETCS
B peaJu3alliy pAa MOHATUN B OO'bEKTUBHOM MHUpe NPU HAJUYAU HEOOXOIMMBIX AJA ATOro ycaoBuil. KialodeBeM B
(haHTaCTUKE ABJIAETCA MOHATHE (BHPTYaJbHOE MMPOCTPAHCTBO», KOTOPOE IMPEICTABIAAET CO00il COBOKYIIHOCTH HEKMX
JMHI'BUCTUYECKUX CPEICTB, ABIAIIIMXCA PaGOIMM KOIOM IIPOUBBEJNEHUA M CIYMHAIIUM [JIA BBEIEHUA PEIUINEeHTa
B JHUCKypC CyO'BeKTHBHOI peaJbHOCTH aBTODA.

KoaoueBbie cioBa: BUPTyaJbHOE HIPOCTPAHCTBO, (PAHTACTHKA, XYI0KECTBEHHBHIHl PeasnusM, TEKCT, MppeatbHoe.

IaHHOe WccJemoBaHNe IMOCBAINIEHO AHAJU3Y COOTHOIIEHUA MOHATHH pPEAJbHOTO WM HUPPEAJbHOTO,
Xy/I0ECTBEHHOI'0 ¥ (JaHTACTHIECKOT0 B KOHTEKCTe BUPTYAJbHOTO IIPOCTPAHCTBA B JHUTepaType.

B nocnennue rogsl B YkpauHe u 3a py6eioM 0coOEHHO BO3POC/A IONMYJNAPHOCTb (DAHTACTUKY Kak
manpa. OnHOM U3 APKUX OCOGEHHOCTEH HTOTO KAHPA ABIAETCA MOTPYHKEHHEe IUTATENA B HECYIIECTBY-
DIy (BEPTYAJbHYI» c(epy, Iie aBTOp CO3HAET aJbTepHATHBHOE MIPOCTPAHCTBO IO Ipe/IaraeMbM
UM 3aKOHAM MHUPOBIAHUA.

NmeroTca pasHble ompefieneHuA MOHATHA «paHTacTuRa». Hambomee onmTuMmaabHOl HaM mpeiCcTaB-
JfeTCA B HEKOTOPONl CTelleHH HAaWBHAf, OJHAKO BechbMa TouHadA Hmepuuunua: «PanracTura ectb
n3o6paskeHue (PaKToB U COOBITHII, He CYINECTBOBABIINX B peajbHONl meficTBuTesbHOCTH» [8, c. 21].
A 4ro me co60il mpeacTaBifgeT «peaJbHAd AeHCTBUTEJNBHOCTH»? Benb IpaHuNa MemIy peaJbHBIM U
HepeaJbHBIM YCJIOBHA W MOABUKHA. K peasbHOMy MUDY HeJb3SA OTHOCHUTHCA, KaK K YeMY-TO OUEBHIHO
1 HeoOXOANMO JaHHOMY: IIPe/ICTABJIEeHHA O PealbHOCTH 3aJal0TCA KYJbTYpOil, S1I0XO0M, BJIACTHIO, OIbI-
TOM OTHEJBHOTO WHIAWBUAYYMAa, KOHKpeTHOW curyanmeil. CJIMITKOM MHOroe 3aBHCUT OT TOTO, KaKyI
MOJIeJIb PeaJbHOCTH M30paTh M KaKylo MpOLeAypy YCTAHOBJIEHHA MCTHHB CIATATH YMECTHOH B TaHHOM
caydae. VIMeHHO mO3TOMy HJg HAC Tak BaiHO ONPENENUTH IOHATHA PEAJbHOI0 ¥ WPPEeaJbHOI'0 B
KOHTEKCTe CO37aBaeMoro (aHTACTHKON NpOCTpaHCTBA. B MaHHOM KOHTEKCTe MOHATHE (MPPEAJBHOT0)
B (aHTaCTHKe ABJIAeTCA GoJee OTPeIEJEHHBIM, TIOCKOJIbKY CaM KAHD 3aBEJOMO TIPEJINoJaraeT HeKOTO-
poe MIOoIyIneHrue, KOTOPOe OH IPU3HAET M OT KOTOPOTO OTTAJKMBAETCH, YTO CpPasy e CTABUT HEKHe
TPaHUIB B TPOM3BEIEHUHU A PeaJbHOTO.

CymecTBoBaHMe (PaHTACTHKM OGYCJIOBICHO OIpPENEJIEHHBIMEU MOTPEOHOCTAMM YeaoBeka. Hakoii Obl
CMBICJ MBI HU BRJAJBIBAJIA B PACIPOCTPAHEHHOE MOHATHE «GErcTBO OT PEaJbHOCTHY, (PaHTACTHIECKASA
JUTepaTypa OGCHYHUBAET HTOT BAMKHBIA ACIIEKT YeJOBEIECKOTO cymecTBoBaHuA. Mcropuu msBecTHH
caydad, KOTAa B (PAHTACTUUECKUX IPOUSBEJIEHNAX ObLIN BHIPAKEHB MBICAM W UJeW, HAIIeAIINe BIIO-
CJEICTBUY CBOE BOILIONIEHHE B peastbHOCTH. EmE GoJee IMUPOKO ITpeICTaBIEHH CIydaW, KOTJa IO-
noOHBIe TPOM3BE/IEHNA OCTABIAJNM CBOW BKJAJ B fBBIKe, oforaiaf ero HOBOW JEKCHKOI.

Omnpenenenue @anmacmuuecroeo Kax 0MKIOHIIOUELO0CS OM PEAILHOCMU TeJaeT IOHATHE (aH-
TACTUKU JOTUYECKH OJUSKUM ¢ TOHATHEM TIcuxomarojoruu. OmHako ompejenss (PaHTACTURY Kak
OTKJIOHEHWE OT YCJOBHO BaJTaHHON DPeaJbHOCTH, MBI CTAJKABAEMCA C BOIPOCOM O TOM, KTO JOJEEH
3aJaBaTh PEAJbHOCTh: aBTOP WJIU UHUTATEeJb (DAHTACTHYECKOTro IpousBejeHUA? UneanbHoii Oblia GBI
cuTyalysa, B KOTOPOH duTaTesb (penyunueHT) (aHTACTHKU 006/1a7aeT CXOZHBIME C aBTOPOM KpPHUTEpHU-
AMM OTJMYUA BHIMBICJA OT JeHCTBUTEJbHOCTH. B aTOM caydae ¢aHTacT M 4uTaTe]b (PaHTACTHIECKOTO
TIPOM3BEJIeHNA HAaXONATCA Kak Obl B CTOBOpPE OTHOCHUTEJNHHO TOT0, KaKde M3 BOOOpaskaeMbix 06pasoB
CUMTaTh (PAHTACTHYECKUMHU, 8 Kakue — Bo3MOmHBIME [7, c¢. 18]. Uro6u ompeesuTh OCHOBHBIE TIO-
HATHA, KOTOPHIMH MBI ILIAHUPYEM OIEepPHPOBATH B NaHHOM MWCCJIEOBAHWHU, CJIELYeT YIATHIBATH, UTO
ecTb 00BEKTUBHAA W CyOBEKTUBHAA PeaJbHOCTb B (pumocoduu. «B ¢dumocodum mon peasbHOCTHIO 1M0-
HUMaeTcA BCE CyIecTBYINee B feficTBUTeNbHOCTH. PasiniaioT 06'beKTHBHYI0 U CyO'beKTHBHYI0 peaJtb-
HocTh. OGbeKTHBHAA PEATbHOCTH — 3TO TO, UTO CYINECTBYeT BHE CO3HAHUA Ue€JOBEKA: MPOCTPAHCTBO,
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BpeMd, IBUKEHNE; CYOBeKTUBHYI0 PeaJbHOCTh MOMKHO ONPEIEJUTh KaK ABJEHUE CO3HAHWA, OIIyNIeHW,
BOCIIPUATUA UEJOBEKOM Uero-iu6o ¥ BeE TO, UTO € HTUM CBA3aHO» [6, c¢. 259].

B sTrom KoHTekcTe Hac, B MEpBYI0 Ouepefb, NOJHEH WHTEPECOBATH BOMPOC O ITPOCTPAHCTBE pe-
AJbHOTO ¥ BUPTYaJbHOTO. UTOOH TOHATH CYIIHOCTh BUPTYAJHHOTO MPOCTPAHCTBA (PAHTACTHIECKOTO
NIPOU3BEJIeHUA, HEOOXOJIUMO PACCMOTPETh MeXaHW3M CTAHOBJEHHA 3TOr0 mHpocTpaHcTBa. OCHOBHBIM
(MHCTPYMEHTOM» B €r0 CO3/IlaHUM ABJAETCA BOoOpaskeHuWe aBTOpa TpousBeieHuA. «BoobpaskeHne —
9TO TCHXUIECKHUH MPOIECC CO3JAHUA HOBHIX 00pasoB Ha OCHOBE paHee BOCIPUHATHIX. BooOpasmenue
mpeficTaBifgeT co00il oTpameHue PeaJbHON NEHCTBUTENHHOCTH B HOBBIX HEIPUBBHIYHBIX COUETAHUAX U
cBassax. OHO BaHUMAET TPOMEHKYTOTHOE TIONOKEHNE MEKIY BOCIPUATHEM W MBINLIEHWEM, MBINLIEHHEM
U naMATh0. BooOpaseHue CBOWCTBEHHO TOJBKO 4YeaoBeKy. OHO T03BOJIAET eMy BHIAITH 3a TIpeMIeJbl
peasLHOTO MHUpa BO BPEMEHM W TPOCTPAHCTBE, MAET BO3MOKHOCTH eIé M0 HadaJga paboTH MpeicTa-
BUTH cebe TOTOBHIl pesyabTaT Tpyna. [loutn Bea demoBedeckad MaTepuaJbHad W TyXOBHAA KYJbTypa
ABJSAETCA TPOAYKTOM BOOOpaMeHHWs W TBOPUYECTBA Jiofieiin — Takoe oIpejejeHKHe JaHO B y4eGHOM
moco6un «Ilcuxomorua u memaroruka» [3, c¢. 61]. Mbl He ciaydaiiHo TPUBOAUM 5TO OTpeeNeHUE
nosiHOCThI0. Tak WiaM WHave, HOBbe 00pashl KOHCTPYHPYITCA Ha OCHOBE CTAapHIX, yike CYIIECTBYIO-
mux. CosmaBaeMoe aBTOPOM BUPTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO COCTOUT M3 HEKWX (PPATMEHTOB OOHLEKTHBHOM
peaJbHOCTH, CyO'LEeKTHBHO BOCIPHUHATHIX MM U CBO€OGpasHO TOJAHHEIX. B 3TOM cMEICJe (aHTacTuka
ABIAETCA «IepepaboTROil NeiicTBUTe N bHOCTHY [8, c. 122]. daHTacTHKa OMHOBPEMEHHO ABJIAETCA U
«BOILIONIEHNEM BOOOPaKaeMOro B JuTepaType uiam uckyccrBe» [7, c. 45]. Takoe ompenenenue He
pasrpaHUYUBaeT He ABIANIIMXCA TOMKIECTBEHHBIMH IIOHATHUH XYI0KECTBEHHOTO M (PAHTACTUIECKOTO.
A BOT MOHATHE «XY[0ECTBEHHOTO peajusMa» 9TH TOHATHA pasTPaHUIMBaeT. JduTaresb Ji060r0
Xy/I0#ECTBEHHOT'0 TIPOM3BEJEHUA 110 YMOJYAHWI0 IIOHUMAeT, YTO WMEeT MECTO HeKoe [OIyIIeHWe:
NeUCTBYIOINE JUIA B TIPOWSBEIEHUH COBEPIIAIOT MOCTYNKH, KOTOPHIX B PEAJbHOCTH He OBLIO, Ja |
caMu TIEPCOHAMKKM HEPEIKO ABJATCA BHIMBIILTeHHBIMA. OIHAKO MOMYIMIEHUA STH BOSMOMKHBI TOJHKO B
9acTHOM, a o0Imee, II06aJbHOE ONUCAHWE PEAJbHOCTH XYIO:KECTBEHHOTO IPOUSBEJIeHUA GoJiee WJIn
MeHee COOTHOCUTCA C PeaJuAiMHU JieficTBUTEJIbHOCTH. Bojiee TOro, HepeKko MMEHHO CTeleHb COOTBET-
CTBHUSA HTUM PEAJUAM OIPe/ieNAeT XyN0KEeCTBeHHYI0 [eHHOCTb TEKCTa, MOKA3bBasA CTEIEeHb MACTEPCTBA
apropa. daHracTura ke HapymaeT TJIaBHBE 3aKOHOMEDPHOCTH MHUPA, NPUYY/JIUBO BHUAOUBMEHAS WX,
JaBafd, OJHAKO, YUTATENI0 OCO3HATH TO, YTO OIMCAHHOTO HE TOJBKO HE CYIIecTBYyeT, HO B pPaMKax
peaJuii 00LEKTUBHOTO MUpa B ONpPENENEHHBEII MOMEHT BpeMeHH ObITh M HE MOKeT.

Bcé crasanHOe BHIIIe HATAJKMBAET HA MBICAL O TOM, 4TO TIPH PACCYMISHUU O XYI0HECTBEHHOM
peaJjusMe HeOGXOIMMO BBOAUTH IPeICTaBICHUA 00 YIPABAANIIMX OGBITHEM 3aKOHOMepHOCTAX. OThesb-
HBlEe COOBITHSA, TOPOMIEHHBIE XYMOKECTBEHHBIM BHIMBICIOM, HE HMEIT MecTa B PeaJbHOCTH, HO HE
MPOTUBOPEYAT 3aKOHOMEPHOCTAM OBITMA — W 9Ta UeA 3aJ0/eHa B caMoil CyTH Xy/0#eCTBEHHOTO
npousBefeHusa. 1IockoJbKy (paHTacCTHUECKOE B PABHON CTENEeHM BOSHUKAET B CHTYalldH, IIPU KOTOPOi
He YYUTHIBAIOTCA 3aKOHBI (PM3WKH, MATeMATHKW, OMOJOTHH, Teorpaduu, ACTPOHOMUU W OMHCHIBAIOTCA
COoOBITHA, HE COOTBETCTBYIOINUE HMCTOPHYECKOI TpaBje, ecTh OCHOBAHWA 3afABIATb, 4TO IIPU OIIpeie-
JeHUN (aHTACTUIECKOTO MOMHO BOOOIE 000fTHCH 6e3 KaTeropuu «3aKOHOMEPHOCTH).

Muorue aBTOpPHI CUMTAIOT, YTO (PAHTACTUIECKOE — 3TO TO, UYTO MPOTUBOPEUUT 3aKOHAM TIPUPOJIHI,
a 3HAYMT cBepxbecrecTBeHHoe. Tak, E. TamapyeHko mumer, 4To «(haHTACTUUECKOE HAUYMHAETCA HA
I'paHUIle 3aKOHOB TIPUPOMH, U (PAHTACTHKA CYINECTBYET IIOCTOJBKY, MOCKOJbKY OHA BHIXOAUT 3a 3TH
TPAaHUIB ¥ He TOKPHIBAGTCA JOTMIECKOH MoTuBaimeir u obObacHeHumem» [4, c¢. 132]. Ommako mo-
HATHE «B3aKOHBl TIPHPOJBI» — TMOHATHE CPABHUTEJBHO To371Hee. [laske eCTeCTBeHHBIE HAYKH HMEIOT
JieJio, TIpeskae BCEro, ¢ (JeHOMEHAMH, B KOTOPHIX OHU TOJHKO MHITAIOTCA BHIABUTHL BaKOHOMEPHOCTH,
HO JaJeKo He Bcerga UM 3To yaaérca. PeHOMeH, NPOTHBOpeYAINUil WM3BECTHBIM HayKe 3aKOHAM, He
cuntajca Obl (DAHTACTHYECKUM, €CaU ObI 0 HEM OBLIO TOYHO WM3BECTHO, YTO OH CYHIECTBYET, W TeM
6oJiee, ecau OBl OH BCTpeUaJcA MOCTATOIHO YacTo [7, c. H8].

Takum o6pasom, [jA KOHCTPYUPOBAHUA (PAHTACTHIECKOTO He 0043aTeJbHO 3HATH O 3aKOHOMEPHO-
CTAX — JMOCTATOYHO OTJIUIATH BCTPEUAIONIMECA THUIHI COOBITHH OT eIé HeBUIAHHBIX. BHIMBINLIEHHBIE
peajucTuieckue (PaKTH He CYMECTBYIOT B OOBEKTHBHON peaJbHOCTH, HO OHHM OTHOCATCA K peaJb-
HBIM KATerOpUAM, T. €. CTAHOBATCA B PAJ PEAJbHO CYIECTBYIOIIMX aHAJOTMYHHIX (akToB. B cBOIO
ouepenp, «(haHTACTHIECKHE» (PAKTH OTHOCATCA K 3aBEJOMO HECYUIECTBYONIUM KaTerOpUAM, W aBTOPY
NPOU3BEeJIeHUA HEeOOXOAUMO O3HAKOMUTH PEIUIHEeHTa C JUCKYPCOM IIPOM3BEJEHHA, UTO MPOUCXOIUT
MpU TIOMOTIM Pa3HOOOPA3HBIX ASHIKOBHIX CPeNcTB. Tak Mbl TPUXOAMM K BHIBOJAY O TOM, YTO «TPAHHUIA
MEEIY XYIOKeCTBEHHBIM peaju3MOM M (DAHTACTHKOH IpoJeraeT MPUMEPHO TaM, IJie JERUT I'PaHUIA
MEMHIY eIUHUYHBIME (DaKTaMu ¥ O0heMHAIIMMA WX OOUMMH KaTeropuamu» [7, c. 65].

danracTukoil, B CBOI 0Yepe/b, HASHIBAIT M300paskeHUe (AKTOB, KOTOPHE OMpPENeNEHHON KYJIb-
Type He TOJbKO He CBOWCTBEHHB, HO He CYNIECTBYIT U Jake HE MOTYT CYIIECTBOBATb. JTO EMKO
ompenesun . Tonkumen: «PanTacTuka uMeeT JeJo ¢ o6pasaMud TOTO, YeTO He TOJBKO «HA CAMOM
Iejie HeT», HO W BOOOIIe HeJb3A OOHAPYMHKUTH B HAIeM MHUpe, BO BCAKOM CJaydae, CIUTAETCH, UTO
Heab3s» [D, ¢. 275].

10. Rarapmuikuit B kuure «YUro rtakoe ¢anractura?» mnumer: «To wiM WHOe NPOM3BeIEHUE
ocraétea B mmpefienax (paHTACTUKH JUIIb 0 TeX IIOP, MOKA CPeJCTBA yOEIUTeIbHOCTH — CKOJb GBI
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peaJuCTUYHbl OHM HE OBLIN caMé 10 ce6e — CIy:KAT UMEHHO (aHTacTHke. TaM, Te 9TOT IPUHIUI
HapyuieH, (haHTacCTUYeCKOe OIyIeHHe HeMeIJIeHHO OOHApy:KUBaeT BCO CBoo markocTb. OH oTae-
JSeTCsd OT PEeaJUCTHIeCKOro II0 caMOil CyTH CBOe#l IIpou3BeJeHHusd, CTAHOBUTCA IIPOCTOH JauTepaTyp-
HO#l ycJOBHOCTBIO. B momo6HOro poja Bemax (aHTAcTHKAa HUYero He ompenenasder. Korpma aBropy
Hy#eH IMPOCTO JHUTePATYPHHIN MPUEM, CTAHOBUTCA 0(e3pasiuIHO, OTKyIa STOT HPUEM BaMMCTBOBAH)
[1, c¢. 115]. ITo TOABOAUT HAC K MBICIA O TOM, HACKOJLKO XPYIKO MOHATHE 3aKOHOMEPHOCTH W
PeaJUCTUIHOCTH B (PAHTACTUIECKOM MUpPe M KakK JErKo HONIATHYTb €ro PaMKu.

BosBpamasch k BOIpocy O COOTBETCTBAM B3aKOHOB BUPTYAJbHOTO IIPOCTPAHCTBA «3aKOHAM IIPH-
pojbl», HEOOXOMUMO BCIIOMHHTBH, YTO, HECMOTPA HA HEOO'BACHUMOCTH BOJIIEOGHBIX IIPEBPAIIECHUI 3a-
KOHAM¥ COBPEMEHHO# (M3WKM, Ha HEBO3MOMKHOCTb MEK3BE3IHBIX MOJETOB M3-3a HECOBEPIIEHCTBA CO-
BPEeMEHHOIl TeXHWKHU, BCE IIePeUUCJIEHHOE OCTABJAET HEKWil IPOCTOP IJA BOILIOIMEHUA HPPEATbHOTO
B usHb. Hayka He CTOMT Ha MecTe, NOCTOSHHO UBMEHAACH W JIOMOJHAACH MHOIHMHU (artamu. TyT
Heo0XO0[IMO BCIIOMHHTH O TOM, YTO HCTOPHU H3BECTHHI CJIydYad, KOTJa aBTOPaM IPOM3BEJEHUi, Kak
IPaBUJIO, TBOPAIIMM B :KaHpe HAyYHOH (PAHTACTHKU, YAABAJIOCh IPeLyrafbBaTh, HPEJBHAETH OT-
KPHITUA, HEOOXOMMMOCTh B KOTOPHIX BUJEJ TAJAHTIMBHII THCATeNb, HO TPHUPOIAY KOTOPHIX HE MOT
omucaTh. Takue MPUMePHl BHICTPAMBAIT BUPTYAJbHBIH (MOCTHE» MEHAy OOBEKTHBHON pPEaJbHOCTHIO
M ONHCHIBAEMBIM CyOBEKTUBHHIM ITPOCTPAHCTBOM (PAHTACTHIECKOTO.

B cBA3u ¢ 3TUM MOMKHO TOBOPDHUTb O TOM, 9TO BHPTyaJbHOE IPOCTPAHCTBO (aHTACTHUIECKOI'O He
CYIIeCTBYeT MB0JUPOBAHHO, caMo Io cebe, a CBA3AHO ¢ 00BEKTUBHON peatbHOCThbI0. Takasd cBA3B
paGoraeT B AByX HampaBieHuaX. C OIHOW CTOPOHH, CO3JaHWE BUPTYaJbHOT'O NPOCTPAHCTBA KaK
TAKOBOT'O OCHOBHIBAETCA HA 4YeJOBEYECKOM BOOODAKEHUM, ONEPHUPYIONEM YaCTHBIMU dJIeMeHTaMu
pPeaJbHOCTH, TPOMIEJNNMA CKBO3b IPHU3MY CYGHEKTHBHOTO BOCIPUATHA, C IPYroil ke — dacTh
TAKOro BUPTYAJbHOTO INPOCTPAHCTBA HMeeT IIPU ONpPeIeJEHHHX YCJIOBHAX HEKOTODPHIH IIAaHC pe-
AJbHOTO BOILIONMEHUA. JTO CHOBA IIPUBOAUT K MBICIM O TOM, 4YTO CBA3b (PAHTACTUIECKOTO U
peajbpHOr0 He TaK WJIIN30pPHA, KAK HTO MOMeT II0Ka3aThCA IIPU IIePBOM CTOJKHOBEHHH C 3TUM
BOIIPOCOM.

CaenmoBaTeqbHO, OTHOIIEHWE MEKIY JHUTEPATYPHBIM TEKCTOM M (DAHTACTHYECKMM BOOOpakeHNeM
HUYeM He OTJMYaeTcsa OT MOJOOHOI0 OTHOIIEHHA B PaMKaX XyLomecTBeHHOro peanusma. W peasm-
cTUYecKoe, W (aHTACTHIECKOe ITPOUBBENEHHA CO3NAI0T y UYHWTATeNd HATJAMHYI KapTHHY HeKoil pe-
aJpHOCTH. PasHuiia Memkay (aHTACTHKON M peaJu3MOM 3aKaiUeHa B HAEHHO-CO/epHKATEIbHON cepe,
B cmocobe wu3o0pameHns O00BEKTHBHOW peasbHocTH. [Ipu sTOM (aHTacTHRa Tpe6yeT HEKOTOPOTO
3a30pa, CIIOCOGHOTO Pa3TPAHUYUTH €€ C HEHCTBUTEJbHOCTHIO. VIMEHHO 3TON IEJM CIYHUT CO3JAHHE
BUPTY&JbHOI'0 IPOCTPAHCTBA. TeKCT (haHTACTHIECKOTO IIPOM3BEJEHUA IIpe/icTaBJgeT €000 peasu-
BaIlMi0 aBTOPCKOTO KOMA, KOTOPHIA IpefcTaBaAeT c000fl ONpeNeTéHHYI COBOKYIHOCTH fABBIKOBBIX
cpeicTB. ITOT KOJ TPHU3BAH B3alMyCTHUTh MAIMWHY (PaHTa3uu. TEKCT CONEPIKUT CHUCTEMY CTHUMYJIOB,
HaIpaB/IAOMUX BOOOpakeHNe B ONpefeNEHHEIX HAIpPaBJIeHUAX, ONHAKO IeJOCTHHIl (DaHTACTHIECKUl
MHp, €CJH TOJbKO BOOGINE MOMHO TOBOPHUTH O €r0 CYIIeCTBOBAHWHM, COJEPKUTCA OTHIOJb HE B TEK-
cre. E. M. HeenoB, conocraBifas HAPOAHYI W COBPEMEHHYI JUTEPATYPHYH CKasKy, OTMEYaeT, 4To
00e OHM IEPeCcO3NANT AeHCTBUTEJILHOCTh M (3TO HPUBOAUT K IOABICHUI0 HOBOH CKAa309HON peasb-
HocTi» [2, c. 21]. OnHa W3 TONMBITOK M3YYUTh JAHHOE fABJEHHE U OyJeT COCTABJIATH IPEIMET Ha-
Imero JAJbHENIIero Mccae[0BaHUA.
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BIPTYAJBHUIA MPOCTIP ®AHTACTHYHOI'O TBOPY

Anorania. Y uiffi crarti mpeacTaBieHO aHAJi3 TMOHATTA «BipTyaJbHHUA MPOCTIP» y KOHTEKCTI (PaHTACTHIHOL
aditeparypu. Mera crarTi — [ocaifiKeHHA CIIBBiIHOIIEHHA IIOHATH peaJbHOr0 # ippeaJbHOro, XYyIOMHBOT'O Ta
¢anTactTuuHoro B Tekcri. Illagxom aHaJisy pisHHX TOYOK B0PY MOCHITHUKIB, IO HOPYUIYyBAaJH Ile NHUTAHHA, BU-
ABJNEHO, IMO0 KPUTUYHUM IOHATTAM [Jd BUBHAYeHHA Mipu ()AHTACTHIHOIO B TEKCTI € BiJNOBigHICTH «3aKoHaM
MPUPOMN», OCKITbEA (PAHTACTHIHUM BUBHAETHLCA Te, YOr0 He JWINe He icHye B 00’€KTHBHill peasbHOCTi, ajne i He
Moske icHyBaTu. BrasaHO Takom Ha Te, IO iCHy€e B3a€MO3B’A30K (PAHTACTUYHOTO TEKCTy 3 peasbHHM cBitToM. Ileit
3B’AIB0K IPOABJAETHCA B peatizalil pALy NMOHATh B 06’€KTUBHOMY CBiTi 3a HaABHOCTI HEOOXiTHUX AJIA I[OTO YMOB.
RarogoBum y wmift kaTeropii € mMoHATTA «BipTyaJabHHI HpPOCTip», AKe € CYKYNHICTIO JeAKNX MOBHHX 3aco0iB, IO €
ABTOPCHKUM KOJOM TBODY, AKHUH CJIYMHUTH M BBEIEHHS DELHUIIE€HTa B AUCKYPC Cy0 €KTUBHOI peaJbHOCTI aBTOpa.

RiatogoBi cioBa: BipryanpHmil mpocrip, ¢aHTacTHKa, XyA0EHIl peanisMm, TeKCT, ippeaJdbHe B JiTeparypi.
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VIRTUAL SPACE OF FANTASY AND SCI-FI

Summary. This article presents an analysis of the concept of «virtual space» in the context of fantas-
tic literature (science fiction and fantasy). The purpose of the article is to study the correlation between
the notions of real and unreal, fiction and fantasy in the texts. After analyzing different viewpoints of the
researchers who tackled the outlined problem we have come to the conclusion that the critical concept for
determining the degree of fantastic in the text is its correspondence to the «laws of nature», because not
only something that does not really exist in the objective reality, but also something that cannot exist there
at all is regarded as fantastic. The author also points out that there is some intercommunication between a
fantasy or sci-fi text and the real world, which is manifested in introducing a number of notions into the
objective world in case there crop up the necessary conditions. The key concept here is that of «virtual
space», which presupposes a number of linguistic means. Those make up the author’s working code of the
text and serves for bringing the recipient into the discourse of the subjective reality of the author.

Key words: virtual space, fantasy, sci-fi, artistic realism, text, unreal in literature.
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R BOIIPOCY O TEXHURE ®ARTOPHOI'0O AHAJIN3A

Annoranmua. Ife.p craTbu — npUMeHEHHe TPHAHTYJIANMOHHOTO IIOAXO0[a, OGHEAUHAINIEr0 NAHHBE JUHIBH-
CTHKM, IICUXOJHHI'BUCTHEN, ICUXOCEMAHTUKH, IICHXOJOTHH U coluoJoruu. Q0BekKT aHalnu3a — A3LIKOBOE CO3HAHHE
pecroHieHTOB-HOCUTeMeH sA3bika. IIpegmer wccieqoBaHUA — IEHHOCTHEIH ITacT 0GIeymoTpe6GuTeNbHON peun B
ABBIKOBOM CO3HAHWW WHIVBH/A, OBHEITHEHHBI!l A3BIKOBHIMU 3HaKaMH ¢ a(@eKTUBHO OKPAIIEHHHIM COIEpPHAHUEM.
Pe3yIbTaTOM WCCIEIOBAHUA CTAJO TeHEPUPOBAHWE MOJEJNU CEMaHTHYECKOI'0 IPOCTPAHCTBA OTpPaskeHHA G(a30BHIX
[[EHHOCTe!l B O0OIIECTBEHHOM OOBIIEHHOM CO3HaHWHM pecrnoHgeHTOB. OmpenejeHa riIyOWHHAs cHUCTeMa KaTeropu-
34K TI0 KPUTEPUI0 KOJIUIECTBEHHBIX IMOKasaTeseifi KOHHOTATHBHHIX 3HadeHuit. Omucana TpUMeHEHHAA TeXHUKA
(hakTOpHOTO aHau3a, MeTogHka ceMaHTwieckoro muddepennuasa I. Ocryma. IIpoBemén srcmepument. Otmennb-
HBIe pPe3yJbTATHl [OIOJHEHH HHTepuperauyei. IlpakTHieckoe HNpHMeHeHHe pe3yJbTATOB HCCIELOBAHHUA BO3-
MOKHO B peIlleHHH BOINPOCA PEKOHCTPYKIMH KATETOPUAJBHON CTPYKTYpPHI OOBIIEHHOTO COBHAHUA, ¢ HUHTETpalmei
WH/IVBUIYAJbHONA CHUCTEMBl 3HaYeHWUil.

KioueBbie caoBa: TPHAHTYJIANLMA, CEMAHTHIECKOE IPOCTPAHCTBO, MATPHIA, (DAKTOPHBI aHAIU3, A3BIKOBOM
3HaK, A3LIKOBOE CO3HAHHE, IICHXOCEeMaHTHKA.

B skcnepumenTasbHON paboTe IpecTaBlIeH TPUAHTYJIANUOHHBI TOIXO0M, KOTOPHIH O0BEIUHUI OC-
HOBHYI0 METOJVWKY, CTPATEIWI0 W AJTOPUTM HCCIEOBAHUA, a TaK#Ke IPUBEJEHHl IIOJyYeHHBE Pe3yJb-
TaTH B TaKUX 00JACTAX BHAHWN KaK IICUXOJUHTBHCTHKA, JUHI'BUCTHUKA, TICHXOJOTHUA M COI[MOJOTHUA.
TpuanrysanuoHHefl xoj 6asupyeTca Ha HECBOJUMOCTH PasHBIX OIMCAHUI HCCIeLyeMoro o0beKTa
[, c. 1354]. BuepBbie B MeTOJONOTHY ICUXOJOTMYECKOTO HCCAETOBAHUA NAHHBII TepMHH OBLI HC-
noas3oBal . T. RemmGemntom [7, c. 81-105], uHTepecHO Tak#e OTMETUTb, UTO METOJ TPUAHTYJIA-
K (09eBUIHO 6e3 ero HAYYHOTO OOOCHOBAHMA) YCIIEINIHO WCIOJL30BAJICA W paHee: HauGoJee APKUM
IPUMEpPOM TaKoro IpUMeHeHHUA aABiadeTcA «CBAMEHHOe MUCaHWE» XPUCTHAH, JOHECEHHOE YeTHIPHMA
HesaBHCUMBIME (10 Tipenanuio) aBropamu: Margpeem, Maprom, Noannom u Jlykoii [4, c. 39]. 3aum-
CTBYS OIHCATEJbHBIE CTPYKTYPH HOHATHHHBIX CXeM 0GO3HAYEHHHIX IUCIUIVINH M MOHATHA, KOTODPHIE
HCIONB3YIOTCA B Hamieil paboTe NpH ONUCAHWM (PYHKIMOHUPOBAHHA G6a30BBHIX IEHHOCTell Ha MABYX
YPOBHAX A3BIKOBOTO CO3HAHUA — O(MUIMAIBLHOTO OOMECTBEHHOTO M OOMIECTBEHHOI'O OGBIIEHHOTO,
cJellyeT CKasaTh, YTO OHM He HemsMeHHH. ORpysRaoImuii HAC MHD €CTh HEYTO CyIIecTByIoIIee, He-
3aBHCHMOe ¥ OIIpefleJieHHOe, OJHAKO He IIOjJeskallee ONUCAHUI0O 06e3 HEKOTOPO#l OTHOCHUTEeJBHOCTH.
To ecTh oTpaskeHHe B HalleM CO3HAHUM CYIIECTBYOIIEH TeHCTBUTEILHOCTH IO3BOJAET MOJAEIMPOBATH
ONNCHIBAEMYI0 PeaJbHOCTh U aHAJIN3UPOBATH HE a0COJIOTHBEIE, & OTHOCHTEJNbHBIe 3HaUeHHA. B ravecTBe
¢parMeHTa MCCAEOBAHUA ITPUBOAUTCA ONUCATENbHASA MOJEJb CeMAHTHYECKOI'0 ITPOCTPAHCTBA OTpake-
HUA 6a30BHIX IIEHHOCTEN DPOCCHUSAH.

Hamu 6bl1 BHIGpaH TOCTHEpPECTPOEYHBIH MEPHOJ W BO3PACTHON pPasGpoc, paBHBIA OTHOMY IIO-
KOJEHUI0O W CreHepHpPOBaHA MOJEJb CEMaHTHIECKOTO IIPOCTPAHCTBA OTPasKeHUA GA30BHIX IIEHHOCTEN
B 00IIeCTBEHHOM OOBLIIEHHOM CO3HaHHYM pecHoHfeHToB. MojennpoBaJjach He caMa peaJbHOCTb, a €e
BHAKOBOE OIMCAHWEe WIN INPEICTABIEHUE O PEAJbHOCTH WCCJIef0BaTeNeM, IIPU HTOM IIPEJCTABIEHUSA UC-
cJaeoBaTeNd O PeaJbHOCT U MEXaHUBMHI er0 BOSHHKHOBEHUA He pedeKTHPOBAJNCH. BepoATHOCTHEL
6ajJaHC KOHCEPBATHMBHOCTY W WS3MEHYMBOCTM MOT CJIYHTH OJHOW M3 XapaKTepHCTHE o0pasa Mupa u
TpaHC()OPMAIINKE TYBCTBEHHBIX 00pPas0OB COBHAHWA B BHAYEHUA W JUIHOCTHHIE CMBICJHL.

Ha pemenune o6o3HadeHHOII Ipo6JeMbl OBLIO HAIpaBJIEHO Hallle MCCIEIOBAHHE, B KOTOPOM aHa-
JUBUPOBAJCA [EHHOCTHHIHl IITACT OOHIEHHOTO A3LIKOBOI'O COSHAHUA PECIIOHAEHTOB, IIPE/ICTABJIEHHOTO
OBHEITHEHHHIMY fABHIKOBHIME 3HaKaMu ¢ aP(eKTHBHO OKPAIIEHHBIM COflepHiaHHeM. DELT mpoBenéH Icu-
X0CeMaHTHYeCKHil dKCIepUMeHT B TpYIIe poccudH 35—H6 JeT, Iedbl0 KOTOPOro ABJAJIOCH OIpefie-
JeHHe MecTa aHAJMSHPYeMBIX Ga30BHIX IIEHHOCTEH B CEMAaHTHIECKOM IIPOCTPAHCTBE OOIIECTBEHHOTO
OOBIIEHHOTO A3LIKOBOT'O CO3HAHUSA, KATEropu3aluA MOHATHH (a30BBHIX IIEHHOCTEH W WX OTHOIIEHHE K
BHAKOBHIM OBHENIHUTEJIAM.

B ocHoBy aHamusa 0O0meCTBEHHOIO OOLIIEHHOTO CO3HAHHA ObLIa II0JOMEHA MeTOJAWKA CEeMAaHTH-
deckoro au@depeHimaia, Koropad sammcTBoBana us kouiemimu . Ocryma [10, c. 651]. Meromom
CeMaHTHIeCKoro nu(epeHIrata onpesieaseTca TIyONHHAA cUCTeMa KaTerophsalluy, KoTopas IpOAB-
JAeTcA B KOHHOTATUBHHIX 3HaueHUAX. llog koHHoTaTuBHBEIM 3HadeHneM U. Ocrymom [11] monumarnorcs
COCTOSHHA, KOTOPHE CIELYIOT 3a BOCIPUATHEM CJIOBA — Pa3[pPamUTeNd U HEOOXOIUMO IIPeIIecTBYIOT
OCMBICJIEHHBIM oOlleparyaM ¢ cuMBojamu [6; 1; 4, c. 39]. 9Tu 3HaveHMA IpoABAAKNTCA B (hopme ag-
(eKTUBHO-IyBCTBEHHBIX TOHOB. B HameM ciaydae pedb HAET O TaKUX IpeJCTaBJIeHUAX, KOTOpHle He
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ABJAIOTCA OTPaMeHUEeM aKTyaJbHOI'0 3MOLUOHAJLHOTO WM COLUAJBHO-IICUXO0JOTHIECKOT0 COCTOSHUA
Jiofiefl U ¢ TPYAOM IOJJAIOTCA OBICTPOMY HBMEHEHHI0, Tak Kak C(OPMUPOBAJIUCH TJIABHBIM 00pasom
Ha OCHOBE YCTOABIIMXCA CTEPeOTHUIIOB, MU(OB.

IIpomemypa menxoceMaHTHIECKOTO WCCIEIOBAHUA 3aKII0YAIACH B CJAEAYONMIEM: PECIIOHIEHTaM IMpe[-
JIarajoch OIEHUTH TPe/IOMKeHHBII HA00p 00BLEKRTOB Ha OCHOBE 33TAHHHIX KAveCTB 110 TPaJyHpPOBAHHOM
mkajge. MeTosoM ceMaHTHYecKoro AudepeHImaia usMepaeMbie 00bEKTH OIEHUBAJINCEH TI0 PALY OUIIO-
JAPHBIX TPAJYUPOBAHHHIX (CeMMOAJIBHBIX) IIKAJ, IIOJI0CA KOTOPHIX 3aJaHBl C IOMOIIHI0 BEPOAJBHBIX
aHToHUMOB [3, c. 99]. Ilia ommcanuma A3HIKOBOIO COSHAHHA WHIMBHIA, €I0 HMILIUIUTHOH MOIEJH
B DKCIIEPUMEHTAJbHONW dYacTu Hameii paGoThl, Oblia TPOU3BENEHA PEKOHCTPYKIMA KATETOPUAJIBHOMN
CTPYKTYPHl OOLIIEHHOTO COSHAHWSA, B KOTOPYI OBLIN MOMEINeHb WHAWBUIYAJbHbIE CHCTEMB 3HAUEHHUI.

SHAYeHUA B COSHAHWM KaMJOTO OTAEJIbHOTO WHIMBUA «3aIMCAHBIY KAK TPABUIA WX MOPOMICHUA.
s BBRIACHOHUA MOMOOHOW 3amvcy OBLM TIPOBENEHHl WCCIEIOBAHUA ¢ MPUMEHEHHEM aHaJu3a MeToja
IJIABHBIX KOMIIOHEHT OHMIIMPUYECKOH MaTpHUIBl, IIOCTPOEHHOW HA OCHOBE CTATUCTUYECKOI0 AaHAJIN3a
0TBETOB pecrnoHeHTOB. [IpoaHannsupoBaHbl 3Ha4YeHUA 37-MHU TOHATHHHBIX KOMIIOHEHT B 15-Mep-
HOM TIpocTpaHcTBe 0asoBHIX IeHHOCTell. [lna ymo6crBa 06pabGOTKM IOJY4eHHONH WH(POPMAIMU ObLIN
BHIIEJIEHE 3 TJaBHBIE OCH, ABJAIIMECA JUHEWHOH KoMOuWHAaIMeidl 6a3oBHIX IeHHOCcTel. llpuBemeHb!
NIPOEKIINY BCeX IIOHATUAHBIX KOMIIOHEHT Ha IJIaBHble OCH W BBIIEJEHBl CUJbHBIE KOPPEJIALUU MeHIy
IpyNNaMd MOHATUHHBEIX KOMIOHEHT W WX NPOEKIUAMU Ha TJaBHBEe ocH 0(a30BHIX IleHHOCTed [2,
c. 38—41]. Ilonyyennaa cymmapHas MaTpuiia o6paGaTHBAJACh METOIOM (AKTOPHOTO aHAJIM3a C TIO-
CJeyI0IMIM BpalieHreM (paKTOpPOB 0 TPOCTOHl CTPYRTYphl. PaKkTOpHEBIH aHAJIN3 MUPOKO NPUMEHAJCH
B HaykKax o moBefienuu (8, c. 37], HO Takmke W B APYruX o0JacTAX, Hampumep, B xumuu [9, c. 54]
KaKk CpeJiCTBO OTHICKUBAHUA MUHUMAJbHOTO KOJMYECTBA HE3aBUCHUMBIX IIapaMeTpPOB, IMO3BOJAINMUX C
JOCTATOYHOH TOYHOCTHIO OMUCATH CTPYKTYPY SKCIEPUMEHTAJbHHLIX NTaHHBIX. Vcciemyemblie BeJIMIUHbL
MPEICTABIAIOTCA BEKTOPAMH B MPOCTPAHCTBE TApaMeTPOB (BEKTOP €CTh HANPABJIEHHHINH OTPE3OK OmMpe-
JeJEHHOW [JIVHBI, NPOBeASHHBIA N3 HadajIa KOOpILI/IHaT), KOTOpO€e ABJAETCA N-MEPHBIM EBKJINIOBHIM
MPOCTPAHCTBOM, W TepBas 3ajlada aHAJM3a 3aKJOUAETCA B BHIOOpPE TaKON CHCTEMBI KOODAWHAT, B
KOTOPO#l YTJBl MeMKIy BEKTOPAMH TeM MeHbIIe, 4eM G0JbIle CTeIeHb CXOJCTBA WM ITOJ00MA BEKTO-
poB. C Touku 3peHus (PAKTOPHOTO AHAJIN3A, MMEPEMEHHBIM COOTBETCTBYIT B CeMaHTHUYECKOM muQde-
peHIaNe MKAJbl PUIATATEeJbHBIX, OTHOCUTEJIBHO KOTOPHIX OIEHUBAIOTCA 3HAYeHUA (OTOCPETOBAHHBIE
IIPOIIECCH, BO3HHWKAWOINIWE IIPU COIOCTABJIEHUYM IMKAJH C I[OHATHEM WIM IMEKaJbl co mkamxoi). Ilean
(DAKTOPHOTO AHAJM3a — CBECTH KOJUYECTBO HTUX W3MepeHWH K MuHUMyMy. Ind mpuMeHeHuA (ak-
TOPHOTO aHaJu3a HEOOXOAWMO BBHIYMCJIWTH BCe CBASH Me:Ay INIKAJaMy, HalpuMep, B Bujae KOppeJs-
LIIMOHHOW MaTpULBl, IIOKA3bIBAWOIIel KOppeJAlUI0 KamIod IMKaJbl ¢ KamIooid Npyroil WKajloil U3 JaH-
Horo HaGopa. B pesysibrare 00pabOTKM JAHHBIX ObLIM BHIIEJEHB TPU (PAKTOPa-KATETOPHH, KOTOPHIE
0603HaYeHBI, UCXOAA M3 BXOAAIUX B HUX IIKAJ, CAEIYIOIMM 06pasom:

1. Ouenka (TEMHBII — CBeTJbIl, HEIPUATHBII — MPUATHHIN, 6e300pasHbIii — KpacUBHIl, omac-
HBIi — 0e30macHBli U T. [.).
2. YnopamoueHHOCTh (MBMEHYUBHII — YCTONYMBHINA, TAMHCTBEHHBIH — OOBIYHBINA, XaOTUYHBIA —

YIOPAIOUEHHBIA U T. JI.)

3. AktuBHOCTh + Cuiaa (HEOABVKHBIN — ABVGKYIIUHACA, MEJJEHHBIH — OBICTPHIN, ITACCUBHBINA —
AKTUBHBIA W T. [.; JETKAA — TAMEJBINA, MATKUA — TBEpABIA, NPOCTOW — CJAOMHBIA, MaJeHbRUA —
GOJBIIONR H T. [.).

@axrTopH NpHBeileHH B HOpAAKe YOBBaHMA BRJIaJa B OOMYI0 JHUCIIEPCHIO:

Onenka: 26,1 %, Ynopagouennoern: 15,2 %, AxtuBHoets + Cmaa: 12,1 %.

ITpu reomerpudeckoM HpeCcTABICHUH CEMAHTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA KATErOpuM (PAKTOPHl BBHICTY-
AT KOOPIMHATHBIME OCAMHU HEKOEro MPOCTPAHCTBA, & KOHHOTATHUBHBIE BHAYEHUA IEHHOCTEH 3a/IaHBI
KaK KOOPAMHATHBIE TOYKH CEMAHTHIECKOTO TPOCTPAHCTBA.

ITo kpurepuio OmueHka HanGosiee MOBUTHBHO (CBETJIBIN, MPUATHHIN, KPACUBHIH, 6e30TACHBIH) pe-
CIIOHJIGHTH OTHOCATCA K TAKUM II€HHOCTAM, Kak .1100068b, ydosoavcmeue, npoysemanue, €60600a,
ycnex, meopuecmeo, xomgopm, (T. e. UX cpegHdAsa oreHka npeBeimaer 0,5 mo mrane). Heckouabro
MEHbIIe, HO JOCTATOYHO MOJOKUTENLHYI0 OIEHKY HMEIOT HEHHOCTH: CMAOULbHOCTNG, POOUHE, 00pa-
308amnue, afgermusnocms, npozpecc, peauzuoznocms, pazsumue (or 0,2 no 0,5). MomHo crasaTs,
9TO HeHWTPaJbHO BOCIHPUHUMAIOTCA: MpYyd, 6Ge3onacnocms, 6ozamcemeo, IPPherxmuenocms, 0emorpa-
mus, sarownocms (or 0,1 mo 0,2).

Takum 0o6pa3oM, B pe3yJbTaTe METOHOJOTHYECKOTO aHAMM3a OblIa TPENIPUHATA IIONBITKA CBe-
NeHUs PasHOOOPABHBIX MCCJIETOBATENbCKAX METOIMKE IS aHaJn3a A3LIKOBOTO 00pasa 6a30BBIX IeH-
HOCTeH PeCcroHIeHTOB.

ITpakTuueckoit menbl0 IPOBEJEHHOTO BKCIEPHMeHTa ObLT aHAJW3 TIIyOMHHHIX OIEHOK M OTHOIIe-
HUIl K BBIEJIEHHBIM A3LIKOBHIM 00pasaM 0as30BBIX IleHHOCTe#. PesysibratamMu pKCIEpUMEHTa W WX
UHTepIpeTanue, MOKHO TPHOJIUBUTHCA K BOIPOCY O IMIyOMHHBIX TT03HABATEJbHBIX CTPYKTypax u O
JNOCTYITHOCTY WX [JIA CPABHEHUA C JOXOMANIAM [0 OPraHM3Ma CUTHAJOM, XOTH, 00bACHEHHE JI060T0
ABJEHUA TpeOyeT HPUCTAIBLHOTO MBYYEHUA KOHTEKCTA, B KOTOPOM BTO fABJIEHUE IIPOMCXOAUT, W BHY-
TpeHHe# MPUPOILl CAMOTO ABJEHUA B UAEAJBHBIX YCJIOBUAX.
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J0 IINTAHHA PO TEXHIRY ®ARKTOPHOI'O AHAJI3Y

Anorania. Mera craTTi — BacTOCyBaHHA TPiaHTYJALIRHOTO HiAXOAy, IO MOEIHYE OaHi JIHTBICTHKH, IICH-
XOJIIHTBiCTHKY, IICHXOCEMAHTUKY, IICHXOJOTii Ta corjosorii. O0°6kT aHalNisy — MOBHA CBiJOMICTH PpECIIOHIEH-
TiB-HOCIiB MOBuU. IIpejgmer pmochiimeHHsA — IiHHICHUII IIap 3araJbHOBKMBAHOTO MOBJEHHA B MOBHIi#l cBimoMocTi
inmuBina, 30BHI MO3HAYEHWH MOBHMMU SHAKAMU 3 a(eKTHUBHO 3a0apBjeHAM 3MicToM. Pe3y.rbTaToM mOCITiIHeHHS
CTAJIO TeHEePYBAHHA MOJEJi CEeMaHTHIHOTO IIPOCTOPY BimoOpaeHHsA 6a30BUX IIHHOCTEH y TPOMAJCBHKiNl GymeHHiH
cBimomocti pecronneHTiB. BusHavueHO TIMOUMHHY CcHCTeMYy KaTeropusallii 8a KpuUTepieM KiIbKiCHUX ITOKa3HUKIB
KOHOTATUBHUX 3Ha4eHb. OMHCAHO 3aCTOCOBAHY TEXHIKY (DAKTOPHOTO AHAJI3Y, METOJHEY CEeMaHTUIHOTO Au(epeH-
miana Y. Ocryma. IlpoBemeno excmepument. OxpeMmi pesyabTaté nomoBHeHO iHTepmperauiamu. IIpakTwane 3a-
CTOCYBAHHA DPe3yJbTaTiB NOCH#EEHHA MOAJIUBe y BUDINIEHHI NMHTaHHA PEKOHCTPYKIII KaTeropiaJbHOI CTPYKTypH
O6yzmeHHOI cBimomocti 3 iHTerparieo iHIWBiTyaJbHO! CHCTEMH 3HAYEHB.

KaouoBi ciaoBa: TpiaHTy/AIlifA, CeMAHTHYHWH TPOCTIp, MATPUIlA, (PAKTOPHWI aHATi3, MOBHUN 3HAK, MOBHA
CBiZIOMiCTB, ICUXOCEMaHTHKA.
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REVISITING THE PROBLEM OF FACTOR ANALYSIS TECHNIQUE

Summary. The article is an excerpt of a study based on the triangulation approach, which combines
the data of linguistics, psycholinguistics, psycho-semantics, psychology and sociology. The study analyzed
the formation of values of everyday language consciousness of the respondents which are manifested by
language signs with affectively coloured contents. There was generated a model of the core values semantic
space reflection in the respondents’ public everyday consciousness. The article describes the technique of fac-
tor analysis, which aims to bring all the quantitative measurements to a minimum and the Charles Osgood
method of semantic differential which helped to determine the deep categorization system in terms of the
quantitative criterion of the connotative meaning. For the purpose of describing the linguistic consciousness
of the individual, his implicit model was outlined in the experimental part of our work as a reconstruction
of the categorical structure of everyday consciousness, with individual systems of values, obtained from the
individual results of the data analysis, complemented by their interpretation, as well as by the practical pur-
pose of the experiment.

Key words: triangulation, semantic space, matrix, factor analysis, linguistic sign, lingual consciousness,
psychosemantics.
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HALMOHAJBHOTO yHUBepcuTeTa MMeHH Borpmana XwmesabHuitkoro, 6yasBap IlleBdenko, 81, r. Yepracen, 18031,
Yrpauna; e-mail: oselivanova@ukr.net; ten.: 438 (0472) 322023

TERCTOBO-ITUCRYPCUBHBIE RATEI'OPUUN KPOCCBOPIA
KRAR SKAHPA 9HUTMATHURN

Annoranua. Ileas cratbm — 0XapaKTepH30BaTh CHCTEMY TEKCTOBO-JUCKYPCUBHBIX KaTeropuili KpoccBopia
Kak kaHpa sHUrMaTukd. OO0BEKTOM WHCCIeIOBAHUA TOCHYKIIN KypHAJIbHBEIE TEKCTH PYCCKMX KPOCCBOPIAOB, &
MpeIMeTOM — WX TeKCTOBO-IMCKYPCHBHAf KareropmaiabHas cucrema. Matepuaa usbpan us 70 cOOpHHKOB pyc-
CKMX KpOCCBOPIOB (OKOJO 3 THIC. TEKCTOB). BasoBHIM METOJOM HCCJEIOBAHUA CTAJ KOHTEKCTYaJbHO-HHTEpIIpe-
TaloHHEl aHaau3. 06JacTh NMPHMEeHEHHA HCCJeJOBAHMA — IperojaBaHUe JUCKYPCOJOTMH M TEOPUH TEKCTa
B BBHICIIEH IIKOJE W HPAKTHYECKOe WCIIOJb30BAHNE PEKOMEHMAlWii [JA COCTABUTEJNeHdl KpPOCCBOPIOB. BBHIBOIB U
pesyabTaThl HccaenoBaHuA. Kar quckypc KpoccBOpA 06/a1aeT TAKAME Y€PTAMU: KOHTEKCTYAJbHOCTHIO, JUIHOCT-
HOCTBI0, IIPOIECCYATBHOCTHI0, TEJIE0JOTHIHOCTHI0, 3aMKHYTOCThI0 CTPYKTYPH NP YCJIOBHHM OTKPHITOCTH TEKCTOBOMN
nHpopmarmu. Crerudura KpoccBOpia Kak KaHpa 3aKI0YaeTcd B ero JUCKYPCUBHON IJIOCTHOCTH — IPHBEIEHHN
B COOTBETCTBHE ABTOPCKOIO 3aMbIC/IA C BHIIOJHEHWEM 3aJaHWil ajpecaTroM; B TUIIEPTEKCTOBOM, MeraTekcTOBOH u
rpa)uueckoil CBASHOCTH; B ITMPOKON HWH(POPMATHBHOCTH, IIOPOEIAEMON CO3HAHHEM aBTOpa KPOCCBOpAA, (GUECHPY-
eMoll B 3a/laHUAX ¥ aleJJUPYIINell K COBHAHWIO ajfpecaTa, ero KOMIETEHI[MH W HHTEpIpeTaHTe; B 0C000# aHTpPO-
IOIIEHTPUYHOCTH, peatusdyeMoii Ha pybeme ABYX CO3HAHUII HEAKTyaJbHBHIM aJPECaHTOM, IIPOTPAMMON aJpecoBaH-
HOCTH THUIIOTETHYECKOMY aJpecaTy U peajbHBIM agpecaToM. JRaHp KpoccBopia mpefroiaraer WHTEPAKTUBHOCTS,
00y CJIOBIEHHY0 MHTEHIMAMH HHTEIEeKTYaJbHOT0 TPEHUHTA, PABBJEYEHNSA, UTPHI, MO3HAHWA HOBOH HH(OpPMAIUH
1 OpHeHTalWell Ha pasrajpiBaeMocTb. KpOCCBOPA MOrpy:#EH B MUP MHTEPTEKCTA W PeatusyeT HHTePCeMHOTHIEe-
CKHe CBASH B YHHUBEpPCYMe KyJbTypH. PedepeHnuaibHOCTb 3aJaHuil KPOCCBOPAA peaJbHasd M BUPTyaJabHad, 00-
yCJOBIEHHAA BOOOPasKeHNEM YeJ0BEKA, MapaJoKCalbHOCTHI0 er0 MBIILICHNA, MI(OJOTUIHOCTHIO, AJIIEIOPUIHOCTHIO
7 Jame aOCypAHOCTHI0 BOCIPHUATHA Mupa. [nu@ysHE KOHTHHYYM JAHHOTO ;KAaHpa 00eclIeYnBAeTCA CBOGOIHBIM
pasBUTHEM AWCKypca W OpHUeHTalfell Ha IpaUiecKyi0 CBASHOCTb TEKCTA.

RialoueBsie ciaoBa: sHUTMaTHKa, AUCKYPC, KPOCCBOPJ, TEKCTOBO-IUCKYPCHBHAA KATETOpPHUsA, KAHPOBAA MOJEJb.

ITocranoBka mpolJaemsl. [luckypcuBHas mapajurMa COBpPeMEeHHOH JMHTBUCTUKY IIpeJIIoJaraer Hc-
cJIe[IOBaHMe PA3JIMYHBIX JUCKYPCHBHBIX IIPAKTHK, HAHPOB JUCKYPCOB, UX KaTeropHAaJbHON OpraHusa-
mun ¥ crnenuukd. OTHEM U3 HauMeHee HCCIeJOBaHHBIX ABJAETCA MKAHP KPOCCBOPAA, BRIOUEHHBI
B JKAHPOBYI0 CHCTeMy SHUTMATHYECKOIO IUCKYpCA.

JHUIMATHIECKUN TUCKYPC HpefcTaBageT co00if KOMMYHHUKATHBHOE COOBITHE, 3BHAKOBHIM IIOCDPEIHH-
KOM KOTOPOTO CIY:KUT SHUTMATHYECKUH TeKcT, 06Jajaioluil MOIHLIM HHTEPAKTHBHBIM IOTEHIUAIOM,
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Tak Kak ero IIOJHAA 3HAKOBAA peIpe3eHTAIWd BO3MOMKHA IIPU HEIIOCPEICTBEHHOM YYaCTHU ajpecara,
BBITIOJHAIINET0 CTPATETMIECKyl0 Iporpammy ajapecaHTa. laHHag mporpaMMa HalpaBJeHa Ha IOHUCK
OTBETOB Ha BOIPOCH M 3aJlaHNsd, IIOCTABIEHHBIE B TEKCTe; ee KOHEYHBLIMU LEJNAMU CJIyHAT HHTEJN-
JEKTYaJbHHI!l TPEHUHT, pasBjedyeHNe, MOMCK ¥ T03HAHWE HOBOW WH(OPMAIMW; WI'Pa, OCHOBAHHAA Ha
CMeKaJIKe, CO00pasuTeNbHOCTH, 3HAHUAX B PABJIMYHBIX cepax, IyBCTBE OMOpA.

KpoccBopn, MBI paccMaTpuBaeM B IIHPOKOM CMBICIE, OTHOCA K JAHHOMY KaHPY ero pasHOOGpasHbIe
KOH(Urypanuu (CKaHBOPABI, YaiHBOPABI, WIN IMKJIOCKAHBODPAHI, KpoccuailHBOpAH u moj.). Kpoccops
B JKUBOM KOMMYHUKAIMH — 3TO JUCKYPC, NOCPEJHUKOM KOTOPOT'O CJIYMUT TEKCT, MMEIIHUil IPUPOLY
THIEPTEKCTA, ONPEJeJEHHYI CTeleHb 3aIli()POBAHHOCTH, OPUEHTHPOBAHHEI Ha DPas3raJblBaeMOCTh U
npeJHa3HAYeHHbBIH, KAk MPABUIO, A MHTENIEeKTYaJbHOTO TPeHWHTa W pasBiedeHusd. KpoccBopn 06-
Jagaer CIelu(UIecKUMA KaHOHAMH RaHpA.

HaHHbI EaHp cTaJ HOmyJaApHEIM B XX BeKe, XOTA €ro BOBHHKHOBeHHWe OTHOCAT K XIX Beky.
Ilo HekoTophiM maHHBIM, TepBHI KpoccBopd Obii omy6aukoBan B CIIIA B smyprade «Cssaroit Hu-
kosac» B 1875 romy. Ha pycckoMm aswike mepBwiii KpoccBopm Ovur cocraBien B. B. HaGokooiM,
xoTdA ¥ Obl1 omyGaukoBaH B ['epmanuu, B npuiosenun «Ham mup» Bepauncroit rasersi «Pyab» B
¢eBpasbckom HoMepe 1925 rToma, a B 1929 roxy mepswiit B Poccun kpoccBopp ObLT HamedaTaH B
mypHate «Orouék». B pycckoM BapmaHTe KpOCCBOpJ WHOT/IA HABHIBAJIU KPECTOCIOBHIEH, KaJbKUPYA
AHTJIMIACKWH DKBUBAJEHT. Kiaccuueckuil TpaauIMOHHBI KPOCCBOPH OOBIYHO BKJIIYAET CHMMETPHUIHO
PACIION0KEHHYI0 MYCTYI0 CeTKY KJIETOK W OTHEJbHBIH CIIUCOK 3aJaHUil C YKA3aHWEM UHCeJ CeTKH II0
rOpU30HTaIM ¥ BepTuKaau. VHyI0 KOHQUIypaluio ¢ TeM ke NMPUHIUIIOM PasTaJblBAHUA UMEIOT CKaH-
BODJBI, ITUKJIOCKAHBODPJLI, KPOCCYAHHBOPALI M IIPOY.

Anaans mnociegHux muccaegopanuil. KpoccBopa, B oTamdnme 0T HHOTO 9HHUIMATHIECKOTO
RaHpa — 3arajky, NPaKTHUECKH OKasaJcid BHe cgepbl BHUMaHUA JUHIBUCTOB. VHTepec k maH-
HOMY JUCKYypCy IOABHJCA B IOCJEIHEe NECATHUNETHE B CBASU C €T0 KYJIbTYPOJOTHIECKOH COCTAB-
asomeii. 1lnoHepckuMu B 3TOH 006/1aCTH MOKHO CYUTATH WCCJAEOBAHUA COIMOJMHTBUCTUYECKUX
ocobeHHOCTell EKpoccBopia yrpawHckoil guursumctkum WM. B. A6pamern; [1], pycckux A3HIKOBEIOB
B. B. Kpacumx [9], WI. B. 3axapenko [7], omucaBmux oTpaieHue B KPOCCBOPAAX PYCCKOil KOT-
HUTHBHON 06as3bl M PYCCKOTO KYJbTYPHOI'O IIPOCTPAHCTBA, a TakKike AUCCEPTAIMI0 Ha COMCKAHME
yuéHo#l cremeHu KaHgumarta ¢uiaonorndeckux Hayk E. A. JlemucoBoii [6], moCcBAMEHHYI CTPYK-
Type W (PYHKIMAM SHUTMATHIECKOTO TEKCTa Ha MaTepuaJe PYCCKUX 3arafok @ KpoccBopmoB. Ha
KOHIIETIIIAI0 JAHHOW JUCcCepTAIlluU ONMpaeTcA Auccepranua pycckoit sunrsuctkn M. B. Boakosoit
[4], uccaenoBaBmieil 3arajku W KPOCCBOPAH Ha MaTepuaje HEMEIKOI'0 A3HKA B CeMaHTHIECKOM
U TparMaTHiecKkoM acmekTax. ApaGckue KpoccBopabl cradu obbektom aHaduda O. B. Cmpoich.
OxHako BHe BaBHCUMOCTH OT A3HIKA, B KOTOPOM (PYHKI[MOHHPYeT JaHHBIH KaHp, He 000CHOBAHA
maHpoBasA W KaTeropuajbHasd MPUPOJAA KPOCCBOPIA, KOTHUTHUBHBEII MeXaHW3M pasTaJblBAaHUA U €ro
BepOaJbHEe KI0YM. Kak BCARWI TEKCT W AMCKYPC KpoccBopj 6asupyeTcA Ha CHCTeMe KaTeropwui,
UMeoIeil CBOW0 CHeIU(UKY.

ITeab cTaThm — oXapaKkTepU30BATh CHCTEMY TEKCTOBO-IUCKYPCHBHBEIX KaTeropuil KpoccBopja Kak
#aHpa sHUrMaTuku. Q0BEKTOM HCCIe[OBAaHUA CIYHAT sKYPHAJbHBIE TEKCTH PYCCKUX KPOCCBOPJOB, a
NpeJMeTOM — HUX TeKCTOBO-AMCKYPCUBHASA KaTeropuaJbHaf CHCTeMA.

MarepuajnoMm mocay:kuau pycckue KpoccBopisl B 70 c6opHukax (0koJo 3 Thic. TekcToB). baszoBuim
MeTO/JI0M WCCJE[OBAHUA CTAJ KOHTEKCTYaJbHO-WHTEPIPETAIMOHHBIN aHAJIN3.

N3iao:kenne MaTepHaJa HMcCIef0BAHUA.

Kar mucrypc kpoccBopp o6aamaeT pAIOM UepT:

— KOHTEKCTYaJbHOCTH, 3aKJiodaiomeiica B OOIMX JJIA ero COCTaBUTesNell M afpecaToB (OHAAX
3HaHW, A3BIKOBOM KOJe, WHTEPHMOPU30BAHHON [EeHCTBATENBHOCTH U KYJAbTYpE;

— JHMYHOCTHOCTH, COCTOAIIel BO B3aMMOJEHCTBUM [BYX CO3HAHWIl: HEAKTYaJbHOTO aJpecaHTa,
3a/Ia10MIer0 MPOrpaMMy HHTepIpeTaldd, ¥ ero ajpecara, BOCIPHHUMAIIIET0 NAHHYI MPOrpaMMy u
pasrablBaIoONer0 KPOCCBOPL;

— TIPOIIECCYaJbHOCTH KaK CHHEPreTHIecKol AWHAMUIHOCTH JUCKYpCa, YCTPAHAIIEeH Xaoc HeIo-
HATHOTO W 3arafl0uHOTO C IOMOIIBI0 OIpeJeJeHHHX IapaMeTpOB CaMOOPTaHU3AaIUd U 00YCJOBJIMBA-
OIIell mepexof K YHOPAZOYEHUI0 — pasraJblBAHUI0 KPOCCBOpAA ¥ IPHOOPETEHHI0 aIpecaToM HOBBIX
3HAHUI;

— TeJe0JOTUYHOCTH, ITPEJCTABIAIIEH IeNeBble YCTAHOBKU aJpecaHTa — OPHEHTAINI Ha KOM-
HEeTeHIIN0, Pa3BIevYeHNe, COBJIaHUE HMOPHCTHIECKOTO KOJOPUTA, NOTPYHeHHe B WIPy ¥ T. I., — U
IeJH afipecaToB: CTpeMIeHHe K HOBOMY 3HAHUIO, IIPOBEPKY CBOMX HHTEJIEKTYaJbHBEIX CIIOCOOHOCTEH,
pasBiIedeHue, UTPY.

— B3aMKHYTOCTH CTPYKTYpPHl [MHCKypca HpPH YCJIOBAM OTKPHITOCTH TEKCTOBOI HMH(OpPMAIUM s
ao6oro aapecara. SaMKHYTOCTh CTPYKTYPH AWCKypca KPOCCBOPJa 3ak/Ji0ueHa B 000COGJEHHON Bep-
6aJbHO-KOTHUTUBHON MEATENbHOCTH KajRIOTO M3 aJpecaToB B IIpollecce ero pasrajJbiBaHuA. TeMm ca-
MBIM, KaIBIH pasrafpBaiommil ¢opMUpyeT cBOe JUCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBO M CO3[AET OTHEJbHYI
KOMMYHUKAQTHBHYI0 CHTYallWi0 B3aMMOJENCTBUA IBYX CO3HaHWH. Takoe B3amMmojeiicTBHE peaausyeT
6a30BbHIil TPUHIUI AUCKYpCa — PAa3HOILIAHOBYI0 IUAJOTHYHOCTH C TEKCTOM, C aBTOPOM-(PYHKIIHei,
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BarevyaTIeHHBIM B TEKCTe, C €ro IPOrpaMMOil aJpecoBaHHOCTH, C COOGCTBEHHON KOMIIETEHIHeH, C
KyJbTYPO#l ¥ MHTEPHOPU30BAHHEIM OBITHEM.

OTKpPHITOCTh IUCKYPCUBHOH CyNepCHCTEMBI KPOCCBOpJA Takike CHHEPreTHYeCcKH 00yCIOBIeHA B3a-
MMOJIEHICTBIEM C JPYTHMH CHCTEMaMy B IIPOLlecCe ero IPOAYIMPOBAHUA U PA3TaILIBAHHA aJPecaToM.
Takumu cucTeMaMu ABJAIOTCA COLUYM, KYJbTYpa, KOJJEKTHBHOE STHOCO3HAHWE, WHTEPHOPH30BAHHOE
OnTHe W TJI006aJbHAA MH(POPMAIMOHHASA CHCTEMa I[MBUIUSAIWN.

ManpoBas MojeJb KPOCCBODIA BaK/I0UEHA B CIEIU(UKe PEaTH3AIUN er0 TeKCTOBO-IUCKYPCUBHBIX
KaTeropuii Kak MHBaPHAHTHHIX IPUSHAKOB, OTOOpAMKAIOIUX HamboJee CYIIHOCTHHE 3aKOHOMEPHOCTH
OpraHMBallUM TEKCTa W ero (YHKIMOHWPOBAHUA B IUCKypCe.

Mur pacecmaTpuBaeM KaTeropHaJbHYI CHCTEMY KPOCCBOpAA Kak JUCKYPCUBHOTO KaHPa HCXOAA U3
paspaGoranHoii HamMu B MoHOTpauu «OCHOBH JMHIBHCTHYECKONW TEOPUM TEKCTA W KOMMYHUKAIMN)
CHCTeMBI TEKCTOBO-IUCKYPCUBHBIX KAaTETOPHil IeJOCTHOCTH, CBASHOCTH, AMUCKPETHOCTH, WH(OPMATHB-
HOCTH, QHTPOIOIEHTPUIHOCTH, UHTEPTEKCTYAIbHOCTH U MHTEPCeMHOTHIHOCTH, WHTEPAKTUBHOCTH, pe-
(epeHIMAIbHOCTH ¥ KOHTHHyyMa [12, c¢. 191—239].

Kareropus 1eJ0CTHOCTH IIpefycMaTpHBaeT MHTEIPAIMI0 BCEX COCTABIANIIMX ANCKYpCca Ha OCHOBE
KOMMYHHMKATHBHOTO B3aWMOJIEHCTBUA ajJpecara C TEKCTOM, IPOLYLIUPYEMBIM HEaKTyaJbHBIM a[pecaH-
TOM-COCTaBHUTEJEM KDPOCCBOPAA W BOCIPMHUMAEMBIM KaK OfMH KOHTHUHYyaJbHHI 00bert. JI. H. Myp-
sud u A. C. Irepn mnomuepkuBasu: «Komupylomuii oTTaJKkMBaeTCA OT KOHTHHYAJbHOCTH TEKCTa
C IeJbl0 er0 pPacYIeHEeHUdA, a IEeKOJUPYMIIHUH, HA000POT, BOCHPUHUMAET OTHEJbHBE KOMIIOHEHTHI
TEKCTa M CTPEMUTCA IIPeJICTABUTh €r0 Kak HepaculeHeHHOe KOHTHHYyaJabHOe Iiejoe» [11, c. 14].
[lerocTHOCTH GasmpyeTca Ha CHCTEMHOCTH TEKCTA, KOTOPHIH BHINOJHAET «(PYHKIMIO OPraHW3AIUH
KaE/JI0r0 OTHENbHOI0 aKTa KOMMYHMKAI[Md B BHJe B3aKOHOMEPHO OpraHM30BaHHON cucTeMsD [15,
c. 43]. IlesocTHOCTH OIOCpEayeT U CBA3h BHYTPEHHeH TEKCTOBON CHCTEMHOCTH C BHENIHNMH KOM-
noHeHTaMu B cocTaBe auckypca. E. B. CumopoB mopmuepkuBas, 9T0 «IJA peaausalliy COIMAJBHOMN
(QYHKIMA TeKcTa HeoOXOAUMO, YTOOB KOMMYHUKATHBHBEIE [IeATEJbHOCTH HapTHEPOB OGIIeHUA ObLIN
IIpUBEJEHE B HEKOe 3aKOHOMEepHOe B3aWMHOe cooTBeTcTBHe. VHade MBI GymeM MMeTh He B3amMopeii-
CTBHE, & XaOTHYECKOe CTOJKHOBeHHe feATesbHocTeil. OTclofia BHILIEIBAET OIpejeJeHHAA (YHKIUA
TeKCTa, BaRI0YAlMasca B OPraHU3aI[Uy KamJI0ro OTAENbHOTO aKTa pedeBOil KOMMYHUKAIMM B BHE
3aKOHOMEPHO OpPraHM30BaHHON cucTeMb [15, c. 43]. Takas IeJ0CTHOCTH KPOCCBOPAA peaJu3yeTcsa
B IIpoIlecce INPUBEJEHUA €ro aJpecaToM B COOTBETCTBHE C 3aMBICIOM afpecaHTa, T. €. ero IIOJHOTO
pasrajsBaHuA.

JIMCKPeTHOCTh KAk TEKCTOBO-AUCKYPCUBHAA KaTeropud IPOABIAETCA B PasfelbHOCTH (as IIo-
POK/IEHNA TEKCTa U ero peleNIH, OJHAKO PACCTOSHME MeXIy ITHMU (pasaMu [ KpoccBopja He
Tak BeJUKO, W60 KpoccBOp/, OOBIYHO Aale/IMpyeT B TOM YHCIe K peaJusAM COBPEMEHHON aapecaraMm
neficTBuTeIbHOCTH. [l TEKCTa KPOCCBOpAA AMCKPETHOCTh BOCIPHHUMAETCA KaK ero WieHeHHe Ha OT-
IeJbHBIE 3a/laHUA, IepedeHb KOTOPHIX MOKET II0JaBaThCA OTAEJNbHO II0J HOMEPaMH IO T'OPH30HTAJIH
U BePTHKAJN WIH CJeBa ¥ BBEPXY MJA ONpPENeNeHHBIX THIOB KPOCCBODPAOB, WU 3aJaHUA MOTYT OBITH
BCTPOEHHBIMU B CETKY KJETOK CKaHBOP/OB.

[lenocTHOCTS M YJIEHUMOCTH TEKCTa KPOCCBOPIA CYMIECTBYeT Ha (OHE CIenuuIecKoil N maH-
HOTO KaHpa KaTeropuu cBA3HOCTH. CBASHOCTH KPOCCBOPJOB YHHUKAJbHA W BBIXOJIUT 3a IIPEEJbl
ee TPaJUIMOHHON Riaaccupuranuu. IlocKoIbKy KpoccBOpAB OOBYHO ABJIAITCA COCTABHBIMU dYa-
CTAMU KYPHAJIBHHIX COOPHUKOB, UX DACIIOJNOKEHHe MOMKET 0TOOpakaTbh MErarekeToOBYI0 CBSISHOCTD,
ucxojA W3 TepMuHa «MeraTekcT», BBeméHHOro M. M. Kouaeraesoit. Merarekcr paccmaTpuBaeTca
HCCJIeOoBATeNbHUNENl TPUMEHHUTENIbHO K HAYYHOMY TEKCTYy KaK BCIOMOTATEJbHBIN TEKCT, BRJIO-
YaoIyUil IpeJucIoBUe, OlJaBleHNe, AaHHOTAIUIO, peslMe, CHOCKH, SIHUrpad, IOCBANIEHWE, CIIH-
COK JUTEpaTyphl, Tpuioxenue [8, c. 74]. BriIo4eHHOCTH OAMHOYHBIX KPOCCBOPIOB B KYPHAJHI
WU Tas3eThl PEIPe3eHTUPYeT MHOH THI CBASHOCTH — THUIIEPTEKCTOBHI, a COOPHUKM KPOCCBOPIOB
0GBIYHO MMEIT HEKy0 MHTeTPUPYBIIYI COCTABJIAWINY, K IIPUMepy, oOliue 3arjaBUd WJIH TeMa-
TUYECKU ONHOPOJHBIE 3arJaBuA Ha KamA0# cTpanuie. Tak, HasBaHue cOopHUKA «Hpocceopdvt das
écex» TOBTOpPAETCA Ha KamJofl cTpaHuue smypHata. HanpaBieHHOCT KPOCCBOPAOB Ha pasBJiedeHHe
U WHTeJUIEKTYaJbHBIl TPEHHHI MO:eT OHITh OTpamkeHa B WX sarJaBuax: «Pasmumnxa oas ymar,
«Kpocc-oxpownar; «C mupy no oyree», «em npowe, mem aywue»s, «[Ipusmuo u eeceno», «Ilpu-
amno u aeero»; «Paszeadaem zanpocmor; «He dati moszam 3acoxnymols, «HMnmepecno u aezkxo»,
«Cmesmocs nonesnoly, «Cropomaem seuwepor», «Paseadaem zanpocmo», «HMnumepecnoe sansmues,
«Ileseau ussurunamur, «Omeadrwa psdom», «Bocemv wpynuy snanus 6 yeniexamenvHom CKOH-
sopden; «/lsa waea do pazeadxu»r; «Cesaem mapy caos»; «Omdoxnu u paseadaiir; «Hurxarux
npobaem»; «Ilepeiidém om caoe ¥ deay»; «Ilénwat war opewnuly; «Pewu dns dywul»; «IIpowse
nPoCcmozor; «IMo nam no curam»; «Kaadomy crosy — ceoé mecmor; «Pewatime na 3doposvel»;
«Byxea 3a Oyxey» m mpou.

ITpuBeneHHbIe 3arJaBusA COTeP:kAT OOpalleHHA K ajpecaTy B (OpMe IJIAr0JOB IOBEJHUTEJSLHOTO
HaKJIOHEHUSA, B TOM UHCJIe COBMECTHOTO MAefiCTBHA, 4TO COMMKAET LeIN KOMMYHHKAHTOB, HACTpamBas
UX Ha KOONEPATHBHEIl pesyJabTaT. 3arjaBuf pPeajusyloT CTPaTerdd aJpecaHTa IIOCPEJCTBOM TaKTUK
TIOBUTHUBHO# (IICUXOJOTHYECKOI, CeHCOPHO, YTHINTAPHOI) OLNEHKM HHTEIEKTYaJbHON MeATeJbHOCTH
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azipecaTa (npuUsmMHO, J€2K0, UHMEPECHO, NOLE3HO0, Ha 300posve, das Oywu), MeTadopusanuu (pas-
MUHKQ, OKPOULKQ, WjenKall), BaBEPEHIN B IIPOCTOTe 3aJaHUR (3anpocmo, nukarux npobrem, npouje
nPoOCM02o, N0 CULAM).

HexroToprie 3aroJioBKM HaIpaBJeHH Ha CO3[aHUE OMOPUCTHYECKOTO KOJODPHUTA, 06eCIedeHHOTO,
K TpuMepy, sjemeHTamu abeypua («Bcee sadaurxu c¢ warxady pewatro na xody» (HeyMecTHOE CJIOBO
KaKady CIYHRUT JUNIb ITOKa3aTeNeM KOJWdecTBa OYyKB (MX IIECTHh) B KAMKAOM CJIOBe dYailHBOpAA)), He-
YMECTHHIM BBOJIOM ()pa3eosoru3Ma B PeueBOil aKT IUPEKTHBA — Tpe(GOBaHWA pasrajfiaTh KPOCCBOPJ
(«Barxon wmo dviwao — enuwu, wmob 6vLULL0»), HEOKUNAHHBIM COeJMHEHHEM 3HAKOB IBYX IpeJ-
MeTHEIX cep («Bce na ewvibopvl! (nodxodsuux 6yre)»).

Hepenkn Tarike obpameHusa K 9aTaTenaM cOOpPHUEA KpoccBOpHoB: Jopoeue wumamenu! B nauem
HOBOM HCYPHALE MbL COOPANU BENUKOLENHOE ACCOPMU U3 CAMBLL PASHBIX KPOCCEOPI08, TUMPOYMHBIL
20NL0BONOMOK, SAHUMAMENLHX YWUCLOBVL 300a% U UCKPOMEMHOZ0 1W0MOPa. 30ect 6cE no ymy, 30ect
Kwaxcovl Hatdém wmo-mo das cebs! Tarwe MeraTeKcTOBHIe KOMIIOHEHTH HAIPaBJIeHbl HA MpPUBJE-
9eHHe aJpecaToB K MHTEPAKIUU, CO3NaHNe aTMOc(ephl BaWHTEPEeCOBAHHOCTH Kammoro. Kpome Toro,
OpUEHTAIWI0 4uTaTeJell Ha pasBJedeHHe, WHTEJIEKTYaJbHBII TPEHUHI, [O3HAHHE HOBOTO HEPEIKO
TOTIOJHAET PeKJIaMa pPasinIHBIX TOBAPOB M YCJIYT, CONPOBOAaeMasd CTUMYJIMPOBAHUEM IpUsaMu: ¥Yea-
aaemvie wumameau! Paseadvieas wpocceopdvl, cransopdvl U 6CE603MONCHbIE 20060L0MKU 6 HAUEM
HYpHaLe, 6bL PACUUPSEME KPY2030p U mpenupyeme namsmo. A ewe amo npusmmoe paseiewerue
8 ceo00dnoe epems. Mot npudymaru, xwar ewe paswooopasums eaws docye! Xomume ysuasams o
H080% NPodyKyuy eedyuur 0pendos, 0ECHAAMHO NOTYUAMD HOBUNKU HA MECTHUPOBAHUE U OOHUMY
U3 nepevlr oyenums ux Kawecmeo? Jobume 0esumoscs C60UMU BNEUAMNEHUIMU C OKPYICAOUUMU?
Tozda adem eac nwa wnawmwem catime. Pecucmpupyiimecy na cadime u nmpunumatime yuwacmue 6 Ha-
wux axyusx, adasaiime eonpocv. u deaumecs cosemamu. Camvle AKMUBHHLL YUACTIHUKOS 00CYHC-
denuil acdym eaparnmuposarmnvie npusv!

WHTepaKkTUBHBIl MOTEHIMAJS MEraTeKCTOBOIl CBABHOCTH MOKET NPOABIATHCA B 3aJlaHHOCTH CKBO3-
HOl TeMaTHKW 3arjaBuil K CTPAHWIIAM C KPOCCBOPJAMH, 3a4aCTyl0 HUKAK He CBA3AHHOU C TEeMaTHKON
camux sanaHuii. OOBYHO Takad TaKTUKA WM3JATeJedl MMypHAJa CAyHKAT 1A NPUBJIeYeHUA BHUMAHUA
quTaTeseil, co3faHUA y HUX Xopolero HactpoeHud. Hampumep, oOpamieHue K 4uTaTe]aM B OIZHOM U3
cO0PHUKOB KPOCCBOPHOB TakoBo: Jlopozue dpysvs! Rar ussecmmno, nam necus cmpoums u Humo no-
Mmoeaem. A 3naeme au 6vl, MO NECHI euje HE3AMEHUMbIT NOMOUHUY 6 PA32adbi6anHUYU CKANBOPD08!?
Ilonpobyiime camu, pewas craneopdvl, HANEBAML XOPOULO ZHAKOMYIO MeA00uw. A Mmbl 6am NOMO-
deem: MO CMPOHUYAL HCYPHALA 6bL HAUOEMe cmporu us aodumviz necen. Paseadvieaiime cransopdw
u notime na 3doposve! H nomnume, wmo mom, £¥mo ¢ mecuesi no HU3HU wa2aem, MoOMm HUK020a U
nuede ne nponadém! I nanee Ha Kamqoil cTpaHUIle MOJAeTCA CTPOYKA M3 M3BeCcTHOH mecHH. WHorma
ofpaleHne K YUTATENAM CIHYHHUT 00bACHEHUEM IeJU COCTaBHUTeNell cOOPHUKOB KpoccBopnoB: Cmporu
U3 JOOUMBLT necer co30adym Hacmpoenue, a Mmoxem u nodckaiym wymscnoe crogo. Omdvxaiime,
paseaexatimecs! Pewatime npunesaiowu!

3arjaBus K KpOCCBOPJAM MOTYT HOCHUTH HOMOPUCTHYECKHH XapakTep, 3aJaHHBI: aHTHIIOCIOBH-
I[aMH, He CBABAHHBIMU C TeMaTHKON samanuil (Bepwowm parypcom udeme mosapuwu; ¥ eac mosap,
y nac cryney; Raw eapan na woewvie eopoma); kasambypom («Hou omcrwodaly uiu «HMduom, ciodals;
Caaxcaiime acmpol, Koau ecmov rxadacmpu; Haxynuaa 6v. acmp na yeavdsi nuacmp; He nopa au
oMNPABUMDBCS HA PALIU?); UTPOH CIOB C MHTEPTEKCTOBHIMU WM HUHTEPCEMUOTHIECKUMH AJTIOBUAMU
(r068m umarvsHKEy CAyuams niay moasvswku; ALored ne uepaem 6 xowwel; B manyo pans ma-
ras opans!? Teaa dasno munyswuxr ownei; Hemapuws Mendewvcona; Mun-ovin caasuodi yaps Jadon,
zopowo xomw we dondow; Karxod nopmpem, warot maccaxn!); naponumamu ([loscrody mypruremoL,
mypruros-mo nemy!; Komy obonsmnue 3amensem obasmue?), NapamgoKCATbHBIMUA BHIPAKEHUAMH, OC-
HOBAHHBIMM Ha (JOHETHYECKON CXOMECTH dacTeil CJI0OB B yCTONYMBEIX caoBocodeTaHHAX (Kanuman
nepeozo Oymeparea; Aaucome u 40 pasbosinuros, Imo HaM NPULOMOBUL MACCOBUK-COMETHUK S
Amoc, Ilopmoc u ... Apapam). Hepearo komMudeckuii 3QPeKT B TAKUX CIOTaHAX CO3JAH TOCPEI-
cTBOM abcypaHoro comepskanua: «Hemo udes!> — crasana Medes; Coem mummadi w 6 wasauie,
ecau padom ammawe; Ipuesacas 6 Canwma-ge, nadesasime zanuge; Yponun pecruyy, codupatics
6 Huyyy. BrickasnBaHuA B 3aroJoBKaX MOI'YT OTPakaTh COIMAJbHBIE IPUOPUTETH Hapoja: /as wac
eonKuUNeEY NosaNHed, wem cnurep. VIHOTIA NaHHBIE BHIPAKEHHA MOT'YT HEMOCPEJCTBEHHO COMEPHATH
IPUSHB K JIHCTBUI0, TeM CaMbIM [eMOHCTPHUPYS TONHUKAJIBHYI CBABHOCTb: He nopa au, cobpam, mam
wpocceopd cobpams!?; Ilouwen doxy pewums cydoxy.

3dariaBue CTPaHWYKN KPOCCBOPJA MOKeT OBITH CBA3AHO JHIIb C OJHUM W3 ero 3aJaHuil, 4To Je-
MOHCTPUPYET OJHOCTOPOHHIOH TEeMaTHUeCcKyl (TOIMKAJbHYH) CBA3SHOCTh B JAHHBIX DHUTMATHYECKUX
tekcrax. K mpumepy, B ckaHBOpie ¢ HasBaHWeM «B mupe acusommwwir» IAHO JWIIL [BA 3aTaHWA
no sToit Temarure: Jlamba 6o6pa u Cepwidi 3asy (Kpome Toro, moMemeHa (oTorpagus M3BeCTHOTO
300JI0Ta U Befymiero tejernporpamm o #uBoTHHX C. [[posmoBa c¢ 3ajaHMeM oTrafiatTh ero (haMuIiIuio).

MeraTekcToM MOMHO CYUTATH W CIIMCOK PeIIeHWH KPOCCBOPIOB, TOMENIEHHBINH B KOHIE COOPHUKA,
K KOTOPOMY 4YUTATeJb MOeT OOpaTHThCA B cilydae He3HAHUA OTBETA KAKOr0-aM00 BaTaHUA WA
IIPOBEPUTH cels.
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WHorpa Ha cTpaHmMIle ¢ KPOCCBOPAOM IOMeMATCA PyOPUKU aHEKJOTOB WM MHTEPECHHX (HaKTOB,
TEeMaTUIeCKd HUKAK He CBASAHHHIX ¢ 3afaHuAMH. VX Takke MOMKHO CYMTATb KOMIOHEHTAMM Mera-
TeKCTa, UMEIIIUMH I1eJbl0 IPUBJIeYb BHUMaHWEe, 3aMHTEPecoBaTh W pasBjledb YWTaTeldel, a MHOTJA U
OTBJIEYh WX B CJIyYae BaTPYAHEHUWH NpPU peIIeHUH pAja 3aTaHuil.

TekeT KpoccBOpIa CONEPIKUT pa3iUYHBIE 10 TEMATHKe 3aJaHuA W HEPeIKo ABJAETCA KPeoJuso-
BaHHBIM, JTEMOHCTPUPYS TeM CAMBIM I'HIOEPTEKCTOBHIH (B TePMUHAX JHUTEPATypPOBEIEHHA — pPU30OMa-
THYECKUI) THI CBABHOCTU, OCHOBAHHHIN Ha IEJOCTHOCTH IIPEJCTABICHUA PABJIUIHBIX IO TeMaTHKe
BaJlaHNil W WX pelleHuA B JI0O0H IMOCIEOBATEJIbHOCTH.

l'uneprekcToM HasHBAT 0COGHIl METO[ IOCTPOEHUA WH(OPMAIMOHHEIX CHCTEM, 00€CIIeUnBAIOMIN
OpPAMON MOCTYN K WH(OPMAIMU HA OCHOBE JOTHUYECKON CBA3M MeHIy €6 OJOKaMH; a TaKKe CHCTeMY
MPEICTABICHUA TEKCTOBOW W MYJbTUMEIUHHON WHPOPMAIIMU B BUJE CETH CBABAHHBIX MEMHIY COGOM
TEKCTOBBIX ¥ JPYTHX (PailIioB, NCHOMB3YIOIYI0 HEJMHEHHBIH, acCOIMaTUBHO-(DPArMeHTaPHEIA U CeTeBO
MPUHIMOE perpe3eHTanuu uHPopmarnuu (y3iael (nodes) THIepTeKCTa COEMHEHBI C TIOMOIIbI0 THIEp-
cceuiok (hiperlinks), BEIGOpP KOTOPHIX HaeT BOSMOKHOCTD IIOJH30BATENI0 (IIyTENIECTBOBATH) WH(OpPMA-
Iyeii, BEHIOMPATh W YIOPANOYMBATH ee 10 cobcTBeHHOMY :meaanuio). A. H. BapanoB ormewaer, uTo
(eHOMEH T'HIIePTeKCTa MOMKHO 0OTOBapuUBATH C PAasUYHHIX Mo3uIuid. C OfHO# CTOPOHBI, 3TO 0COOHII
CcIIoco0 IIpecTaB/IeHNsA, OPIaHU3aI[MN TeKCTa, ¢ APYToil — HOBHI# BHJ TEKCTa, IPOTHBOIOCTaBIEHHBIH
110 MHOTHM IIpUBHAKaM OOBIYHOMY TEKCTY, C()OPMHPOBAHHOMY B I'yTTeHOEProBCKON TPaiUIUU KHUTO-
neyaTaHusA. U, B KOHIIe KOHIIOB, 9TO HOBHI CIOCO0, MHCTPYMEHT W HOBAd TEXHOJOTUA ITOHMUMAHUA
rekera [2, c¢. 31—32].

Texct KpoccBOp/a He WMeeT JMHEHHOI'0 pas3BepTHBAHNA, XapaKTePU3yeTCA TUCIEPCHON CTPYK-
TYpO#l, HEOTHOPOAHOCTHI0 MOJAYN MH(OPMAILUH, COJNEPHKUT BOBMOKHOCTH OCBOEHUA HOBOIM MH(OP-
Manuu (B ciIydae He3HAHHSA OTBeTa HA BOIPOC, €T0 MOKeT II0JCKas3aTh rpauieckoe HaIlOJHEHHE
U CTPYKTYypHasA OpraHusalud KPOCCBOPIA), aKTyaJuBWPYeT MHOKECTBO CaMBIX Pa3HBIX HHEPOpPMa-
I[MOHHHIX MACCHBOB B CO3HAHWH ajJpecara, pellieHWe KPOCCBOPIA BOBMOKHO B JIOOOM HaIpaBJe-
HUM ¥ I0cJefoBaTeJ bHOCTH. KpoMe TOro, pAj KpPOCCBOP/OB COMEPHUT TUIEPTEKCTOBHE BCTABKH B
BU/le MH(POPMAIMK O 3araJsBaeMOM OTBETe, 4TO II03BOJIAET ajpecaTy IOIOJHUTH Garask 3HAHHIA.
K npumepy, BcraBrka «Mugs u JereHnb» HelocpeJCTBeHHO aleJaupyer k ajgpecary: [lomnume
CKAZKU O CMPAUHOM MHO2020080M 3mee? Hexomopwie yuenvie noaazarom, wmo amom 00pas
sosnur euje 6 XII gexe, xoeda mamapo-moneorvcrue 6olicka npuwau nwa Pyco, umes nozaum-
cmeosannoe y Kumaiyes oznesoe opyxcue, uspviearnujee niams. A mpossuwe y wawezo 3mes
6ou0 ... (Lopvimvin).

Pacmupenne 3HaHuWii BOSMOHO M IIPM HAJWYUM B KOHIIe KPOCCBOpJA KJII0YEBOIO CJI0OBA H IIPH-
MeYaHWA K HeMy B BHJe HOBOTO, HEU3BECTHOTO a[pecaTy BTOPOI'0 3HAYeHWA OTraJaHHOro ciaoBa. Ha-
IIpuMep, KJIYeBOe CJI0BO mywukxa w3 HD Bompoca Ymo pumasme nocuau nod moeoi? 0603HaAUaET
rakse uHAeiickoe miaema B CIITA, Brasmeiomee KypopTOM-KasuwHO, 3a CYET KOTOPOTO 06ECIIeUUBAET
cebe moxof,.

TemaTuueckue KpoccBOpAbl 6asUpylTCA HA TONHKAJIBHON CBA3HOCTH, OIHAKO, IPEJCTaBJIAA OLHY
TeMy, 3aJaHuA He HMeT JAPYr C APYroM HPUYMHHO-CJIEJCTBEHHON WM WHOIl MepapXudecKoil CBABU
U Takke XapaKTepUsyTCA I'MIIePTeKCTOBOil opraHumsanueil. K mpumepy, KpoCcBOpPIbI, MOCBANIEHHbBIE
CKaskaM, IIeCHAM, aKTépaM KuHO, reorpa¢uu, 60TaHuKe W T. II.

Bamuefimim THIIOM CBASHOCTH TEKCTa KPOCCBOPJA CIAYMHUT He 3aJIefiCTBOBAaHHAA B JPYTUX TEKCTO-
BBIX JKaHpaX IPAQPHIECKEaA CBA3HOCTh, TAK Kak TepecevdeHHe CJIOB, UMEIIMUX APYT € APYroM oOIIue
KJIEeTKA W GYKBB, — TIJaBHBIH IPUHIMI CTPYKTYPHPOBaHUA KpoccBopia. I'padudueckuit cmocob cBas-
HOCTH ABJIAETCA CYIIECTBEHHO! ITOJCKA3KOIl [JiA pelieHHs KPOCCBOPIA, 0COOEHHO B CAydadX Bapua-
THBHOCTH OTBeTA, MUPOTH 3aJaHUA W SHIMKJIONEJUIECKOl MHPOPMATUBHOCTH Bompoca. JlaHHBIA THII
CBASHOCTH CJIYKUT TJIABHEIM YCJIOBHEM I[eJOCTHOCTH TEKCTa KPOCCBOP/A.

TerkcroBasg kaTeropus WH(OPMATHBHOCTH B jKaHpPe KPOCCBOpAA Takike crelupuiHa. B JuHIBU-
CTHKEe TeKcTa WH(OPMATHBHOCTH PACCMATPUBAETCA IPEMMYIIECTBEHHO B pakypce HH(popManuu, 3a-
JIOsKEHHOH B coobmenun [5, c¢. 24; 17, c. 14]. OxgHako CMBICA TeKCTa W CIOCOO ero (OPMUPOBAHUA
HEBO3MOKHO OTHEJNUTH OT CO3HAHUA KOMMYHUKAHTOB, IIOTOMY MH(OPMATHBHOCTb CO3JAETCA He TOJBKO
Ha OCHOBe BepOAJbHOTO ¥ HMILIUIUATHOIO IIIAHA TEKCTa, HO M BHITEKAET M3 MX B3aMMOJEHCTBHUA C
CO3HaHWeM ajJpecaHTa W ajpecata. llpmueMm Te3aypychl KOMMYHHKAHTOB IUAJOTHYECKH B3aUMOJei-
CTBYIOT ¢ MH(OPMAIMOHHEIM MaCCHBOM TEKCTa, CEMUOTHYECKOTO YHUBEPCYMa KYJbTYPH M HCIIOJb3YIOT
COOCTBEHHYI0 MJM KOJJIEKTHBHO OCO3HAHHYI0 MHTEPUOPH3AIMI0 OBITHA KaK 3HAHUA JIeHCTBUTENHHOCTH
u comuyma [12, c. 208—209]. He caywaiino 0. M. JlorMan oTmevas JgBa TWIIA YBEJUYEHUSA WH-
¢opMaIuu: ee MONydeHHe W3BHE M BO3pacTaHWe MHPOPMAIMU B COBHAHWM ajpecaTa Ha OCHOBe pas-
npaxuTess — wuH(opmanuu usBHe [10, c. 18—19].

Taxum o6pasoM, WHGOPMATHBHOCTH KPOCCBOPAA 3aJ0/eHA KAaK B CaAMOM TEKCTe 3aJaHWil HeakTy-
aJbHBIM aJPecaHTOM, Tak M CO3AETCA B IpoOIlecce B3aMMOJIEHCTBHA fABHIKOBOTO MaTephaja TeKCTa C
COSHAHUEM afipecaTa, PasTajblBaoIero KPOCCBOPA M INOAKJIIOYAIONIET0 K er0 PelleHNI0 CaMylo pPasHyIo
uaopmanmo. MHGopMaTHBHOCTE KPOCCBOPAA MOATOTABJIMBAET €r0 3aBeplIeHHe KAk AUCKypca, KOrja
afipecaT TOJHOCTHI0 3aIOJHAET KJIETKU, YIOBJIETBOPAA YCJIOBUAM IpauiecKoil CBA3HOCTH.
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WHpopMaTHBHOCTh [TAHHOTO :KAHPA CBA3aHA C KaTeropueil AHTPONOLEHTPUYHOCTH, IIPE/ICTAB-
JEHHOH B TEKCTe HpOrpaMMoii aJpecOBaHHOCTH OIPEIEJIEHHOMY KpPYTy THUIIOTETHYECKHX aJlpecaToB,
BaJI0KEHHON aJpecaHToOM. B [1uCKypce aHTDONOIEHTPUYHOCTh peanusyeTcs B [BYX KaTeropuax:
aJIpeCAaHTHOCTU ¥ aJPECATHOCTH. AJPECAHTHOCTH IIPE/ICTABJIEHA PEAJbHBIM aJpecaHTOM-aBTOPOM, aB-
TOpoM-(yHKIHel, T. e. TpaHc(opMalueir B TeKCTe MUPOBO33PEHYECKUX IMOBUIMI, IEHHOCTHBIX OpH-
eHTAIN{, KYJbTYPHBIX IPHOPUTETOB M OIEHOK DPEAJbHOTO aBTOPA, W WHTEPIPETHUPYEMOIl peaJbHBIM
ajipecaToM-4uTaTeseM (PUIypoil ampecaHTa.

ABTOp KpOCCBOPJIOB HEAKTYaJeH W caM MPUHAIEHUT K UX JIOOUTENAM, OOLIYHO BTO COBPEMEHHUK
ajzipecaTa, NPUHAIJIEHKAMMN OJHOMY STHOCY, IIOTPY:KEHHBEIl B TOT e COLMYM U KyJIbTYypy, 4TO Ha-
XOJIUT OTpaskeHWe B BHIPAKEHHON B 3aJaHUAX KPOCCBOPJOB (YHKIMHU aBTOpa. lIporpamma ajmpecoBaH-
HOCTH JAHHOTO KaHpa, CIYyKAIlad 3BEHOM CBASU MKy AHTPOIOIEHTPAMU, OPHEHTHPOBaHA Ha KPYT
peaJbHBIX aJpecaToB, WX (OH[ 3HAHWH M A3BIKOBOH KOM, KYyJbTYypPy U OBITHE, B KOTOPHe OHHU IOTPY-
weHsl. JlaHHaA mporpaMma, Kak IIPaBHJO, BOILIONIIAET CTpPeMJIeHHEe K TapMOHUSAI[MH CO3HAHWI KOM-
MYHUKQHTOB, TO €CTh COJEHCTBYeT peUIeHHI0 IIOCTABICHHHIX B TEKCTe 3a1a4 PeaJbHBIMH alpecaTaMy.
AnpecaTHOCTb B TAHHOM AMCKypCe MPEACTABJIEHA I'MIIOTETHIECKAM apecaToM, IPorpaMMa afpecoBaH-
HOCTH K KOTOPOMY 3aJoikeHa B TeKcTe 3aJaHWil, M peaJbHBIM aJpecaToM. YUeT aBTOPOM afpecaTa
BHIHYKIA€T II€PBOr0 3a00TUThCA 00 OPTraHM3AIMU TEKCTA, WCIOJb30BAHUYM ONPENeNeHHBIX MEeTaTeK-
CTOBBIX IIOKas3aTeNeil — HMHCTPYKIMIl ajgpecaTy, Kak paclpele]uTh BHUMaHWe, 4TOOB HHPOpMAIUA
OblIa BOCHPHHATA ONTHMAJbHBEIM o6pasoM [18, c. 168—202]. 1. M. KoseraeBa paccmaTpuBaer emg
OJTHy WIIOCTACh AlpPEeCATHOCTH — (PUTYpPYy ajpecaTa, ABJIAOIIYIOCA CAEICTBHEM B3aMMOJEHCTBHA TI'MIIO-
TeTHIECKOH MOJe/N C CO3HAHWEM KOHKpPeTHOro perunueHTa. OT MEpH COOTBETCTBUA I'MIIOTETHIECKOTO
ajipecaTa ¢ ero (UIypoil 3aBHUCHUT, II0 MHEHWIO HCCJEN0BATENbHUII, KOMMYHUKATUBHHIN dddeKT, rap-
MOHU3AIUsA CO3HAHUA PEIUIINEeHTa W cofiepsaHusa Tekcra [8, c¢. 19—20].

AHTpONOIEHTPUIHOCTS 06eCIIeYNBAET pEANUSANI0 KaTeropud HHTEPAKTHBHOCTH B JAHHOM
maHpe, TMPEICTABICHHYI CYyOBHEKTHO-00hEKTHO-CYO'beKTHHIM B3aMMO/EHCTBAEM aJpecaHta u ajpe-
caTa Ha OCHOBe 3HAKOBOI'O KOHTHHYYMa TEKCTa, WHTEHIWH, CTPATerWil M TAKTHK ero IPOrpaMMbl
afipecoBaHHOCTH. MapkepaMy WHTEDAKTHBHOCTH KPOCCBOPMAOB CJY#KaT MpAMbe OOpalleHUA K ajpe-
caTy B mpefeaax omHoro texcra (Ilonpobyiime nodobpams caosa-omeemo, Ha 300anHbIe Onpedene-
HUS), METATEKCTOBEe O0palneHus k durarenam cO6opHura (Yeaacaemvie wumamenun! «1000 cransop-
0d06» — MO CaMbITE UHMEPECHBLE U PAZHOOOPA3HbIT COOPHUK UHMENIEKMYANOHHLL 20L080I0MOK OM
aywwmux aemopos!), BcTaBku (ororpaduil ¥ KapTUHOR, JeKOPUPOBAHUE CTPAHUYKH C KPOCCBOPLOM;
BCTaBHHIe PYOPHKM aHEKIOTOB, PEKJIaMBl, MHTEPECHHIX (DAKTOB, PEIENTOB OJI0f ¥ HPOY. B paMKax
HYpHaJA.

CpencrBaMy MHTEPAKTHBHOCTH ABJIAIOTCA:

1) Jnexcuka TOSUTHUBHOW OIEHKU C HKCIIPECCUBHHIM KOMIOHEHTOM, IpUJIAraTe/JbHble MPeBOCXOTHOMN
creneHn cpaBHeHUA (60 0TOOPHBIX craneopdos; Kpocceopdv. ayuwwue us aywwux; 100 cmpanwy
OPHTHHAJIBHBIX Kpocceopdos; B nawem nosom scyprane mvl cobparyu BeIHEOJIEIMHOE ACCOPMU U3 CO-
ML PASHBLL KPOCCE0PI08, XHTPOYMHBIX 20106010M0K U HCEPOMETHOro tomopa; Mul nadeemcs, wmo
peuwenue amozo Kpocceopoa He MOLKO npurecem 6am IMOAb3Y, HO u docmasum 60avuoe YIT0BOJb-
creue; CaMbiii TOJICTHI cynepeOopHHE 1pocceopdos; COOpHutk aywmux xpocceopdo uzdamensbcrozo
doma «Bypoar; Cneyswnyck. Bcé camoe ayqmee);

2) meradopudeckas jekcura («1000 crxansopdos» — Mope y0080AbCMEUS U OKEAH PA3eLeueHU;
Apruii Tamen uwmeanexma! Cospezqme passreuernuii);

3) cTHAMCTHYECKN MApKUPOBAHHAA JEKCHKA CJIEHTa, OPUEHTUPYIOMAA TEKCT Ha MOJONEKHYI0 ay/u-
TOPHI0 WJM HallpaB/JeHHasd Ha IICHXOJOTMYeCKOe M A3BIKOBOE «pacKkpenomeHue» dutarens (50 yaér-
HBIX CcKaH80pA08 om mampos 3azadounoeo scanpa! Kpocceopdss — mnpocmo cymep!l; Cymepoym
Kpocceopdos; Pasenexatics Ha Bee cro! Yenexaem kak HH EpyTH!);

4) CcyIecTBUTEJbHBE WJIN MECTOMMEHWSA € TPEIJOroM O0as, o6o3Hadabomue HauboJee MIMPORMIHA
U DPasHOOGpasHHI Kpyr anapecatoB (3decv 6ce no ymy, 3deco KAEIBIH Hatidém wmo-mo AIA ceosd;
Kpocceopdv. gaa Beex; RKaaccuueckue xpoccéopdv. JAA caMbIX KOHCEPBATHBHBIX gurTareteiil; A oas
CaMbIX MaJeHbKHX HANIHX THTATEJICH Mol Npuzomosusu 0emcrue CMpaHUNKU: CKAHEOPOUKY ¢ A10-
OUMBLMU 2ePOSMU CKAZ0K U MYAvmPunsnos; Dunsopdv. u naemenku, anmurpocceopov. u «Oyanu»
JLIA TexX, KETO .JI0HT Pa3HooOpasne BO BCEM);

5) mpamble obpamenusa k anapecatam ([opoeue wumamenu! Yeasxcaemvie wumamenu! Hopozue
dpysvsal);

6) raaroJibl MOBEJUTENHHOTO HAKJOHEHWA CO 3HAUEHWEM TokeJaHuA uau Bompoca (Paspiaeraiicsal
Yasionucs! Jlapajire otgoxmem emecme! Ilocaedosamenvrno BBITEPEHHTE 6 cemie Kpocceopon 3a-
wugposannvie crosa; ONpeNeTHTe, 8 KAKYWO U3 CEMOK HYICHO 6NUCHMD 0MEEM);

7) oTHUReTHBe ycTOYMBHEE Kaume-nokenanus (IIpusmmozo eam omodwxa! Xopowezo nacmpoe-
wus! C mo6osevio! Menaem ydauwul);

8) mpenukaTUBH ¢ MOJAJBHHIM 3HaueHUEeM (Bam He00XogmMo dozadamvcs, Kyoa 6nucvi6amos om-
gemul ¥ onpedenenusm u uzoopaxenusm; HymHo sanoanwums waemuwu max, wmobw ..., Heo0xoqumo
cOCMABUMb CL08A);
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9) caoBa ¢ KOJMYECTBEHHHIM 3HAa4YeHHEM MHO:keCTBa M pasHoobpasus (MHoroobpasue cydoxy oas
aobumeneti 2onosonomor; MHOKEETBO pebycos u 20406080Mm0%; Dunsopdvl U naemenKu, GHMUKPOCC-
6opdvl u dyanu Oas mexr, ®mo aw0bum paszHOOOPAZHe 60 6CEM);

10) cpaBuenusa (O6dymannoe cnoso dopoice scemuyea) W T. I

NureparTuBHOM cTpaTerueil cocraBHTeJeil KPOCCBODJOB CJIY:KUT CBASHIBAHHE IPOIlECCA DPasra/bl-
BaHMUA C OTABIXOM, 4TO Gojiee NMPUATHO JJA UUTaTeNedl, 4eM yIOMUHAHHE 06 WHTEJJEKTyaJbHOM Ha-
OpAKeHun Wi ciomkHoit pabore. Ilom nesusom «Iloxa pewaem — omdviraem» pasMeleHHl MHOTHE
KpOCCBOPAB B cOOpHHMKax. lIlpuMedaTenbHBIM ABJAeTCA oOpalleHHe K YUTATEJNAM, I[peJCTaBIAMINEe
co60il paccymIeHne O JeTe KAk BDPEMEHH OTABIXa, B KOTOPOM OIIyIIAeTCA CYITeCTHBHAA TAKTHKA
AKOPEHHA — IICHXOJOIHIeCKOr0 ITyCKOBOI'O MeXaHH3Ma KaysalllH, XapaKTepH3yMINerocsA TeHJeHIHeil
JI060T0 3JeMEHTa OIBITA BHI3HIBATH B NAMATH BECh OIBIT M UMeeT Pe(IeKTOPHYH U aCCOIUATHBHYIO
npupony. fIkopeHue BosHHKaeT Ha (OHe ITOBTOPEHHA, 00YCJIOBIMBAIOIETO (PUKCAIUI0 B JOJTOBPEMEH-
HOW TaMATH HEKWX pas[paskuTeeil, BHIBBIBAIOIINX SMOLMOHAJBHYI0 peakiuo. Tak, JeTo HacTOHIUBO
CBA3HIBAIOT C OTIBIXOM, BEI3BIBAA § aJpecaToB Peakuuio paccaableHud, HemeJaHUA paboTaTh IMOCPe.-
CTBOM AaKTHBAI[MU DPAA YCTOHUMBHIX omymeHuil: Haseproe, dis 6cexr Hac 1emo SBAKEMCS CAMbLM
HeRAHHOLM BpeMmeren omovixa. Jlelicmeumensno, ouens CLOKHO Oymams Mmoavko o pabome, xoeda
HAPA HANOIHIEM KAKOOLH KEAOPAMHOT MUIIUMEMP HAULELO PAOOUELO MECTA, NEMHIL UCMOMA
306a00€6aeM HAUUM MELOM, Q& HAOEHIbL MG CRNACUMENLHOLTE NPOLIAOHVL BEMEPOK COBCEM MALO.
K momy axe u saxcnvie dena, rwar waremcs, udym 6 noey ¢ JeMHUM OUOLOLUUECKUM DPUMMOM U
«ccmaparomesy canu coboli mepenecmucy wa Goaee no3duee pems, 08 HAM B03MONHOCID B0CCMA-
HOBUMD €60U Cuabl. B HaHHOM ()parMeHTe COCTABUTENN TEKCTA CJIOBHO TUIHOTHBUPYIOT dYUTATEJei,
3aBOpakMBasd X HENPUATHHIMU ONIyIIeHWAMH JeTHeil mapbl. [Ipm sToM HCHOJB3yOTCA MHTEPAKTHB-
Hble TAKTUKUA O0beJMHEHWA JWI[ aBTOPOB W UUTATeNeH I0J, 3HAKOM MECTOMMEHHA Mbl, WCIOIH30BA-
HHUA BBOJHBIX CJIOB HMPPEAJbHOH MOJAJbHOCTH, CTHJIACTHIECKOro mpuema rpagamuu. [lanee ciexyer
BOIIPOC W OTBET HA HEro, NPUBOJAMMI YUTATEJSd K BO3MOMKHOCTH OTHOXHYTH JOMa 3a HHTEPECHBIM
U HECJHOKHHIM 3aHATHEM — pasraJblBaHueM KpoccBopioB: Kax amo cdenamsv aggexmusnee? Hasep-
HOe, Y KaKd020 U3 HAC HA IMOM B0MPOC €CMb CEOU 0meem: 00HU OMNPABIMCS 6 YEAEKAMENLHOE
nYMeuecmeue, HeKomopvim JoCmamouHo HeCKobKuL Onell, nposedenHvlr Ha npupode ¢ OPY3vAMU,
a MHo2ue YyMmewm opearusosamsv ceéol docye, ne noxudas domawnur cmen. Bedv eaaemoe — amo
806Ce HE MOUCK NPUKIIOUEHUT 8 3AMOPCKUX KPAST, Q& XOPOULUT 0MOBLL, NO3BOALOUUT HAOPAMBCS
Heo0xodumoti anepeuu u nozumusnulr amoyut. Tar dasatime e omdoxnem emecme! C n10606b10,
sawe «Coseesdue paseneuwenuti». Bo ¢parmeHTe obpameHMa K UUTATEIAM AyOJUDPYITCA TAKTUKH
IpeJIecTBYOIIEro (parMeHTa, a TaKie MCIIOJb3YIOTCA HOBHIE: BOINPOCA, AJbTEPHATHBHOIO OTBETA,
BBIJIEJIEHAA TJIABHOTO, HIPUINHHO-CAEJCTBEHHON CBA3HM MEHIY OTJAHIXOM, IIOBUTHBHON SHEpruei u sMo-
IIUAMY; IIPUSBIBA K COBMECTHOMY OT/BIXY, BHUMAHHA W JIOOBH K YHTATENAM.

WHTepakTUBHOCTL €O CTOPOHHI ajpecara BHIpameHa B ero peakiuax Ha 3sajaHuA. Kpome Toro,
ajfipecaTy HepeaKo IPeOCTABJIAETCA «CIOBO» B KOHIE KPOCCBOpPJA B BHe PYOpURM: ¥ Mews noay-
YUOCH CAOB0 ... ANlpecaT MomeT BalONHUTH IyCTHe KJIETKHM JAHHOH DPYOPHKM HMCXojd W3 OYKB pas-
raJaHHOT0 KPOCCBOpJA U, OTIIPABHAB 3TO CJIOBO B OTHEJNBHO DACIIONOMEHHOH aHKeTe, IPETEHIOBATDH
Ha TIOJydYeHWe IIPU3a.

WHTepakTUBHOCTh BHIpameHa B MHTEHIMOHAJBHOCTU TeKcTa (OPUEHTAIIMM HA HMHTEJIEKTYaJbHOe
pasBiedeHne, TPEHUHT, II03HAHWe HOBOTO, UIPY; IIPOBEPKY YYBCTBA I0MOPA, CMEKAJKH, JIO003HATENb-
HOCTH, 3HaHMA ASBIKA ¥, 0€3yCJIOBHO, Ha pasTajibIBAEMOCTb), B CTPATErHAX M TAKTHKAX IPOTPAMMBI
a/[peCOBAaHHOCTH, TPEJICTABIEHHHX B 3aJlaHMAX KPOCCBOPJAA U OPHEHTHPOBAHHEIX HA OOIMil ABHIKOBOM
KOZ, (OHJ BHAHMIl, MEXaHU3MB ACCOLMMPOBAHUA W Pas/JUYHBE BUJH KOMIETEHI[HMH YHUTaTeJeil.

ITockonbky BamaHMA KPOCCBOPAOB KacamTCA PAsJUYHBIX o0aacTeil SHAHWMH, Ype3BHYANHO IIpoO-
IYKTHBHOM [ JAaHHOTO KaHpPA CTAHOBUTCA HANPABJIEHHOCTh HA WHTEPTEKCT U JpPyrue SHAKOBHIE
HPOAYKTH KyJAbTYpH. TeKCTOBO-IUCKYpCUBHAA KATeropusa MHTEPTEKCTYAJbHOCTH U IIMpe — HHTEp-
CeMHOTHYHOCTH TIPE/ICTABICHA COOMOIeHNEM KAHOHOB jKaHpPAa KPOCCBOPAA, & TaK#Ke OIpeNeJeHHBIMH
Pa3HOBUIHOCTAMY 3aJaHWil, alleJIHpYIUX K (paseoornieckoMy (IapeMHOJOIHIeCKOMY) IUCKYPCY,
YCTHOMY HApOJHOMY TBOPYECTBY, JHTEpAType, BHAAM HCKYCCTBA (HUBOIKMCH, CKYJBITYpe, apXHUTEK-
Type, MyshKe, TaHIy, UI'De, KHHeMaTorpa(uy, HAPOJHBIM IIPOMEICIAM U peMeciaM # T. 1.). Iluc-
KypCHBHaA IPUPOJA MHTEPTEKCTYAIbHOCTH M WHTEPCEMUOTHYHOCTH 3aKJIIYAETCA B AleLIAIMA aBTOPA
HOCPE/ICTBOM TEKCTA K KOMIIETEHIMH a[pecaToB, WX CIOCOGHOCTH OMO3HATH M [EKOAMUPOBATH HHTEP-
TEKCT Ha HTON OCHOBE OTBETHTh HA IIOCTABJEHHBIE BOIPOCHL.

O6paimeHue 3aJaHWii KPOCCBOPJOB K peajbHOll NeiCTBUTENLHOCTH, €€ COOBITHAM, (akTaM, mep-
COHAJMHUAM peaJudyeTcsa B KaTeropuu pedepeHnuaabHoeTH. OIHAKO COCTABUTENN KPOCCBOPAOB IIPH-
BHOCAT B 3aJlaHNUA COOCTBEHHBIE CYyO'beKTHBHBIE OLIEHKH, MHEHWA, CBOE BOCIIPUATHE MHUpPA U HEPEIKO
CO3[a10T BUPTYAJbHY0, TIPEBPAIIEHHYI0 peepeHInio, 6asupywIIyoca Ha MeTapopHIecKoM IepeHoce,
aJteropud, Mude, (paHTACMaropuu, napajorce WIH abcype, HALPUMED: ymioxcHuil noyeryt (0sxcoe),
3epHo ¢ Hepecma (UKPQ); MUMYr08anHbIT KYyswun (epagun); yapv-apmepus (aopma). Pedepennusa
JM060ro TeKcTa AUCKYPCUBHA, Tak Kak, mo caoBaMm M. M. BaxTuna, coOBITHA HUSHH TEKCTa BCeraa
pasBMBaloTCA Ha pyOeske MBYX CO3HAHWH (ABTOPCKOTO M 4MTaTeJabcKoro) [3, c. 285].

36



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

'mneprercroBas opraHW3anusa KpPOCCBOPJOB OGYCJIOBINBAET CIEIU(YUIHOCTH TEKCTOBO-IUCKYPCHB-
HOH KaTeropuu KOHTHHYYMA, IIPeCTaBJIAIIEr0 PasBUTHe AWCKYpca W JBU:KEeHHe COOBITHIl B TeKCTe
BO BpeMeHH U IIpocTpaHCTBe. KOHTMHYYM IHCKypca KPOCCBOPAA MOMKHO OXapaKTephusoBaTh Kak Ju(-
¢y3HEI, 00yCIOBICHHEI{I TIPOM3BOJLHLEIM BHIGOPOM aIpecaToM BpPEeMeHH, CII0co6a W HAIIpaBJeHHA pas-
rajgsiBanua. KpoccBopn MoskHO pasrajsBaTh, HadaB € JI000T0 3afaHUA TeKCTa, OOBIYHO JafdbHeimas
pab6oTa C 3aJaHUAME IIPeLyCMATPUBAET COCPENOTOYEHNE Ha OJMiKaiilieM OKPYHEHHH S3aIl0JHAEMBIX
KJETOK, Tak KaK TakKoil CII0CO0 MO:eT IOJCKas3aTh IIPABUJbHBIN BEHIOOD OTBETOB CJOMKHBIX 3alaHUil U
3aJaHN, MOI'yIIMX MMETb BapUaHTH pelIeHui.

BuiBoan U mepenekTuBbl. IloxBoma uTOrM paccMOTpeHMI0O TPOGIEMBI KaTerOPHAJbHON OpraHu-
3allid KPOCCBOPJOB, MBI YCTaHOBWJM CIeLU(UKY NAHHOI'O HKaHpa, IPOABIA0IIYIOCA B ero JUCKYp-
CHBHO! IIeJOCTHOCTH — TIIPpUBEJeHUN B COOTBETCTBHE ABTOPCKOI'O 3aMBICHA C BBIIOJIHEHWEM 3afaHuil
aJpecaToM; B I'MIIEPTeKCTOBOI, MeTraTeKCTOBOIl M Ipa(uieckoil CBA3HOCTH; B IMMPOKON HH(OPMATUB-
HOCTH, IIOPOJaeMOil CO3HaAHMEM aBTOpa KPOCCBOPAA, (UKCHpyeMO#l B 3aJaHUAX U alleIUpyoIeld E
CO3HAHUI0 ajipecaTta, ero KOMIIETEHI[MM W WHTEPIIPeTaHTe; B 0c000H QHTPOIOIEHTPUIHOCTH, peaJtu-
ByeMoil Ha pyGeske ABYX CO3HAHHIl HEaKTyaJbHHIM aJpecaHTOM, IIPOTPAMMOil aIpecOBAHHOCTH I'HIIO-
TETHIECKOMY afipecaTy U peasbHBHIM ajapecaroM. jllaHp KpoccBOpAa IpearoJaraeT WHTePaKTHBHOCTD,
00yCJIOBJIEHHYI0 WHTEHIMAMHA WHTEJJEKTYyaJbHOTO0 TPEHWHTa, Pa3BIeYeHUs, UTPHI, TIO3HAHUA HOBOW
MH(OpPMALMM ¥ OpHeHTaluell Ha pasrajbiBaeMocTb. lpoccBopzi Horpy:éH B MUD HHTEPTEKCTa W pe-
aJn3yeT WHTEPCeMUOTHYeCKHe CBA3H B YHHUBepCyMe RyJbTyphl. PedeperiumanbHocTh 3amaHuil kpocc-
BOpZia peaJbHad M BUPTyaJbHad, 00yCJIOBJIEHHAA BOOOpasKEHHEM dYeJOBEKa, HapajoKCaJbHOCTBIO €ro
MBINJIEHU A, MU(OJOTHIHOCTHIO, aJIeTOPUIHOCTRI0 U Jjase aOCypAHOCTBI0 BocnpuATua Mupa. luddys-
HBIl KOHTHHYYM JAHHOTO KaHpa 00eCIeunMBaeTCA CBOOOJHBIM DasBUTHEM [HUCKypca ¥ OpHEHTaIuei
Ha Tpa(UIecKyl0 CBA3HOCTb TEKCTA.

IlepcnexTuBH Mceae0BaHNA KPOCCBOPAOB JeHAT B IJIOCKOCTH YCTAHOBJIEHHUS M OINCAHHA €ro ce-
MHOTHY€CKOH PUPO/E, KOTHUTUBHHIX 1 BePOAJbHBIX KII0YeH, 06yCI0BINBAIIINX €TI0 Pa3raIbiBaeMOCTb.
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TEKCTOBO-TUCKYPCUBHI KATETOPIi KPOCBOPJIA AK HKAHPY EHITMATUKN

Anorania. Mera crarti — oxapakTepusyBaTH CHCTeMY TEKCTOBO-JUCKYPCUBHHX KATeropiii KpocBopia sk
swaHpy eHirmMaTuru. O06’€KTOM [TOCTiMKEHHA TOCHYIRUIN KYPHAJbHI TEKCTH POCIfiCbKAX KPOCBOPAIB, a MpemMe-
TOM — TXHA TeKCTOBO-JUCKypCHUBHa KaTeropifina cucreMa. Marepiax BuGpano i3 70 36ipok pocificbKHX KpOCBOp-
niB (6amspko 3 THC. TekcTiB). BasoBuM MeTOMOM [IOCTifHeHHA CTAB KOHTEKCTYaJbHO-iHTepIpeTalifiHuil aHais.
C¢epa s3acTocyBaHHA AOCHiNKEHHA — BUKJIQNAHHA TUCKYPCOJOTrii Ta Teopii TeKCTy y BHIIill NIKOJi, MpaKTHIHE
BHKOPHCTAHHA PeKOMEHJAIill A YIOPAZHUKIB KpocBOopAiB. BUCHOBKM Ta pesyabTaTu AociifsmeHHdA. Sk muckype
KPOCBOPJ Mae Taki pHCH: KOHTEKCTYaJdbHICTh, OCOOWCTICHICTH, MPOIECYAJbHICTH, TEJIEOJOTHIHICTH, 3AMKHYTICTDH
CTPYKTYpH 3a yMOBHU BigkpurocTi TekcroBoi iHopmamnii. Crnenudira kpocBopia AK KaHpy HOIATa€ B HOTO JuC-
KYPCHUBHI#l IIiIiCHOCTI — NpuUBeJeHHI y BiANIOBIIHICTH ABTOPCHKOIO 3aJyMy 3 BUKOHAHHAM B3aBIaHb aJPecaToM;
y rineprercrosiii, MeraTekcToBiit i rpa¢iuHiii 3B’AsHOCTi; y mupokii iH(opMaTHBHOCTI, IOpO/KEHiH CcBimOMiCTIO
aBTOpa KpocBOpja, 3a(ikcoBaHiil y 3aBIaHHAX i cCIpPAMOBaHIl Ha CBIIOMICTL ajpecaTa, Or0o KOMIIETEHIIiI0 i iHTep-
IIPETaHTY; B 0COOJUBiii aHTPOIOLEHTPUIHOCTI, peatisoBaHili Ha Meski ABOX CBimoMocTeil HeaKTyaJbHUM afpecaH-
TOM, IIPOTPaMoI0 aIPECcOBAHOCTI TiIOTETHYHOMY afpecaToBi il peanbHUM ajgpecaroM. JhiaHp KpocBopaa Iepenbadae
IHTepaKTUBHICTb, 3yMOBJIEHY iHTEHIiAMU iHTeJeKTyaJbHOI'0 TPEHIHIy, po3Baru, I'pH, Ii3HaHHA HOBOI iH(opmaril it
opieHTali€e0 Ha posramyBaHHA. KpocBopj s3aHypeHHuil 1o CBiTYy iHTepTekcTy il peaJisye iHTepcemioTHuHi 3B’A3KH
B yHiBepcyMi KyabTypu. PedepeHIifiHicTs 3aBIaHb KpocBOpAa € peajtbHOK0 i BipTyaJbHOI, BU3HAUEHOI YABOIO
JIOIUHY, IapajfiokcajabHicTio ii MucJaeHHA, MidoaoriunicTio, aseropmduHicTio # HaBiTH aOCYpPAHICTIO CHPUIAHATTA
cBity. [luysHuit KOHTHHYYM I[OTO KaHPy 3abe3ledeHO BIIbHHM DPO3BHTKOM AMCKypcy i opieHTalieno Ha rpa-
¢iuHy BB’ABHICTH TEKCTY.

Roaouosi eaoBa: eHirMaTuka, AUCKYpC, KPOCBODH, TEKCTOBO-JUCKYPCUBHA KATeropif, aHpPOBA MOJEJb.
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TEXTUAL AND DISCURSIVE CATEGORIES OF CROSSWORD AS AN ENIGMATIC GENRE

Summary. The aim of this article is to characterize the system of textual and discursive categories of
crossword as an enigmatic genre. The object of the study is magazines with Russian crossword puzzles, the
subject matter is their textual and discursive categorical system. The basic method is contextual-interpre-
tational analysis. The practical value of the research is to use its results in the critical discourse analysis
and text theory, as well as in crossword-making. The finding of the research is that a crossword in real
communication is a discourse, the mediator of which serves as a text, boasting the nature of hypertext, with
a certain degree of coding, oriented on unraveling it and intended, as a rule, for intellectual training and
entertainment. Crossword is characterized by its specific genre canons which are reflected in the realization
of textual and discursive categories as the invariant signs representing the most essential conformities with
the law of text organization and functioning in discourse. The integrity of crosswords realizes itself in the
process of its complete unraveling by the addressee in accordance with the sender’s project. The discretity
as the crossword’s category shows up in the separateness of the phases of the text generation and reception.
The informative value of crossword is mediated by the existence of the text on the border of two minds,
using the information for the text’s generation and unraveling. The anthropocentricity is represented by the
sender’s program of addressability submitted to a certain number of hypothetical addressees. The genre of
crossword presupposes interaction, conditioned by the intentions of intellectual training, entertainment, game,
cognition of new information and orientation on the process of unraveling. Crossword is submerged in the
intertext and brings about intersemiotic relations in culture. The diffuse continuum of this genre is provided
by the free development of discourse and its orientation on the graphical coherence of the text.

Key words: enigmatic, discourse, crossword, textual and discursive category, genre model.
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ITAJIEB Anppeit CranuciaBoBud

JOLeHT Ka(e[phl aHTIMHACKOTO fAB3HIKA B CYMOBOW BHEPreTHKE CymoMexaHmdeckoro ¢aryaprera Omeccroit
HAIMOHAJIBHON MOpCKo#t akamemuu; ya. [umpuxcona, 8, r. Omecca, 65029, Yrpauna;

e-mail: lana-san.07@mail.ru; tea.: +38 067 7545160

JHEPTETHYECRKRHUE XAPARTEPUCTURHN PEYUM PAJIUOBECE]
HA MOPCRYI) TEMATHRY (HA MATEPUAJE YRPANHCKOI'O
N AHT'JINUCROTI'O A3bIKOB)

Annoranmua. B panHOl craThbe IIPeCTABIEHB PE3YJbTATH HHCTPYMEHTAJBLHOTO MCCAEJOBAHUA IIPOTPAMM
VKPaWHOASHYHBIX W AHIVIOASBIYHEIX pajguobecen. Lleap paGoThl Bariawdaercsa B ompemejeHnd AuddepeHIualbHBIX
XapaKTepPUCTHK HHTEHCHBHOCTH, KOTOPHIE OTJIMYAIT paguobece[bl Ha MaTepuale [BYX HEGIN3KOPOACTBEHHBIX
aA3biK0B. OOBEKTOM MCCJIENOBAHUA ABJAETCA YCTHHI IMCKypC pajguobecefbl Ha MOPCKYI0 TEMATHKY KaK IICHXO-
JVHTBUACTUYECKUI U JUHTBHCTHYeCKUil (peHOMeH. IlpemMer MccieOBAHUA COCTABJAIT SHEPreTHYECKHE IapaMeTphl
JUCKypCa YKPAWHOASBYHEIX W AHIVIOABHYHBIX pajguobece] Ha MOPCKYH TeMaTHRy. B pabore ommcaHbl ocobeH-
HOCTH PAJMONUCKYpPCa, & TaK#Ke IPU ITOMOIIX KOJINYECTBEHHOI'O, COIIOCTABUTENBHOTO U CTATHCTHYECKOT'0 METO0B
naéresa mofpo6HAas XapaKTepUCTHKA JHEPreTHYecKMX IIOKasaTejiefl pedd B WCCJIENOBAHHBIX paauobecemax. Bpe-
3yJbTaTe aHAJMW3a HKCIEPUMEHTAJBbHOIO MaTrepuaja [NO0KA3aHO, YTO YKPAWHOA3HYHBIE W AHIVIOA3BIYHBIE PAIUO-
Gecenbl Ha MOPCKYI0 TEMATHKY OTJIMYAITCA OILpPENeJIEHHBEIM HabOpOM IapaMeTpoB WHTEeHCHBHOCTH. lIpoBengéHHOE
HCCae/JOBaHNEe II03BOJIAET CHEJaTh BHIBOJ, YTO IPOAHAJMSHPOBAHHBIE pajguobece/bl OTINYAIOTCA Kak TUIIOJOTHYE-
CKM OOLIMMH, TAK U KOHKPETHO-S3BIKOBBIMH SHEPreTHYeCKHMH XapPaKTePUCTHKAMH, 4TO MOATBEPIKIAETCA JAHHBIMU
ay/[UTOPCKOTO M WHCTPYMEHTAJbHOTO BHIOB aHAJM3a, & TaKKe pPes3yJbTATAMH CTATHCTHIECKOH 06paGOTKH BCeX
TIOJIy9Y€HHBIX NaHHBIX.

Roaouessie cioBa: paauoGecena, aHp, MOPCKO# JMCKYypC, IIPOCOAUA, MHKOBAA WHTEHCUBHOCTE.

Ha nporsasmeHnn HeCKOJbKUAX NECATHIETHI 3apy0esiHbIe ¥ OTEYeCTBEHHBIE YYEHBIE, MTPEICTABUTENH
pasHBIX HAyK: (DUI0CO(UH, IMOJUTONOTHUY, ITICHXOJOTUH, COIMOJOTHH U KYPHAIUCTHKH, — TJIyOOKO
U BCECTOPOHHE HCCJe[OBABIINE MAaCC-MeINa, I'OBOPAT 00 MCKJIIOUUTENbHON POJH NAHHOTO COIMATb-
HOTO MHCTHUTYTA, CTaBIIEr0 CEroJHA eKeJHEBHOH MOTPeOHOCTHIO COIMOKYJIbTYPHOI :KUSHU UeJOBeKa,
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00.121210IIeTO  BO3MOKHOCTAMHU BO3/IeICTBOBATH HA €r0 MHUPOBO33pEHHE, HAIMOHAJIBHYI KYJIBTYPy H
A3HE [6].

JIunrBucTuueckue uccaeOBAHUA IIOCTETHUX AECATUIETHH IOCBAMIEHH PACCMOTPEHHUI0 BOIIPOCOB
MOJIeTUPOBAHUA MAaCcCOBO-KOMMYHUKAIIMOHHOM IeATeIbHOCTH, TEXHOJOIMU MAaHUIIYJIUPOBAHHUA, CTpa-
Terunu BosJieficTBUA cpeficTB MaccoBoil kommyHukanuu (CMK) nHa MaccoByio aymuropuio [2; 6; 7].
Anasmsy mnonsepraerca IHMCKypC Macc-Menwa (Kak IPaBWJIO, AUCKYpPC MedaTHHX wusmanumit). OpHaro
PaIMoIUCKyPC OocTadTca MaslousydeHHOH oGaactblo. McciaemoBaHusa, IpoBeEHHBIE B 9TOM HaIlpaBJle-
HUH, HOCAT 9KCIEPUMEHTAJbHHIN XapakTep (Hampumep, pabora A. B. Kammmuukosoit [4]) mau mo-
CBAIIEHH cHelnu(uKe HE3HAYUTEJNBHOIO 9YHC/Ia pajguo xaHpoB [3; 8; 9].

TakuM 06pa3oM, aKTyaJbHOCTh TAHHOI'O HCCJIEJOBAHUA OOYCJOBJIEHA HEIOCTATOYHOIl H3yIEeHHO-
CTBI0 B COBPEMEHHOWH (PUJIOJOTHUECKON JUTEPAType MPOOIEeMB pagnobecesibl, €€ HAHPOBOH CIEIUOUKH
U TIPOCOAMYECKUX OCOOEHHOCTEH, OCMBICIEHUE KOTOPHIX ABJAETCA ONHHM U3 MEPCIEKTUBHBIX HAIPaB-
JIEHU# B COBPEMEHHOW JMHI'BUCTHUEKE.

Marepuasnom wuccienoBanud nocayxunun 60 pagmobeces Ha MOPCKYI0 TEMATHRY, TPAHCIUPOBABIIH-
ec YKPauHOABHIYHBIMU ¥ AHTJOA3HIYHBIME PAIUOCTAHIMAMH, OOIIeH JINTEJbHOCTHI0 3BydYaHUA GoJee
30 dacos.

Ilesqb paboTH COCTOMT B ONHCAHWUH PAJUONMCKYpCa Ha MOPCKYI0 TEMaTHKY, B OIpeMeJeHHN KaHpa
paguobecesibl, a Takike B ONpefleleHUH POJHU [1apaMeTPOB WHTEHCUBHOCTH IIPU BHIABJIEHUM Pas3/INIHit
MEEIy WCCJIeJOBAHHBIMU YKPAMHOASHYHBIME WM AHTJIOABHIYHBIME paguobecenamu.

B naunoit paGore 1o paguoAMCKypPCOM NOHMMAETCA (YCTHBIH TEKCT, KOTOPHIi BOBHUKAET B IPO-
recce ay[MOKOMMYHHKAIMM W IepeaéTcsA I0CPEJCTBOM aKyCTHYECKOTO KaHAJa IIPU IOMONIM TeXHH-
9eCKUX CPEJICTB TPAHCJAIMYU PaJNopedd U 3BYKOSAINCH, XapaKTepU3yeTcsa PasHOOOPABHBIMU CIIEIU(H-
9eCKUMU JUHTBUCTHYECKUMY, & TaK#e IMapaldHIBUCTUIECKUMH, COLUAIbHLIMU (DaKTOpaMu, 00'beUHAET
B CBOEM coCTaBe BepOaJbHBIE W HeBepOAJbHBIE AKyCTHUECKHEe XapPAKTePHCTHKU: CJIOBO, MYBHIKY, IITYMBI
U Jpyrue pasHooOpasHble (POHAIMOHHBIE KUHEMEBD [5H].

Panmopeunr oTHocuTes K TMyOGAMYHON PABHOBUAHOCTHM YCTHOH JUTepATypHOIl pedw, B KOTOPOH BO
BCE BOBpACTaloIell CTeleHH MPOABJIAITCA IPU3HAKM DPA3TOBOPHON pedr (HEOPHUIUATBHOCTH, CHTYa-
THBHOCTb, HEIIOJrOTOBICHHOCTb, HEIIPUHYKAEHHOCTb, YCTHOCTDb, HEIIOCPEACTBEHHOCTD, CTEPEOTHIIHOCTS,
JMAJOTHYHOCTh, HMOLUOHAJLHOCTD, (IIOBCEJHEBHAA) TEMATHKA, IIEPCOHAJbHAA aJIPeCOBAHHOCTH 0O0IIe-
HHA), YTO INO3BOJUJIO HAM OIPENeNUTh CTHJIb pafuopedn (PajUofMCKypca) Kak MyOJUIMCTHIECKU C
pJeMEHTaMH Pa3rOBOPHOCTH. Br/odeHwe B peub IMyOMMIHON KOMMYHHKAIUH 3JIEMEHTOB PasTOBOPHOCTH
006/1a71aeT 3HAYUTENBHBIM HKCIPECCHBHBIM IOTEHIMAJIOM M IPOUBBOAUT HEOOXOMMMBI KOMMYHHKATHB-
HBI 5(p(heKrT: cIocOOCTBYeT yCTAHOBIEHUIO KOHTAKTa MEHEAY CyObeKTaMé pafdoOKOMMYHHKAIUM, IIPH-
BJIEKAET U y/lepiKUBaeT BHUMAaHWEe pajuocTymiaTeseil, BHSHBAET IO3HABATEJbHBEIl MHTepec, MOATAJ-
KUBaeT K PasMBIIIEHUIO U, CJIEOBATENBHO, K AUAJOIYy MEHIY PaiHOKOMMYHHKATODOM M ayJuTOpHeil.

CremyeT oTMETHTh OcCOOBIE TIApaMeTPHl paguobece/ibl, KOTOPHIE OTJAMYAIOT €€ OT APYTHX BHUJOB
paguopedn. B Heil, Kak mpaBuiIo, MPUCYTCTBYET KOH(MJIUKT, CTOJKHOBEHHE PA3JUYHBIX TOYEK 3PEHHUA,
pasBUTHE MBICJH, B Pe3yJabTaTe KOTOPHIX IPOMCXOAUT paspellleHHe KOHQIMKTA IIyTeM BHIGOpa Ham-
6osiee yOETUTENbHLIX APTYMEHTOB. SHAYUTEJNBHOCTH TEMbl, BAHUMATEJIbHOCTh, AKTYaJbHOCTH 00YCIOB-
JUBAIT JIeHCTBEHHOCTh W IOIYJIAPHOCTH Gecel B paamorepenadax.

OpHoit m3 raaBHHIX 4epT pajguobecefbl ABJAAETCA TOT (PAKT, YTO BEAYIIWH — 5TO PABHOIPABHBHIH
co0eceTHUE BCeX YYACTHHKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa. B oTJHMYMe OT BOIPOCHO-OTBETHOH (HOPMEI
o0MeHa MBICJAMHU, NPUCYIell MHTEPBbI0, B Oecele NMPOUCXOAUT OOGMEH DEIIUKAMHU, CYHICHUAMH, Pas-
MBIIIeHUAMEA. VHTepecHO OTMeTHTb, UTO BCe YYACTHUKM Gecelsl MMET CBoo mosunumio. W sTo mo-
BBINIAET MIAHCH 00LEKTUBHOTO OCBENIEHHA IIPEJIMETa PasroBopa, MOTOMY 4TO OYEHb 9aCTO HKYpPHAJIUCT
U JpyrHe YYacTHUKW Oecelbl MOTYT OTCTAMBATH CBOM OCOOBIE IIO3WI[MM, KOTOPHE OPHEHTHUPYIOT HX
Ha OCBellleHNe HeoOMEeNPUHATHIX aCIeKTOB, Ka4eCTB, JOCTOMHCTB, HEJJOCTATKOB, CBA3eH 06CY:HIaeMOro
mpenmera. Takum o6pasoM, B Gecefe 00A3aTeJbHO MPOABUTCA MHOTOCTOPOHHEE, TMOJM(OHUIECKOE BHU-
IeHWe TIpeJMeTa, YTO YCHJIAT OOBEKTHBHOCTb, aJE€KBATHOCTb €T0 PACCMOTPEHHA. IJTH TeHIEHIWYN B
HOJIHOM Mepe TPOABUINCH B XOfie MCCAEOBAHUA pafuobece]], TPAHCAUPYEMBIX YKPAUHOASHIYHBIMUA U
AHIVIOASBIYHBIMU PaJINOKAHATIAM.

B nanHO#l paboTe 3a OCHOBY HCCIeJOBAHHA DHEPreTHUeCKOil OpraHMsanuu pajguobece] IPUHATO
CHCTEMHOE OINCaHWe aKyCTUYeCKHX INPUSHAKOB, paspaboTaHHOe B J1aGOPATOPUM HKCIEPUMEHTAJIbHOM
¢oueturu Onecckoro HaluoHaJbHOTO yHuUBepcuTeta umenu WM. WM. Meunurosa [1, c. 3], mosBoJsio-
X 0XapaKTepU30BaTh YKPAUHOASHIYHBIE U AHTJIOA3BIYHBIE pafrobece/bl ¢ HECKOJbKUX TOYEK 3PEHHUS.
IJKCIePUMEHTAJIbHO-(POHETHIECKOMY KOMIILIOTEDHOMY AaHAJN3Y IOBEPraJuch CAeIyIIIue XapaKTepu-
CTUKY WHTEHCUBHOCTH:

1) MakcuMaJabHble 3HAYEHWA WHTEHCUBHOCTHM CTPYKTYPHHIX 3J€MEHTOB (Ppas — HAYAJBHBIX 6e3-
yIApHBIX, TIEPBHX YAAPHBIX, AJEPHHIX W 3afAfepHBIX cJaoroB (nB);

2) MakcuMMaJbHBIE BHAUYEHWA WHTEHCUBHOCTH, XapaKTepHBIe IJA HCCAeTOBAHHBIX pajauoGeces.

PesyabpraTel KOMIIBIOTEDHOTO aHAJIN3a AKyCTHIECKHX IIapaMeTpPOB SKCIIEPUMEHTAJIBHOTO MaTepuaJa
TI03BOJIMIN BHIAABUTH OINpEeJEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTM B WHTOHAIMOHHO! OpraHMBalliy YKPaWHOABHIY-
HBIX W aHIJIOASHLIYHBIX pajamobece].
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K rtumosnoruueckn oOmUM DHEPreTHUECKHM XapaKTepPUCTHKAM pajguobece] H3ydaeMbIX fABHIKOB Ha
MOPCKYI0 TeMaTHKY MOKHO OTHECTH HUKeNpuBeJEHHHE. Bo Becex pasmobecesax B 060UX HCCJIELyeMbIX
A3BIKAX, KAK B PeYM BeJYIIUX, TAK M YYACTHHUKOB, He OBLIO BHIABIEHO YETKUX B3aKOHOMEDHOCTell B
MOKA3aTeJAX MUKOBOIl MHTEHCHBHOCTH HAYAJbHHIX 0e3yJapHbIX W 3aAfepHHX caIoroB (cM. Tabma. 1).
Bosee sHaumTesnbHbIe pa3audds OTMEYAJNNCh B 3HAYEHHAX NMUKOBON WHTEHCHBHOCTH TEPBHIX yAapHBIX
U AfepHHIX c10roB. IIpu 3TOM B peun BeymuX MOKA3aHWA MHTEHCHBHOCTH IIEPBOTO YAAPHOTO CJIOTa,
KaK IPaBUJIO, IPEBHIIIAIN ITOKA3aHUA Apa. OTO MOKET OOBACHATHCA HeJaHHeM BeIyIero IpHUBJIEYb
BHUAMAHWe YYaCTHHKA K CBOEMY BOIIPOCY WJH PEILTHKE, B TO BpeMsA Kak pedb YYACTHHKOB pajauobece]
OTJIMIAJACh MAKCHMAJBHBIME 3HAUCHUAME [TMKOBOl WHTEHCHBHOCTH fApa, UTO CBHUAETEIBCTBYET O BO3-
pacTaomeil poau ceMaHTHIeCKOro IeHTpa (pas B Ipolecce 06ecledeHHsA YCIEIUTHOH apryMeHTaIlud.

B rauectBe Hambosee xapaKTepPHHIX OTJIWYHI pagrobecesl HA MOPCKYI0 TEMATHUKY B HEPOJCTBEHHBIX
A3BIKAX CJELyeT OTMETHTHh TOT (DaKT, YTO YKPAUHOASHYHBIE paguobece[ bl XapakTepPUSYIOTCA JOBOJHHO
BBHICOKVMH I10KA3aTeNAMH IIMKOBOJi MHTEHCHBHOCTH NAHHBIX CTPYKTYPHHIX BJIEMEHTOB CHHTATMBHI, B TO
BpeMA Kak B aHIVIOA3HYHEIX pagnobecefax ObLIA 3aperHCTPUPOBAHBI MUHMMAJBHBIE TTOKA3ATENH IH-
KOBO! MHTEHCHBHOCTH TI€PBHIX YAAPHBIX U ANEPHBIX CJIOTOB (cM. Taba. 1).

Ta6auma 1

Cpe,uﬂeapuq)Me'mqecune 3HAYEeHUSA NMUKOBOH WHTEHCHUBHOCTH CTPYKTYPHBIX 3/J1€MEHTOB q)pa:s
B HCCJI€JOBAHHBIX YKPAWHOASBIYHBIX M AHTJIOA3BITHBIX pannoﬁecenax (,IlB)

Panuobecemst HurTopsr Had. 6esy. 1 ynapH. ANPO 3/,
BeLy Iyl 64 78 73 48
YKPAUHOASBIYHEIE
YIaCTHUK 70 81 85 52
BeLy Iyt 46 70 66 65
AHTJIOA3BIYHbIE
Y9aCTHUK 56 72 78 69

[TosrydeHHble pPesybTATH 110 BHAYEHUAM HMHTEHCHBHOCTH COTJIACYIOTCA C BHIBOJAMH, CIEJaHHHIMA
B X0Jle CIyXOBOTO aHAJIU3a.

TakuMm 06pasoM, Kak BUJHO W3 JTAHHBIX, IPEICTABICHHHIX B Tabauie 1, THIIOJIOTHYECKH OOMUMU
IJI aHTJUHCKOTO M YKPAWHCKOTO A3BIKOB U OJHOBPEMEHHO HauGoJee SHAYMMBIME BHEpreTHYeCKUMU
XapaKTepUCTHKAMH, Pa3JMYalolliMU paauobece sl Ha MOPCKYH TEeMATUKY, ABJIAITCA YCpeIHEHHbBIE
MOKa3aTeu MUKOBO WHTEHCHBHOCTH IEPBHIX YAAPHBIX W ANEPHBIX cJorToB ¢pas. llpum coorHeceHmn
HCCJAeyeMbIX I1apaMeTpPOB YKPAWHOASHYHBIX U AHIVIOASHIYHHIX pafuobece] pasiundua MexIy (HU3H-
9eCKUMM XapaKTepUCTHKaMU pajuoGece] ObLTH 3aKOHOMEDHB Kak [iA BeAyIIUX, Tak M JJAA ydacT-
HUKOB IIPOIleCCa KOMMYHHUKAIMU, 9TO CBUAETEJIbCTBYET O JUHIBACTHYECKOH 3HAYMMOCTH BBIABJIEHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEN.

Takum 06pasoM, B XOfe IPOBEJEHUA 3JIEKTPOAKYCTUYECKOTO aHAIM3a OblIa HATJIATHO IIPOJEMOH-
CTPHPOBaHA POJb DHEPreTHYECKUX IIapaMeTPOB B pasTPaHWYeHHH HCCIeLyeMBIX pajpmobece] B Hepoj-
CTBEHHBHIX A3BIKAX.
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EHEPTETUYHI XAPAKTEPUCTAKA MOBJEHHA PANTIOBECIZ 3 MOPCHKOI TEMATHKA
(HA MATEPIAJII YKPATHCBKOI TA AHIJIIICHKOI MOB)

Anorania. Y crarTti nmpeacTaBieHO pesyJbTATH iHCTPYMEHTAJBHOTO MOCHIMMEHHA IIPOTpaM YKpaiHOMOBHHX i
AHTJIOMOBHEX pajiobecin. Mera po6Gotu mosdarae y BUSHAUYeHHI MU(epPEHIIHUX XapaKTePUCTHK iHTEHCUBHOCTI, IO
BifipisHAOTH pamiobecimm Ha Marepiaji ABOX HeOJM3bEOCHOPigHeHHX MOB. OG’€KTOM MOCTIIHEHHA € YCHUN IuC-
Kypc pafiobeciiy Ha MOPCHKY TeMATHUKY AK MCHXOJIHTBicTHuHU# i JiHrBicTHaHME (eHomeH. Ilpemmer mocuimmeHHsA
CKRJIAJAI0Th €HePreTUYHI MapaMeTpHu JUCKYpCy YKpaiHOMOBHHX i aHIVIOMOBHHX pajioGeciy Ha MOPCBRY TeMaTHRy. ¥
po6oTi ommcaHo 0COGJHBOCTI PaTioONUCKypCy, & TaKod HANaHO NETAJbHY XapPaKTePHCTHUKY €HepreTHYHHX II0Kas-
HUKiB MOBJEHHA y MOCTIIKeHWX pajioGecimax 3a MOMOMOTOMI KilbKiCHOTO, 3iCTABHOTO T4 CTATHCTUIHOTO METOJIB.
Y pesyabraTi aHAJi3y eKCIePUMEHTAJbHOTO MaTepiaty 6yJao DoBeqeHO, 10 YKpaiHOMOBHI # AHTJIIOMOBHI pamiobe-
Cilu Ha MOPCBKY TeMATHKY BiIpisHAINTHCA NeBHUM Ha0OpOM IapaMeTpiB iHTeHcuBHOCTI. IIpoBemene mocimsKeHHA
JI03BOJIAE 3POOUTH BHCHOBOK, IO IIPOAHAJi30BaHi pajiobeciiy BifpiBHATHCA AK THUIIOJOTIYHO CIIJIBHUMH, Tak i
KOHKDETHO-MOBHUMU €HEPreTUYHUMH XapaKTepPUCTUKaMu, IO IiATBePAKYEThCA TaHUMHU ayIUTOPCBKOIO it iHCTpY-
MEHTAJbHOTO BH[IB AHAJI3y, & TaKOK Pe3yJbTATAMH CTATHCTHIHOI OOPOOKM BCIX OJepiKaHWX NAHUX.

Raouosi eaoBa: panioGecina, skaHp, MOPCHKUIl AUCKYpC, IPOCOAiA, IIKOBA iHTEHCHBHICTB.
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ENERGY CHARACTERISTICS OF RADIO TALK SHOW SPEECH ON MARITIME TOPICS (BASED
ON THE MATERIAL OF UKRAINIAN AND BRITISH PROGRAMMES)

Summary. In the given article the results of the instrumental research of Ukrainian and British radio
programmes belonging to the talkshow genre are presented. The aim of this work is to identify the differential
intensity characteristics that distinguish the analysed radio talk shows. The object of the research is the oral
discourse of radio talkshows on maritime topics as a psycholinguistic and linguistic phenomenon. The subject
of the research is a set of energy parameters of Ukrainian language and English language maritime discourse.

The work describes the peculiarities of radio discourse as well as characterises the energy indicators of
speech in the studied radio talkshows with the help of quantitative, comparative and statistical methods. The
results of the experimental material analysis have proven that Ukrainian and English language radio talk-
shows on maritime topics differ by a certain set of parameters. The conducted experimental phonetic research
enabled us to draw the conclusion that the examined types of radio talkshows differ in both typologically
common and specific speech prosodic features. The gained result was confirmed by auditory and instrumental
types of analysis and by the results of statistic data processing.

Key words: radio talk show, genre, marine discourse, prosody, peak intensity.
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THE ENGLISH COMPLIMENT: COMMUNICATIVE STRATEGIES
AND TACTICS

Summary. This study is aimed at investigation of the compliment as a specific speech tactics in the
conversation used for optimization the dialogical process. The main objective of this work consists in defin-
ing the functional role of the compliment as a specific speech tactics in the process of communication and
establishing regularity in its relative frequency of use in the aspect of psychological and speech impact on
the listener. This work also studies correlations in the relative use frequency of the compliment as a speech
tactics as it is realized in different communicative strategies. The author determines the status of the com-
municative strategies differentiating them in accordance with norms of the speech etiquette and principles
of politeness. In the process of work a new original definition of the compliment is given as an instrument
of possible mental and speech impact on the interlocutor and the role of the compliment is studied in the
communicative strategies singled out. The whole corpus of the actual material counts 6500 speech samples
selected consequently from the literary dialogue of the original English novel. The author argues that com-
pliments employed as a universal speech tactics in the process of dialogical interaction serve to optimize the
communication process in general, and contribute to realization the speaker’s communicative goal.

Key words: the compliment, speech tactics, communicative strategies, dialogue, speech impact.

Everybody likes a compliment.
Mark Twain

The presented work is dedicated to the urgent problem of organizing dialogical speech com-
munication and different ways and means of ensuring its efficiency. Compliments are universally
believed to have a special power of influencing people and harmonizing the process of social
interaction.

This work grounds upon the theoretical finds of scientific studies in the field of the speech
etiquette undertaken by F. Batsevitch, M. Varij, T. van Dijk, E. Goffman, G. Grice, D. Hymes,
I. Klochko, G. Lakoff, V. Troyanov. Giving tribute to the research carried out in the sphere of
harmonizing and optimizing the speech communication, we must point out that the problem of us-
ing a compliment as an individual speech tactics has not received sufficient attention in linguistics.
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The urgency of the investigation undertaken follows from the general orientation of modern
linguistics at the speech structures and studying their role in organizing the process of verbal
interaction. Besides, studying compliment in literary dialogues gives a clue of penetrating into the
deep psychological mechanisms of the human mind, reflecting them in the dialogue and tracing
their role in harmonizing the general process of communication.

The object of this research — are statements pragmatically implicated as compliments in the
original English literary dialogue. The subject of the research are peculiarities and functional
characteristics of the compliment as a speech tactics in the process of verbal communication.
The actual material of our work covers 6500 speech samples gathered by consecutive selection.
The work is based upon the original English literary dialogue taken from novels of the XIX-
XXI centuries. The validity of the actual material is verified by the regularities of mathematical
linguistics as it given by R. G. Piotrovskij and A. A. Bektaev [14, p. 353].

The main objective of our investigation is to determine the functional role of the compliment
as a specific speech tactics in the communicative strategies and to establish regularity in the
frequency patterns of use of the compliment from the view point of psycho and speech impact
on the interlocutor.

The definition of the compliment in this work is based on the critical analysis of the special
literature and the results of our own studies. In this paper a compliment is treated as a posi-
tive statement containing comments relating to any events, features, acquisitions, achievements
that are associated with the addressee and are regarded by the transmitter of the message and
its recipient positively.

Modern linguistic approach to conversation looks at the ways of optimizing the speech com-
munication not only by means of syntactic links between the word units and actual information
conveyed by the utterances, but mostly focuses its interest on the different humanitary techniques
used by the interlocutors for realizing their communicative goals.

The notions of strategy and tactics are borrowed from the warfare and give priority to the
«victory», i. e. resulting effect produced on the listener in the way desired by the speaker. They
are based on the active role of the listener, on his/her active recognition and interpretation of
the «global» or «local» intentions of the initiator of the dialogue.

The first person who gave a profound scientific analysis of the strategies used by the speak-
ers was E. Goffman, who argued that any verbal interaction is strategic [2, p. 5b]. P. Brown
and S. Levinson investigated the category of «politeness», pointing out that it is also a strategy,
as it reflects desires and goals of the language personality [1, p. 12]. The researchers devoted
their work to the speech etiquette as one of the most important strategies of verbal communi-
cation [1, p. 7]. Interlocutors’ being sincere and insincere, can also be interpreted as a kind of
discoursive strategy in a conversation [15, p. 49].

Taking into account general orientation of modern linguistics at communicative, or speech
strategies, we should dwell upon this concept in detail. This term is usually treated as «rules of
the language use or rules of speaking» by D. Hymes [4, p. 55], «maximes» by G. P. Grice [3,
p. 42], «stylistic strategies» by G. Lakoft [5, p. 46].

Traditionally, a communicative strategy is understood as the speaker’s creative implementa-
tion of the plan of organization of his/her verbal behavior in order to achieve his/her general
(global) communication objective in a particular speech interaction. It is a flexible mechanism that
is exposed to constant adjusting of the intercourse in the process of communication and suffers
changes in the search for optimal solutions.

Thus, agreeing with T. A. van Dijk, one can conclude that any speech strategy in general
terms is a scheme of cognitive conversation plan that provides the tasks under vision with opti-
mal solutions in a versatile and locally controlled manner. Strategies are directly related to the
communicant’s «choice» allowing him to solve the tasks set in the best way possible [7, p. 11].
Employing a situationally «good» strategy ensures the speaker’s realization his communicative
intention in the conversation.

The essential features of any strategy, as pointed out by V. Trojanov, are its flexibility, vari-
ability, and the ambivalent nature. They allow «considering discourse as a finite object of study,
on the one hand, and, on the other — focusing on its procedure aspect, on the mechanisms of
its generation and comprehension» [18, p. 20]. T. van Dijk [7], O. S. Issers [12] and others
stick to the same opinion about the functional characteristics of speech strategies.

As is generally known, a general strategy is realized in immediate communicative tactics, which
are defined as verbal techniques which provide attain the speaker’s aim in a particular situation [9,
p- 4]. Realization and interpretation of certain discoursive strategies and tactics cannot be carried
out without considering various personal and socio-cultural aspects of the dialogue. The speaker’s
strategy determines the answer to the question «what for» and his tactics — the question «hown».

The relationship between the concepts «a speech strategy» and «a speech tactics» is much
dwelled upon in a lot of works of the Ukrainian and foreign linguists (M. Bakhtin, L. Vigotskij,
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L. Yakubinskij). Thus, L. L. Fyodorova distinguishes the given terms by means of employing
the speech interaction model suggested by her. The latter describes both an elementary dialogue
and more complicated cases of verbal communication [19, p. 47]. The author remarks that the
main purpose of the dialogue initiator is set by his/her strategy, while specific influencing inter-
locutor’s objectives in each act of the speech interaction outline the dialogue tactics. The similar
idea is expressed by O. S. Issers, who points out that «planning a speech behavior is not just
constructing speech utterances, but a part of the interactive process where the listener is not a
passive perceiver of the text message transmitted by the speaker and an active interpreter of
his speech actions but a realizer of his own strategic line of the verbal behavior» [12, p. 96].

I. P. Tarasova points out the nature of strategy when it globally covers the whole field of
speech communication and states that it «includes planning of the verbal interaction, depending
on the specific conditions of communication and the identity of communicants, as well as the
implementation of the plan, outlined in the conversation» [17, p. 107]. The strategy of verbal
communication is presented as the whole complex of speech acts aimed at achieving certain com-
municative goals.

The communicative tactics in their turn describe «a set of techniques of carrying out the talk
at a certain stage in the limits of a separate dialogue» [17, p. 108]. They are aimed at achiev-
ing the desired effect or prevent the speaker from the unwanted results of the conversation. In
our research we believe the compliment to be a specific speech tactics in the conversation used
for optimization the dialogical process as a whole.

The generally accepted term the «speech tactics» is traditionally understood as flexible and
dynamic use of verbal skills demonstrated by the speaker in the conversation, his/her commu-
nication move according to the chosen line of the speech intercourse. In order to obtain the re-
sponse desired by the listener as well as his/her reaction to his speech move the speaker varies
his/her tactics within a certain communicative strategy [11, p. 89]. It’s worth pointing out that
if a strategy is based on the premises, knowledge of postulates and norms of speech etiquette,
the speech tactics depends on the prevailing conditions of communication, on the communication
situation, on the socio and psychological factors (the communicants’ status, their age, sex, their
interests, background, ete.).

It is clear that in situations of everyday speech interaction, in personal discourse, there is one
set of certain tactics and techniques, and in the institutional discourse there will be another set
of tactics. However, this assertion does not exclude blending of the two types of speech tactics.
0. Ya. Goikhman and T. M. Nadeina write that the choice of tactics in a given communicative
situation should be prompted by the addresser’s logic, psychology and experience received in other
speech situations his lifetime [9, p. 134].

It is speech tactics that give flexibility to the strategy, rapid response to the situation, dynamic
nature of the verbal communication. For the first time tactics of speech as linguistic phenomena
were put in the focus of attention in the works of Ye. M. Vereshchagin (1992) and V. G. Kos-
tomarov (1960). The suggested term proved good because, like any other speech practice, it is a
part of the overall strategy and provides a solution of the most complicated tasks [8, p. 86-87].

A number of works distinguish the following tactics; conscious and unconscious (impulsive),
basic and supporting, there are also singled out «tactics of self-presentation» and «emotionally-
tuning». There are also the so-called tactics of the game of «a bulling» and «a bear» and others.
In her work O. S. Issers even suggets thinking up an artificial semantic «abel» to mark such
tactics. She also considers it useful to give special terms to the tactics basing upon one of the
?urface clich]é remark («It’s a cinch for you to do it») or deep structure («You’re very capable»)
12, p. 203].

In this work we believe it reasonable from the practical point of view to divide verbal strat-
egies as it was done by I. B. Morozova into the communicative strategies of conformism and
argumentation [13]. These strategies of verbal communication are based on G. P. Grice’s «prin-
ciples and maxims of communication», while the principle of cooperation being the key to them
[3, p. 122]. Thus, a strategy of conformism realizes the principle of cooperation.

Argumentation, in its turn, is divided into the soft and the hard argumentation.

The notion of «the hard communicative strategy» implies the speaker’s conscious violating
principles, norms and conventions of politeness for achieving his/her goals in the shortest time
possible. Taking a soft argumentation as his/her main course in the dialogue, the speaker usually
keeps to the norms and principles of politeness in every situation. Besides, depending on a kind
of the situation, the interlocutor can accept or reject the position of his opponent and sustain
his own point of view, without violating the principles of politeness and speech etiquette norms
of communication.

A strategy of the soft argumentation is intermediate between the hard and the soft lines of
verbal behavior. The parties do not resort to open confrontation, meet each other halfway and
in general follow the rules of the accustomed speech behaviour.
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In the process of hard argumentation there is observed a verbal and psychological pressure
and a mutual interlocutors’ confrontation. The latter manifests itself in the sharp disagreement,
hard counter-argumenting, transforming into the open violation of the norms of politeness and,
finally, leading to the conflict.

In this paper we share I. Sternin’s position about the reflexive development of the communi-
cation process [16, p. 147], in which the parties consciously or subconsciously mimic the style
of each other’s conversation.

The study of our actual material has shown that depending on the speaker’s choice of strate-
gies he/she uses appropriate tactics in his/her verbal behavior.

The tactics of persuading, convincing, requesting alongside with the approval, appreciation and
compliments are preferred within the strategy of conformism.

E. g

— Fine. — I glared at him and shook my head. Stubborn idiot.

— But at least try to look a little more raider-ish, okay? We don’t want to attract atten-
tion. — Zeke’s snort sounded suspiciously like laughter.

— Allie, you’re a beautiful, exotic-looking vampire girl with a katana. Trust me, if anyone
is going to attract attention, it’s not going to be me.

I didn’t answer as we crossed the flimsy, creaking bridge into the lair of the vampire king.
If Zeke had asked, I would’ve said that I was thinking of how to find everyone, but that wasn’t
entirely true. I was thinking of the others and how I was going to get them out alive...but I kept
being distracted by the thought that Zeke had called me beautiful [20, p. 342].

The example above shows conformism displayed by the young man Zeke, trying to impress the
young girl Ellie, who is not of a very high opinion of him. To achieve their common goal — to
save their friends, Zeke has resorted to using the speech tactics of compliments.

In the process of implementing the strategy of soft argumentation there are applied such
tactics as apology, expressions of sympathy and liking, friendly feelings, love declarations and
compliments.

— I’'m sure I look like a drowned cat.

— You look fine. The wet look works for you.

I scowled. — Now I know you’re lying [22, p. 18].

In this example, a young man tries to calm down the girl with a compliment.

As mentioned above, the strategy of hard argumentation is based upon violation of the
rules of the speech etiquette and here the communicants resort to using such tactics as claims,
threats, aggression, anger, irony, deceit, lies, evading a question. However, even in the pro-
cess of employing this speech strategy the speakers are observed to use individual cases of the
speech tactics of compliments. In accordance with our investigation they are characterized by the
negative politeness.

Lady Windspear was furious. She tried to control herself as best as she could herself and
appeal to his better self.

— Willy, my boy, I hope you’re not an idiot, everybody believes you are, so as to let this
vulgar creature call you her husband? [21, p. 48]

In the given example, Lady Windspear dissuades her son from the unequal marriage by ap-
pealing to the fact that he was not «an idiot» to disgrace his family.

The philological interpretation of the actual material leads to the conclusion that the use of
the tactics of compliments ensures efficiency of the speech impact and is widely used in all three
speech strategies, including the hard argumentation. Hence, it is clear that in this aspect the
compliment can be considered a universal speech tactics used for persuasion the interlocutor and,
ultimately, providing the desired result of the verbal communication. Employment of the tactics
of compliment in the three speech strategies is shown in Pic. 1:

Our analysis of the effective literary dialogues has shown the following. The soft argumenta-
tion is used in 55.6 %, and the strategies of conformism and the hard argumentation are involved
in 24.5 % and 19.9 %, respectively.

To conclude the undertaken research, certain speculations as to the determined regularities
seem to be necessary. We explain the detected regularity in the frequency patterns of use of the
tactics of compliments in different speech strategies by the next factors. From the viewpoint of
psycho-and-speech impact on the interlocutor, the soft argumentation is a kind of a delicate bal-
ance, or swings. The compliment serves here the so called «speech bribery» [6]. When passed
back to the interlocutor, it puts the latter in a dependent position on the speaker who consequently
will be more disposed to the compliment-giver. This fact prompts the addressee of a compliment
to make a return compliment to support his «faltering position» and restore his verbal and psy-
chological balance.
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Pic. 1. The compliment as a universal tactics of verbal behavior

While employing the strategy of conformism the interlocutors are initially disposed towards
each other and are ready to meet each others’ needs halfway, that’s why there is no pressing
necessity to use compliments as an additional tactics of persuasion.

As to the use of compliments in the process of hard argumentation, here we believe that
this is the matter of one’s selfdignity. In the attempt to «save his/her face» to justify his/her
status in the eyes of the speaker, the addressee of the compliment can fall under the influence
of the compliment thereby ensuring efficiency of his verbal interaction. The speech communica-
tion having orientated character in the dialogue, the humanitary tactics and strategies function
as an instrument for realization the speaker’s intention in the conversation. Thus, in the view of
the far-aimed motives, the addressee of the compliment can be considered as the object of the
speaker’s impact.

We see the further perspectives of this research in the universal character of the compliment
as the speech etiquette phenomenon. We believe that studying the tactics of compliments in other
languages and contrasting their peculiarities will disclose the hidden links between mental struc-
tures in the human mind and reflect them on the level of language and speech.
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AHTJINCHEUNA KOMIIJIIMEHT: KOMYHIKATUBHI CTPATErLII 1 TAKTUKN

Amnoraniga. Y ¢oxryci 3amponoHOBaHOr0 OCTiHEHHA 3HAXOAUTHCA BUBYEHHA KOMILIIMEHTY fAK 0COOJMBOI MOB-
JIEHHEBOI TAKTHKM B PO3MOBi, IO B/KUBAETHCA 3 METOI0 omMTHUMisallii mporecy miatorisarii. ['omoBHa MeTa pPo6OTH
[OJIATAE y BUSHAUEHHI (DYHKIIOHAJBHOI POJi KOMILTIMEHTY fIK OCOOJIMBOI MOBJIEHHEBOI TAKTUKM y IpoOIleci KOMY-
HiKaIii Ta BCTAHOBJIEHHI 3aKOHOMIPHOCTEW BiJHOCHOI YACTOTHOCTI B:KMBAHHA KOMILIIMEHTIB B ACIEKTi ICHUXOJOIid-
HOTO Ta MOBJIEHHEBOTO BILIMBY Ha ciyxada. lIpeaMeTom BHUBYEHHA € KOpPeJAIii BiTHOCHOI YaCTOTHOCTI BiKWBAHHA
KOMILIIMEHTY fAK MOBJEHHEBOI TAKTHKU B MeikaxX piBHMX KOMYHIKATHBHHX crparteriil. PesynbraTom mociimskeHHA €
BU3HAUeHHA CTATyCy KOMYHIKATHBHUX CTparTeriil, iX nu¢epeHnialid BiANOBIZHO [0 HOPM MOBJEHHEBOTO €THKETY
i mpuHUUIIB BBiwIMBOCTi. Y CTATTi IOJAHO HOBY OPHTiHAJBbHY Ae(iHINi0 KOMILTIMEHTY AK iHCTPYMEHTY MOKJIM-
BOTO MEHTAJbHOTO # MOBJEHHEBOTO BILIUBY Ha CIIIBDO3SMOBHUKA, BUBHAYEHO POJIb KOMILTIMEHTY Y BHOKDPEMJEHHX
MOBJIeHHEBUX cTpareriax. Kopmye o6pobaeHoro arTudHoro mMarepiaay ckiaamnae 6500 MoBIeHHEBUX B3PasKiB, Bii-
OGpaHNX YHACJIIIOK IIPOBEJIeHHA CYLiIbHOI BUOGIPKM 3 XYHOMHBOIO [iajOr'y OPHUTiHAJIBLHOI'O AHTJIHCHKOI'O POMAaHY.
BucHoBOK: KOMILTIMEHT AR yHiBepcaJbHa TaKTHEA CIIJIKYBaHHA y IIpolleci AiaJjorisaril cay:uTh onruMisamnii Ko-
MyHiKaIil saraJjgom i cmpuse peaJisalii KOMyHiKaTHBHOI MeTH MOBIIA.

RaouoBi ciaoBa: KoMIIiMEHT, MOBJIEHHEBI TaKTHKW, KOMYHIKATHBHI cTpaTerii, miajor, MOBJIEHHEBHi BILINB.
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AHIVINACKNA KOMIIIMMEHT: KOMMYHUKATABHBIE CTPATETMN U TAKTUKHN

Annoranua. B ¢oxyce pmaHHOrO wncciefoBaHHA HAXOAUTCA H3ydeHHe KOMILIAMEHTa Kak O0COGOH pedeBoi
TaKTHKA B PasroBope, YHIOTPeGIgeMON C Lelbl0 ONTHMHUSAIMK Ipoliecca AuanorusuponBaHud. OCHOBHaA IeJb pa-
GOTHl COCTOUT B ONpeAeJeHUHN (PYHKIMOHAILHONH POJU KOMILIAMEHTa Kak 0CO60# pedeBOil TAKTHKM B IIpoljecce
KOMMYHUKAIIUN W YCTAHOBJIEHUW 3aKOHOMEPHOCTEH OTHOCHTEJHHOH YaCTOTHOCTH YIOTPeOJeHUA KOMILINMEHTOB B
acIleKTe IICHXOJOI'MYeCKOT0 ¥ PeUeBOr0 BINAHUA HA caymarend. lIpeiMeroM HW3ydeHHS ABJAIOTCA KOPPEAIUN
OTHOCUTEJHHON YaCTOTHOCTH YNOTPeOJEeHHA KOMILIMMEHTa KaK pedeBOH TAKTHKM B pPaMKaX pasJMIHBIX KOMMYHH-
KaTUBHHIX cTpareruii. B pesyabrare mcciefoBaHUA OIpENEJIEH CTATYC KOMMYHHKATHBHBIX CTPaTeruil, ocymect-
BJeHa WX Au(@epeHIWanud B COOTBETCTBHU C HOPMAMH peYeBOr'0 HTHKeTa M IPUHIMIAMHU Be:xauBocTd. llaHa
HOBasA OpPHTMHAJbHAA Ne(UHUNNA KOMILIIMEHTA KAk HHCTPYMEHTa BOSMOMKHOI'O MEHTAJBHOIO M PedeBOr0 BIUA-
HHUA Ha cobecenHuka. V3yueHa posb KOMILINMEHTa B BBIIEJEHHBIX PeUeBHIX cTpaTeruax. Kopmyc o6paboTaHHOrO
¢arTHIeckoro Martepuasta HacuuThiBaeT 6500 pedueBHIX 00pasIOB, OTOOPAHHBIX CIIOCOOOM CILIOIIHOI BHIOODKYM W3
XYJ0eCTBeHHOTO AUAJIora OPUTMHAJLHOIO aHTJIMICKOrO poMaHa. BEIBOJ: KOMIIIMEHT KAk yHHUBEpCAJbHAA Tak-
THKa OOIIeHHA B IIpollecce AUAJOTHBUPOBAHUA CIYMHUT ONTHMUBALNM KOMMYHHMKAIMH B I[eJOM H CIIOCOOCTBYeT
peaiusaluyd KOMMYHHUKATHBHON LieJM T'OBOPSAIIETO.

RaoueBbie €10Ba: KOMIUIMMEHT, peueBble TAKTUKW, KOMMYHUKATHBHEIE CTPATEIHH, AUAJOT, PEUeBO€ BJHMAHUE.
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DISCOURSE INTERPRETATION IN CONTEMPORARY LINGUISTIC
PARADIGM

Summary. The presented article is aimed at elaborating the problem of interpreting discourse in the
contemporary linguistic paradigm. The main objective of the paper consists in investigating discourse as a
speech and mental phenomenon studied in accordance with the communicative and translational aspects. The
subjects are the immanent features of the discourse as a speech and mental phenomenon. Employing the
methods of applied linguistics and text analysis the author performs the all-sided review of the discourse in
the communicative aspect as a complex speech construction of a supratextual level. Identifying the typologi-
cal peculiarities for each separate type of the institutional discourse is the finding of research. The results
of the carried-out research have proved that there exist typological peculiarities for each separate type of
institutional discourse. The practical value of the research lies in the fact that the outlined regularities per-
mit justifying the truthfulness of the thesis of the existential nature of discourse.

Key words: discourse, paradigm, phenomenon, immanent features, typological peculiarities, institutional
discourse.

Problem-setting and recent papers survey. The objective of the following research is the sys-
tematization and unification of the existing approaches to the study of discourse and their inter-
pretation in the translational aspect. The theoretical grounding for the ideas supplied was formed
on the basis of fundamental scientific works by E. Benvenist, P. Serio, M. Foucault, G. Lyons,
Ch. Fillmore, Teun van Dijk, J. Fisk, A. Zholkovskyi, G. Lakoff, N. Chomsky, I. Kashkin,
Yu. Lotman, M. Ilyin, R. Barthes, V. Karasik, Yu. Stepanov, V. Borbot’ko, F. Batsevic.

Discourse is widely postulated as a polysemantic term in the field of the Humanities, the
subject which either directly or indirectly implies language functional studies. Therefore, it should
be treated as an object of interdisciplinary studies, such as theoretical linguistics, computational
linguisties, artificial intelligence, psychology, philosophy, logics, sociology, anthropology, ethnology,
literary studies, semiotics, historiography, theology, law, pedagogical studies, theory and practice
of translation, communicative researches, political studies.

Task-setting. The urgency of this paper arises from the need for global synergetic all-sided
review of discourse in the humanities in general and in contemporary linguistics in particular. The
object of the work is discourse viewed as a speech and mental phenomenon. The subject is the
unique nature of discourse with its immanent features (coherence, cohesion and intertextuality).
The immediate tasks of the article have been predetermined by the above-mentioned objective
and include, respectively: the disclosure of the difference between discourse and text; the elabora-
tion of the discourse studies in both communicative and translational aspects; the outline of the
typological features for each separate type of the institutional discourse.

Practical research. The unique nature of the discourse is most prominently presented by the
following schematic triangle:

D

S T, where

S means Speech socially determined;

T means Text with extralinguistic information:

D means Discourse

The opposition Text :: Discourse is viewed in the following aspect: discourse is understood as
a text interwoven with life or the text presented dynamically through the prism of certain events.
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Text is understood as a predominantly abstract and formal construct, discourse is interpreted as
different ways of its actualization, viewed in the aspect of cognitive processes and their connec-
tion with extralinguistic factors. The term «discourse», unlike the term «text», is not applied to
the texts whose ties with the reality have been irretrievably ruined (e. g. ancient texts).

From the linguistic point of view discourse is often defined as a complex communicative phe-
nomenon which presupposes an impact of extralinguistic factors on its production and perception.

The communicational aspect of discourse is reflected in the focus on the extralinguistic fac-
tors influencing the communicative process, both in the sphere of its production and perception.
Discourse is widely investigated as a complex communicative unit with its unique structural and
semantic features. Its immanent peculiarities include cohesiveness and cohesion, fullness and inde-
pendence of meaning which are realized linguistically by morphological forms and syntactic links.
Inherent of discourse on all its levels is thematic, referential, eventual, temporal and local unity.

Discourse in the translational aspect is understood mainly as a speech practice, i.e. interac-
tive activity of the communicants, the setting and maintenance of the contact, emotional and
informational exchange, interaction and two-way influence, the interconnection of the variable
communicative strategies and their verbal and non-verbal manifestations. Very important in this
connection is the dependence on the extralinguistic knowledge, views, intentions and aims of the
definite speaker.

The understanding of discourse as a text plunged in the communicative situation suggests its
multidimensional nature. From the psycholinguistic point of view discourse is intriguing because
of the possibility of switches from the inner code to the outer verbalization in the processes of
speech generation and its interpretation with regards to the social-psychic types of language per-
sonalities and the role preferences. The linguostylistic discourse analysis is focused on distinguish-
ing the speech registers, differentiating oral speech from the written one in all genre varieties,
studying functional communication parameters on the basis of its units (the characteristics of
functional styles). The structural and linguistic discourse description presupposes its segmentation
and is aimed at foregrounding the textual proper communication peculiarities — the sense and
formal discourse coherence, the ways of topic switching, modal restrictors (hedges), large and
small textual blocks, discourse polyphony understood as simultaneous communication on different
levels of the text depth.

Communication is essentially incomplete and inferential — it is impossible to tell everything
about anything at any point in time. To derive the intended meaning from a spoken utterance
or text, the hearer or reader needs to enrich or modify semantic representations of the linguistic
input (literal or prototype meanings) by using inferences based on the context. This context, or
background, is the space of possibilities that allows us to listen to both what is spoken and what
is unspoken; and the meaning is created in an active process whereby linguistic form triggers
interpreting rather than conveying information. This space of possibilities forming the context of
a text or utterance is a subset of the recipient’s entire cognitive environment, selected on the
basis of relevance. A person’s cognitive environment includes information that can be perceived
externally, as well as knowledge stored in memory, and information derived from previous utter-
ances or texts. This latter aspect of the cognitive environment is referred to as intertextuality.

Intertextuality is essentially a mechanism through which a text refers backward (or forward)
to previous (or future) texts, by alluding to, adapting, or otherwise invoking meanings expressed
in those other texts. In order to retrieve the full range of intended meaning in a given text,
readers need to be able to recognise and understand such intertextual references. Failing to do
so will result in partial understanding, or incomplete retrieval of the intended meaning of the
text concerned. The implications of this for translation are clear, since the potential for failure
to recognise thr intertextual reference between languages and across cultures is likely to be con-
siderably greater than within them, for such recognition requires social knowledge.

Conclusions. The prominent distinctive features of discourse as a mental and speech phenom-
enon may be formulated as follows.

e The term «discourse» is close in sense to the concept «text», but its distinctive feature is
dynamic nature unlike the static nature of the text;

e discourse functional interpretation is close to its understanding as a certain communicative
act, which presupposes the existence of two dominant roles — of the speaker (author) and of
the addressee. However, the discourse distinctive feature is the presence of such important sense
constituents as chronotopos, topicality and rituality;

o there also exists the third perspective of discourse research — the study of speech com-
munication from a proper textual point of view. This is particularly relevant for the analysis of
deictics and the anaphoric and cataphoric links between the pronouns and the notional words;

e the interdisciplinary nature of the discourse studies is known as discourse analysis;

e discourse is characterized by a metalingual nature but like lower language units it is guided
by certain rules and norms;
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e the dominant opposition in discourse classification is the differentiation of the oral and
written discourse based on the opposition of different channels of information distribution — the
acoustic and the visual. Despite the fact that the written speech has been considered predominant
through a long period of time it is the oral discourse that is the original and fundamental form
of language existence, while the written discourse is of secondary nature. Most researchers also
outline the mental discourse;

e the prevailing strategies in discourse translation are foreignization, domestication and
explication;

e the key issues in adequate discourse translation are the preservation of the semantic in-
variant and the faithful pragmatics rendering alongside with the accuracy of natural and cultural
background presentation;

e the typological discrepancies among the distant languages result in certain translation dif-
ficulties and problems which should be dealt with in accordance with the existing practice of
translation transformations techniques.

In the course of the research it has been concluded and experimentally and statistically
proved that the oral discourse is the predominant and original language form of existence while
the written discourse is of secondary nature. It has also been postulated that the pragmatic and
the expressive potential of discourse shouldn’t be underestimated especially in the aspect of its
relevance in the successful communicative strategies realization. It has also been outlined that
each type of institutional discourse is characterized by its unique etiquette and a certain set of
typological linguistic peculiarities which proves the relevance of the hypothesis about the exis-
tential nature of discourse.

The perspectives of the paper are seen in the further elaboration of discourse studies on the
basis of different typologically distant languages so as to prove the outlined regularities.
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JEPURK Maona MopucosHa,

KaHAuAaT (QUIOJOTMIeCKUX HAYK, NOIEHT KadeApbl IMepeBOfa W TEOPEeTHYeCKOH U IPHKIAMHON JMHIBUCTHKA
TocynaperBennoro yuepesmennsa «lOskHOYKpaWHCKU HAIMOHAJBHBINA TEIATOTHIECKUH YHUBEPCUTET WMEHH

K. 0. Ymuucroro», ya. CrapomopropankoBckas, 34, r. Omecca, 65029, Yrpaunna; e-mail: anoli@odessa.tv;
Tesa.. +38 0560 3166344

UHTEPIPETAIINA TUCKYPCA B COBPEMEHHOI JUHI'BUCTUYECKO IMAPAIUTME

Annoramua. [IpencraBieHHas cTaThbA MOCBAIEHA IPoOJeMe MHTEPIPETAIMM AUCKYpPCa B COBPEMEHHOMN JIMHT-
BucTuieckoil mapagurme. Ileqp craTbu B MSyYeHWH IMCKypca Kak peueBOr0 U MEHTAJBHOrO (eHOMEHa B Hepas-
PHIBHOI CBfI3M C KOMMYHHMKATUBHLIM H II€peBOJUECKHM aclekTaMu. lIpemMeroMm wHccieoBaHUA ABJIAITCA HMMa-
HEHTHBIE XapaKTePUCTHKU AUCKypCa KaK PedeBOT0 U MEHTAJbHOro (eHOMeHa. C IIOMOIIBbI0O METOMOB IPUKJIATHOM
JUHTBUCTUKY, TEKCTOJOTMYECKOI'0 aHAJM3a IIPOBeJIeHO HCCJAelOBaHUE ANUCKYypca B KOMMYHUKATHBHOM acIleKTe Kak
CJIOFKHOTO PeYeBOTO 06pas3oBaHUA HANTEKCTOBOTO YPOBHA. B pesyiabrare IIpOBeJEHHOIO WCCJIEJOBAHUA BHIABJICHEL
THUIIOJOTHIECKHEe OCOGEHHOCTH KaiIOr0 OT/eJbHOIO BHAa HHCTHUTYIMOHAJbHOTO auckypca. [IpakTudeckas IeH-
HOCTH IIOJIyYeHHBIX Pe3yJbTATOB B TOM, YTO IIOATBEP:KAEeHA HK3UCTEHIMAJbHAA INPUPOJA AUCKypCA.

KaoueBbie ejoBa: Iuckypc, mapagurma, (peHOMEH, MMMaHEHTHHE XapaKTePUCTHKH, THIIOJOTHIECKHEe O0COOEH-
HOCTH, WHCTUTYIMOHAJBHBIH AUCKYPC.
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JEPIK Iaona MopuciBua,

RaHIUAAT (iToJorivHMX HayK, JOLeHT KadeApu INepekaany i TeopeTWdHoi Ta NpPUKIALHOI JiHI'BiCTUKH
Hepsmaproro saraany «lliBreHHOyKpaiHChbKUII HalliOHAJbHHII NefaroriuHuil yHiBepcureT iMeHi

K. . Ymuncskoro», Bya. Crapomoprodpankisebka, 34, M. Opmeca, 65029, Ykpaina; e-mail: anoli@odessa.tv,
Tes.: +38 050 3166344

IHTEPIIPETAIIIA TUCKYPCY B CYYACHINA JIHIBICTUYHIA ITAPATWATMI

Amnoraniga. ITpormoHoBaHy crarTio IpucBAYeHO poOJemi iHTepmperanii AUCKypCy B cydacHiii JiHrBicTHYHii
napagurmi. Mera craTTi moJdrae B HOCHiIMeHHI AUCKYPCY AK MOBJIEHHEBOTO Ta MEHTAJbHOI'0 (eHOMEHY B He-
BiIpuBHOMY B3B’A3Ky 3 KOMYHIKATHBHUM i TIepeKJaJalbKUM acmekTaMu. IlpeameToM [ochif#eHHA € iMaHeHTHi
XapaKTepPUCTUKN OUCKYPCY AK MOBJIEHHEBOTO Ta MEHTAJbHOTO (heHOMeHY. Meromamu mpuKJIafHOI JiHIBicTHEN W
aHaJi3y TEKCTy 3[IilficHeHO BceGiuHe BUBYEHHHA JUCKYPCY B KOMYHIKATUBHOMY acCIeKTi AK CKJIAJTHOTO MOBJEHHEBOTO
YTBOPEHHA HAJTEKCTOBOTO PiBHA. 3a pesyabTaTaM JOCTiIEeHHA BUABJEHO THUIOJOTIUYHI 0COOGJMBOCTI KOMHOTO
OKpeMoro BWJIY IiHCTHUTYIiOHaJbHOro MUCKypcy. llpakTumuna IiHHiCTH Omep:aHUX pe3yJIbTATIB IOJATAE B TOMY,
o0 MiATBePIKeHO eK3UCTEHIaJIbHY NPUPOLY ITHUCKYPCY.

RaouoBi caoBa: muckype, mapagurma, (eHOMEH, iMAHEHTHI XapaKTEePUCTHKHW, THIIOJOTIIHI 0COOJUBOCTi, iH-
CTUTYIiOHAJbHUI JUCKYPC.

Cmammio ompumaro 25.10.2015 p.
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IIATAHHA JEKCUEOJOIII TA TPAMATHEN

YIR 811.161.2’367.622°373.23/.43/.611

JUXTAP Hagia ImutpisHa,

3n00yBay kadeapu yrpaincbkoi MoBu Opechbkoro HaiioHaJbHOro yHiBepcurery imeni 1. I. Meunurosa;
®pannyspkuit 6ysabBap, 24/26, M. Opmeca, 65058, Ykpaina; tea.: +38 (068) 0420178;

e-mail: grabarchuk.nadyusha@mail.ru

THHOBAIIMHI CY®IKCAJBHI CYBCTAHTHBHI TEPUBATH
HA NO3HAYEHHA JIOIUHA B NOETUIHOMY INIOMOBJIEHHI
MUXAUJA CTPEJBBUIIBROTIO

Amnorania. Mera crarti TOJATAE B KOMIIEKCHOMY aHaJi3i aBTOPCHKUX HOBOTBOpiB-cy6GcTaHTHBiB Muxaiina
CTpenbOuIpKOro, CKepOBAaHOMY Ha 3’ACYBAHHA CTPYKTYPHOI, ceMaHTHUHOI Ta (yHEMifHOI crmenudiku nux yrsoO-
PeHb AK Mapkepis igjiocrumiio noera. 00°ckroM pocaments € iniocruas M. Crpeasbuupkoro. Ilpeamerom Gesuo-
CepeHbOr0 aHaJI3y € MOTeHIiiiHI / OKasioHAJbHI JepUBATH-CYyOGCTAHTUBH AK OJWH i3 BajRIMBUX KOMIIOHEHTIB aB-
TOpChKOTO ifmiocTumnio. IIpoBimHUMEU B NOCTiIKeHHI € METOAH CIIOCTepe: eHHsA, ONUCOBUN MeToq 3 fioro nmpuiiomMmamu
sicTaBleHHA, ysaraJbHeHHdA, iHBeHTapusalili Ta KJacupikalil MOBHOTO MaTepialy. 3aCTOCOBYETbCA TaKOH KOH-
TeKCTyaJbHO-iHTepIpeTalifiHuil i HepUBaliiiHO-KOMIIOHEHTHUH aHaxis. Pe3yapTar nociiJKeHHsA pelpeseHTATHBHUX
s imiomoBaenusa M. CTpenbOUIBKOrO NMIIAXIB TBOPEHHA CYy(iKCATLHUX CYGCTAHTHMBHUX ABTOPCHKMX [EPUBATIB HA
IOBHAYEHHA ICTOT 3acBiguye, IO B IbOMYy Ipolieci 6epyTh ydacTb pisHOMaHITHI cI0BOTBOPYI (opMaHTH, y poJi
MOTHBATOPIB BUCTYNAIOTh II€PEBAKHO CyOCTAHTHUBH Ta BepOATHBH, BHAYHO MOCTYMAIOThCA af €KTUBH, Ha mepugepii
MicTAThCA anBepGiatuBu. IHomi moTeHIifiHi / orasioHAJbHI JepuBATH MAIOTh BiNOBIIHWKYN y Koau(ikoBaHiH JiTe-
parypHiil MoBi (X04a # XapaKTepusyHOThCA CTPYKTYPHOW BiAMIHHICTIO, aje MalTh CIiJIbHE CJIOBOTBipHe 3HAYEHHA),
iHomi romudiroBaHi BiAmoBimHMEM BimcyTHI. ¥Yci HOBOTBOpPHM eMoLiifHO i akrciosorivHo mapkoBasi. IIpakTuune 3a-
CTOCYBaHHA POGOTU TOJNATAE B TOMY, WO ii pe3yJbTaTH MOKYTh GyTH BUKOPHCTAHI NP MOAAJBIIOMY BHUBYEHHI
II0ETUYHOI'0 MOBJIEHHA, Yy CIIEIKypCax i3 JIHIBOCTHIICTHKH, Ha II03aKJIACHUX B3aHATTAX y IIKOJi, IPU YKJIAJAHHI
CIOBHHMKA MoeTHYHOro MoBiaeHHA Muxaitna CrpesabOuIlbKOrO.

KaouoBi exoBa: cygikcanbHi cy6cTaHTUBHU, MOTEHINi{HI/0Ka3ioOHAMbHI AepUBATH, TIOETHIHE iMiOMOBJIEHHS, CJIO-
BoTBOpumit (popmanT, Muxaitnro CrpenbOuubkunii.

[Tpomec TekcTOoTBOpeHHA Tepenbadae AK BEJUKY KiJIbKiCTh y3yaJbHUX 3HAKIB, Tak i MeBHY dac-
THHY BIIepIIe CKOHCTPYHOBAHMX eJEeMeHTIB — oOKasioHaJbHUX 3HakKiB. OrasioHaJbHI eJeMeHTH, fAK
sayBamye JH. B. Houois, mMaoTh mepenayciM mparMaTWdHy Opi€HTAIlil0, i BOHM peNpe3eHTYIOTb iH-
IMBiNyaJbHO-TBOPYY KOMIIETEHI[0 aJIpecaHTa, AKWil, KOPUCTYIUUCH CBOIM IIPaBOM BHUGOPY, B OpPHUTi-
HaJbHUI cIoci6 Koaye MmeBHY iH(pOpMAIlio i Yepe3 KOHKPETHY KOMYHIKATHBHO-ITPATMATHYHY CHTYAITil0
AoHOCUTSH i 710 ajpecara, GesnocepejHbO BILIMBa4M Ha Hboro. Cmia 1poro BIUIMBY, aG0 HepJIOKY-
THBHA CHJA, 3aJI€HHUTH Bifj TOT0, HACKLIbKM JOCTATHHO BJAIuM BiH €. UM HpaBuibHO iHTEpmpery-
BaTHMe afipecaT BaIpONIOHOBAaHY fiomMy iH(opwmamiio i BiINOBiTHMM dYKMHOM Bigpearye Ha Hei — B3a-
JeEUTh Bifl fioro ceMaHTHYHOI KOMIIeTeHIil, Biff yMiHHA CIiBBiHeCTH IeBHHUIl OKa3ioHaJbHUII BHAK
3 fioro y3yaJpbHOI [epUBAIiifHOI 6a3010, POBKOMYBATH, POSMHUPPYBATH, «POSMPOTPAMYBATHU» HOTO
[5, c. 267].

Y cydyacHUX JiHIBOCTUIICTHYHUX MOCHII;KEHHAX aHaJi3 crenu(ivHUX 0CcOOJMUBOCTEll iTiOMOBJIEHHA
MaficTpiB IMOETHYHOIO CJIOBa IIPUBEPTAE AKTHBHY yBary HAYKOBI[B, IO YMOKJIUBIIE TIJIUOIIE PO-
3yMiHHA OpUTiHAJbHUX AaBTOPCHRUX JIiHI'BOMEHTAJbHUX IPHUIAOMIB KOHIENTYyaJisallii HaBKOJUIIHLOI'O
CBiTYy, caMOoOyTHOCTi Ta HeNOBTOPHOCTI iHAMBiAyaJbHOI iHTepmperallii 6yTTEBOr0 IIPOCTOPY 3aBAAKU
CTBOPEHHI0 OKA3i0HAJbHUX JeKceM Ha II03HAUeHHA IeBHUX peadiil.

BuBuennio HeoJsoriuHoi cumcTemMu (CIOBOTBIpHOI cCHCTeMH iHIWBITyaJbHO-ABTOPCHKUX OKasioHa-
Ji3MiB) TIPUCBATWJIM CBOI Ipalli AK YKpaiHChKi, Tak i pocificeki mocaimumrum: O. I. Asercanmposa,
M. A. Barina, B. A. Beaosa, I'. M. Boraapuyk, B. B. I'epman, JI. II. IlaBrenko, JI. A. Cewme-
Hernko, I'. M. Cwora Ta in. (Ha marepiani moermunoro Momienua); ['. M. Bimap, O. A. 3ewmchka,
M. VY. Rauniazos, A. I'. Jluko, A. Hemwo6a, E. I. Xaunmipa Ta in. (ma MaTepiani ycHoro it muceMm-
Horo MoBiaeHHs); A. I'. Hosocemosa, JI. II. ITaBaenko, O. A. Crumos, O. M. Typuar rta in. (Ha
Martepiaji MyOJiIUCTUIHOTO MOBJEHHA) TOIIO.

HocuigxeHnsa, IprucBAIeHI BUBIEHHIO ABTOPCHRIX HOBOTBOPIB ¥ CTPYKTYPi OETHIHOTO i/[iOMOBJICHHSA
Muxaiina CTpens0UIBKOTO 3 TOYKU 30py CTBOPEHHSA, IXHBOI CEMAHTUYHOI i €KCITPeCUBHO-CTHUJIICTUIHOT
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KBaJigikanii, cucremarusalii Ta kJacuQpikalii IUHAMIYHUX eJeMeHTIB CJOBOTBIpHOI'O piBHA, BiACYyTHI,
o # BHU3HAYaE BarajbHy aKTyaJbHiCTh Hamoi po6otu. Mera mociaimeHHA mHOAATaE B KOMILIEK-
CHOMY aHAaJi3i aBTOPCLKUX HOBOTBOPiB-cyGcTaHTuBiB Muxaiina CTpennOUIIBKOTO, COPAMOBAHOMY Ha
3’siCyBaHHA CTPYKTYPHOI, CEMaHTHUHOI Ta (PYHKIHHOI crmerudikd IUX yYTBOPeHb fAK MapKepiB ifio-
crumo noera. O6’exTom pocaimkenna e igioctmis M. Crpeasbunpbroro. lIpenmerom 6esmocepenuboro
aHaJi3y € MOTeHIifiHi / OKasiOHAJbHI NTePUBATHU-CYOCTAHTHBU fAK OAWH i3 BAMJIUBUX KOMIIOHEHTIB
aBTOPCHKOrO imioctuiao. BuGip MeTOMiB HOCTiNeHHA 3yMOBJIEHO 3arajbHO0 METOH Ta 3aBJAHHAMU
po6oru. IlpoBimHuMu € MeTomu crocrepeseHHA (A (biRcaui'l' 3araJbHIX TeH,ueHuiI‘/’I CJIOBOTBOPEHHSA
Ta (YHKIIOHYBAHHA MAapKOBAHUX [€PUBATIB), OIMCOBUII METOL 3 foro mpuilomMamu 3icTaBieHHs, ysa-
rajbHeHHA, HBeHTApU3ALii Ta Kiacuikamii MOBHOTO MaTepiary. 3aCTOCOBYEThCA TAKOH KOHTEKCTY-
JbHO-IHTepIpeTALliiHI Ta J1epUBaliiHO-KOMIIOHEHTHUH aHaJis.

MoruBaTopamu iHHOBAIIfHUX BiCyOCTAHTUBHUX JEPUBATIB HA IO3HAYEHHSA iCTOT i3 CJIOBOTBOPUUM
(popMaHTOM -ensi- 3a3BHUAN BUCTYIATH NpelefeHTHI Mijonivu, Hanpukial: Ipoxpycm, Cizigh Tomo;
paynomenn: Illyp; paopoHoMeHH: %yrypyd3a; KOHOTOBAHI aleNATHBHI HasBu 0CiC: 6escpzémm, 6y3y-
8ip, Mymanm, o0Ho8IpeYys, cnepewanvruk, mupan; comatusmu: wy6. Ilop.: (1) purunvcs n’snum,
0yPrem 3 noumy Rpesa, | Ilpokpycrenrom, 3 IlpoKpycrenkiB — maxu, | oneyvrom, 3 nporpyc-
mOeanux, wixum... [9, c. 49]. (2) Bo cizigosa npays dasno cmanra cumeonom, | dobaecmio ma
eepoticmeom | i po3osoto (Pamiavror) eopdicmio. | Tox yci Cizigpenrn, Cisigoscori, Cisigosu 1
Cisigpmanu | dyace numaiomocs npocrpubosarum npedxon... [11, c¢. 13, «Ilepenurysanna mpo Ci-
sipar]. (3) Kpoma Iypuxa oxpymura xymxo. | 3a mudicdent npULYnULG Hlypensm. | Huwascs
Rpim, 60 doaeminra wymmua: | «I[eu Epim — eepoii! Cam wopm domy we 6pam!» [ Ilypu, Ily-
penkn, Illyposu, IlypOsu, — tozo nawadxu psaaucs y ceim... [11, c¢. 170, «Ilypuxa i Kpim].
(4) Sadususcs ma consra maocwo |/ Cyﬂmmt-Xcm-Ify]:ypyzlaeﬂlco: Azx! | A i ne 3Ha6, K MU
emicws na Kpocuax, | nomoxu mobi 6 momy Aanax! [10, c. 13; «Comax ta Cyaranr»]. (5) Ile
momy, w0 xydosnur, — 0Oe3cpiOHEeHKo, | wo, 0ysano, U Ha dapbu we mas, | 6 muxit padocms,
odnoocibnensvro, | ne micyuny — Bimuusny nucas [10, c. 256; «Raasniese», 1980]. (6) Ilicas
eac npuxodsmo Oy3yBIpDIeHEH, | myno mapnyrosuui epsdymo: | «Mu 3 moboti, dparone, OJHO-
ipgenrn!.. [11, c. 29, «Puropuuner]. (7) Ilawcon?.. Ilawncon, 3sseanmosanuti 6iammseoto, |
MyTaHTeHEaM wasie eiunuti con [10, c. 283; «MamboBana miceHbKa (PO CaMO3BAHWIA MIAHCOH)»].
(8) Buobyx ... youe? | Ilopanus. | He eipy. He eiunicmo. To — wo oce? | Bipy-ne-6ipy 6 mu-
pana, | tapanamdeHki nox [10, c. 33; «Pyinu Ycmenchkoro cobopy», 1944]. (9) Ce ac 6in ¢ e,
po3suxpenuti TyOeHKEO, BCMIXHEHEO, CIIEPEIATbICHKO — CAYxXay, | 3 MPuniascvroi ma 6cenodcvry
maymaw [11, c. 97, «Boaogumup Turapenko (1)»].

Bin mionima Cisigf i payHOMEHA wyyp aBTOP YTBOPIOE LIy HUBKY eTHOMApKOBAHUX AHTPOIIOHIMIB.
B innoBawiiinomy cy6crantusi Ryxypydsenxo cyQikcalbHUH CIOCi6 TBOPEHHA CYHIPOBOKYETHCA OHO-
MaTusalien (TPAHCIIOSUIIEH 3 aleNATHBA y IPONpPiaJbHy Ha3BY); HAIMCAHHA T'OHOPATHUBIB (cyamam,
xan) y ckaani toxcranosuty Cyaman-Xan-Eywxypyosenrwo 3asHae 3MiH TpagidHOro 0o¢opMIeHHH,
o cnrHaJIiBye PO BUHMKHEHH: [epCOHi(ikoBaHOI BiacHOi HasBH. MoMHA NPUIYCTUTH MOMKJIMBICTH
nopBifiHol MoTuBauil Aepuata mupanuuenko: 1) fo KoauQikoBaHOI JMeKceMH Mupar OLHOYACHO NO-
AI0THCA JIBA CAOBOTBOPYI Cy(ikcu: -uu- i -ewrw- — abo inTepdikc (mopgonomiGHa 3ByKOCHOIYKA,
CTPYKTYPHA TPOKJIAJIKA) -uu- i CJAOBOTBOPUYMIl cydikc -ems-; 2) MOTHUBAIiHOI 643010 HOBOTBOPY €
HeKOAM(ikoBaHa, TiMOTeTHYHA JeKceMa *mupanuw, Mo 3a3HaE cydircaril.

3asBuuail cydikcu -ewr-, -uu- BUKOPUCTOBYIOTHCA JJA TBOPEHHA Ha3B MOJOAUX 0Ci6 3a 03HAKOI
6aTbka (Kosanenio, mrauenro, woponesuy, wrsacuw) [13, c. 3056], mop.: Cmoims cobi gariboxmmy,
JdoOparumn Kapoorudi, | 3inepuucs Ha 60poma, cMmoims Ha cnopuws, | © Jusumvcs 0aLero, i Pa3oM
bauums oxo: | © mam decv, ax omam decwv, © y ceoiti dywi. | <..> [darfboxmaa nosady — ci-
meticmeo, Boeom dawe: | sucnisyroms wedinio, ecaasasioms Boxcuii mup... | Taruii cooi garnboxmy,
maxuii-mo 6cim doOpsnun, | maruii ax ceimy eécvomy | mpoceimaenui scup [10, c¢. 99-100,
«[Mait6omnd HemiTbHTI, |.

Harpanusemo it Ha HoBOTBOpHM 3 (hopMaHTOM -uyw: Troxmii, TIOXTIHIYEH, 0x, MIOLMIOUEHKU,
| wupoceponi mobaxkanauku dobpa... [11, c. 291, «Puropuuner»]. ¥Ysarami cydikc -uyx yTBOpIOE
HasBU 3a Npodecielo MaJux moao Biky oci6 [12, c. 42], y mpoMy Bumaary cema 'mpodecia’ eimi-
HyeThcA. [HHOBAIifiHUI CyOCTAHTHB HA TIO3HAYEHHA 0COOM 700axHalauY — BiTIi€CHAIBHOTO TBOPEHHS,
a MOJRJIWMBO, TBOPUTHCA BIifl MOTEHIHHOTO cy6cTaHTUBa *nobaxcaiino.

ITpisBume IIlarnconos yTBOPEHO Bij amenaTHBa wancor | wanc-on (0 3a3HAE IPU HAIMCAHHI i
BMiHU IpadidHOro 0POpPMJIEHHA — MOBHA TpPa HA PiBHI XMOHOT €TUMOJOri3allii) 3a JOIOMOTOI0 CJIOBO-
TBOPUYOTO cy(ikca -06 (BracTUBOro pociiickkum mpissumam): Ilosimps waramymue, sw 3-nid 6uropy,
| padioxeum — sunapamu 3om: | ye — 6inl ye wrymuaveae, <iuem euxodar, |/ do dimeopu wi-
NAKEMBCS, «MAHCOH». | <..> Homy [mancomy. — H. JI.], mawxomy, 6i0 napawi, 3 npanysmu,
| Awinpo — mo n’smu, mope — do wonin, | ¢ 3amyase eyra 6ionwa DPpawyis, | ¢ dari ona me
npoxodums ein. | Illaneon? Illancon! Binw wamncom we mocmynumocs. | Bin wanc y «waney»
nepenoposums. | Bin mynums, ane i cam dedani mynumocs, | 356a4mosanuil, Mymanmie re uya-
dume. | Illanc-ou? Illanc-on! IllanconoB-b zacmponioe éam, | IlllanconoBu nossymsv y eawsi cru. |
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Emep nosimps mpyene dompyroe, | 6 waramymuomy ecsr cobt wancrwu! [10, c. 283, «MarboBana
miceHbKa (PO caMo3BaHuil IMAHCOH)»].

3a MoJeJI0 TBOPEHHA YKpAiHCHKUX 10 6aThKOBI i3 BaMiHOI AHTPOIOHIMHOI TBipHOI 6asu are-
JIATABOM MOmu6 yTBopeHo nepuBaT Momusosuw, mo pasoM i3 mepmuM koMroHeHTOM Momue ABIAE
co0010 TepIri [Ba WIeHW TPUIIeHHOI aHTpomoopmyan (iM’sa Ta mo 6aTbkoBi): [lodepma nasymunka
| memasemocs nwa 6impi, | 03uAUUML 3eNeHA MYLQ | C6Ul NEPEMONCHUN KaUY, | are Ha 6’230,
36ipt, we Maem no maximpi, | a 6 nam’'smi mpumacn /| Morup Morupoud: | «Cnisae nasymunra-
a-al..» [10, c. 57, «ManboBaHa miceHbKa cTaporo GypyHAyKa B CaMOTHBOMY .JicCi»].

HepuBatu idyn, 6unazopodnurx, MO YTBOPeHi Bif IMEHHUKIB ida, 6unazopoda 3a IOTIOMOrOI0
cy(ikciB -yM, -HuK MICTATH CeMy HOCiA BHYTpPImHBOI a60 30BHIMHLOI o3HaKRW. IIpm posropranHi
CTPYKTYpH BHaUeHHA HOBOTBODIB 3’fICOBYETHCSA, IO BOHH YTPUMYIOTh IpeAuKaT (CTaH AK IPOIECY-
aJbHa O3HAKa): idyw — TOH, XTO OX0dUe iCTh, BuUH@eOPOdHUKX — TOH, XTO BHHaropomkye. o pedi,
HOTeHIiitHU{l IMeHHUE idyn Mae KoauQikoBaHi KopeJartu ideyw, idox (imémp — 1. Toii, xTo icTs.
/] mepes. 3 osnau., posm. Toit, xT0 MO6UTH MO6pe moictu. 2. YmeH cimM’i, IO XapuyeThcsA pasoM 3
iHmuMu i wieHamu; 10k — posm. Te came, mo iméup [3, c. 509]. Hamp.: (1) Tecmamenmu we

wumans, wa sarv. | Ipunaiimni — Oaeamoma, écedinvuicmio nenesnux, | Camuxr cebe e nes-
wux iqyniB... [10, c. 276, «Xpamu, MocTu...»]. (2) Hesnuwennuti, neposxpadennuti, | ujoniunui,
yiaodennuti, cnacewnut, | eunoepadwur — %6imobopPodHuk, | éunoepadrurx — BHHATOPOTHHE...

[10, c. 75, «AmoTeo3 BUHOTpPaAAHWKA BECHAHUIN].

Y PpO3TOpPHYTHX CTPYKTypax aHAJi30BAHWX IMEHHUKIB INPEICTABJEHO IPeJUKATH, BiIIOBiTHHKAME
AKUX § (HOPMATBHUX OJWHUIIAX € JI€CJA0BA i3 BHAYEHHAM He3aBepIIeHOi Jil ab0 AKiCHI TPUKMETHUKH,
HAOpPUKJIAI: MOBUYH — TOH, XTO MOBUHUTDL; uenypyw — ToOHU, Akuil dermypHuit. DyHRIiOHAIBPHA ak-
TUBHICTh Cy(ikca -yH- IPOCTEHYETHCA B POBMOBHO-IIOOYTOBOMY MOBJIEHHI. Y BHUIIAJKaX MepeHeCeHHS
BHA4YeHb MOMKJUBI edeMeHTH mpocropivdd. Cy¢ikc -wux- HaABHMI y CKJAJi HEBEJWKOI YaCTHHH II0-
XiIHUX, HaIp.. cynepeunur, xpusonun, o0pasnur, cynpomuenur, npucmocoswux. HaliMenyBaHHA 3
cyQikcoM -wux- MaiOTh HeWTpaabHi 3abapsienHsa [1, c. 69-70].

InnoBamiitunm koHcTuTyeHTOM JICI' Ha mosHadveHHA oci6 3i BHaYeHHAM «HOCifl TpolecyaJbHOI
O3HaKW» € MapKOBaHUIl BIJJIECHIBHUI JepUBAT KUWKYH, IO CUTYATHUBHO POSLIUPIOE CTPYKTYPY JeK-
CHYHOI'O 3HAYEHHA Ta BKa3ye Ha JIOAWHY, fAKA IIOCTIHHO MATIOKAEThCA, OPYTAIbHO JAEThCH, IOP.:
KUmKaT® — posm. Kpuyaté «kuim», BigraHAwouu ceificbky nrtuipo, nraxis [3, c¢. 538]. 3a suaueH-
HAM HOBOTBID ®uwikyH € CHHOHIMOM [0 KOAU(IKOBAHUX JeEKCeM-AyOJeTiB MamIOKaL0, MAMIOKALLHUK.
Hanp.: Tumiw i3padie: «O, amiso, wampad! | <..> I ... saenys mpunosepxosuti. | Heeposi syra
3i6’sau epas: | «Ilowo eepewpums, s naawmamop?» | <...> Ide Gpueadup: «Qu we posmpomaxy |
Tyou meoro, ® caosy mosumul?..» — | «Tu conys ne sacmynati, napwusuti kumryn!» — | Tiavku
% cnpomiecs Tumiw snuxocrosumu [11, c. 290, «IIpu TumomeBy cmepThy].

3aMicTh KOMU(iKOBAHOI JEKCEMH %0AL0HUK aBTODP YiKUBAE JNEPUBAT ¥0aL0ut i3 CIOBOTBOPYUM (op-
MaHTOM -uH-, IO JOJAEThCA JO MOTHBaTOpa xoasda. [lepuBaT € HOCieM 3HaYeHHA «TOM, XTO KOJIANYE),
a CHTyaTHBHO — «cuH KRoXamu»: ... #i 6 cux Hi 6 mux aumaiowu Hamrmewwe | auye noema —
cuna Koasdu. | <...> «Ciwdow, nani siunocme, ciodow!y — | npunpowye swuiico-mo KOJIAZHH (He
3 mux, wo 6 bamvra-wenvru cam-odun)... [11, c. 118, «Ilerpo IlepeGuiinic (3)»]. 3a momomorown
cyQikca -uwn-, MO0 Ma€ 3HAYEHHA ONWHUYHOCTI, YTBOPEHO iHHOBAIiiHWII cyOcTaHTUB Oiguununa: Lle
mu (xmo Jusuwcs) emexaa, | emexaa 6i0 AN, Mama-mamu, | a moixe, i 610 asu-is-gpa, | 610
Hadoryuaueoi eamu, | do osepa? Jaswo wu Huni, | y cnomunax wu 6 3abymmi, — | ye cnpasdi
mu 8 il JiBuuHUHI, | omar ynepwe y acummi? [10, c. 129, «¥ mici Hajy oszepom», 1978].

[Torenuiiiny JekceMy-(ayHOMEH HOpi6%G YTBOPEHO B MesKaxX TOTO CAMOT'0 CJIOBOTBIPHOI'O THITY,
mo # npumapuuit JICB moaicemanta mogiska (moaiBka' — 1. HeBenurwuii, mepeB. moibOBHM Ta Ji-
coBuii rpusyH, momiGHwit no Mwumi; moaboBa muma [3, c. 1032]: «Coneuro scwe, céimao xpacue,
ypodu! | Ypodu wna mpyoswoeo... | <..> i Ha MUwel-noni6ok, | eocmpo3ybux HOPIBOEK... [7,
c. 80, «Ilomiuauku Conusy].

3amicTh Komu(pikOBaHOI JeKceMu OcKBepHUTEJb (rHuxc. Toii, XT0 oCKBepHAE a60 OCKBEPHUB IIO-
HeOynb. Ocreeprnument waadosuw; [3, c. 859]) aBrop B#uBae MapkoBaHuil IHHOBAIiHHWMI BiIiecTiB-
HUI [IepUBAT 0CKEepHI06ay 3 TUM CaMiM 3HAUeHHAM, aJje, HA HAIl IOTJIAJ, eJiMiHOBAHOI II03HAYKOI0
wnuxc.: Lyrcunys camocmitinozo oaxa, | 0CEBEPHIOBATA mamepis i 0imouor | cKpiss NPulHALacs,
MOBOU T He wyxa: | naoemvcs, mamworaemocs, eucove [9, c. 85, «['ampueBchEmiiy].

HoBotBopu sensomanvrut, cnosiprur i3 CIOBOTBOPUYUMH (POPMAHTAMA -A6HUK-, -HUK- MICTATH
3HAYEHHA HOCifA BJacHe Jil, aKTUBHOrO MiAva, BUKOHABIA Mil. Taki KomudikoBaHi nepuBaTH KOpeEJIO-
I0Th i3 KOMIIOHEHTaMH CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH, IPEICTABIEHOI IPEIUKATOM i apryMeHTOM-cy0 €KTOM:
IT (mia) + A (miau), HADD.: pidanvHur — TOM, XTO pime IMO-HEOYIb, PO3MIMHUK — TOH, XTO PO3-
miuae mo-HeOymb. Ilna cydikca -asnurx- xapaxTepHa oOMeseHICTh (GYHKI[IOHYBAHHA cepoio TepMi-
HoJsioril. BuximHumMm koOMIIOHEHTaMW KOHCTPYKIH Ha -26HuK- € TITbKU Ji€CI0BA HETOKOHAHOTO BHLY.
B imenHuKax 3 mpenaukaTaMu aKTUBHOI, Haidactime (isudHoi, il HANBUINOrO CTyNeHsA aGCTPAKTHOCTI
y $yHELil cy6’ekTa BHUBAETHCA CY(IKC -HUK-: NPOonosionur, nopadwuk, cayxwnur [1, c. 31], mop.:
(1) Tasa sasy spamyawe, | sanok sasdi — saspa. | IeIroTarbHHER séanmywoms, | snomut Sed3s
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sasums [10, c. 236]. (2) A wic — nputimae: nesasudna | y aicy ceimaozo cydvba. | CnoBipHHE
) [10, c. 260, «Ilo rpu6u», 1978].

TgipHa 6asa JiecaoBa reJrordTu mae taki suadenna: 1. lligcmn. mo rearatu. 2. mepew., posm.
TosocHo, HEPO36ipuBO, HE3pO3yMiT0 po3MoOBIATH; ratacysBatu [3, c. 269]. IIpu caoBoTBOopeHHI ak-
tyaJgisyBaBca came apyruit JICB, meragopuunnii, cexynmapuuii. [lo pedi, cioBHuEKaMu 3adikcoBaHa
Koqu(ikoBaHa JieKceMa Ha TO3HAYEHHA BUKOHABIA Mil — rearoryn — Slkuii rearode [Tam camo].
TBipHUM [ CyGCTaHTHBA CNOGIPHUK BHUCTYIAE MAIECAOBO CHOBIpUTH — po3m. 1. na xozo. Busas-
JAI0YH IOBip’d, JHopydaTd KoMy-HeOyab mock. 2. womy. PosnoBimatu mo-HeGyap, mo He migparae
posroJgomennio [3, c¢. 1371].

JHeBepbaTuBHUI CyOCTAHTHB HesusHaneys MICTUTh ceMy o6’ekra nil. CTpykrypu 3 o6’€kToM pii
€ BimoOpameHHAM y CHCTeMi MOBHHMX 3HAKiB 0e3M0CepeHbOr0 CYCIJIbHOTO BILIMBY HA OCOGUCTICTH,
peaJtizoBaHo0 0c06010 a60 TPYHOI 0Ci6: nocaaneys, surosaneys, sucysareys. Ilian smicty mux omu-
HUIb nepen6avyae 060B’A3KOBHTIT npeJuKar, g AKOro CIPAMOBaHa Ha 006’€KT, 10 MO3HAYAE CEMAHTEMY
icroru: eomeys abo mocaameyd> — TOM, KOO MOCHIAIOTH 3 TEPMIHOBUM JODYICHHAM; 6UCYBAHEYD —
TO#i, KOTO BHUCYBalTh, XTO BHUCYHYTHIi, peROMeHILOBaHI/II/I HA BIAOBIAHY po6oty. OcobauBicTh pop-
MaJbHHUX CTPYKTYp IIOJATAE B TOMY, IO B HUX CYO’€KT NPHCYTHIH iMIIINTHO, HEKOHKDETHU30BAHUI
i crpuiiMaeThcA MOBIIEM AK HeBH3Ha4YeHa KiMbKiCTh 0cCi6, 10 He MOTpe6y€e YTOUYHEHHA. YBara MOBIIA
aKIeHTyeThbCA Ha 06’€KTi, Akuil 3asHae nii, cmpuumneHoi cy6’ektom [1, c. 54], mop.: Jywa neii-

3amy — | maue wmicni dywa. | Ane mucsuy wvim | waigysanacs nicns. | A medisasx 3arunie |
y Oywi muxo-wa — | y Oywi HeBuaHaHNA... [10, c. 257, «Yorupu mymi»]. TBipHUM € TmacuBHUI
NiEPUKMETHUK MHUHYJIOTO 4acy HeBU3HaHMii — SIkuil He 3asHaB 3araJbHOTO BUSHAHHA, INOIYJAP-

mocti [3, c. 749].

MadnomponykTuBHMiA cyQike -i4 CAyHHUTH IJA yTBOPEHHA HA3B 0CI6 3a XapakTepoM MAiAJbHOCTI, 3a
BJIACTUBOCTAMH XapaKTepy II€PeBaiHO Bifl Ai6CHIBHUX KOPEHIB: 600U, HOCUl, nanii; mwormit, Kpy-
mid, 6acamiti [12, c. 41]. B imiomoBaenni M. Ctpean6uiipkoro HaTpamifseMo Ha BificyOCTaHTHBHUI
HOBOTBip npasditi: Hapodie momo sépamana cim’s | na yxpaincexe 3piaa ocmoeniao, | © MPaBAIiB
NOKAUKAHUL HACNIR0 | we epono monrode xpye mpapgia [11, c. 132, «IBan [I36a»].

3a [0IIOMOroi0 CJIOBOTBOPYOTO (OpMAHTa -%- MOMYTH YTBOPIOBATHCA, IEPEBAMKHO Bif [i€CJiB,
HasBU 0Ci6 Y0JIOBIIOr0 POy Ha -0 3 IPOHIYHMM 3a0apBJIEHHAM: X6aLbK0, 3a0Yydvkro, He3natixo [12,
c. 42], nop.: (1) A wu npasda, wo Borodvro | Koxcym’swie, moi dpiowuii, | eupic ax marui
poborbEo, | ax maxusi man sudamnui [9, c. 227-228, «Bopii 3a Bosl0 — erk3aMeHaTOpaMu 3
mMareMaTukm» |. (2) Kpuuescoromy Dedopy 3 Kaniexu meswo | seuscs metisaxem KypEA-6impsKa...
[9, c. 46]. B iniomoBieni CTpeabOUIBKOTO BHAXOAUMO # BiICyOCTAHTUBHUII NepUBAT 3 THM CAMUM
(OPMAHTOM i €KCIIPECHBHO-eMOTHUBHUM 3a0apBIeHHAM — Mydvro (MYRak — eyave. IIlpo mHymHoroO,
HaOpuaIuBoro HeBaaxy [3, c. 694]): A ys, piduenvra, wrora eapmysara | 610dxemosi — K no-
pisnamu — mano: | obxodumoscs y Ruesi mar’o | odun enimmnudi, naeminnuti Myjgbko... [8, c. 39,
«DaHTOMHe CBIiTJO y IIKiJIbHIM BikHI»].

CioBoTBipHA KaTeropia 3MeHIIEHOCTi-eKCIpecuBHOCTI TpencTaBieHa B imiomerTi M. Ctpeanbuiib-
KOI'0 TaKUMH IIOTEHLifIHUMU JIepUBATAMH: NePYHeYb, NOCMPUOAUIULK, SANGHMUK, MAMIIOUEHEKU:
Tanm — zeyecmuu neba, Hibu | oniasienuti ceumeyv, | 4 POZUIMTAH020 HIMOA | wu epeys, wu
nepynens | 3oupae y scueys... [10, c. 50, «Ilapr imeni [larona», 1957]. IloximHi Ha -eys xapax-
TepU3yThCA OLIbIION KiMBKICTIO ONUHUIb, e Cy(iKC yKUBAEThCA 3 BiATIHKOM eMOLifiHOCTi, BHIIOIO
CTYTIeHSA HACHYIEHOCTI O3HAKW: MI0OMIOHeYd, Moposeys, 3anaceys. OmHAK TOPAM 3 UM HAABHI OCHOBH
Juie i3 ceMoI0 3MEHIIEHOCTI: pemineys, rwamineys, nanipeys [1, c. 92]. HepuBar nepymeys, Kpim
cydikcarii, 3a3Hae amenATUBi3aIii 3a ymoBH, 10 akryatisyetbca nepmmit JICB mogaicemanTa-moTun-
Batopa (Ilepyn — 1. Y widodorii cxiguux cioB’sH — 6or jpomry, GJUCKABKU i TpoMy. 2. mepen.,
sacm. I'pim [3, c. 939].

HaliMeHyBaHHA 3 CeMOI0 3MEHIIEHOCTI-eKCIPECHBHOCTI yTBOPIOIOTH CYy(ikcH 3 OLIHHUM 3HAYEHHAM,
mo kBagiikyioThCA AK MOPEeMH 3 NpeIMKATHOO (YHKI[E B Memax npeamerHocti. B ocHoBi ceman-
TUYHOI CTPYKTYPH JePUBATIB 3 IUMH Cy(IiKCAMH JEHUTH CIOBOCHONYICHHH, 10 CKIALY AKOTO BXOAATH
ApTyMeHT 1 TpefUKAT KiJAbKOCTi (CyHpOBIHWI TpeIMKAT): cmoaut — MajgeHbkuit crin [1, c. 91].
B imiomexTti MmTIA, KpiM HOBOTBODIB i3 MommQiralifiHuM cydikcoMm -eys, IpeJCcTaBIeHI AEPUBATU 3
cydikcamu -ux-, -envk-: (1) ... mosi — Haxpan06as, moi — OMyxas, | Mot MK 36auUCKOM-NEPE-
bauckom (wu 3 aucmra, wu 3-ni0 sucmia) | MOCTPHOAHIAEOM 2patiiusum, | <...> 6CKiKi... Olcury
nycras! [10, c. 265, «Momenr-mMazor»]. (2) ... om i nuemovcs [nyw’anok. — H. JI.], nyn’snwumocs,
| yceepoaumuce ne 6aPUMBCS, | UAUOIUCTIUKIE PEYUU | NAOMb AUNKY — 2opiunid 6anmur, | do
yeaez ne Gepyuu: | 6anwmur — 6onicwuti raranrtug [10, c. 148]. (3) Mauwunns mione mepexrmauso
| marnumov marausux, moe maewim. | Maxisor maocui minapemu — | MAMUHUL MAMIIOTCHBEIB
mEmu [10, c. 239]. TBipHUME OCHOBAMHU JEPUBATIB NOCMPUOAUIUK, SARAHMUK, MOAMIIOUEHDKY BU-
CTYIalTh CyOCTAaHTUBU *nocmpubaiino, saranwm, mammor. CIOBHUKAMH He 3adikcoBaHa JeKceMa no-
cmpubatino, aie € moeTpudyn — poan. 1. Toil, XT0o WacTo cTpubae, He CUAUTHL CIOKIHHO Ha MicIli;
crpubys. // mepewn. llycryn (mpo mutuny). 2. Komur (dus. ké6HME 5) [3, c. 1085]. Immi TtBipHi
KonuQikoBaHi: raddHT — posm. [anantaa aoguha [3, c. 218], mameawok, mamiaok — 1. Bosk 3
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oco6ucroi oxoponu erunerchkux cyaranis (3 XIII cr.); sromom — mpencTaBHUK HafiBUIIOI BilicbKOBO-
¢eonanbroi 3HaTi B Grunti. 2. Kinnwmit reapaiens 3 oco6ucroi oxoponun Hamoseona, Axy BiH HabpaB
mig vac moxoxy B Erumer [3, c. 643].

3 MeTOl HAJAHHA NOTEHLiHHOMY / OKa3iOHAIBHOMY HOBOTBOPY 3 IPO30POI0 CEMAHTUKOK ipo-
HUYHO-TVIY3JMBOI KOHOTALIl MUTElb BAAETHCA no 3M1HI/I a60 JI01aBaHHA CIOBOTBOPYOTO CY(IKCAIBHOTO
(popmanTa, iHoal HecmopiBamoi ¢inani, mop.: (1) IIfo? Kaweme, momywicmu ui ocmarucy EOMCO-
MoJaierh, | 3 wadieipwux eipuii, wo Ha (%60% minoru emiau 3anismu? [11, c. 223, «BapaéoJIHHl
mopm]. (2) Awuii we man ne eipumo gypuniac? [11, c. 128, «Jleonin ®inonos (6)»]. (3) He
nPeMil, He Cmamyemru, | @ wecHa AcypHalicma nymo | (?onmm, a6icro me saepymo | ,Mapmaumu
ma_mapkiserkn [11, c. 93, «Mukona IIpomepyk»]. (4) Lloxu nawvys y aikapne | mpasmamonrozu
Aa0HaAIU, | 0NO3UYISL Ha c61 aad | pos3sepHya 6ech Mpoyec: | MPo MOHAUBICME Oe33aKoHHSL — |
das ceoix mompaxmyeara, | npo obmexwenns Mamonu — Oas wyxcux oxirapxeel. [11, c. 207,
«Heckpomua Gaiika mpo Komanmuwii maJgens»].

Bin kogugiroBaHuX ai’€KTUBIB 00pyuasvHuti, 6eAUUALOHUL, CNOHYKANLOHUG TIOET YTBOPIE HUBKY
HOTEHIIHHAX CYGCTAHTHUBIB: 00PYUANOHUK, BENUUAIOHUK, cnonymmnu% sa tuM camum CT, mo i
aepusat mamiozarvruk (KOLUpIKOBaHA OAMHUIA — Mamiokasvrur): Jai wam, Boxe, womopuii 3
dowru, | nucnowau Hapodie-6pamie | ma Hapodie-ceamis, | 00pyIAIbHHEIB, | BeJIIIlI&JIIzHIIEIB,
| cHoHyKaIbHHEIB-MaTOraIsHAKIB... [11, c. 221, «ﬁouem&,uaecm posbynoByersesin]. Harernep Bin
3a3HAYEHNX MOTHBATOPIB KOAM(IKOBAHO TiMBKM BifjiechaiBHUI cyOCTAHTHB Ha [OBHAYEHHA AK iCTOTH,
Tak i HeicroTu cmoHykdu — Toit aGo Te, xTo (1[0) croHyKae m0 doro-ueGymp [3, c. 1374].

3a /I0IIOMOT0I0 CJIOBOTBOPYOTO (POPMAHTA -€yb ABTOP TBOPUTH IOTEHINHHI / OKasioHAJbHI HOMEHH
Ha MOBHAYEHHA 0Ci0, MOTMBATOpAMU AKWMX € KOAM(ikoBaHI anBepOiaTHBU i a1 €KTHBU: ...cmydewman,
acnipanmanm — HAB3AEMENb, | Hapmyn NPUEMHuil, 3 NPUKMYPOM IPHEMEND, | yuenuti — He
sumis, we wamar [8, c. 35, «JlorTop MoBosuaBcTBa Oaercamap Bompmap»].

BuBueHHI0 cTaHOBJIEHHA Ta (YHKI[IOHYBaHHA Cy(QikciB Ha NO3HaYeHHA oci6 oJoBidoi craTi mpu-
ceauena po6ora II. I. Binoycenra [2]. HoBi Tenpmenmii y TBopeHHi iMeHHUWKIB — HasB oci6 Gymau
06’exroM jocruimmenna JI. Rucmor [4], oxasioHaabHi HoMiHaIii oci6 y MoBi yrpaiHcbkoi my6.imumc-
tuku — JI. II. IlaBmenko [7], yci croBoTBipHi kaTeropii iMmenHuka mpoanaJgizoBano B. II. Ouek-
cenkom [6].

[Ipo6semMa BUBYEHHA TOETUYHOI'O MOBJEHHA MafCTPiB KPACHOTO MHCHMEHCTBA OyJa i 3aJMINaEThCA
B IIEHTpi yBaru CyYacCHOTO MOBOBHABCTBA, TOMY IO IIOETHYHE MOBJIEHHA ABJIAE C060I0 CaMOOyTHE
MOBOMWCJIEHHA 3 aBTOPCHKUMHM HOBOTBOPAMH, HECTAHNAPTHUMU CTHJIiCTUYHUMHU DilleHHAMHU, BUPAKAE
iHmUBiTyaJbHe MeTa(opUIHe MUCIEHHA Ta BJIACHY KapTUHY CBiTy. IMaHEHTHOI OBHAKOW BCiX aBTOp-
ChKUX IHHOBAIITHUX JeKCceM-OKa3i0HAJi3MIB € eKCIPEeCHBHICTb i KOHOTATUBHICTD.

Y mopaJbmifi po6oTi MIAHYEMO JOCTIIATH Bech KOPIIyC iHHOBAI#HOI (MOTeHIiHOI / OKasioHaIb-
HOI) JIEKCHKM y TBOPYOMY AOPOOKY BHAATHOTO MaficTpa YKpaiHCHKOIO MOETHYHOTO CJOBA, JaypeaTa
mpemift imeni O. Bimenbkoro ta M. Komo6uncsroro, uwiena Haitionansuoi Cmiiku mHCHMEHHUKIB
Yxpainu 3 1979 p. Muxaiina IlerpoBuda CTpesbOUIBKOTO 3 TOYKM 30py ILIAXIB ii TBOpPEHHSA, ce-
MaHTUYHOI Ta mparmMacTulIicTudHol kBafdiiraiii, cucremaTusamii i kaacugikalii TUHAMIYHUX eJeMeH-
TiB CJIOBOTBIPHOr'O piBHA.
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NHHOBAIIMOHHBIE CY®PPUKCAJBHBIE CYBCTAHTUBHLBIE NEPUBATDLI, MUMEHYIOIINE
YEJOBERA, B IIO9TUNYECRON NINOPEYN MUXAWJA CTPEJBBHUIIKOTO

Annoranua. Iferslo cratby fABIAETCA KOMILIEKCHBIN aHAJIN3 aBTOPCKUX HOBOOGpasoBaHHi-cyOcraHTHBOB Mu-
xanna CrTpesnOUIKOro, HATPABJIGHHBI HA BHIACHEHWE CTPYKTYPHOH, CEMAHTHUIECKONH W (YHKIIMOHAJIBHOW CIIe-
IAPUKN ITUX 006pasoBaHWN KAk MAapPKePOB HAMOCTHIAA 109Ta. OOBEKTOM WCCIeOBAHWUA BHICTYNAeT HIMOCTUID
M. Crpeasbunxoro. Ilpegmer ananmusa — IOTeHIUAJbHEE / OKKA3MOHAJbHBIE NePUBATH-CYOCTAHTUBH KaK OIUH
73 BajRHBHIX KOMIIOHEHTOB aBTOPCKOTO HAMOCTHJA. Beqymumu B ¥cClIeZOBAHWYM BHICTYHAT METO] HAOJIOIEHN,
OTMUCATEJbHBI METOJ ¢ ero TIPUEMaMHU COTIOCTaBICHUA, 0600TIeHNA, UHBEHTAPU3AINY U KJIACCUPUKAINN A3LIKOBOTO
MmaTepuasa. Mcmonbpsyerca Takie KOHTEKCTYAJbHO-HHTEPIPETAIMOHHBI U epUBAIMOHHO-KOMIIOHEHTHBIH aHAJIN3.
Pegyabrar wiccienoBaHuA penpeseHTATHBHHIX Aid upuopedn M. Crpeanbunkoro myrteil cosmaHua cy(QE@uECAIb-
HEIX CyOCTaHTHBHBIX ABTOPCKUX [ePUBATOB, 0603HAYAMIINX UEJOBEKA, CBU/ETEJHCTBYET, YTO B HTOM IIPOIECCe
TPUHUMAIOT y9acThHe PasHooOpasHbie CJA0BOOOPA30BATENbHBIE (OPMAHTHI, POJb MOTHBATOPOB BHITOJHAKT IIpe-
AMYIIECTBEHHO CyOCTAHTUBHL W BEPOATUBEI, 3HAUYUTENHHO YCTYIAOT WM aJbeKTUBH, Ha Mepudepur HaXOIATCA
anBep6uartuBel. VHorga moreHIuaNbHble / OKKA3WOHAJbHBIE [EPUBATH HMEIOT COOTBETCTBYIOINNE UM JEKCEMH B
KOJU(DUIMPOBAHHOM JHTEPATYPHOM A3BIKE, OTJIMYAIIINECA 110 CTPYKType, HO cofepskaimiie obliee cI0BooOpasoBa-
TeJbHOE 3HaUeHue. VHOTIA KOAUMUIMPOBAHHEIE COOTBETCTBUA OTCYTCTBYOT. Bce HOBOOGPA3OBAHUSA HMOIMOHATIHLHO
U AKCHOJOTHYeCKH MaprupoBaubl. IIpakTmieckoe Hcmo.ib30BaHHe PabOTHl COCTOUT B TOM, 4TO €8 pPE3YJbTATHI
MOr'yT GBITH OCHOBOIl B JaJbHeieM M3y4YeHHU MIOITHIECKON pedd, B CIENKypcax [0 JMHIBOCTUINCTHKE, HA BHE-
KJACCHBIX BaHATUAX IMKOJE, [IPU COCTABJIGHUU CJAOBapA TMosTudeckoir pedn Mwuxamia CrpesbOUIIKOro.

RaoueBbie cioBa: cy@ukcaibHbe CyOCTAHTUBE, MOTEHIMANbHEE / OKKA3HOHAJbHEE NEPUBATHI, MOATHIECKAS
UANOpedb, ca0BooOpasoBaTeabHbIH PopmanT, Muxann CrpenbOurikuii.
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INNOVATIVE SUFFIX SUBSTANTIVE DERIVATIVES THAT DENOTE PERSONS IN THE
POETIC STYLE OF MICHAEL STRELBITSKIY

Summary. The purpose of the article is a comprehensive analysis of substantival innovations by Michael
Strelbytskyi aiming at determining their structural, semantic and functional specificity as markers of the poet’s
individual style. The object of study is the individual style of M. Strelbytskyi. The subject of analysis is
the potential and occasional substantival derivatives as important components of the author’s individual style.
The method of observation, descriptive method and its techniques of comparison, generalization, inventory
and classification of linguistic material are employed as leading in the study. The interpretative and contex-
tual-derivative-component analyses are also used here. The result of the research of the formation ways of
potential and occasional suffix substantival derivatives nominating a person in Strelbytskyi’s individual style
proves that a wide variety of word-building formants is involved in this process. Substantives and dever-
batives prevail as motivators. Adjectives are far less frequent here. Adverbiatives are on the periphery of
motivational processes. Sometimes potential / occasional derivatives have appropriate lexeme analogues in the
codified literary language (although they are characterized by structural difference, they still share a com-
mon word building meaning). Sometimes there are no codified matches in the language. All innovations are
emotionally and axiologically marked. The practical application of the work consists in the possibility to use
its results in further studies of poetic speech, in special courses of linguostylistics, extracurricular activities
in school, and for compiling Michael Strelbytskyi’s poetic speech dictionary.

Key words: suffix substantives, potential and occasional derivatives, poetic style, individual style, word-
building formants, Michael Strelbytskyi.
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MI®OJIOI'TYHI, ETUMOJIOTTIHI TA CEMAHTHY1HI OCHOBU .
BIHAPHOI OIIO3UIII KOJbOPOIIOSHAYEHD "HOPHUNW’ / °BIJINW

Anorania. Iloganuii y mnpomnonoBaniil craTTi aHami3 cIiB Ha NO3HAYEHHA KOJBODPIB wopHuti | Oiauti nae

3MOTY B3a3WPHYTH B iCTOpWYHe MWHYyJe BifIOBiTHNX JeKceM, POSIIAHYTH IX CTAHOBJEHHA i possuTok. Ile no-
3BOJIIE BBAKATH TeMy JOCIIKeHHsA aKTyaJbHOIO, 0 NepebyBae y LEHTPi cydacHOI IPOO6IeMATURH CeMaHTUIHUX

nocaimxens. Merow po06OTH € BU3HAUEHHA OCOOJMBOCTEH 3apO[KeHHA # PO3BUTKY CEMAHTHUKU CJIiB uopHuii |
0iaudi Ta OOIPDYHTYBAHHA Te3W IIPO IIEPBiCHUII CHMHKPETH3M IOHATH wophe /| Oise 1 MOJAJbIIe iX NEePETBOPEHHSA
Ha aHTOHIMiuHI moHATTA. Ile#l mMJIAX PO3BUTKY BBaKAETHCA AEAKVMHM JIHIBiCTAME OJHIEI0 3 CEMAaHTHYHHX [iaxpo-
HiYHUX yHiBepcaJtiii. MarepiaJ [oCHiIeHHSA CKJIAJAOTh Midoraoriuni Ta eTHMOJOriuHI CJIOBHHKH.

KaouoBi caoBa: 3apo/mmeHHA CJiB, YOpHUM, Oinuii, aHTOHIMiA KOpeHA.

Amnaniz icHywunX y BiTUMSHAHOMY i 3apyO0isKHOMY MOBO3HABCTBi Ipallb, NMPUCBAYEHUX IPOGJIEMI
BuBueHHA KoJabopormosuadenua (I'. I. Apmroann, H. B. Baximima, T. B. Beuremn, C. A. Rantewmip,
B. I. Kymmuepuk, P. M. ®pywmrina, B. Berlin, P. Kay, R. Findeis, J. Konig, E. Schwenter Ta in.)
MOKa3ye, IO B HUX HaBefleHI Ti 4u iHOmI (opMU i 3HAYEHHA CJiB Ha IO3HAUYEHHA KOJbOPY, BMili-
CHEHO CIpPOGU TCUXOJIHTBICTUYHOTO BUBYEHHS CEMAHTHYHUX BiJHOIIEHb y TPYIi KOJbOPOIIO3HAYEHD,
POBTIANAETHCA MOMKJIUBICTD CHCTEMHOI'O OIKMCY CeMAHTHUKM CJiB-KOJbOPOIIO3HAYeHb, IX KJacHikraiii,
IpOTe MOCHTh PiKO BUBYAITHCA NUTAHHA IOXOMHEHHA # POSBUTKY JeKceM, BicyTHA ramboka pe-
KOHCTDYKIIiA i, BiAIIOBifHO, IlepBUHHE MOTHUBYBaHHA.
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Y mpomoHOBaHiN CTATTI PO3TIANAIOTHCA MOMEHTH BapOJsKEHHA CJIiB «I0pHUii», «Gimuiiy i mepBuHHE
CIIPUAHATTA JIOAUHOIO KOJbOPY AK €IMHOI'O i HEMOJIIbHOI0 MOHATTA, B AKOMY IMILIIIIUTHO iCHYBaJu
GiHapHi TPOTHCTABICHHA «YOPHMIY i «Oiamiiy.

CrapopmaBHi Jiomu Maau BY3bKWiIl TOPH30HT KOHKPETHO-YYTTEBOTO, ACOI[IATHBHOTO, & TOMY HEMH-
HydYe TIOBEPXHEBOTO, 30BHIIIHHOTO CIPUAHATTA HABKOJUIIHLOTO cBiTy. CBiTocmpuiinaTTa Gyao nya-
JICTUYHUM, i OCHOBOIO TAKOT'O «BBOEHOT0» PO3YMiHHA OyJa HEPO3WIEHOBAHICTH C(epu TPAKTHIHOI
IiAJBHOCTI, 6 BUKOPUCTOBYBAJMCA HPOCTOPOBO-YACOBI Ta NMPUIMHHO-HACJITKOBI B3B’A3KH MiK IpoIle-
camu, mpexmeramu i asumamu. «Ha panmefl crymeHm ¢opMupoBaHHA dYeNOBeKa €ro MbIILIEHHEe HO-
CUJIO eIé NPUMUTHBHEI XapakTep. OHO GBLIO HEIOCPEICTBEHHO BRJINYEHO B IPAKTHYECKHE IEHCTBUA
qeJoBeKa. UeJoBeR oTpamat Torja [efCTBUTEJbHOCTH JHIIL B (opMe BOCIPHUATHI W OGMUX Ipej-
craBieHuii. KoHKpeTHBIe YyBCTBeHHBIe 00pas3hl 3aHMMAJW y HEro IpenMylnecTBeHHoe Mecro. Ilocro-
AHUEM CO3HAHMA OBLIO JWIIb TO, YTO IOKA3BIBAJ TIJas3, ocAaja pyka u cawmano yxo. ComepskaHue
MBIIVIEHUA He N0 Tay6se HAIMIATHO BOCIPHHHMAEMBIX U IIPEJICTABJIAEMBIX CBA3eHl U OTHONIEHHIt
MemIy mpeameramm» [12, c. 57].

CnogaTky csimomicTs GQikcyBana Jume TOBTOPIOBAHICTD, MOCHII0BHICTh, BOBHINIHI 3B’ASKU MK
ABUINAMH TIPUPOJH, & Mik HHWMU i JiAJBHICTH JI0fiell, aje Ie He MOIJa aJeKBATHO BimoOpamaTu cyT-
HicTh WX B3a6MO3B’A3KiB i camux sBuml. Ilpmpopma crupuitMatacs ARk efuHe Ifijie, 3a PiSHOMAHITTAM ii
¢opM i TIOBTOpIOBaHICTIO MO/l CTOAJA [ii AKOTOCH JOIJIBHOTO MeXaHisMy, AKWil B[iliCHIOBAB 3B A3KH
Mi¥ OKpeMHMHU JaHKaMH RUTTEBOTO IIPOIlECY 3a MPUHIUIIOM IIepeHeceHHsA 3HafloMOro, 3BHYHOIO Ha
HeBizome, TaeMHUYe. MucieHHA HepBicHUX Jofeit 6y;0 B OCHOBi CBOiif MicTHUHMM, i TOMy HafimzaB-
HIiNT yABJIEHHA JIOJWHU 3HAMNLIM CBOE BimoOpaseHHA B Midax, dereHgax, y mo6yti. Miju, BuToru
AKAX TYOJIATHCA Ha Me:i TBAPHHHOI'O Ta COI[aJbHOTO CBITIB, BHKOHYBAJU CBOEPIIHY (YHKIII IO-
CEepeJTHUKIB Mis JIOIWHOK Ta TOMifAMH, IO BiT0OPAKAJIUCA JOJUHOW, PeaJbHO iCHYBAJH, PEryIApHO
HOBTOPIOBAJIHCA.

Ha dWac mosBu muceMHHUX HaM AITOK YABIEHHA JIOAWHM HPOMILIO TPUBAJMN IIAX POBBUTKY Ta
Mifasocs 3HAYHUM 3MiHAM. Y MepBiCHOI JOAWHU OYyJM Bie TaKi MOHATTH, AK 3eMAS i HeOO, MICAYD
i conye, sMiHa Ons i woui, cxid i 3axid conys ta micays. Y cTapojaBHIX iHMINNIB Ta ipaHIiB Gor
Mitpa yoco6awoBaB feHb, 6or BapyHa — Hid4, BifllOBifHO «JeHHe COHIle — HiUYHE COHIE», TPUIOMY
KOeH 3 HUX Mir Habupartu fAkocti iHmoro [14, c. 218; 15, ¢. 154—155]. Ix mpoTucTaBieHHsa Hik0JIA
He OyJ0o BoposkHedelw abo cymepuuntBoM [3, c. 42]. Bor 3eBc Takom yocoO ioBaB «IBa Mi(idTHHX
eJeMeHTH, 00’e¢MHAHUX B OofiHe Iije». BiH — He6o i 3emid, Mope i TMOBiTpA, 60T ACHOI Ta MOXMYpPOI
noroau, citamit 6or [7, c. 26—27]. «Cambiii cBeTabil 6or, 3eBc, BCTymaeT B Opak ¢ caMoil TeMHOI
6oruneit, [lepcedonoii, u pe6éHOK OT dTOr0 Gpaka, 3arpeil, MOJHKEH OBITH MOCPECTBYIOIINM 3BEHOM
MekIy cBeToM M ThMo#. OH [oJ#eH HUSBOAWTHL W3 CBETa B TbMy M BO3BOJUTH W3 THMBI K CBETY)
[7, c. 72].

Y €runti 37aBHA iCHYBaB KyJbT MepPTBUX i pospisHaaucA 1Bi ¢asu OyTTA: HebGecHa i ImimBeMHa,
ajle MUCJIWINCA BOHM AK enuHe Ifine. lle 3sHaiimio BimoGpaskeHHA B HafiMmeHyBaHHI GoskectBa Pa-
Ocipica (Pa — 6or conmg, Ocipic — Gor meprtBux) [9, c. 267-268; 10, c. 3568-359]. ¥ oGara-
ThOX Mi)ax TroBOpUTHCA, 1O O6or Pa y cBoeMy 4Y0BHI TPOXONWTH NEHHWI Ta Mif3eMHUil CBiTH, e
floMy moBomuThCA BecTH GOpoThOy B umcaeHHuMU Boporamu [6; 10; 19]. «Conneunoe GosmectBo Pa
OJIUIIETBOPAJO MePBOHAYAJIBLHO IMHUYHBIN [IUKJI B IBUMEHUY II0 JHEBHOMY M HOYHOMY HeOy, HO IIO-
CTeIIeHHO IBOWCTBEHHOCTh B Pa3/UYUU [eHb-HOYb IIPHUBeJa K MOABJIEHHI0 JYHHOTO GoikecTBa — Gora
Tora» [11, c¢. 521-522]. Onnar 3 ABOX GOTiB TOJOBHHM 3aJUIIAETLCA Pa, a Tor 6yB aume fioro
8aCTYIHUKOM, BiloGpaKeHHAM COHAYHOro cBitaa [13, c. 27]. ¥ crapopaBHix eruntaH 6yao mporu-
CTAaBJEHHA CBITJA | TeMpABH, AHA i HO4i, 106pa i 3aa.

Yi#e B emoxy OpOHBM TepMaHIli PO3Pi3HANM peasbHUil, 3eMHUI i edipHUil cBiTH, O TPU3BEIO M0
NOABU OOPAIY CIAJIOBAHHA TPYIIB, 3apO/KeHHA IOHATH Ao6pa i 3ua.

CnoB’sanu Bipuiu B Yopuoobora i Bimo6ora [22, c. 13]. Bimro6or ororosuwBaBea 3i CiToBumoM
Ha Tifl migcrasi, mo artpubyrom CBitoBuma O6yB Oinmit kimb. CBiToBHA BuCTymaB AK YyocoGJeHHA
cBitaa. «CoaBAHCKAM HAPOMHBIM MPECTABACHUAM AEHCTBUTENHLHO CBOHCTBEH oGpas mo6poro 6eJoro
U BJIOTO YepHOTO 00:kecTBa, O YeM TOBOPUT He TOJBKO CJIOBO «4epT», HO W IPUBOAWBIINIICA BHIIIE
HapOJHHIl pacckas, B KOTOPOM 0or m300paskeH OeJbIM rOTOJEM, & caTaHa — YEPHHIM roroJem» [4,
c. 282].

Ienye nymra suennx (B. I. Ilepuas, C. [I. Kanmeascon, B. I. Tapanenp), mo koxbopu wopruti
I Ginui Gynu He TIIBKM I[OYATKOBMMH KOJbODAMH, fAKi JIOAWHA BUALIMIA 3 HABKOJMIIHBOIO CBITY,
ajle BOHM HAaBiTh IIOXOJATH BiJ OJHOTO KOpeHA i meBHuil 4ac mosHadagauca ogHuM caoBoM. 11106 mo-
KasaTu 1ie, HeOOXiTHO 3BEPHYTHCA [0 CTApOAABHIX CIOBO(POPM.

B inmoeBpomeiichkiil paMoBi 1A MMO3HAYEHHA OIJIOTO i YOPHOI'O KOJbOPY BHUKOPHUCTOBYBAJMCA MO-
MiOHI i pi3Hi RopeHi, OJTHMM 3 HUX € KOpiHb *ra. IHmoeBpomeiickka mporogopma *ra Maja SHaYeHH:
He TiIbKU CBITJIO, aze it 'rempasa’ [23, c. 853]. ¥ TaROMy BHAYEHHI 3yCTpiiaeMo KOpiHb *ra B
cJaoBax: AiHA. rdmi 'HiY'; rdtri (3Bimem ie. *ré-'rempsaBa’). «.. Lo & cemy *ra MaoTh B iHEOEBpO-
neiicbkux MoBax He Timbku HasBu cBiTuan Conig i Micang, BoHa mpucyTHA B HasBax iHIIMX ILIAHET,
takux, Ak Mapc, IOmitep, Benepa, Mepkypiii, CarypH i B sarajpHUX HaliMeHYBaHHAX THITY: JaT.
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stella ’sipra ’, HiM. Stern ’sipra’, yrp. ’3ops’ [13, c. 45]. 3HadenHa ’cBiTio’ i ‘TemMpsABa’ HeOOXimTHO
posrJAfaTH AK HOXiMHI Bif mepBMHHOI 3Hauymocti *ra [13, c. 46].

ITepmi «... caoBa camu mo ce6e ObLIM MHOTO3HAYHBIME ([IE€PErPYy:#EHHBLIMU), HO B KOHTEKCTE,
OIMCHIBAIOIEM IIPOCTHIE CUTYAIlMM, B KOTOPHIX OONIAJNNCH IePBBHe JIOAW, CJI0OBA HpHoOpeTasd fAc-
HOCTb ¥ OMpeJeJéHHOCTh...» [18, ¢. 37]. «IIlpu MHOro3HAYMTEJNHHOCTH [PEBHUX KOpHeHl, — mucaB
B. I. Ilepuab, — caydatoch BechMa HEPENKO, 4TO KAk CaMble KOPHHU, TAaK W TPOU3BOJHBIE OT HUX
cI0Ba BaKJi04aId B ce6e MPOTUBOIOJNOMHEIE APYT ApYry sHadenusa» [17, c. 10]. Hanpurnan: minp.
ahtu ’cBiTio newne; cBiTa0; Oumck’ i ‘HiW'; mepc. bachtem ’cxim’ i ’saxinm’. fBume, mpm AroMy opHe
il Te # caoBO BMimye B co6i nBa mpaAMo mporumiexkHuX 3HadeHHA, B. I. Illepuib HasBaB «eHaH-
tiocemieo» (aHTOHIMIE) RopeHA. BiH mMoAcHIOE Iie ABUINE THM, IO CTApOJABHI KOpeHi Ta MOXimHi
BiJi HAX CJOBa MaJM CIINbHI IIUPOKiI i B TOI e dac Oyse HeBU3HAUeHI 3HAYeHHA, 3 AKHUX 3T0JOM
YTBOPWJIMCA BHAYEHHA, AKi NpH OiIbII TOYHOMY BHU3HAYEHHI iX y MOBi ILIAXOM [u(epeHIiloBaHHSA
Hepiko BUpaka Iy TPOTUNEHKHI OfHE OmHOMY moHATTA [17, c. 3].

«B aspikax mepBoObITHO# ¢(opmanmu, — sasHauaB C. I[. KamHesbcoH, — MB He HaxoauM Ipe-
sR/Ie BCErO TOW «PasleJbHOCTH» RAYeCTBEHHBIX 3HaueHWi... HadecTBeHHbIe 3HAUeHWA B3IeCh BCET/A
COeIMHEHbl W CIIEIUIEHBl MeIy co0oi, BCJIEJCTBHE Uero KaikJIoe WMsA BHPAaKaeT Kak I[PABAIO He
0[THO, & HECKOJbKO KaueCTBEHHBIX 3HaUeHUl. ITY 0COOEHHOCTH IEPBOOLITHOTO MMEHH, KOTOPYI0 MOKHO
0003HAYUTh KAK €r0 MHOIOKAYeCTBEHHOCTb WJM, MHAYe, KAYeCTBEHHBIH IOJIMCEMAHTHSM, IpeAyraial
emé A. A. IloreGua...» [, c. 304]. Iloegnanusa B OJHOMY CJIOBi TO3HA4YeHb [JA Pi3HUX KOJbHOPiB
He MOKHA POSIIAAATH fAK CBiIYeHHA GigHOCTI KoabOpoBiAdyTTiB. BoHO, cropim 3a Bce, Mae posris-
matuca fAK pes3yJabTar OimHOCTI MOBH, AKWI BUTIKAB i3 TPYAHOIIB BHUpPasKeHHA 3a [OIOMOTOK CJiB
BifIMiHHOCTI B KOJbOpi. YIIPOJOBi# POSBUTRY JIOACTBA 3MIHIOETHCA i PO3BUBAETHCA HE KOJIpHUil Bip,
a HasBa KOJbOPOIIO3HAYAHHA.

Kopeni Ta moxinHi Bim HUX cJoBa B JaBHI €IMOXW MaJu CIiJbHI i BKpaii HeBUBHA4YeHI 3HAUEHHS,
3 fAKWX 38rOJIOM, IIPU IOCTYIOBOMY BWHUKHEHHI YMCJIEHHUX BifITIHRIB 3a [JONOMOT0I0 PO3Tafy:KeHHS
iX Ha caMoCTiifHi KaTeropii, yTBOpuJIMCA 3HAYEHHA, AKI MPU OIMBIT TOYHOMY BU3HAYEHHI iX y MOBI
HePiIko BUCJIOBJIIOBAIN TPOTHJIEkHI ofHe onHOMy sHaueHHA. M. M. MaroBcbkuii Bkasye, M0 KO:kHE
CJOBO PO3yMilocs B JaBHUHY AK apeHa 6opoThou Mopoky (Xaocy) i Csitvia, sk (opMmyna eHeprii,
[0 BUYEPIYTHCA Ta BiHOBIOOTHCA, Marigaux cua [8, c. 153].

[To6 3posyMiTu 3Ha4eHHA cBiTIa, MOTPIOHO Oya0 HPUBECTH fiOr0 y 3B’A30K 3 YABIEHHAM MO-
pory. «Mo:HO mpexnosaraTh, 9T0 HOHATHE (€JIOT0 I[BETAa ¥ 3PUTENbHO-IyBCTBEHHOE BOCIIPUATHE €ro
CKJIAMIBIBAJIOCH TPEeke BCETO B OMMO3WIUYU  CBeTJALIt (Oebiit) — ’rémubiit (aépusiit)’» [2, c. 68].
Y sicraBieHHI TeMpsABY # cBiTJa CIOUATKY He fAK [BOX KOHTPACTHHX 30POBAX BLIYYTTIB, & AK KOHTp-
aCTHHUX CTUXil BUAMMOTO CBITY — 9ODHOINO SK TEMHOr0, & OLIOr0 — fK CBITJIOTO, &, OT#He, 0COGJIMBO
BU/ILIEHOTO Ha T 90PHOTO, | BUABHMIOCA MOMIMBAM BHAiNeHHSA Glioro KOJIBOPY [1, c. 23]. Biamii
KOJip AK CBiTVIil, fACKpaBuUil, IO BOJOJiE€ €(EKTOM CBITIHHA, BHACTIOK HOro IOCTIHHOTO NPOTH-
CTaBJeHHA YOPHOMY, TeMHOMY, 3aKOHOMIDHO Mir IOpPYUIYBaTH PpaJiCHi, ONTHUMICTHYHI HAcCTpOi, CUM-
BOJIiByBaTH c000i0 CBiTae, muTTepamicHe Hadamo. «Die WeiBe ist bei allen Vilkern oft sogar das
unbewuBite Symbol... der ethischen Reinheit...n, — muca ®. Hopk. (Bimmit — y Becix Hapomis,
9aCTO HABITH MHMOBOJI, IHCTUHKTHBHO € CHMBOJIOM... eTHYHOI umcToTn’) [22, ¢. 17]. Yacro «HOCHTe M
A3BIKA He 3aMedaloT, 4TO IIPOTHBOIOCTABJIEHWE  0eJblii — YEPHHIN €CTh He IIPOTUBOIIOCTABIEHUE II0
I[BETy, & 10 TPU3HAKY (MAaKCHMyM CBeTa — OTCyTCTBHe cBeTa» [16, c. 31].

RopenebymnoBa *k“ata B meBHiii cuTyallii MorJa o3HaYaTH JOCIIBHO «IIPOCTip /cBiT/ mofijieHe a6o
IBOJWEKE» i BaKPIMUTHCA Ba SAKOIOCH HOT0 YACTHHOW — 'TeMHOI abo ’cBiT/iol’ — ab0 To3HAYATH
Beecsir y mimomy [13, c. 61-63]. Haiimupmoro posnoBciojxeHHA HAOGYB iHI0EBPOIEHCHLEUI CI0BO-
TBip y BHa4eHHi ’cBiTaumit /cBiTa0/’, ARMii mpencraBieHuin y BuraAmi *kveit ’cBitTutu, caAtu, 6Ju-
maru’. [lop: repm. *k“itoz ’cBitao, 6yTu cBiTimM, Gimwit’; caaB. *svéts; autr. Sviesti ’cituTu’; HiHA.
Cvetds ’cBitamit, Gimmit’; can. svét ’citao, aomn’ [24, c. 712; 20, c¢. 575; 13, c. 61].

«OgeBugHO, mo *k“ala, BUCIOBIONYN «IBOICTICTHY, 3akpimumiacad B 6araTbox MoBaxX 3a ONHHUM 3
9JIeHIB OIMO3MIlil, OTpUMaBIIM 3HaYeHHA 'cBiTauii’. Moro mpoTuiaeskHiCTh y BUTJAAI "He-CBITJIWi, TeM-
Huii’ hopMasbHO HaOyBae peadisaiii y Buraan *me-k*ata, ne *me /| <*nd |/ BucTynae B 3HAUYEHHI
sarepedeHHaA» [13, c¢. 61]. Orpumane yTBOpeHHA Mome GyTH CHiBBiHeceHe 3 BiOMOW iHIOEBpOIEli-
cbkolo opMoto *nek”(t-) si sHauennam 'Hiw’ [23, c. 762]. Hanpuraan: repm. naht ’Hid’; cT-caoB.
HOuM®b; TUT. naktis; qupyec. naktin; niug. wdk; aat. nox; xer. nekuz ’Bedip’ [20, c. 87; 21, c. 478].

Y crpykrypax *kvata w *ne-k“ata HAOYHO TpejCcTaBIeHA BTOPUHHICTH HaifiMeHyBaHHA HETaTHB-
HOTO WJeHa GIHAPHOI OTMO3uIlii y BigHOUIEHH] 10 i Mo3uTHBHOTO WwieHa ’cBitauii’ [13, c¢. 61]. I morim
y#e 3 HOYi BHHIIOB JieHb, TOOTO 3’ABHWJIOCA HOBe IIPOTHCTABJIEHHA 'HiY' / ’meHB’, OfHAK TYT pi3Hi
KOpeHeBi yTBOpeHHA iMeH.
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MH®OJOTUYECKNE, YTUMOJOTHYECKAE U CEMAHTUYECKUE OCHOBHI BHHAPHOII
ONIMO3NUIAN IBETOOBO3HAYEHUN "YEPHBIN’ / *BEJBIIN

Annoranuda. IlpencraBieHHE B JaHHOI cTaTbe aHAJHW3 CJIOB, 0003HAYAIINVX IBeTa ‘uepHouill’/‘Oenvidi’, maéT
BO3MOKHOCTD S3arJfHYTh B HMCTOPHIECKOE TPOIJIOE COOTBETCTBYIOIIAX JEKCEM, PACCMOTPETbh WX CTAHOBJIEHWE WU
pasBHUTHE, UTO IO3BOJAET CYUTATH TeMYy HCCIeIOBAHUA AKTYyaJbHOW W HAXOAAIIEHCA B IEHTPEe COBPEMEHHON
mpo6saeMaTuku paboT 1o ceMaHTuke. Ilepfo paGoTH ABJIAETCA OIpefeNeHHe 0COGEHHOCTEH 3aposkJeHHA U Pas-
BUTHUA CEMAHTHUKU CJIOB ‘uéphoui’/‘Oenvisi’, 060CHOBaHNe Tesnca 06 X NEPBUYHOM CHHKpETH3Me M YIOTpeOIeHHH
B ﬂaJILHe’I?IH_IeM Kak aHTOHUMHYECKMX TTOHATHUIH. STOT IIyTh Pa3BUTUA CUYUTAETCA HEKOTOPHIMU JHUHI'BUCTAMU ON-
HUM M3 CeMAHTHYECKWX MUAXPOHUIECKMX YyHUBepcaauii. MarepHa. WcciefOBaHWA COCTABAAIT MH(OJOTHIECKUE
U HTUMOJOTUYECKNE CJOBAPH.
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THE EMERGENCE OF THE WORDS DENOTING COLOUR : DOUBLE NATURE
OF THE NOTIONS BLACK — WHITE

Summary. The given article focuses on studying the emergence of the words denoting colour (black,
white), the article mainly highlights their appearance and development. The hypothesis of the double nature
of the notions black-white is proved considering the material of mythological and etymological dictionaries.
The investigation proved the initial syncretism of the notions black-white and the following change into ant-
onymic notions. Some scholars consider this development semantic diachronic universal.
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CEMAHTNYHA CHIBBITHECEHICTDb I OCOBJUBOCTI
®YHRIIOHYBAHHA JTEKCEM SOME 1 ANY B CYYACHIN
AHTJINCBRIN MOBI

Amnorania. Mera crarti — pOSKPHTH CYTTeBi (DYyHKI[iOHAJbHI Ta KOTHITHBHI XapaKTePUCTHKU JEKCeM Some
Ta any y cydacHiii aHruificekifi MoBi. O0°¢kT BUBYeHHA — JekceMu some i any. IIpeamer nocmimmeHHA — 3a-
KOHOMIpDHOCTI B:KUBaHHA JIeKCeM some 1 amy B cydacHill aHrfilichkiii Mosi. [locaifmeHHA BHKOHAHO MeTOLOM
(YHKIIIOHATEHO-CEMAHTUTHOTO TIOJIHOBOTO AHAJMIZY JekceM. ¥ Pe3y.abTaTi NOCJiIKeHHA MPOaHaJi30BaHO BapiaHTHI
3HAaYeHHA JeKCeM some i any, BCTAHOBJEHO X iHBapiaHTHe, 0a30Be BHAYEHHA, POBIVIAHYTO X CYTTEBi (POpPMAJbHI
xapakxrepuctuku. OCHOBHI BHCHOBEH: JieKceMU some i any B CydacHi#l aHTIIMCBbKil MOBI KOHIENITYaJbHO CIIiBBifI-
HOCATHCA i3 NMOHATTAMU oOMeskeHoCTi (some) i HeoOMesmeHocTi (any). BoHm BimHocaThCA [0 (PyHEUIiOHAJIbHO-CE-
MaHTHYHOTO IIOJA i3 KiJIbKiCHO-AKICHUM AJpOM, BUPaKalTbh aTPUOYTUBHY AKICHICTb Ta KiJIbKiCHICTH, MAKTh GilbII
ysarajJbHeHe 3Ha4eHHA IOpiBHAHO 3 iHmmMu 4wieHamu Iboro PCII, ¢yHkmioHyOTH BapiaTWBHO B aj €KTHBHIi,
cyOcTaHTUBHIH, agBepbianabHill mapagurMax.

RiatogoBi caoBa: mexcemu some i any, GyHKIIOHAJIbHO-CEMAHTHIHE I0JI€, OOMe:KEHICTh, HEOOMekeHicTh, Ba-
piaTuBHe (YHKI[IOHyBaHHA.

AxTyaJpHiCTh HAIIOTO MOCTIIEHHA 3yMOBJIEHO BiJCYTHICTIO 6IMHOI TPAKTOBKM I'PAMaTUIHOTO CTa-
TyCy JeKceM some 1 any B CydacHIfl aHTJIHCBKI MOBI Ta BIICYTHICTIO CHCTEMHOro aHaJisy iX Kare-
ropiaJbHUX (JaCTHHOMOBHUX) XapaKTepUCTHK [nuB., Hamp.: 1-13].

Jlexcemu, 1m0 MOCHIIKYIOTbCA, BiTHOCATHCA GiMBIIICTIO TPAMATHCTIB 10 BaliMEHHWKIB, IO BKUBA-
oTheA aTpubyTuBHO (adjective-pronouns) i cy6erantuBHO (noun-pronouns) [1-7]. Tak, JI. C. Bap-
xypapo i [I. A. IltesiHr imocTpyioTh Iie TOJOKEHHA HACTYIHUMH NpUKJIanamMu: Some were present.
Some walter, please [2, c. 45]. As for conveniences, there weren’t any. Come any time you like
[ram camo]. Imma Toura sopy, mpencraBuumkamu skoi € I'. Ilaiemep i P. Kmoys, sBoguthes mo
TOr0, MO some i any € jerepmiHaropamu [umr. sa: 7, c. 47]. Ha pymxy [I. baiiGepa ra asro-
piB Cobuild Students Grammar, nocaimyBani MoBHI OmWHMII (GYHRI[IOHYIOTH AK AeTepMiHATOPH,
KOJM BOHHM CTOATh Ha IOYATKy iMEHHOI rpymnu, i € 3aiiMeHHWKaM#, KOJM BHCTYIAKTh fAK 3aMiCHUKA
imennukis [8, c. 145; 13, c. 145]. Mac Millan English Dictionary nosnadae aexcemu some i any
AK (YHKIIOHAJIBHI CIOBA, IO MOMKYTH BKMBATHCA fK [€TEPMIHATOD, 3aHMEHHHEK, HPUCIiBHUK [15].
Longman chtlonary of Contemporary English inmivae ix ¢yHruii gerepminaTopis, safiMeHHHKIB i
npuciiBHukis [14]. Y. @peHcuc BBamae some i any PyHKIIOHAIPHUMM iMEHHUKAMM Ha Tiil mizcrasi,
0 BOHHU «3aifiMaloTh Gimbmmicts 6o Bei xapakTepHi mosutii imemuuka» [10, c¢. 305]. [Im. Hecdinng
i [l. Kpopm HasuBawoTh Wi JekceMM IMITYoOYMMHM NpHEMeTHHKaMi» [11, c. 1445 9, c. 43].

AHanis 3a3HAYEHHX BHUILE TOYOK 30Dy CBLIYATH IO Te, IO CKJIAJHICTb BCTAHOBJIEHHS IpaMaTHi-
HOTO_CTaTycy JeKCeM some i any 3yMOBIEHA TakuMH (akTopamu:

a) BIJCYTHICTIO BCEOXOILTIIOYMX KPHUTepiiB, 3a AKAMH CJIOBa MAlTh OyTH pOBIOALTEHI Mix dac-
THHAMU MOBH, BIATHICTIO JIEKCEM Some i any TPOABIATU OBHAKU GiNbII Hi OJHI€] JACTUHU MOBH;

6) BiJICyTHICTIO CHCTEMHOTO aHAJIBy MOPQOJOTO-CHHTAKCHIHUX i CEMAaHTHIHUX OBHAK JEKCEM Some
1 any;

Bg HEeBPaxXyBaHHAM y MpOIeCi aHAJTi3y B3aEeMOJii MOBHHX €JEeMEHTIB 3 yMOBAMH i BaBJaHHAMH
CIIIKyBaHHA.

Mera Hamoro fociigeHHA — IPOAHATI3yBATH 3aKOHOMIDHOCTI BiKUBAHHSA JeKceM some i any B
pamkax Teopii ¢yHkiionasbHo-ceMmanTnanoro noas (®CII), sanpomonosanoi A. B. Bonmaprom [3,
c. 318]. Ile, Ha Ham TOrJAN, BpOGUTH MOMJIMBUAM BUPIMIEHHA 3a3HATEHUX BHILIE mpobieM. 3aBIaHHAM
HAIIOTO JIOCHIIKEHHA € BCTAHOBJEHHA (PYHKIIOHAJIbHO-CEMAHTHYHMX | KOTHITHBHHX XaPaKTEPUCTUK
JeKceM some i any, MO 3po6UI0 6 MOMKIMBAM BiHECEHHA IX 10 IEBHHUX [IWCKYPCHO-KOTHITHBHUX
KJAciB CJiB.

My Buxopwiu i3 IONOMeHHA PO Te, IO MOBa — Ii¢ sABHINE, 3YMOBJEHe Ipoliecamu BinoGpa-
KeHHA 00’€KTMBHOI AifiCHOCTI HAINOK CBIIOMICTIO, & MOBHI OJMHHII € MEHTAJbHUMH KOHCTDPYKIAMH,
0 PENpPe3eHTYTb eJIeMeHTH 00’eéKTHBHOI HificHOCTI B HamoMy MosKy. PYHKI[iOHAJIbHO-CeMaHTHIHE
1oJle MU PO3YMIEMO K «CEMAHTUYHY KaTeropiio, Imo pO3TJIANAEThCA B €IHOCTI i3 cmcTeMO0 3aco0iB ix
BUpakeHHA y meBHiil MoBi» [Tam camo]. Illogmo 3aco6iB opMasbHOr0 BHpaMeHHA, TO iX CYKYIHICTb
He Mae IfiIicHOCTi, TOMy IO BOHHU BiHOCATHCA N0 Pi3SHMX MOBHUX PpIiBHIB i 3a CBOEI CTPYKTYpOI €
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pisaopigaumu. PCII mae oxommoBatu Beio cdepy (yHKLiH, mo 6asyeTbca Ha KOHKDETHill ceMaHTH-
Hilt rareropii [3, c. 320].

Jlexcemu some Ta _any PenpeseHTyioTh IeBHi 006’ €K TUBHI kareropii i HamoBHeH cBOiM creru-
(piuHEME 3MicTOM, AKHMH akTyauisyeThesi B Tifi uM iHmif komyHikaTuBHIA curyanii. Mu cnpoGysaun
IpOaHAMI3yBaTH BapiaHTHI 3HAUYEHHA JEKCEM i BCTAHOBUTH iHBapiaHTHe, fKe MOe PO3TIANATHCA AR
6asoBe. Takrosmk Gyn0 pPO3TIAHYTO iX CYTTEBI (hOpPMAIbHI XAPAKTEPUCTUKM.

®CII oxommioe Bci ceMaHTHYHI (YHKII MOBHOI OAMHUII B paMKax (DYHKI[IOHAJBHOI CIIBHOCTI,
MO BHM3HAYAE CreIuiky MeBHOTO IMOJA, OJHAK BCTAHOBJIWOIOTHCA PO36IKHOCTI AK 3MiCTOBHOrO, Tak i
CHCTeMHO-CTPYKTYpHOTO xapakrepy [3, c. 325].

Ananis 5 000 npurnafgiB (GakTUYIHOTO B:KUBAaHHA JeKceM some 1 any B cydacHilt aHTJiiichkiil
MOBi J]aB 3MOT'y C(OPMYJIOBATH TaKi BHCHOBKHU:

1) ¢opMaJbHO i CeMaHTHYHO JEKCEMU Some Ta any BITHOCATHCA MO0 (YHKI[IOHAJIbHO-CEMaHTUY-
HOTO T0JA i3 ARiCHO-KiMbKicHUM sAnpoM. BoHu BupamaloTh aTpuGyTHBHY AKICHICTH Ta KiJbKiCHICTB.
Hanpurnan:

Like some toast [16, c. 45] — Heo3HaYeHa KiJIbKiCTb.

Are you any batter? [20, c. 15] — HeosHadeHMil CTYymiHb.

L’ll make some coffee. [18, c. 90] — HeosHaueHA KiJIbKiCTb.

Have you read any of his books? [21, c. 15] — Heo3HadeHa AKICTb.

2) ¥V pamrax mporo DCII 6yno BupiteHo 3 9YaCTUHOMOBHI IapajurMu:

— an’exTuBHY: She took hardly any notice of anybody [17, c. 34]. Show me some identification
[19, c. 102];

— cy6crautuBny: — Why should there be a reason? — I don’t know any [22, c. 54]). The
water ran cold and icy-cold. She drank some [23, c. 24];

— anBep6iaabny: The wound hearts some [24, c. 16]. The kids will keep you some busy [17,
c. 12]. Hawe the things improved any? [21, c. 3].

3) BaszoBuMu 3HaYeHHAMHU JIEKCEMU SOMe € TIOHATTA 0OMEHKEHOCTI, a JeKCeMU any — HeoOMeReHOCTI.

Pesiomyoun Bce HaBefieHe BWINE, MOMHA 3a3HAUUTH, INO JEKCEMH Some i amy B CydacHiil aH-
raificbKifi MOBI KOHIIENITYaJbHO CIiBBITHOCATHCA i3 MOHATTAMEH OOMeskeHOCTI (some) i HeoOMesmeHOCTI
(any). Boum BimHOCATBCA M0 (YHKI[IOHAJbHO-CEMAHTUIHOTO II0JA i3 KiTbRICHO-AKICHUM fAIPOM, MAoTh
6ibII y3araJbHeHe BHA4YeHHA NMOPiBHAHO 3 iHmmMu dieHamu 1poro DPCII (black, many, unknown).
[ITo6 3po6uTy BHCHOBOK IOJ0 KaTeTOpiaJbHOI IPHHAJEHKHOCTI JEKCeM some i any, Ha HaIl IHOTJIAL,
HeoOXiTHO ITPOBECTHU [iaXpOHIUHE MOCHIIKEHHA PO3BUTKY IX CEMAHTHYHHUX i I'DAMATHYHUX KATeropii,
MOPIBHATHU [aHI TAKOr'0 aHAJIZY i3 TAHUMU CUHXPOHIYHOI'0 aHAJi3y, 0 HACTh 3MOTY yTOYHHUTH IIPO-
TOTUIIIYHE 3HAUEHHA IIUX MOBHMX OJVHHIb i MOACHUTU (PeHOMeH iX Mirparii i3 mpotorumniuHoro mpuc-
KYPCHO-KOTHITUBHOTO KJacy CJiB /0 CYMimKHUX.
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CEMAHTHUYECKAA COOTHECEHHOCTH U ®YKIIMOHAJBHEIE XAPAKTEPUCTUEN JEKCEM
SOME I ANY B COBPEMEHHOM AHIJIHICKOM A3BIKE

AHHOT&HI/I}I. HeJII) CTaTbu — PACKPBLIThH CyIieCTBeHHLIE q)yHRL{I/IOHaJII)HHe U KOIHUTUBHBIE XapaKTePUCTUKU
JIeKCeM Ssome U any B COBPEMEHHOM aHrauiickoM sAsbike. OO0bEKT u3ydeHusa — JIEKCeMBl some u any. Hpe,u—
MeT HCCJeJOBaHUA — 3aKOHOMEPHOCTH yHOTpeGJIeHI/IH JEeKceM some U any B COBPEMEHHOM QHTJINACKOM HA3BIKE.
I/ICCJIB,U;OBaHI/Ie BBIIIOJIHEHO MeTOI0M (i)yHRI_lI/IOHaJIBHO-CeMa,HTPI‘IeCICOI‘O 10JeBOro aHajJusa JekcemM. B pesyJjabTaTe
uccjaefgoBaHuA IIpoaHAJU3MPOBaHbl BapuaHTHBIe 3Ha4Y€HUA JEKCeM some U any, yCTaHOBJIEHO HNX HHBapuaHTHOE,
6a30Boe 3Ha4YeHne, paCCMOTPEHbI CyIIeCTBEHHbIE (X)OpMaJIbeIe XapaKTepuCTuKHU. OcHoBHBIE BBIBO/IBL: JIEKCEMBI Some
n any B COBPpEeMEHHOM AHTJUMCKOM A3BIKe KOHIIEIITYaJbHO COOTHOCATCA C IIOHATHEM OI'PAHUYEHHOCTHU (some) u
HeOrpaHN4YeHHOCTH ((Z’I’Ly) OHu oTHOCATCA K (byHRHI/IOHaJIBHO-CeMaHTI/I‘IeCKOMy II0JII0 C KOJHUYEeCTBEHHO-Ka4YeCTBeH-
HBIM ANPOM, BBIpaaloT anI/IﬁyTI/IBHyIO Ka4YeCTBEHHOCTb U KOJHUY€CTBEHHOCTb, UMEKT 6oJiee 0606H.16HHOG 3HavYeHue
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o cpaBHeHHI0 ¢ gpyrumu wieHamu 3Toro ®CII, QyHRIMOHUPYIT BapHATUBHO B aIbEKTHBHOH, CyOCTAHTHBHOM,
aJIBepOuaJbHON Mapagurmax.

KaoueBsie cjoBa: JekceMbl some U any, QYHKIMOHAJHHO-CEMAHTUIECKOE I0Je, OIPAHUIeHHOCTh, HEOTPAHMU-
YEHHOCTh, BAPUATHUBHOE (PYHKIMOHMPOBAHHE.
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SEMANTIC REFERENCE AND FUNCTIONAL CHARACTERISTICS OF LEXEMES SOME
AND ANY IN MODERN ENGLISH LANGUAGE

Summary. The purpose of this article is to establish the essential functional and cognitive characteristics
of lexemes some and any in Modern English. The object of analysis in this paper are lexemes some and
any. The subject of investigation are peculiarities of use of lexemes some and any in Modern English. This
research has been carried out with the help of functional semantic field analysis of lexemes. Our scientific
investigation resulted in analysis of variant meanings of lexemes some and any; in establishing their invariant,
basic meaning and essential formal characteristics. The conelusions of our research are: in Modern English
lexemes some and any are conceptually associated with the notions «limited» (some) and «unlimited» (any).
They refer to the functional semantic field with quantitative-qualitative nuclear, they are associated with at-
tributive qualitativeness and quantitativeness and have more abstract and general meaning comparing with
other members of this FSF, they variationally function in adjectival, substantive and adverbial paradigms.

Key words: lexemes some and any; functional semantic field; limited, unlimited, variational functioning.
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IHNOKASHUKN RATEFQPIT 03HAYEHOCTI TA HEOSHAYEHOCTI
Y CYYACHIN AHIVIINCBKIN MOBI TA IX BITIOBITHURU
Y POCIMCBRIN MOBI

Anorania. Mera crarti — BHU3HAYUTHU CIIOCOOM Ilepefadi B POCiHChKifi MOBI 3HA4YeHb AHIVIINCHKUX apPTHUKJIB
a / the ta nekcem some |/ any y iX BRWBaHHAX B (PYHKIIl JeTepMiHATOPIB. 3aCTOCYBaHHA 3iCTABHOIO i OIMCOBOIO
MeTOIB JHTBICTUIHOTO MOCTIFKEHHSA A€ MOKJIWBICTH POSIVIAHYTH PisHi crmocoOu mepefadi 3sHAUEHHA AHTJIHCHKUX
apTurIiB @ / the Ta neTepMiHATOpiB some / any AK MOKA3HUKIB KaTeropil 03HAYEHOCTI Ta HEO3HAUEHOCTI Pi3HUMHU
3aco6aMu pociiicbkoi MoBU. OO°6EKT HOCTiIeHHA — aHIVIINACHKI apTUKIi, JekceMu some i any Ta iX pocificbki
BimmoBinuuku. IIpegmer BuBUeHHA — 3aco6M BiATBOpEHHS KaTeropii 03HAYEHOCTI / HEO3HAYEHOCTI B POCIACHKiH
MoBi. Y pesyabrari sicraBHoro anauisy 1000 BinpiskiB aHraificbkoro TekcTy Ta iX pocificbKHX MepekJaajiB ycTa-
HOBJIEHO OCHOBHi JIEKCHYHI Ta TpaMaTH4Hi 3aco0M BiITBOpEHHA B pOCiiichKifi MOBiI KaTeropifi o3HaveHOCTi Ta Heo-
3HA4YeHOCTi. BHCHOBEW: 03HAYeHICTh, AKiN BiNOBIAITL aHIINCHKI the i some, TIepeIaeTheA NEAKUME POCIHCHERUMA
MIPUKMETHUKAMU Ta 3aliMeHHUKaMu (720000HbLll, écsaxudl Ta iH.); HeO3HAYeHiCThb, AKifl BiANOBiIaoTh aHTJIIfiCEKI @
i any, Moe mepefaBaTHCA y CTAJNHUX, KJIIMOBAHUX CJIOBOCIOJIYUEHHAX, 3aliMEHHUKAMU 41000%, Karoli-wubyds Ta
in. BigcyTtHicTh Mapkepa 03HaUeHOCTi/ HEO3HAUEHOCTi Iepes AHTJIHCHKAMEU iMEHHMKAMU B OJHUHI MOBOJI YaCTO
IIepelae€ThCAd B POCIACHKOMY TeKCTi (pOpMaMH MHOMKUHU BiJIIOBIIHUX iMEHHUKIB.

RaouoBi cioBa: apTurian, KaTeropis geTepMiHailii, o3HaUYeHICTh / HEO3HAUEHICTD.

Hame nocaigmeHHa BHKOHAHO B paMKaX 3iCTaBHOTO MeToAa. AKTYaJbHICTh IIPOIOHOBAHOTO Ha-
YKOBOTO aHAaJi3y 3yMOBJEHO BiJICyTHICTIO CHCTEMHOTO OMHCY CIOCOOIB BUpAMMEHHA O3HAYEHOCTI Ta
HEO3HAYEHOCTI y pociiicbkiil Ta aHriificekifi MoBax [1-6], mo-pisHOMy BUBHa4awThcA (POpPMaJbHI
MOKAaBHUKM I1Ii€i KaTeropii B aHruificekiit MoBi [1-4; 6]. Tpaaurifini rpaMaTuru cydacHoi aHTJiii-
CbKOI MOBM BBa;KATh O3HAUEHUH apTHUKJb IOKA3HAKOM OBHAUYEHOCTI IpeaMera MOBIeHHA [1-4],
romi ar 1. Kpamcbruii 10 mORasHWKIB KarTeropii 03HAYeHOCTI BiTHOCHTHL TakKO i BKasiBHI Ta

© Cizosa JI. B., 2015 67



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. \e 24

MpUCBiiiHI 3aliMeHHWKY, TOPAAKOBI UMCHIBHUKM, pisHOMaHiTHI atpubytu [b, c¢. 43]. Pan rpamatuc-
TiB BUBHAYalOTh CEMAaHTHYHY OJMBBKICTH Mik 3aliMEHHMKAMH some/any Ta HeOSHAYEHUM AapTHKJIEM
[1, c. 26].

Mera 1iei po6oTu 3BOAUTLCA MO BicTaBJIeHHA CIMOCOOIB IMepefadi 3HAUCHHA AHTJIIHCHKUX apPTHURJIIB
a | the ta Jekcem some |/ any B IX BEHUBAHHAX y (YHKII HeTepMiHATOPIB y pociiicbkiii MoBi. 3a-
BIAHHA HAINOTO MOCTIHEHHA — Ha OCHOBI pe3yJbTaTiB IPOBEIEHOTO AHAJI3Y BPOOUTH JeAKi Timo-
TeTUYHI BMCHOBKM IIOJ0 0COG/MBOCTefl pempeseHTallil KaTeropii merepMiHaIlii y MOBax repMaHCBKOI
T4 CJOB’AHCHKOI I'PyH iHI0EBPOMEHCHROI CiM'i.

I'pamatudna kareropis — Ie cucTeMa IPOTHCTABIEHUX OfHA OJHIfl IpaMaTUYHUX BeJWdIWH (rpa-
MaTHYHUX (HopM i3 omHopimHumMu 3HadeHHAMH) [3, c. 220]. Kareropia merepwminarii (osHageHnocti /
HEO3HAYEHOCTi) BUSHAYAETHCA AK IpaMaTHiHa KaTeropis, Aka BKasye Ha Te, AK MUCIUThCA iM’d TIpel-
MeTa: AK €WHe B ONMCYBaHiil curyanii (03HAYEHICTh) UM AK Take, IO HAJEHUTH N0 KJIACY IOTiOHUX
fiomy ¢eHomenis (HeosHauenictb) [3, c. 219].

Buxonsuu i3 HaBejeHUX BHIle IOJOMeHDb, apTHKIb @ / the, & TakoH yci iHIN MOMJIUBI OAMHHUIL,
MO BiIHOCATHCA ,IIOCJIIILHI/IKaMI/I Jl0 MOKASHUKIB KaTeropii AerepmiHal(ii, IPUPIBHI0TbCA 10 TpaMaTHi-
HEX (opM. ¥ 3B’A3KY i3 I[UM BUHHUKA€ NUTAHHA: HACKIIbKU € PEJIEeBAHTHOI TaKa TPAKTOBKA 3a3Hade-
HUX BHUIe MOBHUX OJWHUIL. BiNmoBigh Ha HHOTO € 3aBIAHHAM HAIMINX MOJAJBIINX AOCTIAEeHb. ¥ IIiif
CTATTI MM HaBOAWMO pe3yJbTATU KIJIbKICHO-AKICHOIO aHAaJi3y (aKTUYHOTO MaTepiatgy, OLepHaHOro
croco6oM cyninbHOI BUOIpKM i3 cydacHOI aHIJIOMOBHOI XYyIO:KHBOI Ta MyOJiI[UCTHYHOI JiTEpaTypu Ta
iX JiTepaTypHHX IepekJajiB Ha pocificbky MoBy (Bchoro 1 000 BimpiskiB MOBJIEHHS).

1) OsHaueHicTh B aHIJIINCHKOMY TEKCTi He B3aB#IM 3aJeHUTHh Bil HAABHOCTI 03HAYEHOTO APTH-
RIA. Y ’;aRI/IX BUIIAJIKAX y POCIiCbKOMY TEKCTi O3HAYEHICTh TaKOM® IepenaeThed iMmmnuTao (3 %
BUIIQJKIB).

Investment and innovation cannot be suf-
ficient because profits are down, local savings
are too low, and foreign investment in Belarus
is among the lowest per capita in the FSU [for-
mer Soviet Union].

Hsz-3a nuswkoti npubviiu HHBECTHIHH Y HH-
HOBAI[HH OCYUECMBALIOMCS 8 HEAOCMAmOuHoM
o63éme. Husor yposenv clepemcenus wacene-
HUSL, @& MO YpoeH0 HHOCTPAHHBIX HHBECTHIIHH
na Oywy wmacerenus berapyep sanumaem 00no

u3 nocaednHux mecm cpedu pecnybaur 0vLeuLeco
Cosemcrozo Cowsa [8, c. 43].

ITonarra investment and innovation y 1iil curyarii KOHEpeTH3YOTbCA KOHTeKCTOM. Lli iMeHHHEN
BHWUTO HE B 3araJbHOMY BHAYEeHHi, BOHU CIIiBBiJHOCATHCA i3 3MicToM (came Ti iHBecTHIlii Ta iHHOBAIII,
mo MaioTh mpoBoguTHCA Yy Bimopyci). Foreign investment in Belarus: nouarta foreign investment
Mae Jokamaisatop ¢n Belarus, mo BuUiifge NaHe TOHATTA i3 KJaacy 3apyOisKHUX iHBeCTHUIIifl Blaradi.
Imennurnu investment and imnovation BHEUTO B aHTJIINCHKOMY TEKCTi B OJHUHI, TOMi AK y pocificbkoMy
TeKCTi X BiUNOBiTHWEX MalOTh (POPMYy MHOMHHH. YcCe Il CBIIIWTh IPO TeHepati3ylody CeMaHTUKY
sicTaBjaeHux cioBodopm. HesBamaloun Ha iX KOHKpeTHsallil0 KOHTEKCTOM, O3HAUeHWI apTHKJIb B aH-
[JIiiCKOMY TEKCTi He BRUBAETHCAH.

2) OsHaueHicTh B aHIIHCHKOMY TEKCTi MepefaHO 3a JOIOMOTOK APTHUKJA, B POCIHCHKOMY TeK-
CTi — TiMbKM KOHTeKcTyasbHO (17 % BUOAMKIB).

The economy has grown quite rapidly in the
past two years; the Government has stated that
this is a sign that the policies are working.

IEOHOMHEA Pocaa 00804bHO ObLCMPO 8 NO-
crednue dea zoda. IIpasumenvcmeo cuumaem
amo 0oxaszamervcmeorm IQPPEETHBHOCTH MPOBO-

Aumoii moanrukn [8, c. 51].

Y upomy Bimpisky MoBaeHHA the policies are working o3HaYeHOMY apTHRII lhe BigmoBimae pociii-
CbRWIl MTPUKMETHUE 7poodumas. BiNmoBigHiCTh 03HAYEHOTO apTUKJA MPUKMETHURY ckaajgata 21 %

BUIIQIKiB.

3) ImeHHuK, BEUTHI i3 apTHKJIEM @ B AHTJIINHCLKOMY TEKCTi CIHiBBiIHOCUTHCA i3 KOHKPETHOW CH-
Tyallielo i BiATIOBiflae KOHLENTYy iHAuBimyadaisallii, B pociiicbkili MOBI 3HaueHHsA IHAMBiMyaJisamii Ie-

penaeTbesA TIMBKY IMILIIUTHO ¥ 9 % BuUmaixis.

In June 1997 the World Bank and
the Government signed an agreement (the
Memorandum of Understanding — MoU) on
a broad reform program as a basis for the
resumption of the lending program.

B wuione 1997 eoda Bceemupnoui 6anx u
npasumerbcmeo nodnucaru coraamenne (Me-
MOPAHOYM 0 B3AUMONOHUMAHUY MoB) o
gcecmoponneti npozpamme pegdopm — 0cHoee
ons 60?jo6noeﬂeuuﬂ wpedummnoti noddepacru [8,

101].

To sign an agreement — craje CJIOBOCIIOJNYYeHHA; BRWBAHHA HEOBHAYEHOI'O0 APTHKJA He IPO-
TUPIYUTh KOHLENTY iHAUBiAyaJdizalii, y AymEaX Ha3Ba JOKYMEHTY BiKHUTA i3 O3HAUEHUM APTUKJIEM.

4) Jlekcema any, MO B aHTJIHCHKOMY TEKCTi CIiBBITHOCHUTHCA 3 HMOHATTAM 0y0b-SKi, B POCIICEROMY
TeKcTi — iMmuinuTHO o3Hauae yci (10 % Bumamkis).
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The question, then, is how to retain beneficial
tax competition while minimizing distortions.
And the OECD report rightly eschews any
assault on generalized competition over tax
rates, preferring to focus on tax havens and
on preferential reliefs that admit low or mno
taxation on specific kinds of income.

Tozda eompoc 6 mom, xar coxpanumos Oaa-
2ONPUSMHYI0  HALOZ08YIH KOHKYDEHYUIW, NPU
IMOM CBEOS 1 MUHUMYMY €€ HeeamusHvle No-
caedemeus. Ouens xopowo, wmo omuém OICP
so3depacusaemcs, om JIOOBIX HANALOE WO WG~
J0208Y10 KOHKYPEHYUIO B8000uUe, Npednowumas
cocpedomouumnvcs Ha  0PPHUOPHBLL  30HAXT U

Ab2OMHBLL — HALO208LIX — PEHCUMAL, NPEOYCMa-
MPUBAIOUGUL  OUEHD HUSKOE HALO2000L0HCEHUE
uru  Oaxce €20 omcymcmeue 6 OMHOULEHUU
onpederénnvir 6udos doxodos [8, c. H4].

5) Jlercema some, w0 8 ameAilicvRIU MO6L CNIBBIOHOCUMBCS 13 KOHUENMOM JIMIMAYIT, MOKHCE
nepedasamucs 6 pociiicvromy mexcmi 3avmennurom Bearuil. Iledl sasimennur y pociticorid Mosi,
HABNAKU, 6KAZYE HA 6I0CYMHICIG 00MEHEHOCMT KKOCME b0 KIAbKICHI.

Suddenly Christopher Robin began to tell " edpye Rpucmogep  Pobun  mauan
Pooch about some of the things [9, p. 20]. paccrasvieams Ilyry Beakne unmepecrvie seuyu
[7, c. 22].

Tanux sunadiie yxcusanns aexcemu some Oyro wapaxosaro 12 %.
6) 28 % eunadkié cxaaau 6I0PISKU MOBNEHHS, Y SKUT O03HAUEHUT APMUKIL NEePedasascs 30
dONOM02010 BKAZIBHUL 3AUMEHHUKIE MA NPUKMEMHUKIE.

Odnaro MOZOOGHAA cumyayus we Mmoxcem
npodoaxamovcs [8, c. 101].

But the situation cannot last.

ITincymoByloun Bce 3a3HavYeHe BWINE, MOMKHA BiISHAYUTH, IO IUTAHHA HAABHOCTI caMe rpaMaTnd-
HOI KarTeropil merepMiHamii aHTJi#CHKOTO iMEHHWKa TMOTPeOY€ IOJAJNBIIOTO BUBUYEHHA Ta yTOUYHEHHS.
AmnaJgiz cmoco6iB BupaseHHA ITiei Kareropii B aHTJifichKill i pocificbkuii MOBaX CBiYUTH PO Te,
Mo B pocificbkill MOBI BOHa BUpaMeHa KOHTEKCTYaJbHO a00 JEKCUYIHO, B AHTJIfiCbKill MOBI KOHTeK-
CTyaJbHO, 3a JOIIOMOTOI0 apTUKJIIB Ta JeKceM some, any. Uu € IA KaTeropia cyTo IpaMaTHIHOIO
B aHTJifichKifl MOBi, Gyme 3pO3yMiJo MicaA YTOYHEHHA TI'PAMATHYHOTO CTATYCY MOBHHUX OJWHHUIL @,
the, some, any.
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cTapmuii mpermofaBaTesb Kaeapbl A3HIKOBOW W OGIETyMaHUTAPHON MMOATOTOBKUA WHOCTPAHIEB, ¥ 1€0HO-HAYIHBIH
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MOKABATEJN KATETOPUM ONPEJIEJEHHOCTHA W HEOINPEJIEJEHHOCTH B COBPEMEHHOM
AHTJIMMCKOM A3BIKE U UX COOTBETCTHUA B PYCCKOM A3BIKE

Annoranua. IJers cratbm — OIpeJeJUTh CIOCOOHI Hepejaddl B PYCCKOM fA3HIKE 3HAYEHWIl aHTIHHCKUX ap-
Turiaeit @ / the u nexceM some / any, WCIOAB3yeMBIX B (DYHKUIUM AeTepMuHaropa. llpuMeHeHWe COMOCTABHUTEJb-
HOTO U OIMCATEJHHOTO METOJOB JUHIBHCTHYECKOIO HCCJIEJOBAHHUA AAST BO3MOMHOCTH PACCMOTPETH DA3IMIHBIE
CrI0cOGH! IIepefady 3HAUEHHA AHTVMHACKUX apTuriaeii a / the u merepMuHaropa some |/ any Kak IoKasareJeil
KaTeropuu OIPeJeJEHHOCTH / HEOIPeJeJEHHOCTH PA3JIUIHBIMU CPEJCTBAMU PYCCKOro A3bKa. OOBEKT ucciefoBa-
HUS — aHIVIAACKUe apTHKJIW, JEKCeMbl some |/ any W WX poccuiickue aHajgoru. IIpegmer wsydeHus — cpejcTsa
BOCIIPOM3BE/IEHAs KATErOPUU OIPELeJIEHHOCTH / HEONpeIeJI6HHOCTH B PYCCKOM fA3HKe. B pesy.usrare comocras-
aerus 1000 oTpesKOB AHIVIMHACKOTO TEKCTA M HUX PYCCKUX TPAHCIATOB YCTAHOBJEHH OCHOBHbBIE JEKCHYECKWE U
IrpaMMaTHYeCcKHe CPeICTBa BOCIIPOM3BEIEHHA B PYCCKOM A3HIKE KATErOpHil ONpe/ieIEHHOCTH ¥ HEeOIpeJeJEHHOCTH.
BrIBOJBI: OTIPEMIETIEHHOCTD, KOTOPOHl COOTBETCTBYIOT AHTJIMACKUE the W some, mepefaéTcs HEKOTOPHIMH PYCCKUMU
[IpUJIATaTeJbHBIME U MECTOUMEHHAMYU (1n0000Mbll, 6CsKUs W [p.); HEOIPEeLeJéHHOCTb, KOTOPOH COOTBETCTBYIOT
aHTJIMICKAEe @ U any, MOMeT IepefaBaThCA B IOCTOAHHBIX, KJIWIIHPOBAHHHIX CJIOBOCOYETAHUAX, MECTOMMEHUAMH
210607, Karwoti-nubyde u np. OTCyTCTBUe MapKepa ONPeJeJEHHOCTH |/ HEONPeNeJIEHHOCTH Iepej aHTIUHCKUMHA CY-
IeCTBUTEJIbHBIMIB €JMHCTBEHHOM YHCJE TOBOJBHO YaCTO IepefaéTcs B PYCCKOM TekcTe (OpMaMU MHOMKECTBEHHOI'O
9HCJIa COOTBETCTBYIOIIUX CYIECTBHTEJbHBIX.

RiaiogeBsie ciaoBa: apTHK/Ib, KATETOPUA AETEPMUHALNM, ONPENEJIEHHOCTh / HEONPeNeNTEHHOCTD.

Liubov V. SIZOVA,

Senior Teacher at the Department of Linguistic and Humanities Training for Foreign Students, Institute
of International Education, Odessa National I. I. Mechnikov University; 7, Mayakovskogo By-street,
65082, Ukraine; e-mail: natalywx@mail.ru; tel.: 438 093 4388839, +38 067 1087618

THE DEFINITENESS AND INDEFINITENESS CATEGORY MARKERS IN THE ENGLISH
LANGUAGE AND THEIR CORRESPONDENCIES IN THE RUSSIAN LANGUAGE

Summary. The purpose of the article is to analyse the ways of representing the meaning of the articles
a and the and lexemes some and any used in the function of determiners in the Russian language. The use
of comparative methods of analysis gave possibility to define different ways of representing of various mean-
ings of the articles @ / the and determiners some / any as the markers of the definiteness and indefinite-
ness category in the Russian language.The English articles a / the, lexemes some / any and their Russian
correspondencies constitute the object of this research. The subject of research is the ways of expression
of the definiteness and indefiniteness category in the Russian language. In the result of analysis of 1000
stretches of the English text and their translation into Russian there have been established the basic means
of representation of the definiteness and indefiniteness category in the Russian language. Conclusions: the
definiteness,expressed by the English the and some, is represented by certain Russian adjectives and pro-
nouns (nodo6nwui, eécaruti at alias); the indefiniteness to which a and any point out can be represented in
set expressions by pronouns aw60i, xaxosi-wubyde at alias. The absence of the definiteness / indefiniteness
marker before the English singular nouns is often represented in the Russian text by the plural forms of
the corresponding nouns.

Key words: article, category of determination, the definiteness / indefiniteness.
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RIJIBRICHA TA ARICHA XAPARTEPUCTUKA CEM AKRCIOHOMEHIB
Y CYYACHIN AHTJIINCBRIN MOBI

Anorania. Mera crarti — omnucaTn pesyJbTaTi JOCTiKeHHA CeMHOI'0 MAaCHBY JEKCHYHHX 3HadeHb aKCiOHO-
MeHIB y cydacHiii auraificbkiii MoBi. O6°6KTOM aHaJisy € CeMaHTHYHA CTPYKTypa CJiB Ha TMO3HAYeHHA ¢imocod-
CbKO-CBITOIVIATHIX, HAYKOBUX, I'POMA/ICbKO-TIONITHUHUX, COIliaJbHUX, MOPAJbHUX, peJiriiHuX, NpaBOBUX i ecTeTHU-
HUX I[iHHOCTe#l y cydacHiil aHrJificekifi MoBi. IIpegmer mociiixeHHA — KiJIbKiCHI Ta AKiCHI 0COGJMBOCTI CEMHOT0O
CKJaIy aKCiOHOMEHIB, AKi KBaJi(iKylOTbCcA AK IIHHICHO-3yMOBJIEHI DPEECTPOBI OAMHUIN JEeKCUKOIpagidHUX MIsKepes
TJIYMaYHOTO XapakTepy. ¥ poOOTi BUKOPHCTAHO METOAH KOMIIOHEHTHOTO, CEMHOT'0 aHAJI3y CJIOBHUKOBUX Ae(iHi-
i, ¢opMatizoBaHOTO aHaJI3y JeKCHYHOI ceMaHTHKM (Ipolefypa crymiHdacrol imeHTudiramnii), kimpkicHEx mig-
paxyHKiB. Pe3yapTaToM NOCTiIeHHA € BUABJeHHA 244 ceM, IO MiCTATHCA B JEKCUYHUX BHAYEHHAX aHIJIIHCHKUX
aKCIOHOMEHIB. 3aJIe;KHO Bifi CTYIeHA IIOJICEMITHOCTI MOCTIIKYyBaHUX CJIiB Ha II03HaUYeHHA LiHHOCTei, 240 ceM
3TPYNOBAHO y ABaHANIATH migMHOmWHAX. OKpeMo BusBIeHO 4 KOMGIHOBaHI ceMH y CHJAAMl JEKCHYHUX S3HATEHD
Ak 6araTosHAYHMX aKCiOHOMeHiB, Tak i MoHoceMaHTiB. IIpakTHiHA HiHHICTH PE3yJbTATIB JOCIIIHEHHA II0JATAE Y
MORJIMBOCTI IX BUKOPUCTAHHA B 3iCTaBHO-TUIIOJOTIYHOMY BHBUYEHHI IIHHICHUX IapaJurM pi3HUX MOBHHX COIIiyMiB.

KaouoBi cioBa: akcioHoMeH, JieKCHYHe 3HAYEHHS, CeMAHTUYHWN aHaJi3, ceMa.

ITocranoBka mpo0aemMu. Y pakypci CyYacHUX JiHTBICTUYHUX MOCTIKeHb HAI[IOHAJBHOI CIIEIH-
¢irM aKcioJoTiYHMX (parMeHTiB KAPTHH CBiTy HATraJbHOI0 MOCTA€ HEOOXiTHICTh BUABJEHHA JEKCHY-
HOI ceMaHTHWKM TiHHiCHMX mapaaurm MoBHEUX coriymiB (mpami H. O. Teprosenkoi, H. B. IBamemnko,
A. A. Jlyuur, A. M. Jlamyk, M. M. Ilemak, M. II. ®at6ian, I'. M. ApyHn Ta iHmux).

Ananiz ocraHHiX Jgocaigmenp i myOmiramiii. Y HUBIN cTaTeil, TPUCBAYCHUX NOCITIIKEHHIO MOBHOI
06’eKTHBAIlii AKCIOMOTITHIX KaTeropiil [yXoBHOI KyJbTYPU aHIJIifICBKOrO HAPOMY, AKA pelpe3eHTOBaHA
¢inocopchbKO-CBITOTIATHUMU, HAYKOBUMU, T'POMAJCbKO-TIONITUIHUMH, COI[iaJbHUMHU, MOPAJbHUMH, pe-
JIrifiHUMM, [PABOBUMM # €CTeTHYHMMH LHHOCTAMH [1; 2; 3], BUKJIaeHO pE3YABTATH aBTOPCHKOTO
HAYKOBOTO JOCII/FEHHA CeMAHTHIHUX CIiBBifHOmEHb 150 aRCIOHOMeHlBl i3 3acToCcyBaHHAM (opMadIi-
30BAHOTO aHaJi3y (mpoliexypa cTymiHdacToi imeHTudikaii), ari xapakrepusyiorbea 1192 gekcnaHuMU
BHAYEHHAMHU: Bij akcioHOMeHiB 3 HaiiBumuM (Bim 25 no 10 3Ha4YeHb) i cepeiHIM cTymeHeM moJicemil
(Bim 9 mo 2 sHavyeHb) 10 MoHOceMiuHuX. OmHAK PO3B’ABaHHI0 MUTAHHA MPO BCTAHOBJIEHHSA JEKCHKO-
CeMaHTHUYHUX 3aCO0iB peaJtisallii cucTeMu IiHHOCTeH B AHTJifichKifi MOBI crpuae Takos 3’ACyBaHHA
XapakTepy CeMHOTO CRJIANy AKCiOHOMEHiB.

IMocranoska 3aBmanHA. Mera mocaifmeHHa moJArae B POSKPUTTI RiMbKICHUX i ARICHUX 0COGJIHUBOC-
Tell CEMHOI0 MacuUBYy JeKCHYHHUX 3Ha4eHb aKCIOHOMEHIB, AKi KBaJIi(iKylOTbCA AK IIHHICHO-3YMOBJEHI
PEECTPOBI OfMHKIL JEKCUKOrPa(iiHuX JKepen TIyMadHoro xapaxrepy [4].

Bukaag ocHoBHOrO MaTeplale Cemuuit CKJIaJ| AKCIOHOMEHIB y CydacHiil aHruificbkili MoBi Ha-
anye 244 TIyMadeHHd, AKI XapaKkTepusylTh CBITOTVIAAHI Ta PeJiriiHi ysBIeHH, ocobucTicHi pucu
il BimuyTTA, TIpaBOBi i coIliaNbHI BiTHOCHMHM, HAYKOBO-OGI'DYHTOBaHi (AKTH, MOJITUYHI peatil Ta
€CTeTUIHICTD.

CemHmit MacwB JOCTiIEYBAHUX JEKCUIHUX BHAUEHb TMOMiIAeThea Ha 12 mimMuosmumu. Haitymusa-
Hilmi Ta HANUNONMMpEHIMmi ceMH BXOJATHh A0 CKJAANY IMepPIINX YOTUPHbOX IiIMHOKHMH 1 XapaKkTepusyITh
JeKCHYHI 3HAUEHHA AHIJIIHCHKUX aKCIOHOMEHIB 3 HafBUIIUM Ta cepefHiM crymeHeMm moJgicemii. Tak,
mepia TJIMHOMMHA HApPaXoBYe BiciM 06a30BHX ceM, fAKi MiCTATHCA B JIEKCHYHUX BHAYEHHAX HACTYII-
HUX JocCHilmEyBaHuX iMeHHHUKIB: «state (of), condition» (cran, cranoBume, yMoBu icHyBauHA) life,
order, nature, right, grace, mind, space, culture, wisdom, dream, liberty, freedom, perfection,
dignity, truth, sympathy, memory, comfort, sovereignty, discipline, knowledge, constitution, care,
glory, piety, spirituality, civilization, democracy, persistence, tolerance, humility, consciousness,
mastery, respect, felicity, compelence, efficiency, harmony, independence, integrity, chastity,
vitality, optimism, peace, security, mentality, accuracy, objectivity, sanctity, legality, friendship,
fame, kindness, decency, self-possession, rectitude, happiness, health, informality, proficiency,
punctuality, excellence, responsibility, privacy, status, holiness, equality, prosperity, well-
being; «ability, capacity» poskpuBae BHaTHICTH 3AifiCHEHHA YOro-HeGYIb Yy JEKCUUYHUX BHAUEHHAX

1 Axcionomen (Bim rperproro dflo — «IHHICTBY i JATMHCHKOIO — nomen — «iM’dA, HasBa») € pPoGOIUM
TePMiHOM, BIPOBAKEHAM y HAYKOBHUH 00Ir aBTOPOM CTATTI MJIA MO3HAYEHHA HAWMEHYBAHHA IIHHOCTI.
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aKcioHOMeHiB grace, mind, art, power, wisdom, will, authority, memory, language, tolerance,
mastery, felicity, science, patience, competence, efficiency, independence, wvitality, mentality,
conscience, intelligence, diplomacy, accuracy, experience, talent, self-possession, courage, initiative,
proficiency, responsibility, reliability, professionalism; «person(s)» XapaKTepusye JIOIUHY AK HOCIA
IEBHHX COLIAJbHUX Ta O0COOUCTHX DHC, 0O3HAK ab0 BKA3ye Ha NPEJCTABHWKIB KOJIEKTHBY Y JEKCHIHHX
BHAUYeHHAX IMEHHHKIB life, order, nature, right, spirit, law, love, soul, mind, power, culture, dream,
honour, trust, authority, perfection, dignity, comfort, justice, language, faitk, democracy, hope,
God, labour, security, intelligence, personality, success, talent, respectability, a «virtue» pempe-
BeHTY€ UeCHOTH B grace, homour, morality, justice, faith, piety, good, diligence, humility, patience,
integrity, chastity, goodness, prudence, conscience, honesty, rectitude, fortitude, temperance.

Y mepriii MAMHOMWHI BUMIJIAEMO YOTHPH CeMH «in science», «in religion», «in plural, «in phrases».
«In science» posmopinfge JekcH4HI 3HAUYEHHA aKCiOHOMeHIB Ha HaykoBi Tepminu (life, time, order,
nature, grace, spirit, style, mind, space, power, culture, trust, freedom, sympathy, memory, morality,
lmowledge, constitution, beauty, perszstenee, tolerance, consciousness, competence, efficiency, vitality,
conscience, accuracy, objectivity, personality, honesty, progress, experience, moderation, equality,
thrift), meopii, moxkrpuuu (education, harmony, optimism, humanism, pragmatism, aestheticism,
mtzonalzsm, plumlwm, tmdetwnalzsm) Ta HaBYAJbHI IpeaMeTH, rafxysi sHaub. «In religion» pos-
KpuBae pediriiini imei Ta yasaenua (life, order, nature, grace, spirit, law, love, soul, mind, power,
wisdom, discipline, faith, virtue, hope, charity, blessing, God, worship, intelligence, legalzty,
devotion, talent, pluralism, traditionalism, beatitude). ¥ ¢dopmi MHOEUHN («in plurabg JIEKCUYHI 3Ha-
4eHHA MOBHUX ONMHULD life, lime, order, right, grace, spirit, art, honour, liberty, authority, dignity,
truth, sympathy, comfort, morality, piety, care, glory, spirituality, beauty, good, respect, God,
fortune, duty, security, intelligence, sanctity, legality, personality, devotion, decency, respectability,
loyalty, moderation HwaHCY0OTHCA BiINOBITHUMY CJIOBHHKOBMMHU TJIyMadeHHAMH, a y BHpasax («in
phrases») cemaHTHKa iMeHHUEKIB life, time, order, nature, right, grace, spirit, law, love, style, soul,
mind, art, power, wisdom, will, honour, liberty, authority, freedom, discipline, knowledge, logic,
mercy, faith, glory, good, virtue, hope, diligence, consciousness, science, God, fortunme, patience,
worship, competence, peace, progress, experience, health, initiative, reliability posropraerbca Ha
¢oHi iXHiX 3B’A3KIB 3 IHIIMMU TaCTHHAMH MOBH.

TpuHAIUATH ceM YTBOPIOWTH APYTy IiAMHOMKHUHY, IO MIiCTHTh BKa3iBKM Ha MpeaMeTH, 00 €KTH
(«thing(s), object(s)»: life, love, art, dream, honour, pride, trust, perfection, truth, comfort, beauty,
hope, God, worship, sanctity, success, luck) ab6o ¢arrtu peasbHoi gificHocti («fact (of), eventy:
perfection, truth, memory, mercy, persistence, independence, prudence, objectivity, experience,
responsibility, luck), croci6 ¢yukmionyBanHs, Meton saificenHa («way (of), manner (of), method»:
life, right, law, style, mind, art, dignity, constitution, logic, language, civilization, felicity, science,
mentality, diplomacy, pragmatism, To#i dYm IiHmMWHA XapakTep IOBOJKEHHA 3 KHUM-, YNM-HeOyZIb
(cattitude(s)»: spirit, love, culture, will, sympathy, mercy, piety, diligence, charity, tolerance,
respect, optimism, mentality, humanism, loyalty), cBoGony, BimcyTHicTh, 3BiTbHEHHHA, BIIXi Bi 9o-
roce («freedom (from)»: right, space, liberty, perfection, sovereignly, independence, peace, security,
generosity, health, modesty, informality, privacy, sincerity, cucteMy AK MHOKMHY B3a€MOIIOB’A3aHUX
eJeMeHTIB i BigHOmeHDb Mimk HuME («systemy): time, order, law, discipline, constitution, justice, logic,
education, language, faith, democracy, science, humanism i TpuHIMNH, AKi BiZoOpakKalOTh CYyTTEBI
XapaKTePUCTURA I (yHKIoHYBaHH:A cucreMu («principle(s)»): life, right, spirit, law, soul, truth,
morality, justice, logic, democracy, humanism, ralionalism, TparHeHHA [0 BJiliCHEHHS YOro-He-
OyIb; CXWUJIBHICTH, IOTAT, TeHAeHIIW («tendency, inclination»): nature, grace, spirit, will, sympathy,
mercy, spirituality, humility, optimism, mentality, benevolence, talent, aestheticism, npuxuIbHICTD,
BipHicTB, BigmaHicTh, nofep:aHHA npunucis, npasua, npuHimmis («adherence, allegiance»): right,
truth, sympathy, faith, piety, worship, integrity, legality, loyalty, punctuality, traditionalism,
patriotism, OpraHi3oBaHy CYKYNHICTb, CIIJIBHOTY, BEJWKY KLIbKicTh, GiibimicTs («body (of)»): order,
law, wisdom, sovereignty, knowledge, constitution, language, faith, charity, science, labour, mur-
TeBy i ¢ismuny cmry, minp («force(s), strengthy): life, nature, grace, spirit, power, virtue, labour,
vitality, courage, fortitude. CaoBo-saminuug («another word for») 3HaxomuMo B JIEKCHYHUX B3Ha-
9eHHAX aKCiOHOMeHIB spirit, love, style, soul, space, memory, morality, glory, patience, vitality, a
AHAJOTIYHe CJO0BO, MO BUKOPUCTOBYETHCA Yy CIIOPTI ab0 po3BamATBHUX Irpax Ta BHUcTaBax («in sport
(play)») — y caoBax life, right, grace, law, love, honour, memory, morality, patience.

Tperda MiIMHOMMHA XapaKTepU3yeThCA I ATHAAIATHMA CeMaMd Ha TI03HAYEHHA BBAaHHA, YWHY,
IyXOBHOTO caHy, caymboBoro craHoBuma («rank, title»): order, grace, style, honour, dignity,
sovereignty, status, holiness, beatitude; npaBa, mepeBaru, npusijeo («right; privilege»): right, law,
power, honour, liberty, authority, freedom, sovereignty, imitiative; (camo-)KOHTpOJIO, PeryJTIOBAHHA
(«(self-)control, regulation»): law, power, will, discipline, democracy, mastery, conscience, self-
possession, moderation; TOYKH 30py, MOTJANY, OIIHKMA TyMOK a60 BiacHuUX fiil («opinion, viewpoint,
estimate»): mind, wisdom, pride, logic, humility, respect, mentality, conscience, prestige; TpUXUIb-
HOCTi, TIPUABHOTO CTaBJIEHHA [0 KOr0-, 4oro-HeOynb («favour»): grace, sympathy, mercy, blessing,
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respect, benevolence, friendship, kindness; Bipu, BipyBauus, nosipu («belief(s)»): culture, trust, piety,
faith, spirituality, optimism, confidence, rationalism; penyranii; ciaBu, go6poro imeni («reputation,
standing»): honour, dignity, memory, worship, fame, respectability, status, prestige; mpaBemHOCTI
(«righteousness»): right, morality, good, virtue, goodmess, homesty, rectitude; pomy saHATH, Ipo-
decii («work, profession, occupation»): law, art, education, diligence, labour, diplomacy, career;
yminHa («skillv): art, mastery, science, diplomacy, experience, proficiency, professionalism; sHaHHA
(«<knowledge»): culture, wisdom, education, mastery, science, competence, experience; BIeBHEHOCTI
(«certitude, assurance»): trust, authority, faith, optimism, security, confidence, self-possession;
no6posuunuBocti («kindness»): mercy, good, charity, benevolence, goodness, humanism, generositys;
macauBoi goai («good fortune»): blessing, felicity, fortune, success, happiness, luck, prosperity; Bu-
ABJEHb IOYYTTiB 3a momoMoroio BUTYRy («exclamationn): soul, faith, beauty, God, peace, goodness,
health.

Y derBepriii MiAMHOKUHI MpEICTABIEHO MEB’ATh CeM, KOMKHA 3 AKWX 00’€HY€ IO IMICTh aKCio-
HOMEHIB i CJAYMHUTb AJA POSKPUTTA CJAYIIHOI HATOMW, COPUATINBOI MosmauBocTi («chance, occasion,
opportunity») B JekcWYHUX 3HaUYeHHAX cJIiB life, time, hope, fortunme, initiative, luck; enepriiiHoi
cunu (cenergy»): life, spirit, soul, power, will, vitality; pyxy («spiritn): life, soul, mind, pride,
democracy, courage; RIIBKOCTi, CyMH YOTOCh («quantlty, sum of»): time, order, space, memory,
knowledge, duty; Bumrykanocti, BuToHueHOCTi («sophistication, refinement»): grace, style, culture,
civilization, aestheticism, elegance; mocroinctBa, 3sacayru («worth, merity): art, pride, dignity,
good, virtue, excellence; Baamu, mominyodoro BBy («power, ascendancy»): power, will, authority,
sovereignly, democracy, mastery; moaru, manyBaHHA («regard, esteem»): honour, piety, respect,
worship, duty, prudence; nepmonpudnHyu, oEepesaa doroch («source of»): pride, authority, comfort,
care, hope, felicity.

[Para migMHOMUHA T ATHAANATA CEM, WO T'PYIYIOTh MO I'ATh aKCiIOHOMEHIB, XapaKTepusye Bif-
pisok dacy («period») B JeRCHYHWX BHAYeHHAX CXiB life, time, grace, space, pride; iCHyBaHHA
(«existencer): life, nature, objectivity, personality, pluralism; y mysuni («in music»): time, grace,
soul, space, harmony; neBHuit pin, Bun, Tun («sort, kind, type»): order, nature, style, civilization,
status; iHCTpPYEIilO, ypOK, ToBYaHHA, npaBumio («instruction, lesson, precept»): order, wisdom,
morality, discipline, education; tpaBo BiacHocTi, MaiiHO («property»): right, trust, spirituality,
good, fortume; iMyHiTeT; HemopymHicTb, HemoTOpKaHHiCTH («immunity; inviolability»): grace, liberty,
freedom, integrity, sanctity; TBepmmenHa, Bupas («statement, expression»): law, style, will, truth,
constitution; Oamanua («wish, desire»): love, dream, will, pride, hope; TpuUXHUIBHICTH, JTH06OB,
Bigmanicts («affection, attachment»): love, spirituality, aestheticism, devotion, religiosity; posy-
MiHHA, ycBigoMJeHHs, o6i3HaHicTh («awareness, understanding»): soul, mind, sympathy, knowledge,
consciousness; PO3BUTOK, TOJiNmIeHHA, BHockoHadeHHsA («development, improvement»): culture,
perfection, education, civilization, progress; BigBeprictb, mupicts («fairness, frankness»): freedom,
Justice, integrity, honesty, sincerity; cryminb, Mipy BuaBY 4doro-HeGyab («degree (of)»): perfection,
morality, education, diligence, efficiency; crocynku, BigHomenHa («relation(ship)»): logic, harmony,
diplomacy, friendship, confidence.

[locty migMHOMUHY CKJIANAI0TH NeB’ATHAAUATH CeM, IO MICTAThCA y JEKCUYHUX 3HAUYEHHAX BH-
KJIOYHO TOJiCeMAHTHYHUX AKCIOHOMEHIB i BRas3ylTh Ha 000B’sA30K, 3000B’sa3aHHA («obligationy):
right, trust, duly, responsibility; xoperTHicTh, mpaBUIBHiCTH («correctness»): right, justice,
accuracy, rectitude; mpucroiitHicTh, eTurer («propriety, decorum»): right, decency, respectability,
modesty; M06IaRINBICTD, JarigHicTh, TepnuMicTs («eniency»): grace, mercy, charity, tolerance; Ha-
Mip, mery («intention, purpose»): spirit, mind, dream, will; npasuno(a) («rule(s)»): law, style,
art, democracy; moayrra 3anoBoneHHA («pleasure»): love, honour, pride, happiness; inrepec, 3a-
mikaBaeHicts («interest(s), concern»): love, tolerance, consciousness, humanism; inea’bHU#t TpHU-
kaaj, Bsipenp (cideal instance»): soul, dream, perfection, beauty; wmipryBauua («thought(s)»):
mind, dream, logic, consciousness; opraHlsauuo, yCTaHOBY («organization, institution»): power,
chamty, security, intelligence; HEBUHHICTb, HEIOPOYHICTD, neaibar («virginity; celibacy»): honour,
virtue, chastity, homesty; aBToHOMilO, HesaJemxHicTh («autonomy, independence»): liberty, freedom,
sovereignly, independence; BiabHicTh, (aminbapuictb («familiarity»): liberty, freedom, knowledge,
friendship; TouHicTh, WiTKicTh («precision, exactness»): truth, accuracy, punctuality, elegance; no-
noMory («aid»): comfort, charity, blessing, benevolence; noBeninky («conduct»): morality, diplomacy,
friendship, pragmatism; GaasmencrBo, macta («blissy»): glory, blessing, felicity, beatitude; BurpuBa-
gdiete («endurance»): persistence, tolerance, patience, fortitude.

Cphoma migMHOMWHA HApaxoBY€ BiCIMHAAIATH ceM, ARI nepeianTh TpuBaJictTh («continuance,
duration»): life, time, perswstence, ¢daktu peaabHoi nmificHocti («reality»): life, nature, objectivity;
Kypc, HanpaMm («coursen): life, progress, career; neratb, HOAPOOUII0, IO BaCIYyTOBY€E 0COOJMBOI yBaru
(«particular detail (point)»): time, style, respect; enuictb («unity»): time, integrity, solidarity; Bmo-
pankyBaHHa («arrangement»): order, space, harmony; ciymly («service»): order, worship, duty;
CyTbh, CyTHicTH Yoroch («essence»): nmature, spirit, soul; 30BHiIHIN BuraAx («appearance»): nature,
style, beauty; cmoci6 murta («mode of living»): nature, style, chastity; xapaxrep, TeMmIepaMeHT
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(«character, temperament»): nature, will, constitution; TpocaaBIAHHA, MOJUTBY TOJAKK («praise,
thanksgiving»): grace, glory, blessing; enrysiasm, saxomneHna («enthusiasm»): spirit, love, devotion;
HaanpupoaHy icrory («supernatural being»): spirit, power, God; BrinenHs doroch («embodiment»):
love, soul, perfection; cuiayrrsa («compassionn): love, sympathy, mercy; ysary («attention»): mind,
care, dzlzgence, 1HTeJIeRTyaJIbH1 spi6uocti («intellect»): mind, mentality, intelligence.

IP’aTHanuaTs cem BoCbMOI IMiMMHOEWHE 00’€IHYIOTH 110 TPH AKCIOHOMEHH 3 DPiBHUM CTYIIEHEM II0-
Jicemii, mosHauawuu opunudHuii norymeHt («egal document»): power, will, constitution; wpainy,
IepxaBy («country, state»): power, sovereignty, democracy; BuxoBaHHS; HaB4aHHA («training»):
culture, discipline, education; cnogniBanua («expectation»): dream, trust, hope; o6pas(m); imimm
(«image(s)»): dream, God, fame; niBuuny a6o minky («girl (woman)»): liberty, beauty, fortune;
miKJIyBaHHA, yBasmHicTh («care»): trust, patience, prudence; camoBusHaueHHa («self-determinationy):
freedom, sovereignty, independence; indopmanino («informationn»): knowledge, intelligence, confidence;
o6adHicTh, po3BamIUBiCTH («caution»): care, diligence, prudence; ciaBy, HIOIYJAPHICTD («renowny):
glory, fame, prestige; 6aarogecrs, nmobomHicTs («piety»): spirituality, devotion, religiosity; KopucTb
(«benefit, profitn): good, blessing, goodness; crpumaHicTh, camoBiamanHsa («restraint»): chastity,
moderation, temperance; wyabrypuuii Hampsam («cultural movement»): humanism, aestheticism,
rationalism.

HleB’ATy MiIMHOMKUHY peIpeseHTYITb IBAJUATbL TPU CEeMHU, IO XapaKTepH3ylTh JeKCHYHI 3HA-
4eHHA CJiB: CyJI0BUil BUpOK; yB A3HeHHA («prison sentence»): life, time; uine (Bce) sKUTTA; TPHUBa-
aicts mutTa (lifetimen): life, time; musi opranismu («living organisms»): life, nature; nompaBieHH,
#BaBicTh («animationn»): life, vitality; mpomimor, iHTepBan («intervaly): fime, space; 3eHiT, POSKBIiT
(<heyday»): time, pride; nomoru («childbirth»): time, labour; mocainoBuicTh («succession, sequence»):
order, dream; 3Haxr po3pisHeHHS, BingHaky, Haropony («mark of distinction»): order, honour; Tumy,
criokiit («silencer): order, peace; cBit, Bececsit; kocmoc («world, universe»): nature, space; moTTUIHY
napriio («political party»): right, labour; mapm («charm»): grace, beauty; HemarepiaJbHy YacTUHY
aonuan  («non-physical part of a person»): spirit, soul; crarteBi crocyHru («sexual intercoursen:
love, knowledge; mam’aTh, croran, TmoMuHaHHA ToMmepiux («remembrance, commemoration»): mind,
memory; CyKyIHicTb BuAiB MucrenTBa («arts collectively»): art, culture; xurpicts («cunning»): art,
diplomacy; nnomry, mpocrip; TJIAHKY, YaCTUHY IOBEpXHI doroch («area(s)»): space, civilization; Ha-
10, HApoOJ, cycmuabcTBO («nation, society»): culture, civilization; epymuniio («erudition»): wisdom,
knowledge; ocsiuenicts, Mympicts («enlightenment»): wisdom, education; mposopauBicTh; TPOHUKJIN-
BicTh («insight»): wisdom, conscience.

HecATy MiIMHOKWHY CKJIAJAITH MBAAIATH BiciM ceM, fKi BKA3ylTh HA MOYYTTA BJIACHOI TiMHOCTI,
camorioBary («self-respect»): pride, dignity; poskim, mmmuoTy, 6imck («splendour, magnificence»):
pride, glory; omiry («guardianship»): trust, care; ammimictpariio («administration»): authority,
Justice; 3aTBep/KeHHA; CaHKIN0, cxBaJeHHA («approval, sanction»): authority, blessing; nerricrs,
spyuHicts («ease»): freedom, comjfort; OGaaroponctBo, muIAXeTHiCTH («nobility; magnanimity»):
dignity, generosity; mTpaBmUBiCTH, nocTOBipHicTH («veracity»): truth, reliability; spywnocTi
(«convenience(s)»): comfort, civilization; 3axuct; oxopoHy («protection»): care, security; IUHHICTb,
sakonnicts («validity»): justice, legality; xomu’lorepuy nporpamy («computer programy): logic,
language; ymoBuBiz («reasoning»): logzc, rationalism; xopo6picTh, My:KHICTh, cMiJuBicTb («bravery):
virtue, courage; HaIOJEIJUBICTh, CTiiikicTh («perseverance, tenacity»): persistence, patience; mepe-
Bary; BHWINICTH («superiority»): mastery, excellence; pamicts («joy»): felicity, happiness; mo6po6yT
(«welfare»): felicity, well-being; nmocrarok, 6ararctBo («abundance, wealth»): fortune, gemerosity;
sapnanHa («taskn): labour, duty; nponykruBHicts («productivity»): duty, efficiency; momator; muto
(«tax»): duty, bemevolence; mpoctory, ckpomHicTb («simplicity»): chastity, modesty; omannusicTs,
eKOHOMHICTh («economyr): prudence, thrift; cBaricts («sacredness»): sanctity, holiness; cnaBy, mo-
nyasapHicTb («celebrity»): fame, personality; mocaruenusa («achievement»): success, career; cerper-
HiCTh, TOTANIUBICTD («Secrecy»): confidence, privacy.

HocaimmyBanuil ceMHUNl CKJIaj aKCiOHOMEHIB CyYacCHOI aHTJIHCHKOI MOBH XapaKTepPUBYEThCA HAK
CIJIbHUMM, Tak i BimMiHHuMEU pucamu. OcTaHHI TIpecTaBIeHO OTHOPYHKIIOHAJLHUMU CEMAMHU JIBOX
HACTYNHUX IiJIMHOUH, IIO0 BHCTYHAlTh KOMIIOHEHTAMHU JEKCHYHHX 3HAUYeHb CJIiB 3 HaWBUIIUM Ta
cepefiHiM cTyIeHeM ToJiceMil.

OnuHaaATa MiAMHOMUHA XapaKTepUSYEThCA ITATAECAT IMICTHMA CEMaMd, AKi MICTATbCA B JeK-
CHYHMX 3HAYEHHAX MABAAIATH II'ATH — [EeCATH3HAYHHUX CJIiB 3 HAWBUIIUM CTyIeHeM TIoJiceMii, i
nmo3HavganTh Oiorpadiio («biography»): life; cmeprs («death»), epy, emoxy («era»), MHTh, MOMEHT
(«instant, moment»), xBuuny/roguny («minute (hour)», wacTuny pory, mua («part of a year, day»),
MBHUJKiCTh, TeMmn Mapmy («rate of marching»), mopy poky («season»): time; xomanxy («command»),
6oftoBuit mopsapok («array»), OparcrBo («fraternity»), akyparnicrs, oxafimicth («neatness»): order;
HaBKOJIUIIHIO MicieBicTb («countryside»), moBkimia («environment»), iHctuHETH («instinets»), mpu-
pomui aBuma («natural phenomenan), meiisam («scenery»): nature; 6ofioBe posTallyBaHHA BilichbKa
(«battle formation»), ommoro 3 mapu («one of pair»), 6ik, cropony («side»), moBopoT («turnn»):
right; pinuny (diquid»): spirit; opucnpypentio («jurisprudence»), cymouii mporec («litigationy),
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noJirio («police»): law; 3B’asok («affair»): love; mony («fashion»), morasmuur, crpiaky («gnomony),
BaroCTpeHy NaJWYKy A IHCAHHA, MaJioBaHHA a6o rpaBipyBaHHA («a pointed tool for writing or
drawing or engraving tool»): style; manp («genre»), imocTpaTuBHHIl a60 JeKOpaTHBHUI MaTepiana
(«illustrative (decorative) material»): art; Bimcranb («distance»), mpoctip («expanse»), Micie, cu-
ninaa («seat, berth»): space; o6pobry («cultivationn»): culture; mpio («daydream, reverie»), ¢an-
Tagilo, yaBy, imosiio («fantasy»): dream; rpymy aesiB («group of lions»): pride; xopoTrouacHy Bin-
HycTKy cJIyxO00BIA BificbkoBo-Mopchbkux cul («a short authorized leave from naval duties»): liberty;
kapreab, Tpect («cartel»), womepuiitamit kpemut («commercial creditn): trust; moras («evidence»),
BB («influence»): authority; cepitosuicts («seriousness»): dignity; pempoxykuiio («reproduction,
portrayal»): {ruth; BpamenHa («impression»), 3amam AToByBaJbHHil HpHCTPiil («storage»): memory;
BTiXy, Bigpaxy («consolation»), cTbobany koBapy («quilt»): comfort; morkapauus («punishment»), Ga-
Tir («scourge»): discipline; mo6ynoBy, cTpykTypy («composition, structure»): constitution; Meauanmit
noraan («medical treatment»): care; komyHikamiio («communication»), moBienHa («speech»), Boka-
Oynap («wocabulary»): language.

IBaHAAUATY MiIMHOKHUHY CRJIANAE ABAALATH OfHA ONHOPYHKIIOHAJbHA CeMa, IO MiCTUThCA B
JIEKCUYHUX B3HAYEHHAX JIeB’ATH-IBOSHAUYHUX AKCIOHOMEHIB i3 cepefiHIM CTymeHeM MoJiceMii; BOHU Tie-
peflaloTh Taki 3HaUeHHA: AyXoBeHCTBO («clergy»): spirituality; perenpHicTh («assiduity»), momToBa
kapera, nurimaHc («stagecoach»): diligence; 6amanna sanmumurtuca HenpuMiTHUM («self-effacementy):
humility; nomo; npupedenHs («destiny»): fortume; mpuGyTor, moxim («incomer): competence; Ma-
JeHbKa KBapTHpa («apartment»): efficiency; yroma («treaty»): peace; morosoc («rumour»): fame;
noyopo®k («journey, tour»): progress; pesyabTaT, MiCYyMOK («outcomer): swuccess; TPOTUIEHHA
crath («opposite sex»): falent; ommuuna Barm Ta rpomedi («unit of weight and money»): talent;
HemomkokeHicTs  («soundness»):  health; copowm’asiuBicts («pudency»): modesty; TpakTHYHICTH
(«practicality»): pragmatism; msupguit pyx («speed»): career; camorsicts («seclusion»): privacys;
MHOuHHICTh («plurality»): pluralism; BimMoBa Bim cnupTHEX HamoiB («abstinence»): temperance;
BuHaxin («invention»): innovation.

Yorupu romGiHoBaHi cemm «quality of», «act (of), action(s)», «feeling (of)», «agreement,
conformity» 3HaxomuMo B JEKCMYHMX 3HAYEHHAX CJiB 3 HAWUBHUIIWM, CepeIHIM CTYMeHEeM II0JiceMil
Ta MOHOCEMAHTHYHHMX AHTJIificbKMX akcioHomeniB. Tak, BkasiBKa Ha «BJACTUBiCTh / AKiCTh 3a 3Ha-
9eHHAM BifmoBigHOrO mpurMeTHHKa» («quality of») € cminbHOI0O [IA CeMaHTHKM NIICTIECATH MOB-
HUX OJWHUIb: order, nature, right, grace, spirit, style, soul, culture, wisdom, liberty, freedom,
perfection, dignity, truth, morality, sovereignty, justice, glory, piety, spirituality, beautly, good,
virtue, persistence, tolerance, humility, competence, efficiency, harmony, independence, integrity,
chastity, benevolence, goodness, prudence, accuracy, objectivity, sanctity, personality, honesty,
generosity, kindness, decency, self-possession, rectitude, happiness, respectability, loyalty,
courage, modesty, informality, proficiency, punctuality, excellence, reliability, sincerity, elegance,
religiosity, impartiality, purposefulness. Cema «act (of), action(s)», 1o yTOUHIOE TPOABU AKTHUB-
HOCTI ¥ JMiAJBHOCTi, 3ycTpidaeThcA B JEKCHYHUX 3HAYEHHAX TPHU/IATU INECTH aKCioHOMeHiB: [ife,
time, law, art, wisdom, dream, will, liberty, perfection, constitution, care, education, mercy,
piety, ciwvilization, charity, blessing, persistence, humility, consciousness, mastery, science,
labour, benevolence, generosity, progress, success, kindness, moderation, pragmatism, initiative,
career, informality, professionalism, innovation, politeness. Cema «feeling (of)» pempesenrye
neuxivHi #f ¢iswuHi BIgUyTTA JIOJUHE B JEKCUYHINl cCeMaHTHI BAJIATH YOTHPHOX aKCiOHOMEHiB:
spirit, love, soul, pride, sympathy, comfort, care, mercy, hope, charity, humaility, consciousness,
respect, worsth, optimism, goodness, conscience, [riendship, confidence, kindness, loyalty,
sincerity, patriotism, gratitude. Cema «agreement, conformity» — y JeKcHYHUX 3HAYEHHAX Je-
CATU arcioHOMeHiB: order, sympathy, justice, virtue, harmony, peace, legalily, decency, solidarity,
consensus — TI03HAYAE€ B3AEMHY [OMOBJIEHICTb, IMOTO[eHICTh y [iAX, BUYMHKAX i T. iH. B KHUM-
HeOY/Ib, Y3TO/KEHICTh MiK IUM-HEOYb.

BucnoBrku mocaimmenna. Otie, kigbkicHa Ta sAkicHa xapakTepuctuka 244 ceM, MO MiCTATHCA
B JIEKCMYHUX 3HA4YeHHAX AHIVIINCHKUX aKCIOHOMEHIB IIOKasaJa, IO 3aJeHO B CTyNeHA IoJiceMid-
HOCTi JIOCHi/[KyBaHUX CJiB Ha IOBHAYEHHA IIHHOCTell cepef HuX BumiageMo 240 ceMm, 3rpyHOBaHHX
y nBaHamATH migMHOmHUHAX. OKpeMo BuABJIeHO 4 KOMOGIHOBaHI CeMH y CRJIaMi JEKCHIHAX 3HAUEHb
AK 0araTosHaYHMX AKCIOHOMEHIB, Tak i MOHOCEMAHTIB.

IlepenekTHBH MOJATLIIMX PO3BITOK MU BOAYAEMO B TOIJIHOJEHOMY BHBUYEHHI IiHHICHUX HapajurM
YKPaTHCBKOT'0, aHTJIHCHKOTO Ta (PAHITY3KOT0 MOBHHX COI[IyMiB, MOCTIKYI0OUYM 6AraTo3HAYHy Ta MO-
HOCEMiUHy CTPYKTYPY aKCiOHOMEHiB.

75



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. \e 24

Adimepamypa

1. Copora T. B. CemanTura Haii6inbm 6araTosHadHmx auriificbkux axcioHomenis / T. B. Copora // CyuacHi
JMOCTHiKeHHA 3 iHO3eMHOI ¢isosorii : 36. Hayk. mp. / Bigm. pem. Padiam M. II. — Viwropox : IIII «Autmop-
ITapx», 2014. — Bun. 12. — C. 189-200.

2. Copoxa T. B. CeMaHTHYHa CTPYKTypa AaHIVIfCBKUX aKCiOHOMeHIiB i3 cepegniM cTymeHeM moJicemii /
T. B. Copora // Haykosumii Bicuur MimuapogHoro rymanitapHoro yHiBepcurery. Cepia Pigosoria : 36. Hayk.
mpaus / roa. pex. I. B. Crymak. — Opeca, 2014. — Bunm. 11. T. 2. — C. 64-67

3. Copoxa T. B. CeManTHYHA XapaKTepUCTHKA AKCIOHOMEHHUX CIiAbHOCTeH (Ha Marepiani cydacHoi aHTJIili-
cokoi mMoBu) / T. B. Copora // MoBa i kyabrypa : Hayk. mypHat. — K. : BII Im. Byparo, 2014. — Bum. 17.
T. II (170). — C. 288-296.

4. Ozford English Dictionary : in 12 vol. / [chief ed. James Murray]. — London : Oxford University
Press, 1970.

References

1. Soroka T. V. Semantyka naybil’sh bagatoznachnyh anglijs’kyh aksionomeniv / T. V. Soroka // Su-
chasni doslidzhennia z inozemnoji filologiji : zb. nauk. pr. / vidp. red. Fabian M. P. — Uzhgorod : PP
«Antdor-Shark», 2014. — Vyp. 12. — S. 189-200.

2. Soroka T. V. Semantychna structura anglijs’kyh aksionomeniv iz serednim stupenem polisemiji /
T. V. Soroka // Naukovyj visnyk Mizhnarodnogo gumanitarnogo universytetu. Ser. Filologija / gol. red.
I. V. Stupak. — Odesa, 2014. — Vyp. 11. T. 2. — S. 64-67.

3. Soroka T. V. Semantychna haracterystyka aksionomennyh spil’'nostej (na materiali sutchasnoji
anglijs’koji movy) / T. V. Soroka // Mova i kul’tura : nauk. zhurnal). — K. : VD Dm. Burago, 2014. —
Vyp. 17. T. II (170). — S. 288-296.

4. Ozford English Dictionary : in 12 vol. / [chief ed. James Murray]. — London : Oxford University
Press, 1970.

COPOKA Tarpsna BsauecaaBoBHa,

KaHIuAaT (DUIOJOTMYeCKUX HAyK, MOLEHT Kademphl aHIVIMACKOro sA3blka U IepeBoma VsmMamiberoro
rOCYJZAPCTBEHHOT0 T'YMAaHUTApPHOTO YHuBepcutera; yia. Pemmna, 12, r. Wsmana, 68600, Yrpauna;
e-mail: magpie3f@mail.ru; Tex.: 438 (050) 1903279

ROJNYECTBEHHLIE 1 KAYECTBEHHLIE XAPARTEPUCTURN CEM AKCHMOHOMEHOB
B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SA3BIKE

Annoranua. Ife.p craTbu — OmIMCATH Pe3YJbTATH HCCIEIOBAHUA CEMHOI'0 MACCHUBA JEKCHIECKUX SHAUYEHUM
AKCHOHOMEHOB B COBPEMEHHOM AHIVIMHCKOM A3BIke. QOBEKT aHAIN3a — CEMAaHTHYECKAd CTPYKTypa CJIOB, 0603HAa-
qaomux (UI0COPCKO-MUPOBO33PEHIECKNe, HAYYHBIE, OOMIECTBEHHO-NIOJIATHIECKIE, COIMAJbHEE, MOPAJbHHIE, pe-
JIUTHO3HbIE, IIPABOBbIE U BCTETHYECKUE IIEHHOCTH B COBPEMEHHOM aHIJHiickoM Asbike. IIpegmer ucciemoBaHud —
KOJIMIECTBEHHBIe M KaUeCTBEHHBIE 0COGEHHOCTU CEMHOT'0 COCTaBa aKCHOHOMEHOB, KOTOPHIE KBAJU(UIMPYIOTCA Kak
[IeHHOCTHO-00YCJIOBICHHbIE PEECTPOBLIE €IUHUIIL JEKCHUKOIpaduiecKUX HCTOYHHKOB TOJKOBAHUA CJIOB. B pabore
WCII0JH30BAHbl METOAbI KOMIIOHEHTHOTO, CEMHOTO aHAJu3a CJOBAPHBIX Ne(UHHUIINN, (HOpPMATU30BAHHOTO AHAJIN3A
JIEKCUYIeCKOl ceMaHTHRM (Ipolefypa CTYMeHIaToll HAeHTU(PUKAINN), KOJUIeCTBEHHHIX MOACIETOB. Pesy.abrar uc-
CleIOBaHUA — BHIABICHHBIE 244 CeMBI, KOTOPHIe COJEPHATCA B JEKCUIECKUX BHAUYCHHAX AHTIMHCKAX AKCHOHOME-
HOB PasHOH CTelleHU MNoJuceMuu. IIpoaHaJnsupoBaHHBIE YACTOTHOCTH YIOTPEOJIEHUA MOHO- M IOJH(PYHKIMOHATb-
HBIX CEM, a TaK/Ke WX CHCTEMHBIE OTHOINEHHUA MO3BOJMIM crpymnmupoBath 240 cem B 12 rommaercax. OTmenbio
ObLIM BBIABJAEHBH 4 KOMOMHUPOBAHHBIE CEMBI B COCTaBe JEKCUIECKUX BHAUEHWH KAK MHOT'O3HAYHBIX AKCHOHOMEHOB,
Tak ¥ MoHoceMaHTOB. IIparkTmieckoe mpHMeHEeHHeE Pe3yJbTATOB HCCIEIOBAHUA BO3MOMKHO IIPH CPABHUTEJNHHO-TH-
[I0JIOTHIECKOM HMSyYeHHWH [eHHOCTHHIX IapajurM PasHBIX ABBIKOBHIX COIMYMOB.

RilogueBsie cioBa: akCHOHOMEH, JEKCHYECKOe 3HAUYeHHEe, CEeMAaHTHYECKUH aHAJIM3, ceMa.
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QUéN'IéITATIVE AND QUALITATIVE CHARACTERISTICS OF AXIONOMEN SEMES IN MODERN
ENGLISH

Summary. The purpose of the article is to describe the results of researching semes array generalized
from the English axionomen lexical meanings. The object of this study is the semantic structure of English
axionomen which are qualified as determined linguistic units denoting philosophical, world outlook, scientific,
social, political, moral, religious, legal, aesthetic values taken from the lexicographical interpretative sources.
The subject of this study is quantitative and qualitative characteristics of 244 axionomen semes. Methodology
of the selection of such methods as seme analysis of lexicographic definitions, formalized analysis of lexical
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semantics (step-identification procedure) well as componental and statistical analysis are used in this linguistic

research. Usage of mono- and polyfunctional semes rate as well as their system relationships is the finding

of research. According to the degree of axionomen polysemy the composition of 240 semes are divided

into 12 complexes. 4 combined semes are separately revealed in lexical meanings of either polysemantic or

monosemantic axionomens. The practical value of the research is to use its results for fundamental studies of

all lexico-semantic sub-systems of value paradigms of the Ukrainian, English and French language societies.
Key words: axionomen, lexical meaning, semantic analysis, seme.
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JEKCUYHA CHHOHIMIA B YKPATHCHKOMY MOJOAIFKHOMY
CJAEHTY (HA MATEPIAJI CYYACHOI'O XYIOHAHBOI'O TUCRYPCY)

Anorania. Merow craTTi € BHABIEHHA | YaCTKOBUH aHAJi3 peIpPe3eHTATUBHUX [JIA CY4aCHOTO XYHOMKBOTO
JUCKYPCY CJEHTOBHUX JeKCUYHUX CHHOHIMIB. O0°€KTOM POSTIANY € PeIpeseHTATHBHI 1A CYYacHOr0 XYHO:KHHOTO
JTUCKYPCY JEKCWYHI CHHOHIMU YKPaiHCHKOT'O MOJIOLIKHOTO CJIEHTY. ¥ pPe3y.abTarTi NOCHiKeHHA BHU3HAUEHO METY
ix ymuBaHHA il ocob6amBocTi (YHKI[IOHyBaHHA B TEKCTaX TBOPIB NMHUCbMEHHUKIB moctMopepHictiB. Hayrosi mocii-
JKeHHA Ipo06JeM YKPalHCHKOTO MOJIOJKHOTO CJIEHI'Yy NOCHTb HEJIABHO CTAJU 06 €KTOM JIHTBICTMYHHUX JOCJiJKeHb
(II. M. I'pa6osmii, C. A. Maproc, JI. O. CraBumpra, I. 1. Ilyp Ta in.). BueHOBEM: 3a NOIOMOTOI0 CJIEHI'OBOI
CHHOHIMII NIMCHMEHHUKAM BIAETHCA MOCATTH CEMAHTHYHOI 6araTOIVIAHOBOCTI y cCTHCHIHl (hopMi BHCIOBIIOBAHHA.
SckpaBo i TOYHO BHpaKawThCA IMIINUTHI KOMyHiKaTHBHI iHTeHIii ajgpecanTa. Ha OCHOBi cieHroBol cHHOHIMII
Oymylorbea Taki cruiaictudHi ¢irypu, Ar ammmigiranidg, rpagaridg, mieoHasM. MOJOAKHMI CIEHT peHIPe3EHTYE

peaJii cydacHOCTi Ta IPOAYKY€ Maii6yTHE MOBM # €THOCY.
KarouoBi ciaoBa: MONOMKHUN CIEHT, XYMOMHINA TUCKYpC, JEKCHUYHI CHHOHIMHU, CJIEHTOBA CUHOHIMif.

Cdepa (PyHRITIOHYBAHHA MOJOMIHKHOTO CJICHTY He OOMEKYEThCA JHUIE YCHUM chiiKyBaHHaM. Ha-
pasi BinfyBaeThCA aKTHBHE BBEJEHHA YCHO-PO3MOBHHX €JEMEHTIB y XyHOHifl muckypc. BasmauBum
aCIIeKTOM (DYHKIIOHYBaHHA MOJIOJIKHOTO CJIEHIY IIOCTAa€ iHJUBIIya/bHO-aBTOPCHKA CIOBOTBOPYICTE,
CIIPAMOBAHA HA CTBOPEHHA OPHIiHAIBHHX 00pasHUX CTPYKTYP, XYJOKHBO-TPONEIYHHX CHHTAIM Ha
CeMaHTHYHIfl OCcHOBI maprouHoi aekcuku [5, c. 264]. Iluckypc xymomubol JiTepaTypu Bmoépamae
[MHAMIKY Cy4aCHUX MOBJEHHEBMX IPOLECIB i BUKOHY€ (YHKIO MONMPEHHA MOJOMIHHOTO CIEHTY, a
inoxmi Buerymae fforo TBopueM. lloTpamifgiouM B iHAWBILyaJbHO-aBTOPCHEWI CBIT, MOJOALMHUI CJIEHT
HaOyBa€ XY/MOMHBOTO MMEPEOCMUCIEHHSA, 38 AKWM CTOATH HOBI CEMAaHTHYHI T4 €CTETUYHI I[IHHOCTI.

IMocranoBka mpodaemu. Bes cymHiBy, MosHa KOHCTATYBATH (DAKT 3arajbHOCTPYKTYPHOI iHTeHCH-
¢iramii Ta memorpartusalii moBHoro muckypcy. Ha rtakuil nuHamisM po3BUTRY OMHOTOJOCHO BKA3yIOThH
yci JiHTBiCTH, pO3IJIANa0YM IHHOBAIfiHI IPOIECH y MOBi: IOTY:KHA XBHUJIA 3aI03MY€Hb, TBOPEHHHA
HOBUX CJiB, peiHKapHAaIliA 3HAaUYHOI RiIbKOCTI apxaismiB, icTopusaMiB, MiaJeKTHUX CJiB, €KCIIaHCIiA PO3-
MOBHOT'O MOBJIEHHS, 0COGJUBO CJEeHTy Tomo. KOHIENTyalsHOI OCHOBOW BCiX HepesiueHuX TeHAeHIIii
€ MparHeHHA [0 BIIBHOTO, 11030aBJEHOTO THUCKY HOPM POBBUTKY MOBJIEHHSA, 30JMHKEHHA JiTepaTypHOI
Ta HeJiTepaTypHol (opM MOBJEHHA, HaOJuWmeHHA [0 KUBOMOBHOI crTuxii. Y 3MmimryBaHHi Ta 3Mi-
IMeHHI CTUJIbOBHUX IIPONOPLIl IMIIIITUTHO BUABAAETHCA IMPOTECT IPOTH BaCTAPLIMX HOPM 1 cHpamo-
BaHICTh Ha BUTBOPEHHSA HOBOTO 3pasKa B MOBJIEHHI — COI[ialbHO-IICHXOJOTIYHUI (ParTop eBOJIOLil
MoBH [4, c. 23]. AHaxgi3 ocraHHiX moetimkeHb i myOaikamiii. PisHi acrmexTn MoJOmiEHOTO CJEHTY
nocaimryBaau Ak BiTumsHaHi MoBosHaBli (0. A. Bacmaenko, K. B. Korenesems, C. A. Maproc,
JI. I. Mamero, C. B. Ilupraso, JI. O. CraBunpka, O. O. TapaneHrko Ta iH.), Tak i 3apyGimHi
(I. P. Taapnepin, T. I'. Hikirina, B. A. Xom’aroB Tta in.). [locrnimmenna BenyThea dwacrime Ha
YCHO-POBMOBHOMY (DaKTHYHOMY MaTepiaJti, 30KpeMa, BHBYAIOTHCA PeTiOHAJbHI 0COOJMBOCTI MOJOMiH-
Horo cJaeHry, Hampukaag, C. A. Maptoc mocaimmye MOJOIiMHUA CIEHT Y MOBJEHHEBiH CTPYKTYypi
micra Xepcona, T. M. MwuroseHko — Ha wMaTepiaJi yCHOTO MOBJEHHA TEPHOMiJBIIB. Bararto mo-
CcJiliFeHb BiOyBa€ThcA HA OCHOBI MaTepiatiB yCHOro i NMHCEMHOI0 aHKETYBAHHA / ONUTYBaHHA a60
CIIUPAIOYNCh HA TMOOJAWHOKI CJIOBHUKU ciaeHry. CMHOHIMIA y CTPYKTYpi MOJIOMiHOTO ciaeHTy (Ha Ma-
Tepiagi Cy4acHOro XyHOMHBOTO AWCKYpCY) Ie He Oy/a IIPeIMETOM CIIEI[iaJbHOI0 COIiOJiHTBICTUIHOTO
nocrimskenHa. lle Bkasye Ha aKTyaJabHiCTh TeMHU ITi€i POBBIIKH.
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ITocranoBka 3aBjaHHA. Merow crarTi € BUABJIEHHA i YacCTKOBHIl aHAJ3 perpe3eHTATHBHHUX 1A
CY9aCHOT0 XY/OHBOTO MHUCKYPCY CJIEHTOBHX JEKCHIHUX CHHOHIMIB.

Bugaan ocnoBHoro marepiaxy. Y Bimomiit m’eci Mukosm Kyaima «Mwuna Masaiiio» rosoBHmit
repoii HapaxyBaB 33 CHHOHIME [0 CJIOBa «(TOBOPUTH». fIKIO0 MOAMBHUTHCA Ha Cy4acHHN yRpaiHCHRHII
CJIEHT, TO TAKWX CHHOHIMIB MOiKHA 3HAfiTH IMe Oiabile: Oaszapumu, Mpurdimu, ISNAMu, YoEEKAMU,
bomamu, MOpoO3UMuU, AL-18, LANULAMU, BUOABAMU, SHAMU, MECTRU MIMJI010, MOUUMU, MYPUAMU,
HazpyIcamu, necmu (nypey), NPoaHIMU, MEPMU, Yecamu, pPo3KA3Yeamu Uuimocy, Kedam, ceep-
Oimu, mpasumu, MpPINAMUCL, eHAMU MYGMY, TPOKAMU, UELECMIMU, UWUNPEXAMU, UWYPULAIMU,
baraanumu, 6301mu, OYuYSamu, 62pYIcamu, 6OHIMU, BCTABLIMU, SIMUPAMU, BLKAMU, ZPY3UMU,
eyndocumu, aceandimu, acyxcxcamu i T. iH. [4, c. 3]. CyuacHi NmMCHbMEHHHUKH BBOJATH Y _TekcTH
TBOPIiB €J€MEHTH MOJOMIKHOTO CJeHTy 3i cruaictuyHolo Meron. Ha ocHoBi caenrosoi cuHoHiMil Gymy-
0ThCA Taki CTHIiCTHYHI ¢irypu: amintiiraiig, rpajgamida, mieonasMm. HadgBHICTh JeKCHIHUX CHHOHIMIB
MOJIO[IIFKHOT'0 CJIEHI'Y B CY4acCHOMY XYAO#HBOMY IUCKYpCI € IIIKOM 3aKOHOMIDHHM SBUILEM.

JI. T. Macenko sayBawye, 0 NOJOBHHM 9YHHHHKOM BUHMKHEHHS JEAKHX IDYIOBUX COLJOJEKTIB
€ excmpecia. Tagr YTBOPIOIOTLCSA HAPTOHU Y BIIKDATAX MOJIOJIKHUX CEPeJOBUIIAX — YUHIBCHKUX,
CTYJIeHTCHbKUX, y I'PyNax, OB A3aHUX i3 MHUCTEIbKOI AiAnbHicTIO. B Tarmx comiosnexrax HaasBUYAHHO
pos6ynoBaHa cuHOHIMiKa. Hampuknaan, y IOJbCBKOMY CJIOBHHKY CTYIEHTCHKOTO KaproHy, OMyOJiKo-
BaHoMy B 1974 p., mo mictuts 10 000 cxiB, Ha Tmo3HaYeHHA epowst 3adikcoBaHo 46 CHHOHIMIB.
3 cydacHOro yKpaiHCHKOT'O CTY/EHTCHKOTO RAPrOHY MOKHA HABECTH NPUKJIAIA TAKUX CHHOHIMIYHHX
pamiB: TOp6a — ramInk — XaHa — Tpyb6a — rimHa — cauBa — JaHgum (KiHellb, Kpax doroch);
repJa — MAaTWIb]a — KEJIaBa — ThoJdEa — Titka (niBumna) tormo [2]. flr ekcrmpecwBHUil ejeMeHT,
ARV yTBOPIOE «(CTUMICTHYHUIA 3J7aM», CJIEHI e(eKTHBHO BHROPHUCTOBY€ThcA y mposi Ta moesii. Take
BUKODUCTQHHSA CJEHIY 81 CTHIICTMYHOI METOH € OJHMM i3 Ai€BHX CIOCOOIB epeTBOPUTH {Oro 3
Ha0aHHA KOPIOPATHBHOI IDyNU HA 3araibHe BMBAHHA y LApUHI HauioHaabHOI MoBH [5, c. 264].
JlexcuyHi CHHOHIMH MOJIO[IKHOTO CJIEHT'Y B Cy9acHOMY XYJOHBOMY [HUCKYpPCi € HaJ3BHYailHO eKC-
IIPeCUBHUMH # eMOLiflHO €MHUMH.

MouoniskHuil cieHr pempeseHTye peadtii cydacHOCTi Ta TPOAYKye MaiiGyTHe MoBu it eTHocy. Mo-
BogHasenp JI. L. Maumco CTBePAYE, 10 HOBA yKpaiHChKa JiTeparypa # JiTepaTypHa MOBa IHOCTAH
Ha OPraHiYHUX 3B’ASKaX 3 eTHorpadiein, (OJbKIOPOM, 3 KUBOK DPOMOBHOKI MOBOK i BaBIAKH LBOMY
Bi/[3BHAYAI0THCA 0COGIUBOIO «xapamepncmqmeno» i ToMy € JOGpUME pelpe3seHTaHTaMi 3HAYHOI dac-
TUHU JYXOBHUX TPUTAMAaHHOCTe# ychoro Hapoxmy [3, c¢. 162—164]. IIposoBa MoBa poskpuBae mIu-
POKi MOMKJIMBOCTI IJA COLiaJbHOI aKIeHTyallil OIOBifi, IO BHUCBIT/IOE COI[iaJbHUII CBIT NEPCOHAMKIB i,
BBUYANHO K, COLIOKYJIbTYPHHII KOHTEKCT N0OH, Yacy, B AKOMY BOHH icHyWTh [D, c. 271]. Cucrema
IiHHOCTe} € HallBaMRAMBINION XapPaKTEePUCTHUKO JUCKYPCY 3arajoM i MOJOIIHHOTO JUCKYPCY 30KpeMa.
fAr caymuo nomae mocaimuuna O. XpucreHKo, B KOJEKTHBHiH CBiOMOCTi icHye meAKuii HemucaHWit
KOJIEKC TIOBEJIIHKU, B AKOMY 3a JIOTIOMOTOI0 CIIeIiaJbHUX TPUIHOMIB MOMKYTh OYTH BHOKPEMJIeHI IiHHICHI
JOMiHAHTH AR B €TMYHOMY, Tak i B eCTeTHYHOMY IaHax. Becb HiHHICHWII HpocCTip MOJEJI0ETHCA 3a
TOTIOMOT010 3araJbHOJIOACHKUX (AK MOPAJbHUX, TaK i CyTO NPAKTUYHUX — YTUIITAPHUX) I[iHHOCTeIl,
MO € XapaKTepHUMHU [Jd MeBHOI'0 THILy IMBiMi3allii, IeBHOI'0 €THOCY, IO BUABIAITLCA y peTriojek-
Tax Ta COILIOJeKTaxX; & TaKO IHAWBIIyaJbHHX Ta TPYIOBUX IHiHHOCTAX [6, c. 432]. ¥ cyyanomy
XY[O#HbBOMY [UCKYpCi peIpe3eHTOBAHO IiHHICHI MOMIHAHTH MOJIOAIKHOTO CJEHTY B eKCIIPeCHBHUX
CUHOHIMIYHUX pAIAX.

Ina yBupasHeHHA i TOYHOI mepeadi SMiCTy BHCJOBJIIOBAHHA aBTOP MOMe BUKOPHUCTOBYBATH BIIe-
pemimn ab60 MOYePrOBO CHHOHIMIUHI CJIEHTI3ME i3 HOPMATHBHUME JekceMamu. Taruil cTUIiCTHIHMI
mpuiioM HAJa€ BHUCJIOBY IIE€BHOTO eMOIfiHOr0 HaBaHTameHHA. Bpewmi-pewm cmapa nepdynura
npedemasunacs: CIHOUHIA, 370XJ13, BIAKWHYJIa Jemara, moMepaa, mimaa g0 Bosi raitio, Bpizana
Ay0a, mpoeraraa HOTH — wasusatime ye, s éanm 3aseodno ([Hepem). JI. O. CraBunpka roBopuTs,
mo MieBUWil mMpuiloM akTyaJtisallii CHHOHIMIB Jja€ Mpo cebe 3HATH Il y TUX BUNAIKAX, KOJH JUCKypPC
JeMOHCTPY€E INYKaHHA MOTPIOHOrO cJoBa ab0 B3AEMOBIIOUTTA PEILTiK Yepes HAHW3YBAHHA CHHOHIMIB
[5, c. 268]. MouofisrHuuii cieHr TBOPUTHCA y MOOYTOBOMY CIIIKYBaHHI JJiA NMO3HAYEHHA MOHATbH, AKI
MalTh BaroMe SHAaYeHHA B IIEBHOMY MOJIOJisKHOMY KoJekTuBi. MoJsonap 3ocepemryeThca Ha BIACHUX
peanifix, TaKWX AR 30BHINIHICTH, HABYAHHA, BiJIIOUYMHOK, NO3BiLIA, po3Bard. BigmoumHOK dacTo cy-
MPOBOJKYETHCA BIMBAHHAM aJKOTOJbHUX HamoiB. Ha mosHadeHHA IpOTO Mpoliecy Hamu 3adikcoBaHi
Taki CHHOHIMU: ®eacumu, Gyxamu, saywumu, 80A8UMU, TUNGHYMU, OQXHYMU, BMAZAMU, HAKAUO-
mucs Tomo: Hy, 6in i Gepe sidpasy dea aimpu. Cudume ¢ kBacurs (FKanan);...nicas wozo xaniman
3020MA6 HAC Y 2YpMONKUMOK, 6 cam uos y wmab Oyxarn (MRapau);... 6e3 mipu IIYOIHM CAMO-

eon... (Pisumuenko); — Hy, nouexad, BIaBHTb 6in nysup, BAaBHTH dpyeudsi (Manman); oxunyaa...
Xodim, xuapaem, cycide (Pisumuenro); — Hy mo, movaxi, 6axuemo? — wi, ne 600xYy po3rusai...
(Rapna); — Ile cnupm. — O, — minvru 4 e6idrxasye Kapbropamop. — Bmamemo? — numarcy s

¢ 1y do meomuu 3a xacow (Maman); Koau meni 0yro 14 1 6 mene Oyau c6oi 6udu wa xumms,
s enepwe Hakagapea aaroroaem (Mapan). Hocaimauna O. HKowppatior y crarti «Mouaomimuuii
CJEHT AK MOBHe ABWINE» 3a3HAYAE, IO MAIECA0BA A NO3HAYEHHA BKUBAHHA AJKOTOJHHUX HAIIOIB:
OyxarTH, EBACHTH, EHPATH TIPUAILIA Yy MOJOJi/KHE MOBJIEHHA 3 KPUMiHAJHLHOTO JKAPTOHY, aje e
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CUHOHIMIUHU pAJ MOTOBHUBCA OJWHULAMYU, W0 BUHUKJIM BHACJIIOK BJIACHOI MOBOTBOPYOPCTI MifJiT-
KiB: HAJI0KKATHCh, HAKEPTHCh, OAHATIHTH, BrACHTHCA, BJIYIHTH, JPIHIATH. Y J[aHUX HOBOTBOPaxX
BilYyBa€ThCA PO3MOBHA EKCIIpecid, ipOHisM Ta iHIIOMOBHWI BILIUB (CJAOBO «IPIHYMTHU» OYEBUAHO BU-

HHUKJIO HA OCHOBI aHriifickkoro «drink» — muTm) [1].
BaraTo cTBOpeHO MOJIOisKHUX CHHOHIMIB Ha TO3HAYEHHSA JIOIUHU y CTAHI AJKOTOJBHOTO / HApPKO-
TUYHOTO CIT AHIHHA: BrameHHH, 00koBOameHuH, o010B0anni, Bpizanni Tomo. — Kopomwe, s 6auy

60MG BrallleHa, Wy, medx nouunar poszdseamucy. A s e we 3Ha8, wo 6onu 6ixce 3panky. Bonu
mam, 3HAUUMD, CROUAMKY HAKOBMAIUCL SKOICL 2000CMI, G NOMIM B00APOI0 3ANULIU, YSEALEME?
Cywu w’swmi (HRagan);...ye nibu mara ececeimus coaidapuicms 6cix 00KOBOAMIEHHX npudypris...
(sRanan);...dea newjacni 06g0B6aHi cmeopinus... (Hanan);...6in wacmo nosepmascs dobpsue Bpiza-
HAM... (AHIPYyXOBUY).

CraH aJKOTOJBHHOTO / HAPKOTHYHOTO CIAHIHHA OOpiC y MOBJIEHHI MOJOMI €MOIiffHUMM CHHOHi-
MaMu HAKDHBAE, Hpe, PO3BO3HTh, PO3PHBAE TOWIO....00KpogenHs Gojce HAKPHBAE 1020 3 20106010,
diozo mpocmo mpe wid wuac nponosidi... (Hapam);...foeo [npenodobrozo] mpocmo pospusae i ece
mym (Kapan); Komnosuyis cnpasdi nmowunae seywamu, i mac_nezaiino 6i0 %020 POIBOZHTS...
(Manan); Ile marpuBaao cuarvniwe 3a copinky (Anppyxoswd). [laHi JekcWdHi CHHOHIMH, Barosm-
4eHi i3 KApProOHy HAapPKOMaHiB, Y MOJOJKHOMY CJIeHT'Yy HaOyJu HOBUX KOHOTallill, He NOB’A3aHMX i3
BKUBaHHAM Oy[b-AKOT0 JNomiHry. BoHu Haifuacrime BKHBalOThCA [JA IIepeladi Beceoro HACTpOI,
ePeKUBAHHA, eMOLIHOr0 BUOYXY, BAKIMKAHOTO [BHOK MONIEI0. SAll03HIEHHA JEKCHIHUX OJMHUID
i3 #APrOHy HAPKOMAHIB He PIIKICTh A MOJIOJTI#HOT cy6M0BH A momenmanvro 3po3yMi6 3HAUEHHS
crosa MIOMATH. Mene mawomuiIo @ B’IOYHI0, TPHHOAI0 ¥ HEKaJI0, HypHI0, Na3ypHI0, LBHPKAIO,
CYTAHHUIO HACKPI3b K08APAMU 8 3UPOuKY, ax nidmurarucs worina. Mene po3qaBIoBaIo mix nebom
1 3eMJE0 UOCH MAKe CULLHE, NPO ICHYBAHHS w020 paniwe S Hikoau e 3dozadysanacs ([epemr).
ABTOp 34CTOCOBY€ CTUNICTHYHUN TPHUIHOM aMILTiikallii [1d OMHUCY CTAHy HAPKOTUYHOTO CITAHIHHA.
3a JI0IIOMOroi0 JOBrOro CHHOHIMIYHOTO PAJY TOYHO IepeacTheA ICHXidHME i ¢iswuHmil craH mepco-
Hama. durad, HeoOisHAHMI Y peasiaX HAPKOMAHCHKOTO MUTTA, 3 JETKICTIO 3pO3yMie MPO MO HAeTheA.

[HKOMM CJeHTIBME CYTIPOBO/KYIOTHCA KOHTAKTHO 200 IMCTAHTHO PO3TAIIOBAHUMY TBIpHUME (asaMiu,
nop.: 8’uumu — 6’0%, sed3umu — §603 TOWO [JA IOJNETUIeHHA JeKOAYBAHHA «HEIPUIYIeHUMI)»
IO MOJIOJIKHOTO CJIEHI'Yy PELUIi€HTaMH HAABHOTO CJIOBOTBIDHOTO 3HAYEHHA i B3arati CeMAHTHRH [Ie-
puBara. Ilop. Tarom: npuuandarumu — nPUUAHIAIU, MATIMOHUMU — MALIMOH: — A CcKIAbKY
wacy B’0IHTH? — o36anacs eona [Tepeswa — M. C.] do Awmona, edocmansy Hadususwiuco Ha
nasyra. Anmon sadymascs. — Axwo enepwe, mo B’IOE 1 moxe samsenymucs 200unu decv na 06i.
U B’k — wuac 0ii ofpmanvmodeniva 6i0 regza do repmyru. [Jue. marox: «T€A3ATH», TEPHyTa (3a:
A. M. Jasuzan, neonyon.). Ters — momenm wwneanvrnozo 3anadanns Gorycy 6AUEHHS, HACTYNAE
8idpasy no 3axpanyeanni % mpueae 6id mpvox do deadysmu xeuaun (3a: A. M. Hasuxam, neo-
nyba.) (Hepemr). — Ozol'ozol'o!l! JIOI'OI'OJIOI'OM?!! Ane mene maximonurs! A ece 3posymie! A
sryuno! (Hepem); Oui ax eopsmoe. Y mene nepwuti pas 0ye maxusi MagiMoOH ', wibu oui cmanu
3as0iavuru 3 06a conys. Tani s posneweni. Maximonu (mpuvardaru) — noaicemanmuuna @Hop-
MAYISK, GCOUTAMUBHO OAUSLKA SK 13 NEKCEMON «2aoK» (Y BHAUEHHT nepuenmusnoi obayou), marx
13 euuepnasum cebe 8 YrPATHCLEOMY T0EHHOMY NONT MEPMIHOM «I3BMEHA» 6 1020 OHMON0TUHOMY
MAYMAUERHT (4 came YUpKyasyis i0e, Hecnodieana excnaosdis emoyiti mowyo). Ilpmaangann: cy-
MAHIMBCS, 6 10UAMBCS, MOMAOMOCS; MATIMOHH: NPUTO0IMb, CKPUKYIOMb, CKANYIOMb, 610UAMb;
3 MaJIIMOHIB: 3iCKAKYIOMb, 3ICKOB3YI0OMY, 2eNANOMLCS (0CMANKE NEPEOAE HAUBUUUT CMYNING €l-
sucmenyii, wocy muny: enacmu 6 nebo, axe Jdozopu wozamu i 3adom wameped); HA HPHIAHAAIAX:
CHANYIOMD, YINEWTIOMD, OCTMULAIOMs MOUo. [l1s onucysanns npuuandanie enikypeicvrozo craady
BUKOPUCTNOBYIOMY 0IECT060: «MAPMYALOUMU», «neveniacumus. Jue. maroxc: «mapamyrumus... ([e-
pem); «Hy mene i npuaangaiuts!» — nodymana Temmepamypa. Bowa enosnrosana CminvKU Ma10-
WUH PIBHUX 3HAYUEHD, CKILLKU MIN0 HABAKYarocs cnputimamu ([lepemnr).

«Hebamanna moch po6UTH» CIPUIMHUIO HOABY CJICHTOBUX CUHOHIMIB B HAIIPAT, BHAJI0, 3311410
romo: Ham ozo 6éce 00no B HAIpAT mseamu 3a co6oio (Manan);...a camomy npenodobromy, oue-
éudno, mpocmo BHAZI0 ii xopeeysamu, ouesudno (dRanan);...mens 3alagIo nNpayw6amu Ho HUX...
(Maman). CoeHrisMu mepefaloTh HIOAHCH MOYITTIB JIOAUHHA B NEBHOMY CTaHi.

Y cydacHoMy mMCKypci HagBHUII BeJWKHUH TJIACT CIEHTOBUX CHHOHMIB 31 BHAYEHHAM «IIOTaHMI».
Hamu BuaABneHi Taki JexkceMu: raJgiMui, rppoOanwmi, qeOiabHWN, HOOHYyTHH, HOXaHWH, JaxKO0BHH,
CTPbOMHHH, YMOIIHHH, (QYIrOBHH TOIIO....6UHUWEHA wYMO10 T (QITOBHM KOMYHALOHUM 20Ccno0ap-
cmeom.... (Manan);...0es6apsnum cmynopom nawozo IMomHoro 6esuaccs (Maman). Jlexcemu i3
I[bOTO CHHOHIMIYHOTO DAY ONUCYIOTH OyIb-fKe HOHATTA, ABUIlE, 0COOY TOIIO, IO MAa€ BiIIOBigHE
KOHOTATHBHE 3HAYEHHA.

Hocutb 6araTo TpamIAeTbhCA NPUKMETHHKIB 31 BHAYEHHAM «JyJOBWH, TapHUi»: KHPHHH (KOHTEK-
CTyaJbHUIl CUHOHIM), K.JIACHHH, K.IbOBHH, KO3HDHWH, EDPYTHH, KEPyTe3HHH, MerakpyTHH, HaBOpode-

HUH, HAHO0MOOBImMNHA, NPUKOIbHAH, MyTHIA Tomo. — Ile s sxpas KozupHA mozoda... (Manan);...
ETbOBHI wyear, — ainuso ei0xasye Iuas... (Rapna);...xoua xomis nowyme swice mopadu IYTHI..

(Bepesincoknit); Keapmupa 3 wanapeiiramu i eomosum 00 008ary OGIKOHOM, 3 MPAMEAEM N0
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BIKHAMU T — K MPIANOCK T XA3KIHY MepOyny-Kacebeulnury-6-peimysar — cimoma 000amrosumu
baKcamu 3a KOHHO20, TMO JUMUMLCS Y Hac nepenouyeamu. dinpanii sapianm (Kapma). ITpucais-
HUKW: [0 IPHEOIY, YPATaHHO TOIIO....Ma0Yymo, im npocmo O6ymno 0 IPHEOLY BNOPAMMUCS 13 MAKUM
moncmpon... (anan);...mu modi max i ne douexanucsy, ane éce 00no 6yno yparaHuo (AHIPYyXOBHUY).

AKTHBHO BepOafisyeThCA y MOJOMAIKHOMY cJeHTYy Mikporose «Jlioguaar. Y XyM0MmHIX TeKCTax
HaMU BUABJEHO CJEHTOBI CHHOHIMU Ha II03HAYEHHA JIOAUHU AK HOCiA (PIBUYHUX 1 NCUXIYHUX pHC.
«HexmiTauBa Jmioguna» — OakJ1aH, 60TaH, raibmo, JayH, Ae0il, A0BOEHb, i1i0T, KEPETHH, .IOMYX,
J0X, 0.eHb, NPEIyp, MH3HE, OIAHI TOLIO:...ale HOMY HITMO He 6ipus, 00 6ci 66aHaANU ILIAHIOM
(AugpyxoBud); Bonu possoduau wac, AE J0XIB... (AHIPYXOBHY);...m0 nepuluti-iinwuii IPeyp 6i0-
pasy o eurauve weudxy abo nmoniyiro (Annpyxosud); Murxora eussuscs JOIMYXOM, nOnpu napy
decAmunimo, npPosedenur 30 KEPMOM HA OGIEKUL NEPEBESCHHIT, 6IH M0800UECS, HIOU YINKOBUMUL
yafinnk (AHIPYXO0BUY).

HaiiGinbima KiJTbKiCTh CHHOHIMIB y TEKCTaX TBOPIB Ha TO3HAYEHHA 0COOM 4OJOBiUOi cTaTi 3 Hera-
THBHOI KOHOTaliew. «Jlye morana # HemaHOBaHA JOIUHAN: 200, 2GHOOH, 2i8HIOK, 2OMIK, ePOMUNG,
Kaepr, myoar, uyouna, mydossomn, nedorocor, XYk, naoag, nao'mmca, nidap, noy, NPUMUPOL,
yiiobox, ypod, dpur/@pir, umo TOmO: Hasime Hatacoyiarvniwt @pikn (Arxpyxosud); Moi cmapi
Kedu ceiduuau aumwe npo me, w0 K MYAAK i Hosux wKedis cobi wynumu mpocmo we moxy (Ma-
fau); — Ypox! ,Zlaﬁ meni wocw xoaodne! (Hapan).

«Ocoba #iHO40i cTATi 3 HEraTMBHOK KOHOTAIIEI): %03, K0P0O6A, KYPEA, AAP6A, NePoyra, mpo-
WMHANO0BKA, CMEPEA, CYKA, WABKA, WAAAEA TOWO....3pA0UIU MY3UKY, C60%0 MY3utKy, 60 mi KOPOBH
CAYXANU BUHSMKOB0 BC[Ke 216HO0... (AHIPYXOBHUY); Cminviu 106020 Jisnacucs npo cebe — HANPU-
KAA0, W0 mu «cmapa MEPAYXa», «CTEPBO», «nepuena K03a», «eieno cobaue» (Po3mobynbko).

CuHoHIMIYHI HA3BM YOJIOBiKA i KiHKM 3 HeHTpaJbHMM BHAYEHHAM He TaK MOIIMPeHi, AK i3 He-
raTuBHO0 KoHoTamiew. «Jinka/miBunnar: 6aba, 6irca, xpars, movora, wysixa Tomo. «JosoBik/
XJIOTIeIb): NAYUK, NEPEYb, MUN, MUNOK, 4Y6aKx TOMIO.

Beamkum € CHHOHIMIYHIA pAX Ha NMO3HAYEHHA KOMYHIKAaTHBHOI AisibHOCTI. CHUIKYBaHHSA BamIuBe y
OyIb-AKOMY MOJIOJiEHOMY KOJEKTHBi, TOMy Di3Hi TPynu MOJOJi He3aJeiHO OfHA BiJ iHIIOI ITPOAYKY-
I0Th CJEHT'OBI HOBOTBOPH 3 METOH BHOKDEMHUTHCA, BiipisHWTHCA. Ha mosHaveHHSA [i€caoBa «rOBOPUTHY
Y XYHOMHBOMY AWCKypCi HAfABHI Taki CIEHIOBI CHHOHIMH: 6a3apumu, aHmMaxumu, smupamu, 20p0-
Jumu, epysumu, 2yHOOCUMU, 3AUBAMU, KAPKAMU, JINAMU, MOLOMU, NUIOIKAMU, NPONLEHLKAMU,
mpinamucs, gonumu, wecamu tomo. Meni mym wemae woru 3 moborw 7Tpinaruce (Mapan); To
ecvo Ropiii, ne wou myda, wyew? — mnponxenpkana eona (Nepem); Mu moTpurmiazm npo me i ce,
£ NOKA3A6 UOMY KIALKA HOMOK 3 6iAAU... (AHIPYXOBUY);...MOIOB YCAIKL HECOCCIMEHHT 2e02padiiumi
dypruyi... (ArmpyxoBud); A max i 3uas, wo mu sapas JAMHEHI, (?omenmmy’ (AHIpyxoBUY);...a TMO
ye we mym YHFOCHTE mak no-rembepsvromny? (AHAPYX0BUY);...0006 4315060 POSTYIUUMY c06i mucor
ARUM-HEOYD> cmankom, nepecmpine mebe Ha 6yauyt i 0asali BAHTAKHTH HIKOMY He NOMPIOHUMU
peuanu, we. (Manan); IIlo mu rpysum? — nepsyemocs wysax, ouesudno I'owa (Manan).

JlekcuuHi CHMHOHIMEM Ha MO3HAYEHHS MEPeCyBAHHA «(iTH, XONUTHY: NEMALMU, NOB3MU, NONEH3LI0-
BAMU, MUHIMUCS, MILAMUCSK, Hleauumu, Tepauumu, 4aeumu TOWO....Barepa subpascs 3 wKim-
wamu © xyoucov MOMEeH3TI0BaB... (AunpyxoBud); To6mo ni — nacnpasdi mu MOBIIH it HA3YCMPIN...
(AugpyxoBud); Aae noxu 6in HETIAB Kopudopamu... (AHIPYXOBUY);...0e S THHAIOCA NOMIK YCIT
He3UEHHUL Npunad i 3anarie... (AHAPYXOBUY);...a ui dosbani 120 wm Mmu 6xe TABHMO CHOMY
200uny (Kapma );...s 3 dumumncmea tarapeda no ycix yux narayaex... (Maman); «opuxomutu»: Yac
do wacy 60nu 3aBATIOBAIH 6 MOE Kyne, w06 y Hoomy sx caid naxypumucs (AHIPYXOBUY); ...Ha
axomy eucmynumo Banawecry-xeapmem na woni 3 camum Banawecwy, swui mex crodu mpH-
nxaped, eipwiwe, ye s c100u npunxased... (Kapan); Jo Yoceopoda mu gonizin _pasom 3 memps-
6010 (AHIDPYXOBUY);...nYy0NIKY HEBPIBHOBANEHY, AKA BHIOB3AE HQA 36YKU PEBONOYIIHUL 0APAOANTS...
(Haman); «yxomuTu»:...u40 Mu 3 HuM Mycumo exce Baautu (Maman);...d eupiwura JHHATH vepes
baarwor (Rapma);... Jixy necmepnno xominocs 3saautn (Kapma).

Jlekcuuni CHHOHIMM Ha TO3HAYEHHSA MI€CJA0BA «3TAHLOUTHCA» — 00JaKATHCA, 00.1aMATHCA, IO-
IyCTHTHCA TOLIQ:...8ipHIwe MU sumseyemo Hanas na eyauyro, a mam 6in i cam IOIMYCKAETHCA...
(WRanan);...mu g 6ys HopMarsrow 1100UHOI0, HE 306CIM KIHUEHOIW0 © He YIAKOM Nepeddauysaroto, w0
a mu max obaaxkaped... (Manan); Bedyuuii pobumos naysy, ouesudno, Oymae, wu He 34NYCMUMU
woMy we pas cmenana 2arioapdy, Yasmu Mar Yiimu, ate epeuwmi O00JAMYETBCA i 2080PUMb
daas... (Hagan).

JlekcuuHi CHHOHIMM Ha MO3HAYEHHA «Gy/Mb-40T0, IO OTOYYE JIOAUHY»: Oadida, npubambdac,
Piens, npuuwandan, xepus, rpinosuna, wnseq Tomo. Hasxoro cmosaa wyna ecsrwuxr HPHIAHAA-
Jaip... (Rapna); Ocnosoto maroeo @opmyseanus cmae oxpemo 63sme niOnpuemcmso, mam, 3a00,
pabpura, wu we sxacy Oarga (Maman);...Cobara nacmynae na srycy memanesy XpIHOBHHY i ma
enyxo 03eenums... (Manan); Om cayxas Himka npo écsry X6pHIO, i noizara womy wpuwa (eper).

Y MOJIOisKHOMY KOJEKTHBI 3a3BUYAil 3aCyMMYOThCA peadii, AKI € HEMPUAHATHUMU # Y «IOPOC-
aomy» comiymi. Hacaimkom 1poro € mosfBa CJaeHTIBMiB 13 BifIIOBiIHOI OI[iHHOK KoHOTamien. Tak
YTBOPHJNCA CHHOHIME Ha II03HAYeHHA IOHATTA, IO O3HA4Ya€ «OyTH ByXBAIUM)»: 6uilobysamucs,
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aaaynumucs, obopsimu, oxrpinimu tomo. lluporwit cuHOHIMIYHMI pAL HaAMU BUABIEHO HA IIO3HA-
9eHHA MOHATTA «IpobJeMa, HEIMpUEMHA CHUTYAIlifd»: 2aniuk, 30NA0IIHA, 3ANAPA, KANEYd, IAKQ,
AATUHO, HENPYXA, CPAH®, TAHG, LOAEPG TOWIO... JK0CL MK MPanusLocs, Wo 68 KOICHO20 C60S 3a-

napa, ceol npobaenu... (Hanan); Sasmpa nogopon. A diozo wide nwemae. Yssasew? — Ja, — eo060-
pums Mapycs, — aaxa (Hanan); B Hvio-Hopky ye npocmo Tamank, npu ybomy 60HU QKMUGHT...
(AumpyxoBUY).

Ha mosHayeHHs «6aiiyROCTi» y MOJOMIKHOMY CJEHTY CTBOPEHO 6araTo CHMHOHIMIYHMX BUpAa3iB,
niecioBa: 3abumu 6Goam, nsojcumu, we epebmu. IlpucniBHukn: napanewvro, nogie, no yumobaraz,
noxyd tomo: Meni wasanu, wo mu MaeUL CuLy, aie Mo, K020 MU TOWEU, BUNYCIMUMU, HA Mebe
doxng (Hapan);...pobims cobt wo xoueme, 60 5 00T 3a0HB na crosudinns... (lepem); Meni na-
paraeasHo, con ye wu ne (Hepenn); A supiwue y()‘asamu, wo ece nozady, © mene ye exce He rpeoe,
3a6ymu (AHIPYXOBUY);...ane HaAcnPasdi 60a6a6, w0 Womy ye 6ce MO OHMOAJIAX... (AHIPyXOBUY).

PosymoBa nianpHicTh Nyske BasJWBA Y $KUTTI MOJIOMi, MO BimoOpasmaeTbea y p036yn0BaHiﬁ CHHO-
HiMiI[ fAiecTiBEX JekceM i3 BHAYEHHAM «PO3YMITH)»: 6uKynosysamu, exudyeamucs, donepmu, done-
mpamu, (?oxoﬁumu, npocmamu, npoxasamu, po3dynismucs, pybamu @Giwry, cixmu Tomo. Inworu
M nmpocikaB meii 3n0uunHul 3a(9 M nimu... (Rapra); A woaw s gomepra, wo 6 mene 3 «yun
wysarom» woce muny @aipmy... (Rapma); Mewi adaemwcs, mu pyoaem @imgy...(Rapma); ...npu
Yvouy PosTymIAEMOCH, wo Jusnysama sxace pearyis... (Kapma);..npasuavno, dpyscuwe, mu_ sce
sipro civem (Mapan); Tpasmosanuii cnowamuy ne 3posymis, ane epeums do nvozo ginmro (fHa-
naH); Opxecmp nidronmwoe ywo xumepny memy, 6ci panmor HPOXABYIOTh, SKUll Kiv08uil 4yeaw
yeti Maawdi... (Mapan); Bo na dpyeusi pawox gomerpaB, wjo ye nosnwa aasxa... (Rapma); Howum
He cmpumysana waea ce06odu, Brmayemea? (Nepem); Ilonosuna dymarnowoeo wacenenns Yupainu
3pasy BHEYIOBY6, w0 00 wozo... ([Hepem).

CyJIeHI‘OBi CUHOHIMU Ha II03HAYEHHA [i€CJI0BA (JUBUTHUCA, CIOCTEPIraTH»: BUMPIUAMUCS, 6MU-
KAMU, 8MYNIIOBAMUCS, SUPUMU, NACMYU TOWO. pyms cemouru i BTHEAWTh na dieuam ([epews);
Bin nponusaueo supurh 3a 6ikno... (Kapna); Pomuur — BTymLIoeTsea ¢ disor (Rapna); — Aea,
CXoNHce BONU HACMOPOHCUIUCH, wyews — 3amoskau? — Bonwu wac nmaeyrs (Mapan); I ye yce me
meoe dino. Illo Burpimmpea?l (Rapma).

CaeHroBi CHHOHIMM Ha TO3HAYEHHA (TIPOIIOBUX ONWHUILY: 0abKu, 6abro, 6abrocu, 6arcu, pyéacu
romo. Tu naamuw 0sicmi O6akciB i ompumyeur ceoro mysuxy... (Manan); HJymarw, 6a60k y nux
ece-manu we oyno (Mapan); Xouwy disnamucy, crinvrwu y eac 6adia (Mapan); ...0a010ca 6 nac
nema na mebe, eyiiny (Kapma); no mpu pybaca 3a cmo epan... (Rapna).

Jlast jocATHEHHA KOMITHOTO edeKTy a60 3 METOW 06Pa3UTH BUKOPHCTOBYIOTHCA JEKCHIHI CHHOHIMA
Ha MO3HAYEHHA YaCTHH Tina JoMuHH. «OCIMTIAN: 6UMAKKA, 2PUSN0, MiNA, MOPIsKA, Padio, puio,
PuLSK, nuKa, NUCOK, fetic, Pisis Tomo. — Samrnu pHIo, — NPoyidus s KPIds cmMUcHymi 3you.
<..> | — SBasanu ceiii pHIAK, 60 sapa’ cxonuw wymo 6 a06a ([lepem); — A menep sasanu
MOpAAKY 1 we pyxratics, — npoyiduna sxicwo Jseinka ([lepem); Saxpuii ceoto Buramry! (Rapna);

HE — PO3TYSUUMY €001 IMHCOE Srum-nedydo cmanrom (Manan); Jow, na me 6ce 3aruscs Oyinum
cuizon i npamicinoro y erie (lepem); ...0usrsuucy na mow poszydﬂeny muky (Rapan); — Ius-
dyii 36tdcu, mowu e daawu 6 pajio... (I[epem) ..po3datoms 6e3xoumosni rwarendapuru 3 @Qizicio
npenodobrozo... (Mapman); ...cebmo namoswmu im rpusia (Hepemr); Biuno nesdosonena, 3nacut,
maxa Oeujo Hadyma MiHa (AHIPYXOBUY).

Hpy:xHi i q060BHI CTOCYHKH 3afiMaioTh Barome Micue y mutti Mosoni. Ile BimGumocsa B cydacHOMY
XYZIOAHBOMY JMCKypCi HafBHICTIO eMouifinmx cuHOHIMIB. Hopmow XxymomHb0-00pasHoro cIoBoBn-
BAHHA € CHHOHIMIYHI KOMILIEKCH, IIO JeMOHCTDYIOTh CeMAHTHYHY BIAOBIIHICTH y#HTOrO B 06pa3H0My
3HAYEHHI KAPrOHI3MY Ta HOPMATHUBHOTO eKBiBajeHta [b, c¢. 268]. Ileit cruricTuunuii mpuiioM Hajgae
MOBJIEHHI0 TI€PCOHAMKA CYYacCHOCTI i yBupasHioe fioro. Ta mo s odun 6ye T0.I0BIKOM i scumms.
Menom, rwompomy ecs ma i winemamozpagiune xyins npucesuysaracs (KRapma). Y sHadeHHi «do-
JOBiK / KOXaHeIb) YKUBATHCA CHHOHIMU JANTHE, MAaT0-MEH, MeH, MyJaqik, IyBaK TOLIO: ...i MeHe
He A100U8 uepeosui My'mqilc, A woch nodibne wuaa tomy 6 sucmax (Rapmna); Tax gyBak cmapascs
@ max npunadae meni tioeo myno i noemuuno sidwusamu sapas (Kapna); Aamank, swomy npu-
cesuena oxpema eaasa (Rapma); snatiwane xaxara.. (Mapan); ..ax ixni Mago-mMeHH 0e3nopadno
pezouyms... (Kapma). XapkrepHuM jsa 1iel TPYIH MOJOJHHUX JEeKCeM € J0JIATKOBA KOHOTAIlif, BOHU
He € a0COJIOHUMHU CHHOHIMaMH.

IliraBuMu € CJIEHrOBi CTiiiKi CJIOBOCIOJNyYeHHA, AKi MaOTh CHHOHIMIYHI BapiaHTH OIHOTO i3 KOM-
HIOHEHTIB: ...080KH HPOCAJHIH, MOJc menep e 3naomv, kyou im xpawe noizamu... (HRaman); Bu
wo — npoidaan moi 0a0kn? (Mapman). MosopisHHNIl CIeHI aKTHBHO iHKODIIOPYE iHBEKTHBY, OOCLEHHY
JEKCURY, AKa y IPOCTOpIYdi HABMBAETHCA MATOM. ¥ NAaHOMY IPHKJIaJ IepInil BapiaHT CHHOHIMA BH-
KOHY€e (yHEIi0 eBdemismy. Binbmricts cienroBux imiom e abcomiorHuMu cuHoHiMamu: Mooce yiaumu
OHSAMU BNUBAMUCS, PONOBLOAMU NPO Me, KK oMy 3PHBAI0 TEPelmHIIo: i na daxy Kpanas, i na Conye
emuxae... ([lepem); IIpu yvomy 3ysudie wjoce maxe, 610 wozo womy 3IpBaJao IMHPEP I3 HBAXAMH...
(depem); ...3[pBaJI0 Jax ¢ 60HQ 30CMOCYBANG OMOH 3 8iguapKamy (AHIPYXOBUY); ...8 SKI MeHe 8nepuie
JOBHTH 34 AHIOA npomunanus wacy (AHIPYX0OBUY); ...nocmynoso novurae Oparu 3a aina.. (Manan);
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Arwo eonu rowymo B3ATH 3a AHNA Bimaniva — ma sdopos’s (Bpatu Kanpanosm); Ax s posymiro,
8iH Modi 6K0N06CSK b0 wocy mare NPHAHAB HA JyHy wacerenns (AumpyxoBud); Ilasno Anmornosuy
ycmue NPHAHATH HA TPYAD He MeHule Mmpvorcom epamié (AHIPYXOBUY); ... I'AHHH B APESHHY “u Ha-
éimo y ApabajgaH... (AHApyXoBuY);... 40 AVIOH IAHHH wpymsuuce no Oni... (Manko);...dodomy 6 epaky
mana... (Rapna); ...na cyeni 3’seasemvcs 6ozominona, npome IAHA B AAM ank020niwka... ([lepermr).

BucHoBku. Momoziuuit cieHT, peNpeseHTATUBHUH A Cy4acHOTO XYHOMKHBOTO IUCKYpCYy, Xa-
paKTepusyEeThCA TOCATH PO3BHHEHOI CHHOHIMi€K. JIeKCHYHI CHHOHIMU BiKUBAIOTHCA JJIA IIOCHTEHHA
06pasHoCTi, YTOUHEHHA XapaKTePUCTUKHU IMPeAMeTiB, ACKPABOCTi, eMOIifiHOCTi, ekcmpecii. 3a momoMo-
rol0 CJIEHIOBOI CHHOHiMil NMMCHMEHHMKAM BIAETHCA JOCATTH CEMAHTHUYHOI 6AraTOIIAHOBOCTI Y CTHCIIi
¢opmi BUCJIOBIOBaHHA. SICKpaBo i TOYHO BHPAKAOTHCA IMIIIMTHI KOMYHIKaTHBHI iHTeHIii ajgpecaHTa.

Y MOBJIeHHI IePCOHAKIB MOJIOiKHUI CJIEHT, 30KpeMa CHHOHIMH, BiRMBAIOTHCA 3 METOI XapakTe-
POTBOpEHHA i AK CIOCI6 CaMOBHpasKeHHA [JA aIeKBATHOTO i MaKCHMAJBHO IIOBHOTO PO3KPUTTA 00-
pasy mepcoHaa (ocoOauBocTell #Oro iHAWBITYAJHHOI'O MOBHOT'O CTHJIO, HOTO COIaJbHOI TIPHHAJEH-
Hocti Tomo). Sk caymuo BayBamye O. KoHapaTiok, 3 MeTOH «OKUBJIEHHA» TEKCTiB, 30KpeMa THX,
ARi cmpAMOBaHI Ha ajpecata, IMyOJiKy, CIIOCTePiraeTbCA TEHAEHIA 10 BUKOPHCTAHHA HE3BHYAWHUX,
KOJIOPUTHUX, oOpasoMicTkux ciiB. HacraHoBa Ha eMOITifiHICTh Ta eKCIIPECHUBHICTH § CJIOBECHOMY BHpa-
#eHHI 3MyIIye 3BePHYTHCA 0 POBMOBHOI JIEKCHKH, & caMe CJEHTy, AKWil HaiGiibIn MMOBHO BifIOBiNaE
3asHaueHUM BuMoraM. HKpiM TOro, MOMKINBICTH KOH/EHCOBAHOI'O BepOAJLHOI'0 BHpPasKeHHSA eMOLiiiHo-
eKCIIPeCUBHUX OBHAK Ha0yBa€ 0cOGJIMBOTO BHAUEHHA MJIA MHCEMHOI'O MOBJEHHS, y AKOMY, Ha BifMiHy
Bi/ POBMOBHOTO MOBJEHHS, IO NOGYTye MepeBaHO B yCHifi (hopmi, MOFATKOBI 3acO0M BUpPAKEHHA
IyMKW 3BefieHi 1o MiHiMymy [4, c. 24].

PisHomaHiTHiCT CHHOHIMIKH MOJIOJisKHOTO CJIEHTY 3yMOBJIeHa HEOTHOPiAHiCTIO ckJaxy ii HociiB Ta
IparHeHHAM KOMHOTO IepPACTaBHUKA IIeBHOI CyORYJbTYpH BUDIBHUTHCA cepej, iHMUX i mpoABUTH cebe.
Tak 3’ABIAIOTECA HOBOTBOPH, AKi CHPUANTH IWHAMIYHOCTI MOJIOJisKHOTO CJEHTY.

CieHroBa CHHOHIMIKA y CydYacHOMY XYy/JOHBOMY IHCKYpCi 30cepelsieHa Ha peatifx GyTTsd Jio-
JVUHU — CTOCYHKaX 3 IHIIUMHU JIOAbMH, ONKCI II€BHOI'0 CTaHy, MaTepiaJbHUX I[IHHOCTAX, PO3YMOBUX
3Hi6HOCTAX, (DIBUIHUX O0COOJMBOCTAX TOI[O. ¥ ACKpaBifl, eMOUifiHO HacWdeHifi cUHOHIMINI BizOUTO
crenuiky BCHOTO MOJOMIKHOTO cieHry. CuHOHIME € BeGiTbIIOT0 eKCIPecCUBHO-OI[IHHIMH, JOCHTH
9acTO CTHIICTHYHO B3HUmeHUMHU. CydacHuil XynoHIA IUCKYpC IEeMOHCTPYE BiIKPHUTICTb CJIEHTOBHX
CUHOHIMIYHUX PAJiB, IX NOCTifiHe pO3MUpPeHHA Ta NONOBHeHHA. llofanblli IMepCHeKTUBU JOCITiIHEeHHS
B6AYAEMO Y BUABJEHHI crenuiku (GyHKRI[IOHYBAHHA YKPAiHCHKOTO MOJOMMKHOTO CJIEHTY B CyYaCHOMY
XYJ0HHbOMY TUCKYPCi.
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JEKCUYECKAA CUHOHUMHUA B YRKPAUMHCKOM MOJIOAEMHOM CJEHTE (HA MATEPUAJIE
COBPEMEHHOTI'0O XYJOMECTBEHHOI'O TVUCRYPCA)

Annoranmua. Ifeqp cratbi — BHIABATL W TPOUSBECTH TACTUIHBIA aHAJN3 PEMPE3EHTATUBHBIX [JIA COBPE-
MEHHOTO XYIOMECTBEHHOTO [IUCKYpPCA CJIEHTOBBIX JEKCHIECKMX CHHOHUMOB. OOBEKTOM PACCMOTPEHHUA ABJIAIOTCA
peripeseHTATUBHBIE [JIA COBPEMEHHOTO XY/0KEeCTBEHHOTO IHCKypca JeKCHIeCKWe CHHOHUMBI YKPAMHCKOT'O MOJO-
IEKHOTO cieHra. B pesyabrare uccienoBaHua onpejesneHa ILefb WX YIOTPeOJeHUA M OCOGEHHOCTH (DYHKIIMOHU-
pOBaHUA B TEKCTaX IPOU3BEEHUil mucareseii moctmonepHuctoB. HaydHble uccieqoBaHusa Mpo6JieM YEPAUHCKOTO
MOJIOIEKHOTO CJEHTa MO0CTATOYHO HEJABHO CTaju 00BeKTOM JuHrBHcTHIeckux wuccaenoBauuit (II. H. I'pa6osoii,
C. A. Maproc, JI. A. Crasunraa, U. U. Ilyp u np.). BeBoAB: ¢ NOMOWBI0 CJIGHTOBON CHHOHUMHUH IIHCATEIAM
yHaéTea NOCTHYh CEMAHTHYEeCKOH MHOTOILIAHOBOCTH B CikaTOil ¢opMme BHICKashiBaHMA. SIPKO M TOYHO BHIpaska-
0TCA UMILIAIUTHEIE KOMMYHUKATWUBHBIE MHTEHIMM ajipecaHTa. Ha OCHOBe CJIEHT'OBOIl CHHOHMMHH CTPOATCA TaKue
CTUJUCTUYECKUE (UIYPHL: aMILIM(UKAIWA, Tpajalyd, mieoHasM. MoJONEHHBI CJIeHT INpPeJICTABIAET Peajuu Co-
BPEMEHHOCTH U HpOAyLUpyeT OyAyllee A3BKA M 9THOCA.

KaoueBbie ¢a0Ba: MOJOJEKHEI CIEHT, XYLOHECTBEHHEIN TUCKYPC, JeKCHIeCKAe CHHOHUMEI, CHHOHUMUSA CJEHTA.
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LEXICAL SYNONYMS IN YOUTH SLANG IN THE STRUCTURE OF MODERN FICTIONAL
DISCOURSE

Summary. The purpose of the article is to identify and make a partial analysis of the slang lexical syn-
onyms brought out in modern fictional discourse. The object of analysis is lexical synonyms of the Ukrainian
youth slang in modern fictional discourse. The purpose of their use and the peculiarities of functioning in
the works by postmodern writers are determined in the result of this study. Scholarly investigations in the
area of the author’s interests, and in particular, the problem of youth slang, have quite recently become the
object of linguistic research (P. Grabovyj, S. Martos, L. Stavitska, I. I. Shhiur and others). Conclusions: by
using slang synonymy, writers can manage to achieve semantic versatility in a condensed form of expres-
sion. The implicit communicative intentions of the sender are expressed vividly and accurately. On the basis
of slang synonyms such stylistic figures as amplification, graduation, pleonasm are constructed. The youth
slang represents a present-day reality and constructs the future of a language and ethnicity.

Key words: youth slang, fictional discourse, lexical synonyms, slang synonymy.
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OCOBJMBOCTI CHHTAKCHCY B TEKCTAX YKPAIHCHLEHX
HAPOJHUX SATAIOR

Anorania. Y crarrti ommcano 0COGIMBOCTI CHHTAKCHIHOI CTPYKTYPH TEKCTIB YKPAiHCHKUX 3arajoK, CXapakTe-
pPHU30BaHO THUIU PeYeHHA IUX TEKCTiB, HaBeJeHO IPHUKJIAIU 3araJok, cleludika AKUX IOJNATAE B TOMY, IIO OIHC
ImpefMeTa MOJAEThCA 3aByalbOBAHO, 3a JOIOMOI0I0 BHKOPUCTAHHA PisHUX XYAO0:EKHIX 3ac06iB, a caMe Ile ByMOBJIOE
PIBHOMAHITHICTh CHHTAKCHYHOI OyZOBH TaKMX TEKCTiB i POGUTH CTPYKTYPY S8aralok I[ikaBUM 00 €KTOM JIHIBic-
TUYHUX JochaifxeHb. MeTorw cTarTi € XapaKTepHUCTHRa THUIIB pedeHb, IO BUKOPUCTOBYIOTHCA [JIA MOBJIEHHEBOI'O
sKaHpPy yKpaiHcbkoi HapogHoi s3araiku. (0’6KT BUBYEHHA — CHHTAKCHYHA CTPYKTYpPa TEKCTiB YKPAiHCBKUX Ha-
pogHuX 3arajok. IIpegMeToM NOCHiIeHHA € CIelu(ika CHHTAKCHYHUX 3B’A3KIB i KOMIIOHEHTHHH CKJIaJ peveHb,
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AKi IepefaloTh ykpaiHCchbki Hapoxmui saramku. Marepiajiom ciayryBanu 246 HapomHUX 3arafok Ipo He6o, HeGecHi
CBiTHIA, 36MJI0 Ta HPUPOAHI ABUINA. ¥ pe3y.IbTarTi NPOBeJeHOI po6OTH 0YJO BCTAHOBJIEHO, IO IHIPOCTI pedeHHHA
B YKpalHCBKUX HAPOJHHUX 3arajkax € OiIbII NOMUPeHUMH, HiK ckJIagHi. Taka CTPyKTypa CIpUAE JaKOHIIHOMY
BHCJOBJIIOBAHHIO JYMEM Ta JIIIIOMy B3allaM’ATOBYBaHHIO 3arafJkd. AJske HaNTOJOBHIMINMM O3HAKaMH CIeIH(iku
3araJlok AK pisHOBHUAY mapeMiil € KOHKPeTHICTh TeMU, JAKOHI3M, KOHIEeHCOBaHicTh nyMmku. IlpakTHuna miHHICTD
po6GOTH 3yMOBJEHA MOMRJINBICTIO BUKOPUCTAHHA ii pesyabraTiB y 6a30BHX KypcaxX BHKJIAJaHHA yKpaiHCbKOI MOBH,
a caMe IIiJ 9ac BHUKJIaJaHHA JIHTBICTUKUA TEKCTY, JEKCHKOJOIii, a Tako# y cCIlelKypcax 3 JIHTBOKYJbTYPOJOIii.

RatodoBi cioBa: ykpaiHchbka HapogHa B3araika, CHHTAKCHYHA CTPYKTypa, CUHTAKCUYHHUN B3B’A30K, IpeIUKa-
THUBH& OJVHHUIA, IIPOCTe DedeHHdA, CKIaJHe pedeHH.

CyvacHa CHHTAaKCHIHA Teopis X04 i mepeGyBae y cTaiii BiIHOCHOTO YIIODAAKYBAHHSA, OJHAK TH-
MaJo mpobjeM BaJUNIainThCA BiTKPUTAMHM Ta CITiPHUMH.

Opnielo 3 TOMOBHUX MPOOJIEM CHHTAKCHCY € KBaJi(ikaiif foro OCHOBHOI CHHTAKCUYHOI OJVHWIIL.
Muckyciiinoo sammmaerses npodaema Aedininii pevents (y Jinrsicruui Hassui moxag 250 TiymadeHs
PeUeHH) Yepes PO3CLKHICTD POSYMIHHA TpiaM «peYeHHI — BUCJOBJICHHS — TIPO/IMKATUBHA OfIMHUILS).
Buucpmoro B Cy4acHOMY CHUHTaKcHCi € TpobJeMa CHHTAKCHYHUX 3B’fABKiB. Sk BimoMo, cHMHTaKCHIHWMI
BB’A30K Tpe/icTaBIeHIi plBHI/IMI/I THIAMA CEMAHTHKO-TPAMATHYHNAX BiJHOLIEHD Y CJIOBOCHOJIy‘IeHHl Ta
pedenni. Cruazmomn fi AuckyciiiHowo € Takom HpobiemMa WwieHiB pedenHs. HeoxHosHaUHO Po3B’ASyHTHCA
IUTQHHA IOAO BePIIMHHOCTI IiaMera B peveHHi. Mi® ADYropsAnHuMA dieHAMH DeUEHHA Tek HeMae
9iTKOI Meiki, 0 8YMOBJIOE HASBHICTH CHHKDETHYIHUX BUIAJKIB (IPUMIPOM, 00CTaBUHHN{ [OJATOK, O3HA-
‘IaJIbHI/II/I IOAATOK, oOcTaBuHHEe O3HAYeHHA). JloTenep 3aqMmIAOTHCA HEBUPINIEHMMH JesAki mpoOaemu,
OB fi3aHi i3 KJaacuQikaliAMi OTHOCKJIATHUX MPOCTUX pevYeHb i CKIATHUX pedeHb [H, c. 456—469].

HesBamatoun Ha JnocuTh 6JaromofydHuil cTaH Po3BUTKY HapeMiorpadii tTa mapeMiosorii B Yrpa-
iHi, mpobaeMa o6cATy MUX crenupivHUX TEKCTiB (MapeMiil) i Ha CHOTO/HI 3aJHINAETHCA HEBHUPINIEHOIO.
[linTBepmmeHHAM TOMY € OfHA 3 HAHOIMBIT TPYHTOBHUX MOHOTpadiit y mifi ramxysi — «YKpaiHCbEi
npucnais’a Ta mpurasku. IIpobaemu mapemiosorii Ta mapemiorpagii» (K., 1984) M. Ilazara. Pouxs-
KJIOPUCT, y3araJbHIOIOYM BITYMSHAHWI, PaJAHCHKUI i NEBHOI0 Mipol0 CBITOBHIl [OCBi, POBTJIAALAE B
KOJIi TIapeMiil HapoiHi MOpPiBHAHHA, BiTaHHA, HiCeHITHMIN, KaiamMOypu i T. iH., aje Hpo sarajku —
TpaauIifiHo BU3HAHWI TapeMifiHuil pisHOBHA — B3araii He srauye [4, c. 4].

3a OCTaHHI POKM 3HAYHO TMiIBUINUBCA iHTEpeC HAYKOBIB 10 TEKCTIB YKPAIHCHKUX HAPOAHUX 3a-
rajok. Bymno ommcano MmeraopuuHe pisHOMAITTA yKpaiHCLKUX 3arajok, 3po06/eHO 3iCTaBHUI aHAJi3
VEPAIHCHKUX i pOCIfiCbKUX 3arajiok, NOCHiIKeHO AHTPOTOHIMifiHe 6araTCTBO HAPOJHUX 3arajiok, 3po-
0J1eHO cIpo6y OomucaTé PiSHOMAHITHICTH CHHTAKCHYHOI GYIOBU IUX CIEIU(IiYHUX TEKCTiB, aje Baraiku
HaJaJl 3aJUIIaI0ThCA I[IHHUM JKepesioM IS pPI3HOMAHITHUX JIHIBICTUYHUX NOCHiIHEHb.

MeToo mpomoHOBAaHOI CTATTi € XapaKTEePUCTUKA TWIIB pPeYeHHA HA MaTepiati yKpaiHChKUX Ha-
poauux 3arajgok. O06’€KTOM HAIIOTO MOCTIKEHHA CTaJd OCOOJMBOCTI CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPHU TEK-
CTiB yKpaiHCLKMX HAPONHUX 3arajok. llpemaMeToM moctimmeHHA € crenu@ika CUHTAKCUYHUX 3B ABKIB
i KoMmoHeHTHHUl ckjaj pedeHb. MarepiatioM [OcCHiIeHHA CIYI'yBaJl TEKCTH YKPAiHCHKUX HAPOIHUX
3arajiok mpo He60, He6GeCHi CBiTHIa, 3eMJII0 Ta ABUIIA TPUPOAH. 3araJbHa KiTbKIiCTh MPOaHATIB0BAHUX
TEKCTIiB 3arajok — [BicTi COPOK mIicTb ofuHWIG. [[pakTWYHA HiHHICTH POGOTH BYMOBJEHA MOKJIU-
BiCTIO BUKOpHCTaHHA ii pesyabTaTiB y 0as0BHX Kypcax BHKJIJaHHA YKpaiHCHKOI MOBH, a caMe I
9ac BUKJIAJAHHSA JIHIBICTHUKU TEKCTY, JEKCHUKOJOTl, a TaKO# y CIeLKypcax 3 JiHI'BOKYJAbTYPOJOTii.

3araJpHOBIZIOMO, IO 3arajKd — Il CTUC/I MOeTUYHI BalUTaHHA, AKI y «IIPUXOBaHii», 9aCTO 3aBY-
aJboBaHill (opMi 300pakyIOTh OKpEMUil ITpeJMeT Y ABUINE Yepe3 OlocepefKoBaHi mpeaMeTH (ABUIIA)
HA OCHOBi iX TIEBHOI CITOPiJHEHOCTI, MOMIOHOCTI, YacoM Je/Be BJIOBUMOI i HaBiTh Aatieroi [3, c. 376].
Terer 3aranku GyayeThcsa Ha MeTa(OPUIHHUX MepeHocax 3HAYeHHs, Ha TOPIBHAHHI, & TAKOM OIMCAHHI
Ipe/iMeTiB, ABUII, KUBUX iCTOT TOIIO Y XUTPOMY/[piil 3anuTAJbHINl 9 CTBEPHYBAJbHO-KOHCTATYIOUiil
¢opmi. Tarum dmHOM, crenm(ika TEKCTiB 3arajok, e ONUC IIPeAMeTa I0JA€ThCA 3aBYalbOBAHO 34
JIOTIOMOT'0!0 BUKOPUCTAHHA DISHUX XYJO0#HIX 3aco6iB (Meraopa, MeTOHiMidA, emiTeTd, NOPIBHAHHA),
BYMOBJIIOE plBHOMaHlTHICTL CHHTAKCHIHOI CTPYKTYypHM TakuX TeKCTiB i pOOMTH creruQiry cTpyKTypH
8araJIok IIKaBUM 06'€KTOM JIIf JIHIBICTHYHHX JOCILLKEHb.

Y wami#t craTTi MM po6uMO CIPoGy ommcATH OCOGJIUBOCTI CTPYKTYPH Ta XapakTep CUHTAKCUIHUX
8B’ASKIB y TEKCTaX YKpPaiHCHKUX HApPOJHUX Barajiok.

Cepen mpoaHai30BaHUX HaMH TeKCTiB, 63 % CTAHOBJIATH 3arajKu, OMMCOBA YaCTHHA SAKUX BUpPa-
#eHa TIPOCTUMHU PeYeHHAMHU. 3 OIMIANY Ha HAABHICTh TOJOBHHX UIEHIB pedeHHA Ta 0COGJHUBOCTI BHpa-
#EHHA MPeUKATUBHOTO 3B’ABKY, MPOCTi PEUEHHSA IOIUIAIOTh HA OXHOCKJAIHI Ta ABOCKIafHi. Bimbmiicts
IIPOAHAJI30BAHUX TEKCTiB € OJHOCKJIAIHUMH, X0Ya IBOCKJIAIHI PEUYEHHA CTAHOBJIATH BHAYHY YACTUHY
(17 %). HaBenemo mpukgagu ABockAamHux pedeb: Cusi wabanu éce nore sanseaw [1, c¢. 26]; To-
ayouti wamep yeecv ceim wawpus[l, c. 17]; Cuns wyba noxpuaa eecv ceim [1, c. 17]; Haceped
6onoma aexcums wycor sonoma [1, c. 18]; O0un 6apaneyvs nace mucsui oseysy [1, c. 18]; 3a ai-
CoM, 30 MPANICOM 3080MET KAYOKU eucams [1, c. 18[; Yepes mun aucudi 6in dusumocs [1, c. 18].

PosrasineMo okpeMo KoseH 3 DiBHOBU/IB OJHOCKJAJHUX DPEUEHb.

1) OsHaueHo-0co00Bi. Ili peueHHsa BuKIMKalOTH Hafibinblne AUCKYyCifl y CyJIacHOMY MOBO3HABCTBI.
Opui JiHTBicTH Ge33aCTEPeHHO BiMHOCATH iX 0 ABOCKJIAMHMX, iHII — M0 OJHOCKJIANHUX. TpauIfiitHo
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OTHOCKJIAIHI 03HAYEHO-0CO000BI — IIe Taki peueHHSA, TOJOBHUI WIeH AKX BUPAMEHU Ni€CIOBOM ifi-
CHOro croco0y mepinoi a6o Apyroi 0co0M OJHUHU YU MHOMKWHH TeINepilHbOro a6o MaiiGyTHHOTO dacy,
MOSKJMBO TaKO# BUPAKEHHA TOJOBHOTO WieHA PeYeHHA J[IECTOBOM HAKA30BOI'0 CIOCOOY, IO BKABYE
0co00BUM 3aKiHUEHHAM Ha 03HadYeHy ocoby [6, c. 114]). Hasenemo npurnamu: Ilpocrenw pozoxcky,
HOCHILTIO 20powky, MOKJIAXY orpativuk,— 6yde 6tecams 3avivux [1, c. 19]; Mery-mery — He BH-
MeTy; Hecy-Hecy — He BHHecy, nopa nputide — camo sutide [1, c. 20]; Xou 6es wnie, a OLEYy
npyoro, He CILTI0 Wi 80eHb, Hi 6HOUL, LOW HIKOAU 3 Jixka He Beraw [1, c. 22]; Bocenu poaxyed,
no 6ecHi BMHPAI, a4 Y3uMKYy C60iM misom 3emmo 3orpiBaiw [1, c. 23].

2) HeosnaueHo-0co00Bi (rosoBHWII 4leH pedeHHA BUpaMeHUil TiecaoBoM y ¢opMi TpeThoi ocobu
MHOKMHHU TeepillHLOTO0 Ta Mai6yTHHOTO dacy abo y (opMi MHOMHMHE MUHYJIOrTO 4acy [6, c. 117]):
Mene wacmenvio mIpocATh, EAYTh, & MINKU NMOKAKCYC> — XoBaTHeA MOIHYTH [1, c. 26]; Mene
PIEyTH, Mene 0°10Th,— s He obudaarocy, a we wpawa cmao [1, c. 21]; Mene 6’l0Tbh, TOBIYTS,
pim'yTb, 1epeBepTanTb, s 6ce mepnaw i écim dobpom naawy [1, c. 21].

3) YsaranbHeH0-0c000Bi (ron0BHUI WieH pedeHH:A BHpaKeHuil iiecaoBoM y ¢opmi apyroi ocobu
OJVHVHY T4 MHOMMHHU TEIepilIHbOro 4¥ Mafi0yTHHOro 4Yacy i BKasye Ha ysaraibHeHy ocoOy): Iud-
Helll — 3aILTav9enl, a kpawe nv020 nemae 8 céimi [1, c. 1

4) Be3oco0oBi (rosoBHUI WieH PeUeHHSA BUpaKEHUN Ge30c060BIM Ti€cJI0BOM, (G€30CO60BUM Ti€CJIO0-
BOM 3 IH(IHITUBOM, Ji€CHiBHUMH (opMaMy Ha —HO, -TO, IIPUCIHIBHUKAMHU, [IPUCYJKOBUMU CJIOBAMU TUILY
MOJNCHQ, MPeda, 8apmMo, Haxb, uroda, nopa y CIOJIyIeHH] 3 iH(IHITHBOM, 3aII€PEYHUMHA CJIOBAMU HeMd,
ne 0yao, ne 6yde): Arozo moas He MOKHA 30PATH, MO SKOMY MOLL HE MOKHA KOMINHS HOJITHTH?
[1, c. 17]; Cmosmo woni b6yaami, na nux y3ou mopeanti, ysdu 3namu, ma HE MOKHA PO3B°A3aTH [1,
c. 17]; Topox, mopox, poscunascs 20pox, MO9aI0 CBITATH — HeMa mo 306mparn [1, c. 17].

5) InginiTuBHi (peveHHSA, TOJOBHUI WieH AKWX BUPAMEHUI CHHTAKCUYHO He3aJeHUM iHQiHITH-
BoM [6, c. 126]): He Bumecrn, He BHHecTH, He BHEOnars [1, c. 20].

6) HominaTuBHi (roIOBHUII 4WieH TaKWX pPeueHb BUPAKAETHCA IMEHHUKOM, 3aiiMEHHHKOM, KiJb-
KiCHO-IMEHHHMM CJIOBOCIIOJIy9e€HHAM, cyOGcTaHTMBOBaHMMHU caoBamu [6, c. 128]). Takumit Tun pedenn
He € XapaKTepHUM [JfA YKpaiHCPKUX HApOAHWX Barajiok, i HaMu He OyJ0 3HAHNEHO NPUKJIATIB Y
JOCJIKYBAHOMY MaTepiadi.

Posrasnemo TekcTH 3arajiok, ONMCOBA YaCTHHA AKWX BUPAMKEHA CKAANHWMU PeYeHHAMH.

Crxaagnocypsanni peuennsa (maai — CCP) cranoBaate 9 % ycix cknaguux pedenb. HafiqacrorHi-
mumu CCP, mo ¢opMyioTh HapomHi 3arajfiku, € pedeHHA, MPEIUKATUBHI YACTUHU SAKUX TMOETHYIOTHCA
Mi# €00010 3a JOIIOMOTOK IIPOTHCTABHOTrO croxydyHuka «a». Cepen takux pedens Bupingemo CCP, y
AKUX HAaABHWH BiNTiHOR 3iCTaBJIeHHﬂ Odna norosuna auys 0ina, a Opyea NOLOBUNG JUYS UOPHA
[1 c. 21]; Odun ane, dpyeuii n’e, & mpemisi HusUMbCS [1 c. 29]. Taxom Bumiigemo CCP 3 Bin-
TIHKOM TIDOTHCTaBJEHHA, M0 0asyeThcA Ha Po3MemyBaHHI Aiil: Sonomudi niwos, a cpibuui npuiiuos
[1, c. 20]; Yopna woposa ecix atdeti nobopora, a Giauti eia ecix atodeti nidsis [1, c. 29]; Canu
6z'wcamb, a 2on061 cmosmov; Ta CCP 3 mpoTucraBHO-6IHAILHUM BiATIHKOM: Ynae cnin na 8ect ceim,
a na winyt woeani wyome [1, c. 29].

CraajHOMiAPANHI peveHHA B ONMCOBIH wacTMHI 3arguru TpamiAoThea pigko. Tak, momua Ha-
BECTH peYeHHA 3 MiIPAIHUME OGCTaBUHHUMM UpuduHu: Iras wymar ma 4 cmas, 60 80116 nomepss
[1, ¢c. 19].

HafiqacroTHimumMu cepej CKIafHUX peYeHb, AKi MU BUIUIAIN B TEKCTaX YKPaiHCbKUX HAPOJHUX
3araJiok € OescmonyunuroBi peuenns (89 %). HaBenemo mpurnamm Takux TekcTiB: Baaxummnutl nao-
MoK, Poxcesuti KAY00K, NO NAAGMKY KAMAEMHCS, M00SM ycmixaemoes [1, c. 20]; Bupocaa eepba
noceped ceaq, PO3NYCMUIG 2iAAs He 6ce nidniars [1, c. 18]; Bepmumocs, wpymumscs, KoY
He cmane, MO HIM HUSYMb 100U, i 20pu, © smu [1, c. 21].

3dHavHa KiJbKICTh YKPAiHCHKMX HAPOJHUX 3arafl0K BHpakeHa CKJIAJHUMU PeYeHHAMH YCKJIAIHEHOI
CprKTypI/I 3 pisHumMu Bujiamu 3B’si3ky. TyT MomHAQ BHALIMTH Taki THIN:

1) mpeMKATHBHI YACTHHHA MOEAHYIOTHCA 3a JOMOMOTOK MIIPANHOTO Ta CYPATHOTO 3B’A3KIB: Seqene
depeso,— IO 60HO CMAPIEMBCS & 3HO8 GLOHOBNIEMBCS, WO WA Wik POOIMbCS 0imu, 4 6MUPAIOND
cmapyi, Mo o0num 60KoM wyrae conys, a dpyeum eideepmaemucs 610 nvoeo [1, c. 20];

2) mpeauKaTHBHI YACTHHU IOEIHAHI 3a MOIOMOTOI0 IifPATHOTO Ta G(E3CIIOJyYHHKOBOTO 3B’ABKiB:
Ilpudiwos xmocvy ma 6386 uyocsv; Giemu 30 HUM — He 3HAI0 34 KuM, 00 Niuos myou — ne 3HAMU
wyou [1, c. 27];

3) IpeMKATHBHI YACTHHM IIOE[HAHI 3a JOIOMOTOI 6830HOJIy‘IHI/IROBOI‘O Ta CYpPAIHOTO 3B’A3KIiB:
Ha wucmomy moai monymawi wowi, sysauxwu swamu, Ta ne moxy posessamu [1, c. 17].

3a MeT010 BHCJIOBJIIOBAHHA B YKPAlHCHKUX HAPOAHHUX B3aralkaX NepeBaskaiTh PO3IOBIIHI peueHHSA
(89 %). HaBenemo mpuraagu: Curne mope xumaemocs, 0iauii sacyv wynaemocs [1, c. 20]; IIpuii-
wos 010, 3pobus micm, nputiuia 0IBKA-KPACYLA, MO MOCMY MYNG, — MICM PO3BAIUBCS, A 010
axe nwa mopi onunuscs [1, c. 24]. Ilurarpui pedeHHa craHoBIATH 11 % yciei rimprocti: II]o Oes
nie Otocumn?[1, c. 27]; Illo 6e3 nesa ma 6e3 3yba posmuna miynoeo dy6a?[1, c. 24]. Caixg Takom
BayBaKUTH, IO CIelu@ika KaHPy sarajku nepeadadac IPUXOBaHe NHUTAHHA HAaBITh Y (HOPMAJIbHO
PO3IIOBIIHOMY pedeHHi.
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fArmo 6paté M0 yBarw OMO3UII0 pedeHb 34 CTBEPAKYBAJbHICTIO / 3amepedHicTio, TO GinbImicTh
pedenb (79 %) e crBepmmyBadbHUMU: Poscmenenuti xoxmywor, wa wim nociswull copowor [1,
c. 17]; Illmamox xaiba zopoxom mpucunanwus [1, c. 18]. Yactuuy saramor (21 %) cTaHOBIATH
TEKCTH, fAKI CKIJAIOTHCA 3 JBOX 9M Oliblle [POCTHX pedeHb, Cepef AKUX € fAK CTBeP /LY BAIbH,
Tak i samepedHi pedeHH:, Hanpuraan: Poscunaécs zopox wa womupucma dopoe, wirmo toeo we
no3oupae — ni yap, Hi yapuys, wi kpacwas oieuys [1, c. 17]; He sumecmu, ne eunecmu, we
suronams [1, c. 20].

fx Bigomo, 32 Ha,HBHiCTIO/Bi,IlcyTHiCTIO IPYTOPAMHUX YJIEHIB, PeYeHHA MOMIAIOTh HA MOMUPEeHi
it Hemommupeni. Bei npoananisoBani Hamu pedeHHs € nomuperumu. Lle 8yMOBIeHO TuM, IO TeKCTH
8arajlok BiIPISHAITHCA ACKPABOW0 OGPA3HICTIO, OIHMCOBICTIO, MICTATH PISHOMAHITHI JiTEpaTypHi Tpomy,
TOMy B TEKCTaX 3arajiok, AK MPaBWJo, HaABHI piBHI ApyropamHi uieHu pedeHua: [lo mopi, nmo mopi
3onoma mapinke naasae [1, c. 19]; Cramepmuna 0ina yeecv céim wawpuaa [1, c. 23]; Ilonid
JICOM-NICOM Komumocs, Oioca 3 micmon [1, c. 18]; Jlemums opauura no cumvomy webi, wpuaa
posnycmuaa, éce conye saxpuaa [1, c. 24].

3a HaABHiCTIO / BiICyTHICTIO HEOOXiNHUX UJIEHIB, peUeHHA TMOMLIAIThL Ha MOBHI Ta HemoBHi. Ce-
pel MpoaHaNiB0BaHUX HAMM BaraJioK JOCHTb MAJHiHl BiICOTOK CTAHOBJATH HeToOBHI pedeHHA (4 %).
HaBenemo mpukiaj HeMOBHUX pedeHb 3 (OpMaJbHO HEBUpaKEHHM NpUCYAKOM: Poscmenus woxcyuwor,
NOCUNGB 2OPOULOK, Wie U OKPaeYd TA06a MoKaas, & SK Koauw — mo 4 yiauwi [1, c. 19]; I3 eixna
6 6ikno sonome eepemeno [1, c. 20]; Ilo sxiii doposi mispory i30sme na koni, a nispoxy — 6e3
wons? [1, c. 21]; Bodotw iide — mne xaonue, ouepemom — ne wenecre [1, c. 20].

3 ypaxyBaHHAM HafgBHOCTI NPEIMKATHBHOTO ANpA Ta CYIPOBITHAX KOMIIOHEHTIB BHALIAIOTH (Op-
MaJbHO HeyCKJIaJHeHi Ta (opMaJbHO ycKaaaHeHi peuenHA. Haenemo mpuraaj yckIagHEHOTO pe-
YeHHs, y CTPYKTYPi AKOrO HASBHI OJHODiAHI IifMeTH 3 ysarajibHeHUM caoBoM: Poscunascs 2opox na
uomupucma dopoe, HIXTO %020 we mosbupae — HIi Hap, Hi Hapund, Hi KpacHad jgipung [1, c. 17].
Y saraJkax OJHODIJHI IifMeTH Hepifko BupameHi cyOcraHTUBOBaHUMYU NpuEMeTHukamu: l'apHe, jo-
ope, na 6cix aw0deli Jusumovcs, a a00am Ha cebe Jusumucs we doseoase [1, c. 19]; Maaenske,
EpyTIeHbEe secy céim mepebieno [1, c. 19]. PosrigHeMo TpHUKJIagM pedeHb, YCKIQTHEHUX OTHOPiI-
HuMHu npucyakamu: Croits suwje 3600y, 3aradagae ¢ eody [1, c. 18]; Croirb eepba nad 60dorw,
600y auButhed [1, c. 17]; Baaxumnuti naiamox, poxcesuti kay6or, no niamry EATAETHCA, N00SM
yemixaerseda [1, c. 20]; IlpuixaB cicmo ma 4 €TaB na nomicm, POZIYCTHB KOML MO 6CLH 00040MT
[1, c. 19]; omnopimaumu nopatkamu: be3 roaic, 6e3 Hir, a Giacums s1 dews, max wiv [1, c. 21];
bBes pyr, Oe3 Hir, a yiauii céim nepetide [1, c. 21]; be3 corkupn i 6e3 Hoxka, 0e3 KIHHHA I 0e3
HigETHHAA, o Mmicm 3podums [1, c. 22]; omHopimnumu obcrasuHamm: O 3a moaeM, 33 ropamu
3omoma waeatixe 8’emuves [1, c¢. 19]

TakuM 4YUHOM, TpPOAHANI3yBaBIIM CHHTAKCHYHY OYIOBYy pedeHb Ha Marepiani yKpaiHCbKUX Ha-
POMHUX Barajok Mmpo Heb6o, HeOecHi CBiTHIA, 3eMII0 Ta ABUINA TPUPOIU, MU 3POOUIUA BUCHOBOK, IO
IPOCTi pedeHHA € OiIbIN MOITMpeHWMH, Hisk ckaafgHi. Lle crpuse JTaKOHITIHOMY BHCJOBIIOBAHHIO JYMKA
Ta JIIIIOMY 3anaM’HTOByBaHH10 3arajku. Ajske HAUTONOBHINTMMU OBHAKAMH CIIEIM(IKM Baraiok fAK
PisHOBHAy IapeMiii € KOHKPeTHICTb TeMH, JAKOHI3M, KOHJeHCOBaHicTh Aymru. I. ®panko came 1o
YCTAJIEHICTh BBAKAB TOJOBHOK0 I[PHIMHOK TOTO, IO y TEKCTi sarajku sbepiraeTbes AaBHifl smicT i
¢dopma [2, c. 258]. Cepen mpocTux pedeHb MOCUTH YACTO TPAILIANTLCA OJHOCKJIAMHI pPeYeHHA pis-
HUX TumiB. fIkmo GpaTu [0 yBaru CRJIAAHI pedeHHA, TO HANMOMMPEHINMM € 6e3CHONYIHUKOBHUN BUJ
8B’aAsKy. CRJIQIHOMIIPANHI pedeHHA B3ycTpivaloTbes mocuTh pimko. [IpemukaTwBHI OAMHMIN CKJIAIHO-
CYPAZHOTO DEYeHHS 3arajoM MPUEAHYIOTLCA 33 JIOIOMOTOW NMPOTHCTABHONO CIOMYTHUKA (&), Tarosm
ByCTPIi4al0ThCA CKJAJHI PeYeHHA 3 PISHUMU THIAMH CHHTAKCUYHOTO 3B’A3KY.

Orike, sarajika AK OCOOJNMBHI TEKCT, IMO Mae JAKOHIUHY (DOPMY XUTPOMYAPOTO MPAMOTO a6o He-
IpPAMOr0 BalUTAaHHA, OIHNCY, BiPIIMKA 49U BUCJIOBY, AKi DI3BHUMM BUIAMH XYJ0HIX 3ac06iB 306paky-
0Th MPUXOBaHI MpeAMeT YW ABUIIA, € I[IHHUM i IiKABUM [3KEPeJOM A MOCHIIKeHHA IMX TEKCTiB y
CUHTAKCUYHOMY acCIeKTi iX pO3TJALY.
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OCOBEHHOCTH CHUHTARCHCA B TERCTAX YRPAMHCEKUX HAPOIHBIX 3ATANOR

Annoranmua. B craTbe ommcaHB 0COOEHHOCTH CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPH TEKCTOB YKPAMHCKUX HAPOAHBIX
3arafiok, 0XapakTepUs30BaHBI THUIIE IIPELJIOKEHUH STUX TEKCTOB, IIPUBEJEHH IIPHMEpH 3arajioK, cIenu(ura KoTo-
PHIX BaKJII0YaeTCA B TOM, UTO OIMCAHWE IMpeiMeTa MOfaéTCA 3aBYaJdPOBAHHO, C MOMOIIHI0 PABAMIHBIX XY/I0MHe-
CTBEHHBIHI HPuUEMOB. ITO OOGYCIOBIUBAET PasHOOOpasuWe CUHTAKCHIECKOH CTPYKTYPHI AAHHBIX TEKCTOB H [eJaeT
0COOEHHOCTH CHHTAKCHIECKOH CTPYKTYpHl 3arafloK MHTEPECHHIM OOBEKTOM JHMHI'BHCTUUECKUX HcciaemoBaHuil. Ifers
CTAThU — XapaKTepHCTHKA THUIIOB IPEJJIOHeHNH, MCIO0JIb3yeMbIX [JIA PeUeBOro :KaHpa YKPAMHCKOH HapogHOH 3a-
ranku. OQO0BEKT W3y9eHWUs — CHHTAKCUIECKAs CTPYKTypa TEKCTOB YKPAWHCKUX HAPOAHBIX 3aramok. IIpegmerom
UCCIEOBAHNUA ABIAETCA CIEIM(PUKA CHHTAKCUIECKUX CBA3EH M KOMIIOHEHTHHIl COCTAB TPE/JIOMKEHNH, epeIaioIiX
YKpauHCKHe HapopiHble 3aragku. Marepuaaom nocryxuniu 246 HapogHHIX 3arafiok o HeGe, HeGECHHIX CBETHJAX,
3eMie W ABJEHUAX IPUPOAH. B pesy.prare mpoBenEéHHON paGOTH OBLIO YCTAHOBIEHO, ITO IIPOCTHIE IIPEJIOKEHNA
B YKPAWHCKUX HAPOTHBIX 3arafikaxX MCIOJB3YIOTCA Ualle, UeM CJIOKHBIE. JTO CIIOCOOCTBYET JAKOHM3MY BHICKA3HIBA-
HUA MBICHU W Jy4IIeMy 3allOMUHAHUIO 3arajku. Belb IIaBHBHIME CIIEIU(UIECKUMU NPU3HAKAME 3arafiki Kak pas-
HOBUIHOCTH IIapeMUil ABJIAETCA KOHKPETHOCTH TEMbl, JAKOHWSM, KOHAeHcanua Mblcau. IIpakTHieckad HEHHOCTh
paboThl 06yCaOBIEHA BO3MOJKHOCTHIO MCITOJH30BAHUA €6 pPesybTaToB B 6Ga30BHIX KypcaxX YKPAWHCKOTO A3LIKA, &
UMEHHO TPU MBYIEHUHM TEKCTa, B JEKCUKOJOTHH, & Takike B Kypce JUHTBOKYJIbTYPOJOTHH.
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SYNTACTIC STRUCTURE PECULIARITIES OF UKRAINIAN FOLK RIDDLES

Summary. The object of our article is the peculiarities of syntactic structure of the texts of Ukrainian
folk riddles. The subject of our research is the specific features of syntactic connections and component struc-
ture of the sentences. The purpose of the given article is to characterize the types of sentences employed in
Ukrainian folk riddles. To achieve the purpose of our research we have used such methods as observation,
description, quantitative method of calculation and inductive generalization. The analysis of the selected mate-
rial (246 riddles) has led us to the following conclusion: simple sentences are more frequent than composite
sentences, which makes the expression of thought more laconic, because the main characteristics of riddles are
specificity and laconism. One-member sentences are quite frequent among simple sentences. As for composite
sentences, the most frequent are sentences whose clauses are connected without any conjunctions. Complex
sentences are quite rare. Predicative clauses of compound sentences are mostly connected with the help of
Ukrainian conjunction «a». There are also composite sentences with different types of connection.

Thus, riddles as a special text in the laconic form of a question or verse which depicts speech hidden
objects or phenomena with the help of different speech figures are an interesting source for research in the
syntactic aspect of analysis.

Key words: Ukrainian folk riddle, syntactic structure, syntactic connection, predicative clause, simple
sentence, composite sentence.
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CEMAHTHRO-CUHTARCUYECKUE OCOBEHHOCTU CTPYRTYPHBIX
YACTEN AHTJIMUCROU AJBTEPHATHUBHOMU ITPOIIOBEIN

Aunoranusa. Iens crateu — omucaTh Aud@epeHIralbHble PU3HAKA, OTJIHYAIIINE MPOMOBEIb OT CBETCKUX
KOMMYHMKAQTHBHBIX aKTOB. IIpomoBenb TpakTyeTca Kak pedb, [POUBHOCHMAA B IEPKBU CBAIIEGHHOCIYHKUTEIEM
(ampecanTom) mepes OOMHUHON (aapecaToM) YCTHO B (hopMe MOHOJOTA € MTOMOIIHIO OMPEIeJEHHOTO f3biKa (KOMIA)
C IeJbI0 OKA3aHWA PEJUrHO3HO MOTUBMPOBAHHOTO BO3/EWCTBUA HA ajipecara. B pesyabrare ucCaeIOBAHUA yCTa-
HOBJIGHBI MAKPOCTPATEIWH, WCIOJb3yeMble B AaJbTEePHATUBHON IIPOTIOBE[M: MPOBEJEHHE XPHCTHAHCKOTO YYeHWU,
BHeI_[peHI/Ie B CO3HaHHue CJ[yHla,IOH_[I/IX 6OJ‘RGCTBGHHHX HNCTHUH, M3JOHEHHBIX B BI/I6JII/II/I; oTcTauBaHue HpaBI/IJ[LHOCTI/I
CBOEr0 YYEHUs [0 CPABHEHUIO C JAPYIMMHU PEJUTHAMH W PEJUTHOSHEIMEA TEUEHUSAME; JEMOHCTDPAIMA MPAKTUIECKOTO
npuMeHeHUA BoKecTBeHHON JOTUKY A MOCTUMEHUA JAYHOTO YCIleXa, MPOIBETAHNUSA, 6JATOMONYINs; BhIIBUKEHIO
Ha TEepPBBIi [UIAH JUIHOCTH PUTOPA, CTPEMAIIErOCA COOTBETCTBOBATH OMHAAHUAM COLUYyMa M MPETEHIYOLIEro Ha
CBOI0 WCKJIOUATENBHOCTh W W30PAHHOCTh. AHAJM3UPYIOTCA CTPYKTYPHEIE COCTABJIANIAE TEKCTa aJbTepHATHBHOMN
nponoBeau: Beenenue, Happaius, TpakroBka u Sakuodyenue. Marepuasom uccaenoBanus mocaysuau 11 aw-
[JI0A3HIYHBIX MPONOBesieli 00mel muuresbHocThi0 10 4YacoB 15 MHUHYT, MPOUSHECEHHHIX AJbTEPHATHBHEIMU IIPO-
[OBEJHUKAMU B KOHIEPTHHIX 3ajJaX M Ha CTAJUOHAX.

RiioueBsie ciaoBa: IporoBe/b, BBeleHNe, Happalus, TPAKTOBKA, 3aKJIOUYEHHE, CHHTAKCIHC.

[Tomumo wuccnenmoBareseit B obaactu teosornu (B. ®. IleBuumirmii, 1908; I'. Byarakos, 1916;
A. K. Am¢ureatpos, 1946; H. U. Bapcos, 1985; Cumeon, 1989 u mp.), mpolseMsl siBbIKa 4 pe-
JUTHU TPUBJIEKATN OO0JbIIeli 9acThi0 CIIEIMAJIUACTOB B OOJACTH COIMAJBHBIX, MCTOPUYECKUX HAYK H
kyabrypoBemenua (F0. M. Jlorman, 1973; V. Ilmeitme, 1993; JI. U. Bpara, 1992; C. U. Basme-
HoBa-Parpuna, 1993; B. W. Iapamxa, 1996 u np.). Tem He MeHee, pelUrHOSHBIE TEKCTH TPEOYIOT
MBYyYeHHUA KaK 0COOBIH BWJ A3BIKOBOW KOMMYHUKAIIMM W KakK OCOOBI THI KOMMYHHKATHUBHBIX aKTOB,
OTHOCAIIUXCA K CHeNUPUISCKON PEJUTHO3HON chepe 0OMEHUA. ITUM OTPeeNAeTcA aKTyaJbHOCTh Ha-
CTOAIIET0 WCCJEI0BAHNSA, TOCBAIMEHHOTO M3YIeHUI0 CEMAaHTHKO-CHHTAKCUYECKOH OpPraHW3aIué CTPYK-
TYPHBIX 4YacTell aHTJIMACKOW aJbTepHATUBHON IIPOIIOBEIH.

[TocraBiennas 1edb omMpeeNuaa KOHKPETHBIe 3aJa9d HCCICMOBAHUA: JATh OMpPEIeJeHNe DPeJUTH-
03HO# TIPOIIOBEIN KaK PeYeBOMY aKTy; BHIABHUTH Au(depeHInalbHble TPUBHAKH, OTJIAYA0IINE MPOTIO-
Belb OT CBETCKMX KOMMYHHMKATUBHBEIX aKTOB; YCTAHOBUTH MAKPOCTPATETHH, WCIIOJh3yeMble aJbTepHA-
THBHBIMU TIPOTIOBETHUKAMHU; 0003HAYUTH CTPYKTYPHBIE COCTABIIAIIINE AJbTEPHATUBHON PENUTHO3HOM
MPOTIOBE/IA; WCCJAE0BATH CEMAHTUKO-CHHTAKCHYECKYI0 OPraHW3alldi0 CTPYKTYPHBIX 4acTell ajbTepHA-
TUBHON aQHTJIOA3BIYHON IPOIIOBEN.

Marepuajom uccieoBaHUA TOCTY:RUIM 11 aHTJIOA3HIYHBIX MPOMOBeielt o0mel JmiTenpHoCThi0 10 a-
coB 15 MUHYT, IPOM3HECEHHBIX AJbTEPHATUBHBIMYU TPOTIOBETHUKAMU B KOHI[EPTHHIX 3aJaX W HA CTAMOHAX.

[TpomoBeapr — «peub XpHCTHAHCKAA, TPOBO3TJANIEHHAA C Kagelphl B IIEPKBU A HACTABICHUA U
Ha3WIaHUA BepyoImux» [3, c¢. 6], «aKT XyI0#eCTBEHHOTO CJIOBECHOTO MPEACTABICHUA WJIU BOCIIPOM3-
BeJIEHUA COEPHKAHUA JUIHOI'O MHUPOCO3EPLUAHHA ITPOIOBEHUKA IIE€Pef CIYIIATeJAMH, 00/1aal0iMu
TeM ke cofiepmanueM» [4], «packpbiTHe cioBa Bosus uiam coollieHWe yUeHHA O HaIleM CIACeHWH,
comepikamieeca B OTKDOBEHWM W XpaHUMOE B IEPKBM B BUAAX CIOCOOCTBOBAHUA YCTPOEHUIO HAaImeil
IyXOBHO-HPaBCTBEHHO} KU3HH, cOOOpPasHO TeM 3aBeTaM, KOTOpHe NaHBl l'ocmomoM A Jofei, me-
aaomux Berymuth B IlaperBo Bosmuer» [2, c. 49].

[To Hamemy MHeHUI0, ITPONOBEJH CJIELYET TPAKTOBATH KaK peusb, IPOM3HOCHMYI0, Kak IPABHJIO, B
IEPKBU CBAMEHHOCTYKUTENEM (adpecanmon) Tepen oOMMHON (adpecamor) YCTHO B (opMe MOHO-
JIOTa € TIOMOIILIO OIpPEIEJEHHOTO A3BIKA (%00a) C I1eJbl0 OKA3AHUA PEJUTHOBHO MOTHBUPOBAHHOTO
Bo3feficTBUA Ha ajpecara. 1'0BopsA 0 TPOMOBeIM Kak O PeUeBOM akTe, HEOOXOAMMO AKIEHTHPOBATH
BHUMaHME HA CAMOM PEYeBOM JeCTBUM OJIHOTO M3 KOMMYHHUKAHTOB — IIPONOBETHUKA, COBEPIIAEMOM
UM C¢ y46TOM afipecaTa C IIeJbI0 BO3JEHCTBOBATH Ha Hero. PaccmarpuBad mpomoBefh KaK KOMMYHH-
KaTUBHBIHl aKT, HEOOXOMMMO COCPEJIOTOYMTHCA He TOJbKO Ha dedicmeuu aapecaHTa, HO M HA 63GUMO-
deticmeuy KOMMYHUKQHTOB PEYEBOT0 aKTa MPOMOBEMN.

K muddepeHnmaibHbiM MpUsHAKAM, OTJIMYAIONIAM IIPOTIOBEIb OT CBETCKAX KOMMYHUKATHBHBEIX aK-
TOB, OTHOCHM:

— aJpecaHT W ajJpecaTr IPOIOBEIM — 3TO OIPEEJeHHHIN KpyT Jiofeil, 00beINHEHHBIX WU IIPH-
3BaHHBIX OBITH 00beUHEHHBHIMU B PaMKaX pPeJUTHO3HOI Bephl;
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— IIOMHMO peaJbHHIX KOMMYHHKAHTOB, B MOJIeJb KOMMYHHKATHBHOI'O aKTa IPOIOBEIN «(BCTPOEH)Y
CKDHITHIl ajjpecaT WJU BHICIINN «HajgagpecaT» — bBor;

— B IIparMaTHYecKUX HaMepeHUAX ajpecaHTa JOMUHUDYeET sKeJaHWe He CTOJBbKO IepelaTb JUIHOe
MHUPOBO33PEHUE, CKOJBKO y4eHHe, TAHHOE CBHIIIE; TAKUM 006pPasOM, MOKHO T'OBOPUTH O TOM, 4YTO IIPO-
IOBEHAK BBHICTYIIAET B POJH IOCPEIHHMKA MexIy Borom m JogpMu; OfHAKO OCHOBAHUA JJIA OCYIIECT-
BJIEHHA TAKOT'0 POJa MOCPEJHUYECTBA Y TPAIUIMOHHHIX W AJbTePHATUBHHIX [IPOIIOBEHUKOB Pa3IMIHHL.

B pesnrnosHo-IponoBefHNYECKOM CTHJIE B HacTOAmee BpeMA Au((epeHIUpYyoTCa Takue RaHpH,
KaK (XPAMOBAS U BHEXPAMOBAS NPON0BEDs», (0020CAYHCEOHAS U MUCCUOHEPCKAS NPON0Bedb», «yep-
KOBHAS U MUCCUOHEPCKAS PAZHOBUIHOCU NPON0BEOHUUECK020 BUDA PEaULU03H020 UCKYPCA».

B aavmepnamuensixr mponoBenax BHEJNAITCA MaKPOCTPATEIHU IMPONOBEJHMKA, YACTHIHO COBIIA-
JaoIye, a YaCTUYHO KapAUHAJHHO OTJINYAIIIMEcS OT MaKpOCTpaTeTdil TPaJUIMOHHBIX IIPOIIOBEIHH-
KOB: IIPOBeJIeHNe XPHUCTHAHCKOTO YUeHWsd, BHeIpeHHe B COBHAHUE CJIYIIAIOMHUX (0:KeCTBEHHHIX HCTHH,
U3JI0%KEeHHBX B Dubimu; orcrauBaHWe «IIPaBUJIBHOCTH)» CBOETO YUeHHA II0 CPAaBHEHHIO C JPYTHMU
PeJUTUAMYE ¥ PEJUTMO3HBIMU TEeYeHHAMH; JEeMOHCTPAIMA IPAKTHIECKOTO NpUMeHeHHA DBoikecTBeHHOM
JOTHKM [Jfi JOCTHKEHUA JUIHOTO ycCliexa, MpOLBeTaHusA, OJAromoiydus; BHIBUKEHHE Ha IepPBHI
IJaH JWYHOCTH PHUTOPA, CTPEMAINETOCA COOTBETCTBOBATH OMHJAHWAM COIMYyMa W IIPETEH/YIIIEero
Ha CBOK HCKJIIYUTEJIbHOCTh M Goroms6paHHOCTb. TeM He MeHee, albTepPHATHBHAA IIPONOBEIb IIpe]-
cTaBJAeT c000fl CTPYKTYPHO, CEMAHTHYECKH W (PYHKIIMOHAJHHO BaBEPIIEHHOE IIeJ0e, MParMaTuIecKoil
IOMUHAHTON KOTOPOTO ABJAETCA BO3JEHCTBHe HAa ajpecara IyTEM yOemIeHW.

B xope Hamero mcciefoBaHUA GBLIM BBIEJEHH 9€THIPE CTPYKTYPHBIE COCTABIAMIINE PEJIUTHOSHON
mponoBeniu (BHE BaBUCHMOCTH OT €€ THIa) — 68edenue (BCTYIIEHWE), OCHOBHAA 4acTh (KOTOpad CO-
CTOUT W3 Happaywyu — IIePecKa3a eBaHTeJbCKOI0 COOBITHA WM COOBITHA, HOCTY:RHUBIIETO IIOBOJOM
IaHHO} IIPOIIOBENU, U MPAKMO6KY — PASMBIILIEHAA IPOIOBEJHNUKA II0 IOBOLY H3JIO0:HKEHHOTO B Hap-
panum) u 3aKaouenue, — IPeICTABIAETCA IeJeCO00Pa3HbIM UCCAEJ0BATh CEMAHTUKO-CHHTAKCUIECKYI0
OPraHMBAILNI0 KaKIONH W3 BHINIENIEPEYMCACHHBIX YaCTeHl IPOIOBEMIN.

Bsedenue — mepBad dacTh IIPOIOBEM, KOTOpasA 3a4a8T TOH BceMy mocaeayouiemy Tekcry. Llenbio
BBeJIeHUA ABJIAETCA IPUBJIeUeHNe BHUMAHUA ciymareneil. VIMeHHO B 3Toit dacTH IpomoBexu HalmIoma-
10TCA HamboJblINe OTINYMA TPAJUIMOHHEIX IIPOIOBeZieil OT IpoloBejell aJbTepHATHBHEIX. B orimume
OT TPAJUIMOHHON IIPOIIOBENN, KOTOpAsA dalle BCEro OTKphIBaeTcA Iuraroil us Bubmum, maomeil mpo-
IOBEJHUKY WMIYJIbC K JAJbHEHIINM pasMBIIIJIEHHAM Ha BaJaHHY0 IUTATOH TeMy, albTepHATHBHAA
IIPOIIOBEIb 9aCTO HAYMHAETCA C IOCTAHOBKY CEPHH BOIIPOCOB, KOTOPHE B JaftbHeimeM HafgyT (win
IOJGKHBL HAflTH) CBOE paspelleHWe B OCHOBHOM 9acTW IIPOIIOBEJY, HAIIPUMEp:

I would like to invite you to look in your Bibles to 2 John and verses 7 through 13. We
touched on a part of this last time and I want to come back to it and, Lord willing, finish up
this second epistle and talk to you about imposters. What is it to be an imposter? And how
are they identified as far as the gospel is concerned? You know, I think we assume that the
world s getting worse and that today we have more out in the world that are preaching a false
gospel than ever before.

Crioco6 o6mieHNsA NPOIIOBEAHMKOB TPAJUIMOHHON W aJbTePHATHBHON IPOINOBejell ¢ ayaurTopueit
CYLIeCTBEHHO PA3JHMYHBL €CJAM AHIVIMKAHCKUI CBAIEHHHK BOBJEKaeT IACTBY B COBMECTHOE pas-
MBIIIVIEHAEe O TeMe IIPOIIOBEIM, TO AJbTePHATHBHBIN IPOIOBEJHUK AUCTAHIUPYETCA OT CIaymIaTeseit
IpU MOMOINY JUYHOT'O MEeCTOMMEHHA 1 Juna eJMHCTBEHHOT0 YHCJIA B OMNIO3WIUE K MECTOMMEHUIO
2 smna (I would like to invite you, I want to... talk to you, You know, I think) memonctTpupys
TeM CaMbIM CBOI0 HCKJIOYHTENBHOCTh W JHUAUPYOIIYI IOBUIMI0 B IPOIECCe PEJIUTHO3HOH KOMMY-
Hukanuu. [losBosuM cebe mpuBecTH emé 1Ba MPOCTPAHHBIX 00pasiia BBEIEHHA B AJbTePHATHBHOMN
IIPOIIOBEJH, THe 3a YaCTOKOJOM IT€PCOHH(UIUPYIOIUX MEeCTOMMEHHH HETPYAHO HOTePATH OCHOBHYIO
MBICJb TIPOTIOBEIHUKA!

1) Let’s turn to the Word of God. Now, it is always hard, again, when you come in from
outer space and just plop in the middle of a place to know what to talk about, but there was
something that is ringing in my heart because it is going to be my next book I think. I am trying
to slow down that process a little bit. And so I want you to turn to Luke 15. I am preaching
through Luke. I am mow in chapter 18 in my eighth year in Luke. Now wait a minute. Slower
is better than faster. Deeper is better than shallower. Longer is better than shorter because every
Word of God is pure. «All scripture is given by inspiration of God, and is profitable.» I can’t
force myself to leave anything out. But, tonight anyway, I am going to condense what I taught
our church a few months ago in the 15" chapter of Luke. By the way I think I will finish Luke
i about two to three years and I will have probably spent about 10 years in Luke. And then
when I am done with Luke I am going right back to Mark. I figure five years in Mark and I
will have finished the whole New Testament and I can continue to work on the commentary series.

2) I want you to go to Proverbs 16 and I’'m on my message think before you speak. My good-
ness, do I meed this word today? Ill preach to myself unless you listen. Oh, Jesus, how much
trouble our mouth gets us into? More than we can even possibly imagine. I wonder how many
doors we open for the ememy that coming in to attack wus just through wrong words. The Bible
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says that the power of life and death is in the tongue. You know, I'm gonna find a much more
serious statement than that.

ITomumo kpmuammeil camMonpe3eHTAIMd U BHIIAYUBAHUA CBOETO «s», BHIIENPUBEIEHHbIE OTPHIBRH
IEeMOHCTPUPYIOT BechMa BoabHYI uHTeprperaruio bubmuu (The Bible says that the power of life
and death is in the tongue), xpuTudeckoe otHomeHue kK Bubuaeiickum mocrynratam (I’m gonna find
a much more serious statement than that), manuGparckoe, ¢ mpeTeHsueii Ha MOpP, OTHOINEHWE K
EBanresmio B mesoM u K amocrosaM-eBaHresucrtam B dactHoctu (I will finish Luke in about two to
three years and I will have probably spent about 10 years in Luke. And then when I am done
with Luke I am going right back to Mark. I figure five years in Mark and I will have finished
the whole New Testament), TpousMbl, mofaBaeMble ¢ WHTPUTYIOIIEH MHOTOBHAYUTEJIbHOCTHIO (Now
wait a minute. Slower is better than faster. Deeper is better than shallower. Longer is better
than shorter because every Word of God is pure.), nekcuka, MakCUMAJbHO NpPUOJMAEHHAA K He-
¢opMaJbHOMY pasroBopHO-ObITOBOMY ctuaio (just plop, a little bit, gonna). Ha mam Bsraaz, smech
Tak#ke WCIOJBOJb DPeAU3yeTcA OCHOBHAA IIparMaTHdecKas YCTAHOBKA COBPEMEHHHIX aJbTepHATHB-
HBIX IIPONIOBeJefl — HANpaBJIEHHOCTh Ha YCIIENTHOCTh, 6J1arococTosHMe, U3BJIedeHHe BHIombl. [lase
e/IMHCTBEHHAA B IPOCTPAHHOM BBeJIeHMM IuTaTa (KCTaTH, He HaxojAmasdcAd HH B 15, Hu B 18 raase
EBanremusa or JIygkm) comepsmut ciaoBo profitable, KoTopoe B KOHTEKCTe He OCTaBJAET COMHEHHUH B
IIPU3eMIEHHOCTH BCETO BHICKA3bIBAHHSA.

Hambosnee 4acTOTHHIM CHHTAKTHKO-CTHJIMCTHIECKAM HPUEMOM BO BBEIEHHH AJbTEPHATHBHON ITPO-
HOBeY ABJAITCA IIOBTOPH, B YaCTHOCTH, aHA(OPUIECKUE IOBTOPHL:

A story of Jesus going into a lonely mountainous place to pray, attended by his three closest
friends: Peter; James; and John. A story in which Jesus, as he prays in solitude, enters into a
mystery so great that His friends shrink from it and have no words for it.

Bo BBopmHO# dWacTH IpOIOBeIM MOBTOPH WIPAKT CJIOKHYI POJb: BO-TIEPBHIX, IPUBJIEKAIOT BHU-
MaH{e CIyIIAMUX K BHJEJIAEMBIM IPH IIOMOIIM IIOBTOPOB CJIOBaM, &, BO-BTODHIX, YIOPANOYHBAIOT
JOTMYeCKOe BOCIIPHUATHE IepefiaBaeMoil mH(popMamuu.

HevsMeHHBIM U BBIMTPHIIHBEIM CHUHTAKTHKO-CTUINCTHIECKUM ITPUEMOM B JIOGOM PUTOPUYECKOM ITPO-
u3BeJleHNN (K KaKOBBHIM II0 (DOPMAJBbHBIM IIPU3HAKAM OTHOCHTCS IIPOTIOBE[b) ABJAETCA HCIIOJb30BaHNE
napaJuieJbHBX CHHTAKCHYeCKUX KOHCTPYKIMil. He caymut wck/iI04ueHneM U BBOJHAA YACTh IIPOIIOBE[IH.
OnHako K BeIymUM CHHTAKCHYECKHIM IpHeMaM B 9TOl 4acTH IPONOBENM IapaJelbHble KOHCTPYK-
WA He OTHOCATCA. JTO MOKHO OOBACHATH TeM (AKTOM, 4TO BBelleHWe — IWHAMHUYHAA, Opockas
YacThb IIPOIOBEJY, HalleJeHHAsA Ipe:kje BCcero Ha MTHOBEHHBIHl «3aXBaT» BHUMAHHA AayAUTODUH, a
He Ha JOTHYECKOe HUBJOKeHHe II0CHe[0BATEJNbHBIX IOJNO0KeHHN pedd, 6ojee DKCIPeCCUBHON Iojade
KOTOPHIX CIIOCOOCTBYIOT HapaJiieJbHble KOHCTPYKUuH. [l14 aJpTepHATHBHOI IPOIIOBEIN CBONCTBEHHO
9aCTOTHOE WCIIOJNb30BaHNE BOIIPOCHTEJNBHBIX KOHCTPYKLIMH BO BBEJEHHM, 9TO OOBACHAETCA TE€M, UTO
IIPONIOBEHUK HAYWHAET CBOK pedYb C IIOCTAHOBKU IP00JeM, KOTOPHE 3aTeM peIlalTcAi B OCHOBHOM
9acTU IIPOIIOBEJIN.

Wrar, Havajgo cBoeil pedd IPONOBEJHUK MOMET IIOCTPOHTH II0-PA3sHOMY, CJeLys KamIblil pas
OfHOMY W TOMY iKe KOMMYHUKATHBHOMY HaMepeHHI — HOOUTHCA OT CAylaTeaeil BHUMAHUA, MpeJ-
BapUTEJIbHOTO IIOHNMAHHUA W IIPeJBAPUTEJNHHOTO couyBCTBHA. COOTBETCTBEHHO, BBeJEHHE B IIPOIIOBE/b
IeMOHCTpUpPYyeT G0JbIIOoe pasHOOOpashe CHHTAKTHKO-CTHINCTHYECKUX IPHEMOB M WX COYETAHHIL.

Happayus B Tercre aabTepHATHBHOI IpomoBenum B 65 % coaydaeB IpecTaBigeT co0oit 3aMeHYy
IlepecKasa eBaHreJbCKOTO COGBITHA TPOCTPAHHBIM IUTHpOBaHWeM DBubiefickoro Tekcra ¢ IpeaBapu-
TeJbHEIM IIMTHPOBAHUEM CHUTHAJBHOH ()passl 0 MecTe IUTATH B Bubamu:

Now verse nine. « Whosoever transgresseth, and abideth not in the doctrine of Christ, hath not
God. He that abideth in the doctrine of Christ, he hath both the Father and the Son. If there
come any unto you, and bring not this doctrine, receive him mnot into...».

Hasa wappaywu B TeKcTe aJbTepHATHBHOII INIPOIOBEIM XapaKTepHO dYacToe MCIIOJb30BaHUE II0-
BTOPOB (KOTOpHIE MOTYT BXOAUTH B HapaJileJbHEE CHHTAKCUIECKWe KOHCTPYKIWM), 00€CIIeUNBaIOIIINX
yBeJM4YeHNe HMOIMOHAJBHON HANPAKREHHOCTH BHICKA3BHIBAHUA M CIOCOGCTBYIOIIUX YETKONH PUTMUBAIUH
1oBecTBOBaHMA. PUTMHYHOCTH pedm croco6CTBYeT INPHUBIEYEHUI0 BHUMAHUA W CHIGKEHUIO CTeleHH
CIOKHOCTH MH(OPMAIUH.

Happayus urpaer B mpomnoBenu, B HepBY0 odeperb, WHPOPMUPYIOILYI poJb. Kpome Toro, oHa
HalpaBleHa Ha HMOLIMOHAJbHOE BO3ZEHCTBHE HA CJIYNIAIOMUX, YeMy CIOCOOCTBYIOT Pa3IMIHBIE PHUTO-
pudecKre IMPUEMBI, HCIIOJb3yeMble IPOIIOBEJHUKOM: OOpalleHHe K CJIYIIAIONUM, NapaJJelbHble KOH-
CTPYKI[MH, WCIIOJb30BaHWe (PaKTopa CyOHEKTUBHOCTH U T. J. XapakTepHO aKTHBHOE MCIIOJb30BaHHE,
B IIePBYI0 OYepefb, Pa3IMIHOTO POfa INOBTOPOB. Tak ke aKTUBHO HCIOJL3YIOTCA MapaJJelbHBE K
DJUIMIITHYECKAEe KOHCTPYKIWH, TOTHA KaK DPHUTOPHYECKHME BOIPOCH He XapaKTepHHB A DTOH dacTH
nponoBeau. VIMeeT MecTo Takike HMCIIOJb30BAHWE BOCKJIUIATENIbHBIX W BOIPOCUTEJbHBIX KOHCTPYKIHIA.

OcHoBHaA wupeda INpPONIOBEIM — TEBUC — JOJEEH OBITh OIpefeJEHHBHIM 00Pa3oM HCTOJKOBAH.
B mpomecce nmorasaTenbcTBa OCHOBHOII HWIeM IPOIOBEIX OPATOP, KAk IPABUIO, HOJOKUTENHHO OIle-
HUBaeT BHICKA3BIBAHUA, IOATBEPKAIONNE Te3UC, U OTPHIATEIbHO — BBHICKA3HIBAaHUA, IPOTHBOpEYa-
mue Tesucy. Takoro poja oleHKA WrpaeT GOJBOIYI POJb B MOCTPOEHWM pedd MpomoBenHuEKa. [lias
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COeIMHEHNA PABJINIHBIX apI'yMeHTATUBHBIX BHICKASBIBAHWIl B JIOTUYECKU IPABHUJIbHBIA M CTHINCTUIECKU
KOPPEKTHHI/l TEKCT HCIIOJb3YIOTCA yTBEP:KJeHUd, Ha3hiBaeMble B TEOPHM apryMEHTAIUM CBASKaMH.

Tor ¢akr, 4TOo HpPOIOBEIb OTHOCATCA K TEKCTaM apryMeHTHDYIOIIeTro THUIIA, ONpelestseT U OcC-
HOBHYI0 4YacTh IIPOIIOBeIU — mparmosry. HeobXoguMo OTMETHTb, UTO B TEKCTaxX WHCCAETyeMBIX
IPOTIOBe/iell TPaKTOBKA OTJIMYaeTcd HamboabmuMm o6béMoM (okoso 60 % Bcero Tekcra). MMeHHo B
9TON YacTH IPOIOBeAN HamboJee HAIVIANHO MPOABIAETCA HAIPABICHHOCTb HA aJpecara, Pealnsyercs
arneJJATABHAA (YHKIUA A3BIKA. 3ajiada IPONOBEJHUKA B TPAKTOBKe — IIPOMHTEPIPETHPOBATDH IIOBeE-
CTBOBaHHe, yOexIasa CAYIIAOINX B IPABUIBHOCTH M HE3HIOJEMOCTH eBaHTeJbCKUX 3aKOHOB. Bymydn
CTPOT0 OpraHM30BAHHEIM B aBTOPCKOH yCTaHOBKe Ha yOeskJeHUe CIymiaTeseil, TEKCT MIPOIOBEIH TeM
CaMBIM IPOABIAET CBOU OCOOEHHOCTH KaK JOKA3aTeJbCTBO, «...a CIIOCOO YOEHIEHUA eCTh HEKOTOPOTO
pojia MoKasaTesbcTBO (MO0 MBI TOTJi@a BCero Oojee B 4EM-au00 yOesmaeMcs, KOTJIa HAM TPeJICTABJIA-
eTcd, 4T0 4T0-Iu60 mokazaHo)» [1, c. 17]. OmycrkaeMm 3a CKOOKH TOT (hakT, 94TO B aJbTePHATHBHOM
IIPOIIOBEM, KaK y:e TOBOPHJOCH BHINIE, apryMeHTaldsA IOCTPOeHa B (OpMe «IIPaBHJbHBIX, HO He
WCTUHHBIX) CHJUIOTMBMOB, OCHOBAHHHIX HA JIOMHBIX IOCHLIKAX, TaKk Kak M3 HUX JeaaeTcA (OPMAJbHO
IpaBUIBHEI BEIBOJ. B KadecTBe apryMeHTOB WM JOBONOB A IOKA3aTeNbCTBA B IIPONOBEIN HC-
HOJB3YIOTCA (AKTH [eHCTBUTEJILHOCTH, NPUMEPH M3 JHWYHOTO KU3HEHHOI'O OIBITA ITPOIIOBEHUKA,
obpaleHre K COBPEMEHHBIM IIOJUTHYECKHM COOBITHAM, CIleHaM H3 IIOBCeIHEBHOH KUBHH, I[UTAIUA
apyrux Mect EBanresms:

Well, verse mine says, «Whosever transgresseth...» Now that doesn’t mean just any kind of
transgression. If that were the case them mone could be saved because we are sinmers by nature.
We sin moment by moment. We are sin. But here in the context he is talking about one who
transgresses with regard to the Word of Christ, the doctrine of Christ, transgresses with regard to
the gospel of Christ, denies the very doctrine that gives Christ all the glory. « Whosever tramsgress-
eth...» And the word «and» could be translated <even.» «...abideth not in the doctrine of Christ.»
Notice it is not even saying, «abideth not in the doctrines of grace.» See, as I came in contact
with people that held to the doctrines of grace, that became a standard. This is even before the
Lord opened my eyes to show me that I was lost. I embraced the doctrines and I would endeavor
to incorporate them in my preaching until the Lord was pleased to open my eyes and my heart
to see it is mot the doctrines of grace, it is the doctrine of Christ.

B aroifi 4acTu mpomoBeau OTpakaeTcA CIOMKHBIN IYTh IOCTHMEHUA HCTHHHL. TpPaKTOBKA COCTOMUT
W3 IEeJNOr0 pAfa CYRAeHUH, OTHOCAIMXCA K JTAHHOMY IIpeMETy WM BOIIPOCY, KOTOPHIE CJIeLyIOT
OJJHO 3a APYTUM TaKUM 00pasoM, YTO U3 IPEAIIeCTBYIOIIUX CY:kIeHHH HEOGXOANMO BHITEKAIT WIH
CJeLyI0T IpyTHe, B pesyJbTaTe Uero Ha IIOCTaBIEHHBIHl BOIPOC JaeTcA OTBeT. B M3y4eHHBIX IpoIo-
BeJ X TPAKTOBKA 4Yalle ABMKETCA OT KOHKPETHOTO K aGCTPAKTHOMY, T. e. (JOpMyJIUPOBKA IPOOJIEMBl U
e€ paccMOTpeHHe BHITEKAIOT M3 OT/AEeJBHOTO IPHMepa, WILTIOCTPAIWH, KOHKPETHOTO YTBEP:KAEHHA WIH
paccyskieHusd, a 3aTeM TePeXONAT B pacCymaeHua 6osee aGCTPAKTHOTO XapakTepa. JT0 o0bACHAETCH,
KaKk yie 0TMeYasoch, HeOOXOMMMOCTLI0 B CAMOM HadaJe 3aMHTEPEeCOBATDH CJIyMIaTeJd IPOoOJeMaTHKOM
IIPOIIOBEM U y/iep:kaTh ero BHUMaHWe B TeueHUe Bceil peun. VHIyKTHBHO-IeNYKTUBHEI crIoco6 pas-
BUTUA MBICIM W NPUIMHHO-CJIEJCTBEHHAA CBA3b ABICHUI HAXOJNAT BHIPAKEHWE B CTPYKTYPHOH cOOT-
HECEHHOCTHU IIpe/IOMeHn l, OTpamalomeil [BUKeHne, PasBUTHE, CIEILIEHNe MBICJIeH.

B ocHoBHOIT wacTu ycio:mHAETCA JOTHYECKas CTPYKTYpa IIPOIIOBEJY, UTO IPUBOAUT K IOABJIEHHIO
Pa3BeTBIEHHON CHCTEMB CHHTAKCHYECKMX OTHOIIeHWH. PasBuTme Mbicam 06ycIOBJIMBaeT BHIIEJeHUE
KaKOro-1u60 CJI0Ba WM CJIOBOCOYETAHUA B IIPEMAIIECTBYIOIEM IIPEIJIOMEHNH, KOTOPOe II0BTOPAETCH,
pacmpocTpaHAeTcs B IocjenyomeM mnpenioskenun. [locaemoBarenbHoe HAHWBHIBAHME TAKUX IPEJIO-
meHnil co31aéT agerT 6ECKOHEUHON JOIMIECKOH IeN0YKH, BeAyIeHd K KyJbMUHAIIMOHHOMY MOMEHTY
IIPOLIOBE/IH.

CaMBIME YaCTOTHBIMU CHHTaKCHYECKIMU (PUI'ypaMH B TPaKTOBKe IIPOIIOBEM ABJAIOTCA HapaJielb-
Hble KOHCTPYKIMA U TIOBTOPHI.

Saxaouumensnas wacms TPOIOBEIN HUTPaeT BaKHEHIIYI pOJb B KOMIOSHIMOHHOM CTPOEHUH
peun. 3akjalUYeHHe IpeciefyeT ABOAKYI IeJb: CyMMHDPOBATh B COBHAHMH CJIymareseil o0yl Kap-
THHY BCETO CKAa3aHHOTO ¥ BHI3BATH Yy HHUX OIpe/eJEHHbHE YyBCTBA, OKA3aTh HA HUX HMOIMOHAJIBHOE
BOBJIefiCTBUe, IPU3BATH K OIPEIENEHHBIM IeHCTBUAM.

AsbrepHaTHBHAA TPOINOBEb, KaK IPABUIO, IIOMHMO IIPU3bIBa K 00befuHeHHI0 Bo uMmA Bora, co-
NepHUT B cebe DIEMEHTH 0JaroapCTBeHHONW W XBaJeOHON MOJWUTBHI, MOJAHHOI B BOJBHOMN, HEKAHOHU-
qeckoil opme. OObACHAETCA BTO TeM, YTO B AJbTEPHATUBHBIX IIPOIOBEJAX, H30JUPOBAHHBIX OT XPaMo-
BOTO JIe}iCTBA, YACTHIHO BOCIIOJHAETCA JUTYPIUIeCKUil MOMEHT 3a CYeT MMIIPOBUBUPOBAHHON EKTEHBHU:

Father we thank you for the power of your Word, the power of your truth. We thank you
that this book is alive. We feel like we have got dirt on our feet from being there in the village
when all this unfolded. We understand it a fresh, new grasp of grace fills our minds. Oh, Lord,
we thank you that you have been gracious to us whether we came as the extreme profligate or
that we came as the extreme hypocrite or anything in between.

You can save to the uttermost all who come to you! And in an instant comes reconciliation,
forgiveness, sonship, the lavish affection and love and you give us the right to become children of
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God. Thank you for this glorious message of grace and may it penetrate our hearts in a fresh
way. And we give you the glory for you are the loving, compassionate Father who came down
and took our shame. We love you in Christ’s name. Amen.

Taxum o6pasoM, [Jd BHIIOJHEHHA KOMMYHHKATHBHON 3aJadd Kamoil u3 dacTeil aJbTepHATHB-
HOM TIPOIIOBENY IPOIIOBEHUKM HCIOJB3YIT ONpee EHHBIN Ha60p (OpPMAJbHBX ABHIKOBHIX CPEJICTB, B
JaCcTHOCTH, CPeJCTBA SKCIIPECCUBHOTO cuHTakcuca. [lia 6600nod wacmu mnpomoBenu, mpeciaenylomeii
IeJb IPHUBJIeYb BHUMaHWe AyJUTOPUM U 00ECIeYUTh eE IpefBapUTeNbHOe IIOHHMaHWe W COYyBCTBHE,
XapaKTepHO HCIIOJb30BAHUE PA3IMIHOIO POja MOBTOPOB (B OCHOBHOM, aHA(OPUYECKAX U PaMOYHBIX),
BOIIPOCUTEeJNbHBIX KOHCTPYKImil. Ocnoénas wacms NPOIOBeH, BRINYAOIAA HAPPALUI U TPAKTOBKY,
xapakTepusyerca OOJbIINM, [0 CPDaBHEHUI0 C BBeJEHHEM, PasHOOOpasueM CTHINCTHIECKUX HPHEMOB.
Jans nappayuu Hambosee XapakTePHBIMU ABIAIOTCA [OBTOPH, HJUIMITHYIECKHe KOHCTPYKImu. B mparx-
moere K Hambojee JACTOTHBIM (OPMAJBHBIM CPEJCTBAM PeaJUsalludl JOTHIECKUX OTHOUICHUI MeHIy
IPOTOSUIUAME CJeJyeT OTHECTH IapaJile]bHble CHHTAKCHIECKHe KOHCTPYKIUH, CIIOCOOCTBYIIIHE J0-
CTHIKEHUIO JIOTHYECKOH CBABHOCTH TEKCTA. SAKMOUUMENbHAS 4ACMb, TPU3BAHHAA, C OJHOI CTOPOHHL,
CYMMHUPOBATb BHINIECKa3aHHOE, & C JPYroil — BHI3BATh SMOLMOHAJBHHIl OTKIMK y ciymaregeil u
IpUBBATh UX K ONpPeMeJEHHBIM JefCTBUAM, XapakTepusyeTcsa Hambojiee JacTHIM HCIIONb30BAHMEM IIa-
paJIebHBIX KOHCTPYKIMI NI MOCTH:KEHUA IIePBOH IeJM ¥ BOCKJMIATENBHBIX W II0BEJHUTEJbHBIX
KOHCTPYRIMI I JMIla MHOMEeCTBEHHOro dmcaa — JJIA OCYIIECTBJIEHHA BO3IEHCTBHA. 3akJIOUeHHe B
aJbTePHATHBHOI IIPOIIOBEM MOKET TaKike COJepkaTh B cebe MOJIUTBeHHOe obpameHue k Bory, ocy-
IeCTBJAEMOe B IIPOUSBOJIBHOI (hopwme.
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CEMAHTHEKO-CAHTAKCHUYHI OCOBJUBOCTI CTPYKTYPHUX YACTHUH AHTJIACHKOL
AJBPTEPHATHUBHOI ITPOITIOBIII

Anorania. Mera crarti — onwmcatu gudepeHIiiiHi 03HAKW, AKI BiPI3HAKTH MPOMOBIAL BiJ CBITCHKUX KO-
MyHIiKaTUBHUX akKTiB. lIpomoBimb TpakTyeThca AK IPOMOBA, IO BUTOJOIIYETHCA B IEPKBI CBANEHHOCTYHHUTEIEM
(ampecanTom) mepen oOmuHOW0 (agpecaToM) YCHO y (OPMi MOHOJOTY 3a MOIIOMOTOI0 TEBHOI MOBH (KOMY) 3 METOI0
YMHEHHA PeJirifiH0 MOTMBOBAHOTO BILIMBY Ha ajapecaTta. BcTaHoBieHi MakpocTparerii, Aki BUKOPUCTOBYIOThCA B
aJbTePHATUBHIN ITPOIOBiJi: IPOBeIEHHA XPHUCTHAHCHKOTO BUEHHS, BIIPOBAKEHHA y CBiIOMIiCTb coyxadiB Goske-
CTBEHHUX iCTWH, BUKJIaJeHnX y Bi6xii; BigcrooBaHHA TPABUILHOCTI CBOTO BYEHHA B MOPIBHAHHI 3 iHmMUMH pe-
JiriamMu i pexiriiHUMM HaIpAMaMi; IeMOHCTpAllid MPAKTUYIHOI'O 3aCTOCYBaHHA DBoiecTBeHHOI JOTIKM AJISA JOCAT-
HEHHAI 0COGUCTOTO YCIHiXy, IPOIBITAHHA, 6/IarONOJyYdd; BUCYHEHHA Ha IepIINil ITaH 0cOOM PHUTOpA, IO IIparHe
BiATIOBIiTATH OUiKyBaHHAM COLiyMy i IpeTeHAy€ Ha CBOI0 BHHATKOBiCTH i obOpanicTh. IIpoananisoBaHO CTPYKTYpHI
CKJAIOBI TEKCTYy aJbTepHATHBHOI peJiriiiHoi mpomosigi: Beryn, Hapamia, TpaxroBka ta BuchHoBru. Marepianom
JOCTiKeHHA cayryBaiu 11 aHTJIOMOBHUX IIPOIOBifell 3araJjpHo0 TpuBaJgicTio 10 rogus 15 XBWJINH, BUTOJIOMIEHUX
aJbTEePHATUBHUMH IIPOIIOBITHNKAMH B KOHIEPTHUX 3aJaX i Ha cTajlioHax.

RoarouoBi eaoBa: mpomosigp, BCTyI, Hapallif, TPAKTOBKA, BHCHOBKH, CHHTAKCHC.
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THE SEMANTIC-SYNTACTIC PECULIARITIES OF THE ENGLISH ALTERNATIVE SERMON
STRUCTURAL COMPONENTS

Summary. The main purpose of the article is to investigate distinctive features of a religious sermon
making it divergent from any other social and secular communicative acts. The object of this study is the
Alternative Sermon Text. The subjeet of this study is the alternative sermon semantic-syntactic character-
istics. The sermon is treated as the speech delivered in church by the priest (sender) in front of the con-
gregation (addressee) orally in the form of a monologue by means of a certain language (code) in order to
produce its religiously motivated impact on the addressee. The macrostrategies used in the alternative sermon
have been determined: the realization of the Christian doctrine; implementation of gospel truth stated in the
Bible into the consciousness of the listeners; assertion of correctness of one’s doctrine in comparison with
other faiths, religions and religious denominations; demonstration of practical application of Divine logic for
achievement of personal success, prosperity, wellbeing; foregrounding the speaker’s personality whilst he/she
tends to meet expectations of society by his/her aspirations to personal exceptionality and a selectiveness.
As for the finding, structural components of the alternative sermon text have been analyzed: Introduction,
Narration, Interpretation and Conclusion. The research has been carried out on the basis 11 English ser-
mons held during the public service conducted by alternative gospellers in concert-halls and stadiums lasting
altogether 10 hours and 15 minutes. The following methods have been used: the method of semantic and
stylistic analysis, the method of component analysis, the functional method, the contextual and interpreta-
tional method. The achieved results have practical value, since they can be discussed within the courses of
Discourse Analysis and Stylistics.

Key words: sermon, introduction, narration, interpretation, conclusion, syntax.
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UHTEI'PUPOBAHHOCTDb BEPBAJIUSNPOBAHHBIX KOHIEIITOB-
APXETUIIOB AIR N EARTH: 9TUMOJOI'NYECKNN ACIIERT

Annoranua. Ifenp naHHOH cTaTby — ONKMCATH PE3YJAbTATH KCCIELOBAHUA DTUMOJOTHIECKOIO ACIIEKTa WH-
TeTPUPOBAHHOCTH BepOajusupoBaHHEIX KoHIenToB-apxeTurnoB AIR u EARTH. O6BekroM anammsa ABIANTCA
nposABieHus ambuBajeHTHocTH KoHIenToB-apxeturioB AIR u EARTH. Ilpegmer ananusa — xXapakTepuCTUKH,
yKasLIBalOIIWe HA COXPaHEHHe apXeTHIINYECKUX IPUSHAKOB TAHHHIX KOHIIENITOB Ha PAHHHUX JTAllaX BepOaJU3alliu.
B pesyaprare ucnonpsoBaHusA MeTOZa THUIIOJIOTHMYECKOI'0 aHAJM3a OOHApYeHa THUIIOJOTHYECKasA COOTHECEHHOCTD
eIMHUILI, OASHIKOBJIAMIINX AAHHBIE KOHIEITHI, ¢ APYTMMH €IMHWIIAMH, BXOAANIMMU B AYAJbHYIO ONIIOBUIMIO 0ojee
BhIcOKOT0 ypoBHA a6erpakTHOcTH: UP — DOWN. HcenoapzoBaHme MeTOJa 3THUMOJOTHYECKOTO AHAJIM3a ITOMOIJIO
YCTaHOBUTH MOTHBAIIAI0 STHUMOJOTHIECKONH COOTHECEHHOCTH eIWHWIl, BepOaJUsHPYIOIIUX paccMaTpHBaeMble KOH-
MeTITHI-APXeTHUTIB, C PAMOM APYTUX HOMUHATHBHBIX EJWHUIl, B TOM YHCJIe HA OCHOBE PEIUTHO3HO-MUPOTOTHICCKUX
mpencTaBaeHuil. BEIABIEHB W ONMUCAHBI ACIEKTHl, YKA3BBAOIINE HA WHTEIPUPOBAHHOCTH TAHHHIX ABJIEHUIH, B TOM
qucse, B pamkax ayaJgbHoil ommosuimu UP — DOWN. Onucana peanmsanus MHTeIPUPOBAHHOCTH Bepxa M HU3a
[I0CPEJICTBOM Bep6aJus3aluy [IPUSHAKOB I[IPOTOTUINYECKOH OCH, COeAMHANINEH U 00beIUHADIEH 6epxr W Hu3, a
TaKske MHBAPMAHTHOTO CIOMeTa JBUMEHUA BJOJb TAKOH OCH; BHIABIEHH M IPOAHAJUSHPOBAHBEI OCHOBHEIE XapaKTe-
pHUCTUKY Takux fABJeHuil. Bripogsl. BepbanusupoBauusiii kounent-apxetun AIR Ha panHux sramax BepOasausaiuu
o61anaeT MOJIOKUTENLHEIME XapaKTePUCTUKAME M OOHADYRUBAET IIPUSHAKU pPosclenus U mecma ooumarus oyuwu
u Boea. BEPXY / AIR mporuBomnocrasien HU3 /| EARTH, nHagenéHHbII MHOTMME HETATHBHBIMA KAIEeCTBAMH,
KOTOpHIe IIPOCJIEHKUBAITCA Kak B JlepUBaTaX, Tak U B 6a30OBHX JJA PasBUTHUA JeKCeMb KOpHAX. KaoueBwle mpu-
BHAKU MATNEPUHCIEA U POJcOeHUs TIPH STUMOJOTHIECKOM aHAJN3e BBIABJIAIOTCA JUIIL KOCBEHHO, Yepe3 B3anUMO-
neficreue ¢ HEBOM, omomorBopsiomum SEMJIIO.

KoaoueBbie cioBa: apxeTHNuYecKne NPU3HAKM, BepOainsalisd, OWHAPHBEE OIIOSUIMU 6EPL-HU3, HEO0-3EMAS,
MHTETPUPOBAHHOCTD, KOHIENT-APXETHII, HTUMOJOTUICCKUIl ACIIEKT.
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HMocranoBka mpoodaembl. HeoThemiemoii 9acThio CTPYKTYPUPOBAHUA KOHIENITA ABJIACTCA STUMOJO-
IUYecKuil aHaJu3 OA3BIKOBJAAIOIIAX €r0 eAuHull. [Ipu aHaaMse BepGAJU3AIMK TAKOTO CJIOKHOTO MHOTO-
YPOBHEBOTO ABJEHUA KaK KOHIIENIT-aPXETHUN HTUMOJOTHYECKHI AHAJM3 TI03BOJAET BHIABUTHL HamboJee
apXaWdHble NPU3HAKM M3Yy4aeMOTo ABJIEHHA W WX peaJu3alyio Ha PAHHHUX BTANaX ero OA3BIKOBJEHUA.

Ananu3 mociaefHUX uecdeToBaHWA W myOaumkanmii. BriaBieHuem ocoGeHHOCTeH MPOUCXOMHTEHUA
ASLIKOBBIX €IUHMUI], BepOAJUSUPYONUX TIEPBOCTUXUU B II€JIOM W BOBAYX W 36MJI0 B YaCTHOCTH, CTa-
HOBHJINCh 00'HEKTOM HccaeoBaHUA Takux yuéubix, kak C. A. Bopucosa, T. E. farkosa, M. M. Ma-
KOBCKUI M JApyrue.

IMeasio maHHOTO MCCIEOBAHUA ABJIAETCA BBHIABJIGHHE 0COGEHHOCTEeli PAHHUX JTAIMOB BepOaJU3aAIUA
kounenToB-apxetunoB AIR u EARTH, B ToM umcre, ¢ TOYKM 3peHHA peausallii X OCHOBHBIX
APXETUINYECKUX TPU3HAKOB, aMOUBAJEHTHO! TIPUPOAB U CHUHKPETHYHOCTH.

N3nomenne ocHOBHOTO MaTepuaJa. BamHBIM 5JEMEHTOM STHMOJOTMIECKOTO AHAJIM3a MPEACTABJIA-
eTcA TIOHATHE MHOMECTBEHHOW sTmMmoJoruu, mpemioskenHoe B. H. TomoposeM. Ono mpemmomaraert,
9TO0 HeJb3fA He MPUHUMATH BO BHUMAHWE MHOTOSHAYHOCTH APEBHETO CJIOBA, B 3HAUYUTEJNHHON CTETEHU
00yCJIOBIEHHYI0 MpolieccaMu TabyupoBaHusa. Kpome TOro, BO3MOKHO COOTHECEHHE OJHOTO W TOTO e
CJIOBA C CAMBIMHM PABJIMYHBIME 3HAUEHUAMH, TIOCKOJBbKY MeTa(opa B APEBHOCTH CTPOMJIACH MO MPUHITUITY
CXOMICTBA TIPEJIMETOB ¥ ABJAJIACH OJHUM M3 OCHOBHBIX MCTOYHWKOB OMOHMMHuM [iuT. mo: 1, e¢. 17].

OTMeTuM Tak#e, 9YTO BBUAY OYEBUIHON CEMAHTHIECKOH OJU30CTH TIPH HTUMOJOTHICCKOM aHAJIM3e
aekceMbl AIR [jia TIOTHOTH ¥ OG'BEKTHBHOCTH BBIBOMOB OYIYT TaKie MpPUBIEKAThCA JekceMsl UP u
SKY; mo TeM ke MoTMBaM NpH MBYYeHUH 3ITHUMOJOTHMUecKoil HamomHeHHocTH JekceMsl EARTH Gyper
paccmarpuBathea Takmke Jekcema DOWN.

ITUMOJIOTUYECKUE CJIOBAPU YKasHBalT Ha To, 4To JekceMa AIR mpoumexomur ot u.-e. OCHOBHI
*awer-, cooTHOCANIEHCA ¢ aeirein <IONHUMATHCH, BOCXOMUTH >, JeKAIIell B OCHOBE W JPYTHX JEKCEM
co suauenueM BO3/IYX, HEBO: rp. aer <Bosayx, AyTh, AHIMATL >, JaT. aerem < BO3AYX, HUKHAMA
arMmocgepa, He60 >, cT.-pp. air <arMmocdepa, BeTep, morogaa>. B maHHOM caydae, IPOABIAETCA Tec-
Had cBa3b Memay moHATuamu BO3IYX / AIR uw HEBO / SKY. 9tumosnorus mociefHero oTpaskaet
IpeJCcTaBIeHUA 0 HeGe Kak O HEKOM KyIloJie, NMOKPOBE, OKYTHIBAIIIEM 3€MJI0, MOCKOJBKY BOCXOIUT
K u.-e. KopHO *(s)keu- < TOKpPHIBAThH, TPATATH >, JEKANEMy B OCHOBE [p.-BePX.-HEM. SCUWO0, Mp.-
aHIJI. Scua, Op.-ceB. skuggi < TeHb >, a Takike IIPOT.-TepM. *skeujam, Op.-aHTJ. Sceo, JIp.-CaKC. SCI0
<teup> [6; 7; 9].

Kpowme Toro, oGHapymuBaeTcs CBA3bL Memkay HeOOM U poscdenuem | mopoxcdewuem: CpaBHUTE,
HaTpHUMep, JUTOBCK. dangiis <He60> u aHrI. stock <pom>, xeT. samu <He6O> U JaT. S€meén
<cemsi>, a Tarke Jp.-ceB. rodull <He60> wm mp.-uHJ. ret- <ceMA >; MpA. spear <He6O> W Jar.
pario <pomuTh >; Ap.-uHm. lok-(man) <moromcTBO >, rped. motdl <geTd >, rped. Ténvo < pe6é-
HOK> M, B TO e BpeMd, Iped. ovpavds < He60 >, HO oceT. waryn — < pOKaTb >, XeT. an(n)
tya <IIPOUSBONUTDH, CAKATh, CEAThb, BO3LENBIBATH >; Ap.-aHIJI. hoefon <He6G0> W HOPB. auan. hove
<pomaTb_>, Jat. coelum <uebo> u mp.-uuA. kula — <pom, morometBo> [2, c¢. 125].

O6HapyskuBaiorcsa Takse npusHaku arrtyaqusanmu HEBA / BEPXA kak BMecTwauia [IyIiu,
Ky/la OHa OTMpAaBJfAeTCA TOCIe CMEPTH: HANpPUMep, XeT. parkus < BBICOKWI > U [p.-aHTJI. teohr
<pmyma’>, apM. 0ogi <AyX, Aymia>; u.-e. *yer — < BepX > W TOX. @ wras <JbIXaHue >; HeM. hoch
< Bbicokmii > u HeM. Hauch <myx>, qutoBck. kaukas <puyx, mpuBefieHue >; a Takike *kel- <Bepx >
u Jar. celsus <BHCOKUI >, anhelare <ppmarth >; Op.-aHTI. sawol <jpyma >, aHra. soul <myma >,
HeM. seel <myma> [2, c. 136; 7).

[Tpu sToM BHIIEJAETCA TPYIIA JEKCEM, OA3BIKOBIAWIIMX HEKMe HeraTWBHBIE MOHATUA WA Xa-
PAKTEPUCTHKU M TECHO CBA3AHHHIX 10 cBoeil aTumosoruu ¢ Jekcemoii HEBO / SKY. Hanpumep,
ror. himins <ueb6o>, HO TOX. a Kem <ILIOXOW >, JarT. coelum —*kes-lum <Heb60>, HO deIllCK.,
kouzlo <marus, KoJAZOBCTBO >; Tped. oLpavog < He60 >, HO aHII. worse <Xy#e >; Ap.-UHA. svargah
<He60>, HO pycck. épae [1, c. 125]. Anamus sexcemsr BEPX Takike BHIABIAET TECHYI 3THMOJIO-
TUYECKYI0 CBA3H C JEKCeMaMH ¥ KOPHAME, 06JaJaioIiMu OTPUIATeNbHON KOHHOTaNmel: u.-e. *yer —
< Bepx_> JIe;KUT B OCHOBe TAKWUX JeEKCeM, Kak H.-e. suer < HAHOCUTH Bpem >, Op.-UHMO. svarmi <II0-
punaTh >, nepe. xire < 3M00HBIH >, Ap.-aHIVI. werig < TpycTHHI >. Tumosornueckn comocTaBUMBL
Takke pycck. marywrwa v HeM. Makel, Macke <wusban> [3, c¢. 167; 7; 8;]. 910T pAx yrasbiBaeT
Ha Bocripuatne HEBA / BEPXA kak ucToYHMEKA Xa0THYECKOW CHJIBI, 9TO TPOABIAETCA W TIPHU HC-
CJeJIOBAHNN PEJUTHO3HO-MUPOJOTHIecKuX TpencrtaBaenuii. C mpyrofi cTOpoHBI, YYUTHBAA 0COGEHHO-
CTH HOMWHAITMH B TIEPHO], BOSHUKHOBEHUA WHAOEBPOMEHACKOTO A3BIKA, HE WCKJIOTIOHO, YTO HEraTWBHBIE
XapaKkTepUCTUKY TIPUIUCHIBAINCH, HEOY JHUIIhL B KOHTEKCTEe TaOyMPOBAHHOCTH CAKPAJLHBIX 00HEKTOB,
K KOTOPHIM OHO, He60, (6e3yCJOBHO, OTHOCHJIOCH.

Ha sTumosiormdeckoM ypoBHe oOHapy:muBaeTcsA Taksmke BsauMocBaAshb BEPXA wu romnoBel u Boaoc:
Ip.-aHri. heofod <ronoBa’> COTOCTABUMO Jp.-aHTI. heofon < He6o>, OpeToHCK. koabrenn < 06-
Jako>; W.-e. *xee- <T0N0Ba >, PYCCR. 20060 W JaT. caelum < He6G0 >, aar. celsus < BHICOKUIT >;
Ip.-aHrI. copp <BepmuHa > u HeM. Kopf <rogoBa’>, mp.-ceB. scopt < BOJOCH >; Np.-aHTJI. heah
< BBHICOKHII > U [p.-aHTJI. hder < BOJOCH >; & Takse Jar. pil <BepmmHa > H Jp.-ceB. topp < Bo-
JIOCK >, PYCCK. uy0, Np.-B.-HeM. zopf < MakKyIIKa, XOXOJOK, KOca >, aHTJ. fop < BepX, BepxymiKa >
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[1, c. 143]. B manHOM ciyuae HaOJOMAETCA peausalua AHTPONOMOPHOH Mopenu co3nanua Bee-
JIEHHO!, XapakTepHOW [Jid MHOTHX KOCMOTOHHi, B TOM dYucJae, repMmaHckoit. Hamomuum, d9to co-
TJIACHO TePMaHO-CKAHIWHABCKON Mudogoruu, MUp ObLI CO3IaH MyTéM pacuieHeHusA Beaukana Wemwmpa.
W umenHo roJioBa BeJMKaHA BIOCIENCTBUU MpeBpaTHaach B He6o [H].

CorsiacHo npeBHUM mpefcTaBieHuAM, 3emid u HeGo mepBoHAYaJbHO OBLTH €IUHBI M IPEJICTAB-
JAm co6ofi GoeCTBEHHYIO Tapy, KOTOpas JaJja Havajo musHu Bo Bceesennoit (cp.: Hem. Himmel
<He60> u u.-e.*ghem <3emaa>). 3areM 3emusa Obuia orherseHa or He6a. 9ToT kiao4eBoil sram
KOCMOT'OHMM HAINEN CBOE OTpameHWe W B IOCJHEMYIONIEM PASBUTHH JEKCeM, BepOaJu3yoIuX COOTBET-
CTBYIOIWe KOHIENTH. Tak, aHria. ground cooTHocuTcA ¢ H.-e. ger-/ker- <paccekaTb, pasphlBaTh >
u u.-e.*(s)ned- <paccerathb, paspbiBaTh > [7]. Emé ogHuM BO3MOMHBIM BapHMAHTOM IIPOMCXOMICHUA
JAHHOM JIeKCeMBbl fABJAETCA CJAUAHUE Tped. YP[ <seMaiAg> U Jip.-aHTI. rendan < OTPHBATH, OTCEKATH >
(T.e. GyKBAJIPHO — «OTOpPBaHHAA 3eMJsA»). lloATBepkIeHNE DTOMY HAXOMUM U IIPU 3THUMOJOTUYECKOM
aHaJM3e TakuxX JekceM, kak HeM. Frde <semus> (cp. u.-e. *er- <paccekatb >, u.-e. *edh- <or-
CeKaTh, OTPHIBATL >), JaT. terra <semis > (cp. u.-e. ter-/der- <pacceratb, 0TCEKATb >), UPJ. talam
<Bemysa> (u.-e.*tel-<orcerath>), rped. ovoag < 104Ba, 3eMJsd, H0J, HU3 > (Cp. U.-e. *ueid- <pac-
CeKaTh, OTCEKATh >). THIOJIOTHUECKH COTIOCTABUMBI TakMe AP.-WHA. dhara <3emuas >, HO U.-e. *der
<orcekatb >; Jupmiick. Qel <semng> u u.-e. *kel- <orcerartb>; TOX. pdts u u.-e. *pat- <ot-
cekaTh >; xerT. tekan m u.-e. *dek- <orcerathb> [78, c. 114; 241]. B cBow ouepenb, KOPHU CO
3HaueHmeM < pesaTb > U < PacceKaTh > B WMHAOEBPOTEHCKOM 3aKOHOMEPHO TepeXOiAT B OMHAPHYIO
onmosuitnio BEPX — HU3: cp. u.-e. ger-/ker- <Bepx> u *ned- <uus> [4].

B stumosormyeckux ciaoBapax ykasbiBaeTcA Ha To, uTo Jekcema EARTH passusach us map.-aHrd.
JEKCeMbl eorpe < 3eMid, ITI0YBA, CYyIIa >, WCIIOJIb30BABIIEHCA Taki#ke B BHAYEHHH < MaTepPHAJbHBIH
Mup > (Kak ONIO3WIKA HeGecaM W IpPEHCIIOfHe). JTa JeKceMa, B CBOK 04Yepelib, BOCXOIUT K TPOT.-
repm. KopHO *ertho (cpaBHmTe Takike np.-ppus. erthe, np.-cakc. ertha, mp.-ceB. jord, cp.-CKaHS.
eerde, ToJ. aarde, ip.-BepxXH.-HeM. erda, HeM. Erde, ror. airpa), B OCHOBE KOTOPOTO JEHKHUT WH.-€.
KopeHb *er- < 3emiid, mousa > [6; 7; 8].

ITockoabry o6pas SEMJIN ob6ianan mpusHaKaMu MaTePUHCTBA M MOYMTAJCA KAK HEKOe CAKpaJb-
HOe HaYaJo, CJI0Ba, HOMUHUPYWOIINE NAaHHBIH 06pas, 4acTo TaGyMpoBaJHCh: *mater- <MaTh >, HEM.
Erde <semusa> u nar. m-ateria <I1€pBOBEIECTBO >, a Tak#ke IP.-aHTI. €ord < 3eMad > W Jp.-WH],
ardha- <BoBHe, Ha mepupepun > (To ecTh, cooTHocAmueca ¢ Xaocom) [1, c. 146]. Kpome Toro,
IIPOABJEHNEe IIPU3HAKOB COOTHONIEHWSA G Xa0COM H IIePBOBENIECTBOM MO:KET YKashBATH Ha COXPAHUB-
mylocsa B sA3biKe cBA3b Mexay SEMJIEW u XaocoM, mpemcraBieHNsa 0 KOTOPOH 3aKperieHH B MH(O-
JOTHYECKUX CHCTEMaX MHOTMX HaponoB [5]. BoaMmomHO, WMEHHO BHICOKaA CTeINeHb TAOYMPOBAHHOCTH
U CaKpaJU3aIMy TOCIYHUIA TPUIMHON TOTO, 4TO Mo3uTHBHEE xapakTepuctuku 3EMJIN wa panuumx
gramax BepOaJu3alui JTOTO KOHIENTa IPOCJHEHUBANTCA JHUIIL KOCBEHHO, B pPaMKaX pPUTYaJoB 3a-
XOPOHEHMA: MOrPeGEHHBINA B 3€MJII0 TOJYyYAeT BOBMOKHOCTH BO3POJUTHLCA BHOBL W/WIHM HACHAMIATHCA
OBITHEM B MUpe MHOM: Cp.: H.-e. *mer- < yMuUpaTh > W aHTJ. merry < Bec&Iblii >, PyCCK. mpyn W JH-
TOBCK. farpti <mpouBeTaTb >, Ip.-ceB. doegia < ymuparth > u gedeihen <mpousetatb> [1, c¢. 168].

[LromoBUTOCTS U MaTEPUHCKOE HAYAJO0, ABJIAWIINECA TOMUHUpYOMUMH XapakTepuctukamu SEMJIN
B MHU(OJIOTHH, HA PAHHHX DHTANax BepOaJusaluy JAHHOTO KOHIIENTa TaKike BBIPAMKEHB caabo U mpo-
ABNAIOTCA JWIIb OTIOCPEJIOBAHHO, HATpUMep, depe3 MerTadopy moraomenus (3epua). ComocraBumH,
¢ 9TOil TOUKH 3peHHA, HeM. Erde <semaa > u rped. éoptna <efa, MHIIA>; TUIOJOTHIECKH COOT-
HocATeA Takke ToX. A pats- <Bemusd, mouyBa>, U.-e. *pef- < cHeIATH >, PYCCK. NUmMamsCs, Tped.
it <mumpor>. B naHHOM ciaydae HaOJIOAAIOTCA TaKKe TMapaiesu ¢ H.-e. CAOBOM pei(s) <mup,
MOJIOKO >, COOTHOCAIIMMCA € 00pasoM MaTepu-KopMuJuibl [3].

Peanusanua nmpusnara mamepuncmea B rouuente SEMJIA ocymectBagercsa depes mertadopude-
CKOe TPUWHATHE 00KEeCTBEHHOTO CeMeHW, dallle BCcero, B Bume MoaA. Hampumep, ICXui, OMHCHBAA
MOk, YKasbBaa Ha TO, 4To «Bce 6oru Heba ommomorBopsawT 3emiao mommem. [lamaiomuii ¢ HeGa
NO3KIb OTLIOOTBOPAET SeMJI0, U OHA POMEAaeT 3epHO JyA deaoBeka u 3Bepsa» [10]. Ilomo6HbIi BaTIAN
Ha ILIOJIOPOJMe TIPOABJIAETCA IPU COIOCTABICHUM Jp.-MHA. rel- < MYyCKoe ceMf > (THUIIOJOTHIECKU
CPaBHUTE TaK#e H-e. KOPeHb *reg- < MOKDHIH, BJIAMKHHIN >, 00pasoBaBmInil IIPOTOTEPM. *regna- u 1p.-
aHIJI. regn—rain <JO®Ib>), & Takke OcCeT. azyn < poskaTh >, ToX. A ae- <pomaTh >, JIp.-HHL.
~dhati <upeycmeBaTh, 6aaromeHctsoBats > [1, c¢. 145; 7; 9].

[Tpu »TOM CceMaHTHMUECKM CBA3AHHBIH C MATEPUHCTBOM MPHU3HAK MMEHCKOTO HAvaJa COTMPOBOMIA-
eTcsA HeraTHBHBIMU XapaKTePUCTUKAMH, UTO MOMKET OHITh CBA3AHO C €ro TaGyMpPOBAHHOCTHIO, C OJHON
croponsl, u mpotuBornoctaBienueM HEBY / BEPXY, GomectBenHomy Hauaugy, ¢ apyroi. Mexopa
us mocaepunero, SEMJIS / HU3 pacemarpuBaercs kKak HeYTO T'PEXOBHOe, a 3HAUWUT, HETATHBHOE.
CpaBHute, Hamp.: ap-aHra. botm, bodan <jgHo, 3emis, HU3> U H.-e. *bhoidho <ckBepHBIf, mI0-
X0 >; THUIIOJOTHYECKH COTIOCTABUMBI JUAUICK. qel < 3eMJA> W PYCCK. 370, PYyCCK. npaxr <IBLIb > U
pyCCK. mopox; HeM. Frauw < weHIIUHA >, JaT. peior < Xyse > W aHTJI. HUaJ. free <depBb> (00HI-
BaTeJb HIGKHEI'O MHDA); PYCCK. Kopens (IpowspacTalomuil B 3eMie), PYCCK. KOPumo, yxKop W Jp.-
ceB. skord <memummua >; HeM. Staub <TbLTb; Tpax; 3eMJsA >, AP.-CeB. vord < HeHIWHA > W AHTJI.
worse <xyme>[1, c. 148].
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[TposiBienuem, B GoJblleil CTeleHW, XPUCTHAHCKUX TPEJCTABJIGHUH O COBIAHWN YeJOBEKA MOMHO
CINTATh U BHIPAHEHHYI CBA3h Memxay JerceMamu co sHadeHneM SEMJIS u YEJIOBER: pp.-anru.
ear <3emif >, HO H.-e. *ae- < 4eJOBEK, MY:KIMHA >; THUIOJOTMYECKU CP. JIp.-UHI. ksam < 3eMyd >,
aart. humus <semuas >, HO ToX. A som < Homia >, JaT. homo | humanum < 4eJ0BeK, TeJ0BeUe-
CRMIi >; TepK.-cJaaB. mao < 3eMJd >, aar. tellus <semus >, HO Tox. A a-tal <desoBer>; ocer. syqyt
<3emJis, 10YBa_>, HO JIp.-aHTJ. Secg < 9eJOBEK >; OeJOPYCCK. pyxca < 3eMid >, HO Jp.-aHLJI. 7InC
<gemoBex > [1, c. 130; 7]. B 1o e Bpemsa, uMeeTcs BEPOATHOCTH TOTO, UTO TeCHAA CBA3H JEKCEM
C TAKUMH 3HAUCHUAMM ABJIAETCA perpeseHTalmeli MHBAPUAHTHOTO CIOMETa PasfieleHuA TepBOYETIOBEKa
(BeJmKaHa) C IEJbI0 CO3JAHHUA MHUPA.

ToBopa o cunkperusme roumenrtoB-apxetunoB AIR m EARTH, cremyer Tarie oTmMeTuTh, 9TO
HTUMOJIOTHIECKHI AHAJN3 TT03BOJIAET BHIABUTH B PAMKAX JTAHHBIX BepPOAJIMB0BAHHBLIX KOHIIETITOB U TIPH-
CYTCTBHE HEKOH IIPOTOTHIHNYECKO#l ocu, BepTukaJu, cBaswBabomeii BEPX u HI3. IlpencraBaenus
0 TaKOil BEPTUKAJHM XapaKTePHB A OOJLITMHCTBA MUQOJOTHI W PEJUTdii MUpPa W BOILIOMAITCA
B pa3IMYHHIX apxerunuiecknx obpasax (AQ), HamGosee TUNWYHBIME W3 KOTOPHX ABjag0TCA AQ
IOIPEBO MUPOBOE u I'OPA MHUPOBAS. BriaouéHHOCTH HaHHHIX 06pa3oB, aKTyaJu3HPOBAHHBIX
MOCPEJICTBOM COOTBETCTBYIONIMX KOHIETITOB B IPOIECC OA3BIKOBICHUA KOHIENTOB-apxetunoB UP /
AIR / SKY u DOWN / EARTH, noBoibHO 96TKO TPOABAAETCA MPHU ITUMOJOTHISCKOM aHAJIUSE.

OsnspikoBaéHHBIH 00pas [peBa MwupoBoro mpocMaTpuBaeTCs TNPHU COMOCTABJICHUH TAKUX KOpPHe-
BHIX JeKCeM, Kak H.-e. *ker- <Bepx > W 1p.-ceB. skorg < jmec’>, mpycck. kirno <®ycT >, JUTOBCK.
keras <THWJOW TeHb >, JATHINICK. cers <KycT >; H.-e. *ker-/ *kes- <Bepx> u m.-e. *ker <uec,
KyCTapHUWK >, a Tak#e u.-e. *res-/*les- < BepxHmii > u pycck. zec. B To e Bpemsa, BTUMOJOTHYE-
CKH COOTHOCATCA oceT. gad <jJepeBo> u rped. Hndas <mup TeHeil > (HHHMI, 3arDOOHBIN MUp);
Ip.-uHA. nakarah <3arpoOHBIl MEp > W Op.-UH[. naga <JepeBo>; Ip.-uHA. rohi <JepeBo> U JAT.
orcus <3arpo6Hbiii Mup > [2, c. 141; 7].

Jlexcemul, BepGasusywommue anajtor AO IlpeBo Mupooe — AO T'opa Muposasd, BHABIAKNTCA
TaKe TPU HTUMOJOTHYECKOM aHAJW3e UCCIefyeMbix emuuuil. Tak, rot. fairhvus <Bcenennas > co-
OTHOCHUTCA ¢ TOT. fatrgunt <ropa>; oceT. taman <BepxX, BepIIMHA > — ¢ TOT. leamhair <X0JM,
ropa>, a u.-e. *yer <Bepx > ¢ Ap.-MHA. maru <ropa> [2, c¢. 141; 7].

O6HapymuBaeTCA MPUCYTCTBUE APYTUX HHTEPIPETAIMI YIOMAHYTON mpoToTUHdeckoi ocu. Como-
CTABUMBI B TAHHOM CJIydae H.-e. *yer < Bepx > W U.-e. *syer- < CTOA0 >; Op.-aHTad. pil <BepiiuHa >,
u.-e. pelis <craxa> u aHra. pole <imecr, cTon6 >, ¢pani. pilier <croab >, aat. pila <KoJOHHA >;
n.-e. *k’em <manka, mect, por> u JaT. celsus <BHCOKUi >, gar. caelum <He6o>, KOTOpLE, B
CBOI0 OYepefib, MOJKHO CPABHHUTh C PYCCK. ¥0.1; U.-€. *yer < Bepx > U H.-e. *syer- <crtoa6> [6; 3,
c. 120]. CrmemoBaTesibHO, OCb TIPEJCTABAAETCA B BUMAE CTOJIOA, KOJOHHI, ImecTa. Kmé omHOl HMHTep-
nperanueil o6pasa BePTUKAJBHON OCH MeIy HeOOM M 3eMiéii siBigerca obpas JecTHHIH. Tak, u.-e.
*kai (kei)-ar-/er- <we6o>, HO np.-aHTa. hloedder <crynenu BBepx >; np.-B.-HeM. Hleitra < Bepx,
He60 >, Ho JaT. scala <jmectHuria>, JaT. callis <mpoxom, Tpoma>; a TakiEke oceT. asin <Ject-
HUIA >, HO [Ip.-aHTJ. as, JOp.-ceB. oss < 6or> (He6omutesap) [1, c. 132].

Kpowme Toro, stumosiorndeckuii aHAIN3 MO3BOJIAET BHIABUTH 3a(MKCHPOBAHHBIN HA PAHHUX CTAIUAX
Bep6aJIu3aluy PacCMaTPUBAEMBIX KOHIIENITOB WHBAPUAHTHBI CIOMKET IBUMHKEHHA 110 BEPTHKAJIBHON OCH,
¢urypupyomuit B Mudax pasHbX HAPOAOB. Tak, u.-e. KOpeHb *ker-/*kel- umeer sHavenusa < Bepx >
n <JABUTaTbCA >, 9TO COIIOCTABUMO C H.-e. *ke:- <msBurarbeda >, keid- <magaTb, IBUTaTbCA BHU3 >;
CpaBHUTe Tak#e W.-e. *yer <Bepx > ¢ W.-e. *yeg-, u.-e. *leu-dh- <npuratbesa> [7].

BuiBogpi. TaxuM o6pasoMm, 3TUMOJOTHUYECKUI aHAIN3 JEKCEM, BepOAIUBUPYIONIUX KOHIETTH-apXe-
tunbl AIR m EARTH, noxasan crenyromee. BepbanusupoBanusiit konnent AIR o6HapymuBaer Ta-
Kue MPUSHAKU, KAk poacdenue, mecmo ooumanus dywu w Boza, 910 COOTBETCTBYET IPU3HAKY MeCHO-
npedvleanue MuPoroeusuposarnvir 006serxmos (Kax 6G0mEEeCTBEHHHIX, TaK W JeMOHMYecKuX). B 1mesowm,
TaHHBIH KOHIENIT-aPXeTUIl HA PAHHUX JTamax BepOagusauu 00JajaeT BHIPAKEHHO MOJOMKUATENbHBIME
xapakrepuctukamMu. B To e Bpemsa, mosomurenrsHomy BEPXY / AIR mporumsomocrasien HU3 /
EARTH, HajnenéHHBIi MHOKECTBOM HETaTHBHBIX Ka4eCTB, IIPOCJIEHKUBAIIIAXCA KaKk B JepUBaTax, Tak
u B 6a30BHIX JJA PA3BUTHUA JeEKceMb KOpHAX. HiiodeBhle A NAHHOTO KOHIENTA B KOHTEKCTE MH-
(OIOTHIECKUX TIPEJCTABICHUIl TIPU3HAKY MAMEPUHCMEA U PONOeHUs TTPU STUMOJOTHIECKOM aHAJIN3e
BBIABJIAIOTCA JUIIb KOCBeHHO, depes B3ammojpeiictBue ¢ HEBOM kak HocuTeseM ceMeHH, OIMJIOIOTBO-
paomero SEMJIIO. Epunuiipi, o6Hapymusaiomue scenckue TpusHaku u npunuchiBaembie SEMJIE,
TECHO CBA3aHHI C JeKceMaMH, 00G03HAYAIMUMH 340 U 1opox. MoTHBOM Mg MOHOGHOH HEraTUBHOM
perpeseHTAIMN MOKET CJIYHKUTH TIOKJOHEHWE W BHICOKAA creneHb cakpasusanuu SEMJIU, uro mpu-
BeJI0 K TaOyMPOBAHHOCTH IPU HOMUHAIIMH TAHHOTO OOBEKTA.

3a(uKCUPOBaHHEI B MU(OJOrMUM ¥ B fABHIKE 06pas npoq*omnnqecmon BePTHKAJIBHON OCH MERIY
HIU30M u BEPXOM, 3EMJIE u HEBOM, Broas KOTOPOIl OCyIIecTBAAETCA ABUMEHNE, YKABHBAET
He TOJbKO Ha BHIPAKEHHY CHHKPETHYHOCTh NAHHHIX 00BEKTOB, HO W ITI03BOJAET TOBOPUTH O peaJu-
Balliil WHBAPUAHTHOT'O CIOKETA MNepeMeujernus eepos 600ab maroti 0cy BBEPX WJIM BHUB.

Hamu nanpHefimue uccienoBaHua OYAyT HAIIpaBJeHB HA M3YyUeHUE IPOABICHUI MHTEIPUPOBAHHO-
¢ty BepbaJusupoBaHHHX KoHIenToB-apxeTunoB AIR m EARTH B sekcurorpauuecknx MCTOYHUKAX.
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IHTETPOBAHICTL BEPBAJIISOBAHUX KOHIEIITIB-APXETHWIIIB AIR 1 FARTH:
ETHUMOJIOTTYHUI ACHEKT

Anorania. Mera cratti — omnmcaTu pesyJbTaTH JOCTIAMEHHA €THMOJOTIYHOTO ACIIEKTYy IHTerpoBaHOCTI Bep-
6aaisoBanux kouienriB-apxeruniB AIR i EARTH. 06’¢kTom anamnisy € mposABu aMmOGiBaJeHTHOCTI KOHIIEINTiB-
apxetuniB AIR i EARTH. Ilpegmer ananisy — XapaKTepHCTHKH, IO BKAa3yITh HA 30epeEeHHA apPXETUIIOBUX
03HAK IWX KOHIENTIB Ha paHIMHIX eramax BepOaJgisaiil. ¥ pesy.Ibrari 3acTOCYBAHHA MeTOAY THUIIOJOTIIHOI'O
aHaJ13y BUABJEHO THUIIOJOTIYHY CIIBBIOHECEHICTH OJWHUIIL 3 IHIMUMHU OJUHUIAMU, IO BXOAATH N0 AyaJbHOLl OIIO-
sunii Bumoro piBHA aGerpakTHOocTi: UP — DOWN. SacrocyBaHHA METOLY eTHMOJOTITHOTO AHAJIZY MOTIOMOTIJIO
3’CyBaTH MOTHBAIIII0 eTHMOJIOTiYHOTO CHiBBiIHECeHHA OJWHUIL, IO BepOATisyl0Th Taki KOHIENTH-apXeTHIH, 3
HUSKOI0 iHIINX HOMIHATMBHUX OJWHMWIb, y TOMY YHCJIi Ha OCHOBI petiriiHo-Mi(oJorTiYHHMX yaABJIeHb. BuasieHo
it ommcaHO acIeKTH, IO BKa3ylOTh Ha IHTeTPOBAHICThH JOCHIMKYBAHUX ABUI, y TOMY UYHCIi, B MemKax MyaJbHOL
omosuriii UP — DOWN. Onucano peadgisamnilo iHTerpoBaHOCTi Bepxy i HH3y HLIAXOM BepbaJaisamili o6pasy Impo-
ToTHIIOBOI OCi, mo 3’€qHyE il 06’€mHYy€e iX, a TaKo# iHBADiaHTHOTO CIOMKETY DPYXY B3JOB#E Takoi 0Ci; BHABJIEHO
Ta TPOAHAJI30BAHO OCHOBHI XapaKTePUCTHUKU Takux ABuil. BmeHoBrm. BepbamizoBauuii ronuent-apxetun AIR
Ha paHimHIX eTamax BepOaiisallii Mae TMOBUTHUBHI XapaKTePUCTHKM i BUABJAE O3HAKM HAPOMKEHHA Ta MiCIlA TPO-
suBanHA aymi i Bora. BEPX / AIR mporucraBreno HU3Y / EARTH, nagirenomy 6aratbMa HeraTHBHUMHU
AKOCTAMH, IO TPOCTERYIThCA AK y JepUBaTax, Tak i B 6as0BUX JJA PO3BUTKY JekceMu KopeHax. H.odosi
03HAKM MaTepHHCTBA i HAPOKEHHA IIPH €THMOJIOTIYHOMY aHAaJi3i BHABJIANTLCA JHIIe I06ITIHO, Yepe3 B3a€MOJiI0
3 HEBOM, sake samaigaioe SEMJIIO.

KaouoBi caoBa: apxeTunoBi osHaku, BepOaJtisallif, GiHapHi omosurii eepx-wu3, neb60-3emas, HTETPOBAHICTD,
KOHIIEIIT-aPXeTHIl, eTHMOJOIIYHHI aCIeKT.
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INTEGRATION OF THE VERBALIZED ARCHETYPAL CONCEPTS AIR AND EARTH:
ETYMOLOGICAL ASPECT

Summary. The article focuses on the etymological aspect of integration of the verbalized archetypal con-
cepts AIR and EARTH. It analyzes the display of the ambivalent nature of each archetypal concept; describes
the characteristics, which indicate the preservation of the archetypal features at the earliest stages of these
concepts’ verbalization; and reveal typological correlation of the units to name these concepts with the units,
integrated to the dual opposition of the advanced abstraction level UP-DOWN. The research addresses the
integration of UP and DOWN via verbalized image of the prototypical axis to unite and incorporate them, as
well as the motion along such axis; it also reveals and analyzes the basic characteristics of such phenomena.

Key words: archetypal characteristics, archetypal concept, earth — air, etymological aspect, integration,
up—down, verbalized concept.
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OCOBEHHOCTHU AHTPOIIOHMMHOI'O MPOCTPAHCTBA
POMAHA B. B. HABORKOBA «3AIIUTA JYHRHNHA»

Annoranua. CrarbsA IOCBAIIEHA WCCJIEJOBAHUI0 CIIOCOGOB OPraHW3alyyi AHTPOIIOHMMHOIO IIPOCTPAHCTBA pPO-
maHa B. B. Ha6oroBa «3amura Jlymuna». ABTOp oGpaliaer BHHMaHHe Ha HEOOBIYHOCTH OHOMACTHYECKOI'O IIPO-
CTpaHCTBa 3TOTO MpousBeieHus HaGoKoBa 110 CpaBHEHMIO C IPYTMMH POMaHaMU mHucareds. ['1aBHOH 0COGEHHOCTHIO
ABIAsAETCA NOMUHHpOBaHWe (amuinu «JIy#uH», IpH DOMOIME KOTOPOil (POPMUPYIOTCA APYrHe HOMUHAIMY TJIABHBIX
repoeB B CTPOroil Mepapxuy, Kak B MIAXMaTHOW [apTUM BOKPYI Kopouad. Bamuocrs HomuHamumu «JlyseuH» yeu-
JMBaeTcsA BBIHECeHWeM eé B HasBaHWe mpousBenenusa. Homunanmsa «JIysmuH» wemoabdyercs B HEMSMEHHOM BHJE,
Kak B OQUMIHUAJBHBIX, TaK ¥ B HEOQUIUAJHHBIX CATYalUAX OOIIEHWS; KAK B pedd aBropa, Tak U B PeYd IMepco-
Hasmeit. [lerckoe WMA W3 OMAXMATHOTO BpeMeHHM W MMs-oTdectBO reposi B. B. HaGokoB ocraBiser 3a pamramu
AHTPOIIOHMMHOIO IIPOCTPAHCTBA POMAaHA.

B mocTpoeHMM AHTPONOHMMHOTO IPOCTPAHCTBA IIPOM3BEEHUA OTCYTCTBUI0 AHTPOIOHUMHON HOMHHAIMH Y
[JIABHBIX TepOeB IIPOTHBOCTOUT HACHIIEHHOCTh COGCTBEHHBIX HMEH Y BTOPOCTENEHHBIX U JIHIIb YIIOMHHAEMBIX
nepconaskeii. B crarbe ormeuaercsa, uro B. B. HaGokoB yMmeso wncmoabsyer ceMaHTHSaIUi0 U 3BYKOIHCH IIPU
CO3/IaHUM BBIMBIIIJIEHHBIX (haMuIuii.

RialogeBsie ciaoBa: OHOMACTHKa, AHTPOIIOHHM, AHTPOIOHMMHOE IIPOCTPAHCTBO, HOMUHAIMA, XYAOHECTBEHHBIH
Texct, B. HaGoxos.

Poman B. B. Ha6okoBa «3amura Jlysuna» 3aHMMaeT 3HAYUTENHLHOE MECTO B CHPUHCKOM IEPUOJE
ero TBopuecTBa. [lo aToMy mpousBeneHHI0 CYIECTBYIT pasiudHbE, HOPOil IPOTHBOIOIOKHEE CYHIe-
HUA Takux uccaeposareseit, kak B. Boiim, A. A. Iosuuun, U. B. Muponosa, T. A. Heparennas,
3. IMaxoBckasa u ap. ITO ¥ KOMIOSHIMOHHOE I[OCTPOEHHE TEKCTA B BHE IIAXMATHOH WIpH, U B3a-
ragkun HaGokoBa, U HEOOBIYHOCTH AHTPOIOHMMHOTO NPOCTPAHCTBA, CBABAHHAA CO BCEM 3aMBICJIOM, U
MHoroe zapyroe. IloaTomy uccienoBaHume HAGOKOBCKOTO TEKCTa IPOJOJHAET OCTABATHCA AKTYAJTbHBIM.

Ileny Hamero aHaaW3a COCTOUT B BHIABIEHUH OCOOEHHOCTEH IIOCTPOEHUA AHTPOIIOHMMHOTO IIPO-
crpancTBa B pomane B. B. Ha6oxosa.

B oHoMacTWdeckoM IIaHe TEKCT OTJINYAETCA 3HAYUTEJHHBIME OCOGEHHOCTAMH M HETPAJUIHOHHBIM
mia B. B. HaGokoBa wucmosnpb3oBaHWeM aHTPONOHMMHONW HOMHMHAIWK. B caMoM Hadajse poMaHa cam
Ha6okoB mpuBiekaeT BHUMaHWe 4YUTATeNA K HMMEHOBAHUIO TJIABHOI'O TepOA, KOTOPOIO OTIIPABJIAIT
yuuThCA B rUMHasmio: «Bogbime Bcero ero mopasmiao To, 4TO ¢ HOHeJeJbHHKA OH Oymer JIymuHBIMY»
[2, c. 5]. Ho kar 3Bamm MagneHbkoro JlyuHa poiuTesu B ceMbe, MBI Tak u He y3HaeM. C sroro
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MOMEHTa HOMWHAIMA «JIy:HUH» cTaHeT IEHTPAJbHON B TEKCTe IPOW3BEIEHMA, W BCEe OCHOBHEIE IIep-
COHa:kM OyNyT MMEHOBAThCA depes Heé.

I'naBHO#l 0coGeHHOCTRIO ABIAETCA TO, 9T0 B 3ToM pomMaHe B. B. Ha6oroB oueHb Masio mcmosansyer
AHTPOIOHUMHYI0 HOMHUHAIMIO A TIIaBHBEX repoeB. OH kak Obl crapaerTca «oGoiiTuch» 6e3 Heé. B
HavaJje TPOu3BeeHNA (OPMATLHBIM OCHOBAHHEM [JIA 9TOTO THCATENI0 CJAYHUT BO3SMOKHOCTh HABHBATH
OCHOBHBIX TIe€pCOHAMeN depes BocmpuATHe peOEHKA, MateHbkoro Jlysuna. Tak, 6e3 MMEH Ha3BAHBI
oren, Math, TérA. [losme B BocmpuaTuu B3pocaoro JlymuHa naHb OaM3KMe JOAX: HeBecTa (HeHa),
MaThb W OTel] HEeBECTHI.

Coy6uHHEBIM 00bACHEHNEM TaKO!l HOMUHAIIMY CJIYKUT, KAK MOMKHO IIPEAIOJNOHKUTH, COOTHECEHHOCTD
HocTpoeHuA poMaHa ¢ maxmatHoii urpoii. 06 stom B. B. HaGokoB mucan B mpeamciaoBuu K amepu-
KaHCKOMY W3[aHUI0 IIPOM3BENeHUA. ABTOP TOBOPHJI, YTO BeCh POMaH — 3TO, B CYIIHOCTH, JOTOITHOE
ONMCaHUe NMaxXMaTHOW mapTuu (M ero game MoskHO pacmudposars). Kamerea, uro Mara ¢ Typatn —
BTO He TOJBKO CepeIMHAa POMaHa, HO M cepeiuHa NapTtuu (TIe MPOUCXOJIUT OCHOBHAA CITHOKA CHJI),
u jame — cepexuHa nocku. Ilo sroil TpakToBKe pasBUTHe [efCTBAA poMaHa — 3TO caMa HUrpa, a
nepcoHamu — ¢urypel. I Tak ke, Kak B ImMaxXMaTHOH Urpe, HOMHHAIMA (UIYp TOTYMHEHA UYETKON
nepapxuu (KOpoJab, KOpoJeBa, KOHb, Typa, HEMKH), TaKk U B IIPOUSBEJIEHUH AalleJIATHBHBE HMEHO-
BaHHUA TJABHHIX IepPCOHAMkeNl MOMUMHEHH WMepapXWM POJACTBA WJIM OTHOIIEHHA K IJIABHOMY Tepoio.
'naBuBIfl Tepoii oraswBaeTCA IMAXMATHOW (QUTYypoil 3TOH HMAPTHU — KOPOJEM.

Uccnenoatesn tBopyectBa B. B. HaGokoBa ormeuanu coorHecéHHOCTh JlyskuHA ¢ riaBHOf max-
MaTHoO# (urypoit — ropoJsem [4, c. 106]. [Ipyrue, HampoTuB, 060CHOBBIBaIH, 9TO JIy:KUH He KOPOJIb,
a 4épHBIA KOHBb [H, c. 72]. B mobom cayuae, JlymuH, HECOMHEHHO, ABIAETCA MIAXMATHON (UTYpOi
aToil mapTuu. B ogHOM u3 smmsonoB B Hadaje Goaesnu B. B. HaboroB Hampamylo cpaBuuBaer Jly-
#UHaA ¢ maxMmaTHoil ¢urypoit: «Horm or maror mo 6émep OBLIM IIOTHO HAJHUTHL CBHHIIOM, Kak Ha-
JUTO CBHHIIOM OCHOBaHHWe maxMarHo# ¢urypei» [2, c. 82]. Ha Ham B3rasam, oH BCE-TaKM KOPOJb.
Bcé B pomane Bpamaercsa BOKpYr Hero. Bce cBABaHHBIe ¢ HUM IIEPCOHAKM, He HMes COOCTBEHHBIX
MMEH, Ha3BaHH depes ero (ammimio, HampuMep: wesecma Jlyxcuna, mams wesecmor U Op. B mercrom
BocrioMuHaHWK JIy:KWH mpejcTaB/ifgeT, Kak, KyTadch B ILIeJ, UTPal B KOPOJA.

[Tepconaseit 6e3 wWMeHM B TIPOM3BeleHWH O0O0JbINE, YeM MEePCOHAMEH C AHTPONOHMMHON HOMUHA-
mueii: 0kosno 56 %. OcoGeHHO 3HAYMMBIM 3TO OKA3BIBAETCA IIPH PACCMOTPEHUH COCTaBa HTHUX IIEPCOHA-
meit. Cpeiu HUX TIPeJCTaBIEHH HE TOJAbKO OOBIYHO He MMEHYyeMble TOPHUYHAS, SKOHOMKA, Oy(eTdukK,
mohép, YNHOBHUEK, (oTorpal), HO ¥ HA3BAHHBIE Yike TJABHBIE TEPCOHAMU. ITO HETPATUITUOHHBIN
HOJXOJ K OPTaHW3aI[M¥ aHTPOIIOHMMHOT'O IIPOCTPAHCTBA B poMaHe. B abcosoTHOM GOJBIIMHCTBE JIH-
TepaTypHHIX NIPOUBBENEHUl IJIaBHBe T'epod IIOJAY4aloT AHTPOIOHUMHYI HOMUHAIWIO, & BTOPOCTEIEeH-
Hble IIePCOHAMKM U YIOMUHAEMble JHIa eé He MMelT. Takad cucreMa MMEHOBAaHHA XapaKTepHA U
A ppyrux pomanoB camoro B. B. Ha6okosa. Hampumep, nna pomana «Ilogsur», msmannOro AByMsA
rojamu mosie. TakuM 00pPa3oM, MOMKHO OTMETHTh, YTO 3TO TJAaBHAA OCOOEHHOCTH AHTPOTIOHUMHOTO
IPOCTPaHCTBA MMEHHO B «3amure JlysmuHay.

Bropoit BamHON 0COGEHHOCTHIO AHTPOIIOHMMHOTO IIPOCTPAHCTBA B pOMaHe ABJIAETCA HCIIOJb-
soBanme ammianu «Jlymun». 0. WU. PonaroBa Has3bBaeT COGCTBEHHbIE HMEHA B IIPOUBBEIEHHUU
CBOEOOPA3HBIMHE CKpellaMéd B IIOCTPOEHHM XyJ0:ecTBeHHoro tekcra [6, c. 29]. Mccaemysa pouab
coOCTBEHHOTO MMeHM «JIyHuH», MOKHO OTMETHTH, 9TO OHO ABJIAETCA YCHJIEHHOMH, [aie TUIEPTPO-
¢UpOBAHHON CKpenoil B TeKcTe poMaHa. Bcé B 3TOM IpOM3BEJEHUH OCHOBAHO W IIPOUCXOAUT BOKPYT
ATON HOMHUHAIIUM.

@amnnua «JlymuH» — uMeHOBaHWe TJIaBHOTO repos mpousBefeHuA. OHO moAB/IAeTCA B IEPBOi
#e (pase poMaHa, IIPOXOJUT Uepes Bechb TEKCT, BCTymad B pAj ommosunuil. C moMompio aToil pamu-
JUV HasBaHH Ipyrue nepconamu. IlpencraBieHa TpaguIMOHHAS ONIIOBUIMA MMEHOBAHUA C HOMOIIHIO
ofHON (pamminu chiHA U oTmHa: «JlymuH Miaagmuity u «JIysmus crapmmuiin. MeHee TpagUIMOHHON AB-
JseTca HOMHUHAITMA OTIA 110 PORYy 3aHATHi: «JLymWH, IHMCABIMINA KHUTM» M UMEHOBAHWE (HACTOAIIWH
Jlysmun», npenmosaramomee, 4To MaJeHbRHWN JIymUH MMeHOBAJICA [0 HTOTO [0 WMEHH.

He mmeer umenu HeBecra Jlymuna. OHa ommcaHa B NpousBeJEeHHH HECKOJbKO 3CKH3HO. M kak
€8 BHEITHOCTH «9ero-To HeI0CTaBajo», Tak W e€ HOMUHAIMK HeJO0CTaéT JUYHOTO HMeHH. AHTpoIo-
HUMHasA HOMUHAILUA IOABJAETCA y HeE TOrIa, KOrJa OHA CTAHOBHUTCA KeHOW JIymuHA W ToJaydaer
ero (amuamio. C 3TUX CTPOK poMaHa OHa WMeHyeTcA «JIymuHa».

BaxHoil 0cO6€HHOCTBIO OpPraHM3AIMU AHTPOIIOHUMHOI'O IPOCTPAHCTBA ABJAETCA BHIHECEHUE (a-
muiand «JIysuH» B HasBaHWe TPOM3BEIEHHA. OTO KJAJIET BAKHBIA M 3aBepIIAKIIMI MTPUX HA J0-
MUHUpOBaHWEe 3Tofl HOMMHammu B TekcTe pomaHa. Ciuemyer oTMeTuTh, YTO B HasBaHUU (PaMuIns
«JlymuH» BRJIIOUEHA B caoBocodeTaHue «3amuTa JlymuHa». ITO CEMAHTHIECKM MHOTOCJOHHOE Ha-
sBanne. C OJHON CTOPOHBI, B HEM TPHCYTCTBYeT XapaKTepHOe JiA HasBaHWH TPOM3BEIEHUN PYCCKON
JUTEePaTyphl BHHECEHWEe NMEHOBAaHHA TJIABHOI'O reposd B HasBaHWe npousBefieHuA. C Apyroit CTOpOHHI,
MAXMaTHBIH TePMUH «3alllUTa» HACTPAMBAET UYUTATeNA HA CBA3H TEKCTA IIPOM3BEIEHHUA W Teposd C
maxmMaTHOil urpoii. W 3HadeHWe IIAXMaTHOTO TePMUHA IIEPBHIM AKTyaJU3HpyeTCA B CEMaHTHKE 3a-
rojoBKa. BamHBIM 1A 3TOfl aKTyasausaluy ABJAETCA W TO, 4TO IpeAHOJIaraeMas IOBECTb CTAPIIEro
Jlysmuna-nmcarena nommHa OblTa HOCUTH HasBaHue «['amMGuTY.
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HeiicTBUTeIbHO, 1O ClOKeTy JIy:UH TOTOBUT BalIUTy Ha IPEACTOAINEM TYpPHUpEe IPOTHB CBOETO
CollepHUKAa — WuTaJbAHCKOT0 urpoka Typatu. Ho 5T0 ToMbKO mNepBbIil, Jesalyuii Ha MTOBEPXHOCTH
CeMaHTHYeCKUil caofl. 3a HUM peanusyeTcs ceMaHTHKa JekceMbl «3amuta». Iaa Jlymuna — ato 3a-
IUTa OT OKPY:KAIOIeT0 ero MHpa, KOTOPOTO OH He 3HAJ ¥ He NOHUMAJ, OT KU3HHW, B KOTOPOH OH
CTaJ yJaBIUBATh MOBTOPAEMOCTb XOJOB «IMaxMaTHOil urphi», Bemymeiica Cymp6oii. IloBTopsemoctsh
xomoB Cymp0OBI BooOmmie xapakrepHa miasa mnpousBenenuit B. B. HaboroBa. U B «3amute Jlymuna»
BBICTPAMBAaETCA PAJ IOBTOPEHUI B CIOiKeTe, KaK B KJIacCHIeCKoil maxmaTHoil nmaptuu. llepBas JuHusA:
moMecThe 0TIa Tepod — tepeesy B IleTep6ypr — ruMHasma — maxmMaTHas urpa — BajleHTHHOB —
TypHUp — O6osesHb. Bropad juHmaA: canatopuit — mnepeesn B Bepaun B nom HeBecthl — [lerpumen
(kak HaTIOMWHAHWE O TMMHa3WM) — Wrpa (BTaifiHe OT jKeHB) — MOfABJeHWe BaJeHTHHOBA — CMEpTh.
3amurta He ypajtack. M B BocmaJéHHOM Mo3re JlymuHa co3peBaeT pelleHHE «BHIIACTh W3 HUTPHI),
CBECTH CUBTHl C KHU3HbI. VcXoa M3 5TOro, akTyaJus3alid CeMbl «3alIUTa OT CTPAIIHON KUBHI
CTAHOBUTCA IOHATHOH TOJBKO IIPU IPOYTEHUH BCETO TEKCTa pPOMaHa.

Caenymomieit 0cO6eHHOCTBI0O AHTPOIIOHUMHOT'O ITPOCTPAHCTBA POMaHa ABJIAETCA (YHKIUOHUPOBAHUE
HoMuHAIMU «JIy:RUH». JTO MMEHOBAaHWe MOABIAETCA B HadaJe IPOU3BeJieHHA. MajJeHBKOMY repoio
oTer; coo0IIaeT, 9TO B I'MMHA3UH, B KOTOPO# €My IIPeJICTOUT YUUThCA, ero OyAyT HasHBaTh, Kak 60Jb-
moro, mo ¢amuianu. ['epoil BeTymaeT BO B3POCIHBIA, BpamJeOHBIl eMy MUp, M JIEeTCKOe UMA OCTAETCA
38 OHOMACTHYECKMM U BPEMEeHHBIM IIPOCTPAHCTBOM IIpousBefieHHA. MBI Tak W He y3HaeM, Kak 3BaJu
repos B gercrBe. HommHamma «JIy:muH» DPOXOAUT Uepes3 Bech TEKCT pOMaHAa, BCTyHasd B PAJ OIIIO-
3uIMil, HO OCTaBasfCh HEM3MEHHOIl M B aBTOPCKOW pedd, W B pedyn mHepcoHameil. VIMeHoBaHMe repos
1o (JaMUJIMU B OJHUX CHTyallUAX OKasbiBaeTca HopMaTHBHBIM. Hampummep, B ruMHasum OBLTO IPUHATO
HasHBATh yYeHUKOB 10 (pamuiuaM. [IlaxmaTHBIl UTPOK OQUIMATBLHO MMEHOBAJCA 10 (paMuiuu. A BOT
TO, 9TO B CeMe{lHOM OOIIeHWHM B pedYd MaTepd, OTIa, HEBECTH U €€ pojuTesell HeT HU HMeHH, HU
0TYeCTBa I'eposd, NPUBJIEKAET BHUMaHHE CBOeH HEOOBIYHOCTBHIO M BHIpakaeT aBTOPCKy mosunuio. Vs
repod Bcé BpeMA Kak OBl «yCKoJb3aeT» OT 4urarend. «IIpocture, Bame MMA-0T4eCTBO?» — CIpaNId-
BaeT orel HeBecTh [2, c¢. 68]. Ho Jlymun yBiedéH pacckasoM o ImaxMaTHONl MapTHU W He OTBe-
qaer. HaumHaeT mpumoMuHATH MMA reposd ero ofHORJIaccHWK 1o rumHasuu [lerpumes. Ho HaswiBaer
TOJILKO UMA «AHTOH», KOTOpoe OBLIO HOMWHAIWeNl ruMHas3ucTa u3 kHurd JlysuHa crapmero. Jly:mwuH,
menad mpepBath pasroBop ¢ llerpurmeBsiM, ToBopuT: «Omubka, omubka» — u yxomut [2, c. 116].

Homunarusa «J/lymus» BerymaeT B psAj ONIO3uimii, HamboJee APKOHl M3 KOTOPHIX ABIAETCA CJe-
nyomasa. MaTe HeBecThl, cuMTad MAaXMATHYI UI'PY BaHATHEM HECEPHbE3HBIM A PYCCKOTO JBOPAHUHA,
ropoput o ¢amuiun «Jlymun»: «HaBepHo, mceBnonuM, rakoii-HuOynp Py6unmreiin uiun AGpaMcoH»
[2, c. 61].

HasniBas reposd Bo Bcex CHUTyaIAX TOJbKO OfHON HomMuHaimedl mo ¢amuauu, B. B. HaGoxos,
[0 HAlleMy MHEHWI0, TOKaseBaeT, 4T0 JIy:KMH HEOOBIYeH, OH He BKJIOUEH B IMOBCEIHEBHYI0 KU3Hb,
B «OumHUE Kpyr». [loaToMy HeT MPUBHIYHBIX B PYCCKOH KOHTAKTHON KOMMYHHURAITMH OGpamieHuii mo
UMEHW W OTYECTBY WJM COKPAINEHHBIX UMEH B CeMEHHOM OONIeHWH.

OT 0O6bIYHOM HUBHU, KOTOPYI0 OH BOCIPUHHMAET KAk CTPAIIHYI0 UTPY, BeAYIIyKCA HPOTHB HETO,
Jlymun pemaer yiTH, «BBHIIACTH W3 WIPHY, HO YXOAUT B IIaXMaTHYH (e3JHY CBOero 6e3yMHs: «...BCA
GesnHa pacrajajach Ha OJeIHBe W TEMHBIe KBAIpaThl, U B TOT MHUT, 4TOo JIymWH pasian pykd, B
TOT MHI, 9TO XJBIHYJ B POT CTPEMHUTEJbHHIN JEAAHON BOBIYX, OH YBHAEN, Kakasd HMEHHO BEYHOCTHb
YTOJJIMBO U HEYMOJUMO PacKUHyJach mepen HuM» [2, c. 152]. IMa u oTdecTBO repod MOABJIAETCA
TOJBKO B TocaefHeil (hpase pomana: «AJjexcannp lBanoBud, Asexcanap MBanoBuul» — 3apeseno
HecKoqbKo rogocoB. Ho murakoro Ausercannpa MBanoBuda He Oblio» [2, c¢. 152]. Takum obpasowm,
no sameicty B. B. HaGoxroBa, demoBedeckas cymHOCTH Teposd, Kak ¥ deJOoBedeckoe MMEHOBaHHE,
0CTAJOCh 32 PaMKaMy AHTPOIOHHMHOI'O IIPOCTPAHCTBA IPOM3BEECHUA.

Eciu ¢pammmma «JIyuH» cOOTBETCTBYeT peaJbHHIM PYCCKUM (DAMUIMAM, TO B POMaHe €CTh MMEHO-
BaHHe peaJbHOI'0 MaxMaTHOro urpoka u Teoperura Muxamnsa MBanoBuda Yuropuua, usgaress myp-
HastoB «[Taxmaruerit jucrok» u «[IlaxmarHbii BectHEE». OHO oGecrednBaeT JOCTOBEPHOCTH M3006pa-
menna. Hecomuennoit antpononuMHuoii Haxoxkoit B. B. HaGokoBa sABisgercs, 09eBUIHO, BEIMBIILJIEHHASA
¢davunusa «Typaru». B ocHOBYy eé moJoseHO HasBaHuWe IaxMaTHOW ¢Gurypsl «rypar. U odopmieHa
OHa (aMUJIBHBIM (POPMAHTOM, COOTBETCTBYIOIIUM (HMTAJbAHCKUM (aMuiuaM». TypaTé — OCHOBHOM
OpoTUBHUE JIymuHA Ha MIaXMaTHOM TypHupe. B 5Toil ¢amMuinm uCrmosb30BaHB M 3BYKOBHIE COOT-
BeTcTBUA: TypHHp — Typaru. Ecth B Tekcre pomaHa IpefjoskeHWe, INOATBeP:EIAONee, UTO [JIA
HaGoxroBa BaHO (poHeTHUecKoe ogopmieHue 3Toii ¢amuiuu. «Tap, Tap, Tperap, — 3aTapaTOpu,
Kayad TOJOBOW, BHesalmHo BosHUKmUWIA Typatum» [2, c. 78]. 9To mpuMep mnpekpacHoii 3Bykomucy,
KOTOpasfg aKTyaJU3UpyeT OCHOBHEIE IIOBTOPAMINNECA COTJACHBE (DAMHJINHM «T» M «p». B3pHIBHOHE «T»
1 BHOPAHT «p» CO3HAKT (POHETHIECKOe COOTBETCTBUE HAIIOPHCTOCTH, KOTOPAd XapaKTepHa A CTHJA
maxmaTHO# urps Typarn.

B moctpoeHnn aHTPOIOHUMHOI'O HMPOCTPAHCTBA IIPOM3BEJEHUA IPUCYTCTBYET MIPOTUBOIIOCTABIEHUE.
OTcyTeTBHI0O @HTPOIIOHMMHOII HOMHHAIMK y IJIABHBHIX I'epOeB IIPOTHBOCTOMT HACHIIEHHOCTH COGCTBEH-
HBIX UMEH y BTOPOCTENEHHBIX W JHIIb YIIOMHHAEMBEIX IepcoHaskeil. ['ocTu B noMe popuTesieii HEBeCTH
U TOCTH B JIOMe MOJIOJI0KEHOB JIyMUHBIX — Bce MONYdYalOT AHTPOIOHUMHYI HOMHHAaIWio. Hampuwmep:
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Oser CepreeBnu CMUpPHOBCEWII (04€BUIHO, peaJbHAA JUIHOCTDL), TeBuila Bosmsumenckas, IleTpos,
Bacunnit BacumbeBuu, akrép I'paanabckuii (MeTko moxmeueHHBIE HabGoKOBBIM KpacuBHI aKTEPCKUil
nceBnoruM oT CBsiToro ['paass). ITM HOMMHAIMM CO3IAI0T KOJOPHUT PYCCKON SMUTPAHTCKON Cpeibl B
Bepaune. Takum e 06pasoM HeMeIKHil KOJOPUT IIPeICTaBIeH MMEHAMU MOJIOIBIX JIO/ieH, 0OKa3aBIINX
nomommps GoabHOMY Jlymuny: ['onrep, Kapa, Kypr m ¢amumua IlyibBepmaxep.

B pomanmax B. B. HaGoroBa MHOTO JUTepaTypHBIX PEMHUHUCIEHIINH, NAHHBIX, KAk MTPaBUJIO, B
napozauiiHoii ¢opme. OHA M3 CAMBIX BasKHHIX JHUTEPATYPHHX peMuUHHCIeHIUH B «3ammre Jlymuna»
BBeJleHa B IIPOM3BEJIeHNE C IIOMOMIBI0 HeOOLIYHOT0 (PYHKIMOHMPOBAHUA AHTPOIIOHHMHOTO MMEHOBAHUA.
Marb HeBeCTH CHpaIIMBaeT, MO4YeMy M04b HasbiBaeT JlyswHa mo (ammanu, Begs B 20-x romax XX
BeKa Takad HOMHUHAIMA 1O OTHOIIEHWIO K ;KEHUXY Obl1a HempuBbYHOH. [lo4b oTBewaer, uTO Tak Je-
JaJau TypreHeBckue neBymku. CpaBHeHWe I'epOMHY C TYPreHEBCKOH IeBYMIKOH IPOXOIUT depes Bechb
poman. Cama MmaTh HaseiBaeT ce0sa Ooii-6aboft wiu kKasakoM, 4ro, kak mumer HaGokoB, sABAgeTcA
cMyTHO#l pemunucneHnyeil 3 «BoiiHe U Mupa» (ToacToBCKas AXpOCHMOBA).

[TomBomA MTOTH, MOMKHO OTMETHTH, YTO TJIABHOI 0COGEHHOCTHI AHTPOIIOHMMHOIO IPOCTPAHCTBA B
pomane «3amuta JlymuHa» ABIAeTCA HEOOBHYHAA HEAHTPOIIOHUMHAA HOMHUHAIMA TJIABHBIX IIEPCOHA-
#ell mpousBenieHnA. ['TyOMHHBEIM 06bACHEHHEM TAKOHl HOMUHAIMK CJIYKAT COOTHECEHHOCTH IIOCTPO-
eHUA poMmaHa c maxMaTHo#l urpoil. Ilo sToil TpakTOBKe pasBuTHe MAeficTBHA poMaHa — 3TO caMa
urpa, a nepcoHaxku — ¢urypel. M Tar e, Kak B IMaXMaTHOH Wrpe, HOMHHAIMA (UIYp MOAYNHEHA
9ETKON WepapXuWd, Tak ¥ B IIPOUBBEJIEHUH Aalle/IATUBHLIE MMEHOBAHUA TJVIABHHIX I[EPCOHAKEN IOIIM-
HEeHBl HepapXué POJCTBA WU OTHOIIEHWA K TJIABHOMY repoio (HeBecTa, MaThb W OTeI[ HeBECTH U p.).
Caenyer oTMETHTH emé OfHY BasKHYI 4epTy — 5TO JOMUHUWpOBaHWe (amuauu «JIymuH» B Tekcre
poMaHa ¥ B HOMHHAIMAX JPYTHX II€PCOHAKel dUepes BTO MMEHOBaHWE, a TaKike BBHIHECEHHE ero B
3arjiaBue IPOM3BeJEHNA, 4TO NPHUAAET eMy ocoOyi 3HaumMmocTb. Hommuamusa «Jlymun» ucnoabsyercsa
B HEM3MEHHOM BHJIe Kak B O(UIMAIBHHIX, TAK U B HEO(PUIMAJHHHIX CHTYalUAX OOIEHWA; KaK B pedn
aBTOpa, Tak W B pedd mepcoHaskei. [leTckoe MMA W3 IOMIAXMATHOTO BPEMEHH M HMMA-OTYECTBO Te-
pos B. B. Ha6okoB ocraBiaser 3a paMKamMu aHTPOIOHMMHOTO TIPOCTPAHCTBA poMmaHa. B mocTpoenun
AHTPOIIOHUMHOT'O TIPOCTPAHCTBA IPOUBBEEHUA OTCYTCTBHI0 AHTPOINOHUMHONW HOMUHAIIMHM Y TJIABHBIX
repoeB IPOTHBOCTOUT HACHIIEHHOCTb COOCTBEHHBIX MMEH Y BTOPOCTENEHHBIX U JUIIb YIOMHHAEMBIX
nepconaxeii. Hecomuennoit maxoxkoit B. B. HaGoroBa ABisgeTca ceMaHTHSAIMA W 3BYKOIIMCH B BHI-
MuIeHHO# (amuann «Typati», cooTBeTCTByMOIIEH 00Ime#l «maxMaTHON» CeMaHTHKE TEeKCTa.
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0COBJUBOCTI AHTPOIIOHIMHOI'O ITPOCTOPY POMAHY B. B. HABOROBA «3AIIINUTA
JYHRNUHA»

Anorania. CrarTio TpHCBAYEHO [JOCHIMHEHHIO CITOCOOIB OpraHisalii aHTPOMOHIMHOTO TIPOCTOPY POMaHY
B. B. HaGokoBa «3amura Jlyxuna». ABTOp 3BepTae yBary Ha He3BHYANHICTH OHOMACTHYHOTO IIPOCTOPY I[HOTO
tBopy HaGokoBa B mopiBHAHHI 3 iHmMMMUM poMaHaMu HECbMeHHHKA. ['0J0BHOI0 0COG/IMBICTIO € TOMiHYBaHHA IIpi3-
Buma «JIy:muH», 3a HOIOMOroo0 AKOro (YOPMyHoThCA iHIN HOMiHAII roJOBHUX repoiB y cyBopiil iepapxii, Ak y ma-
X0Bifl maprii HaBKOJIO KopoJa. BamamBicts HoMiHamil «JIy:®uH» IOCHIIOETHCA BUHECEHHAM il B Ha3By TBopy. BoHa
BUKOPHCTOBYEThCA B HE3MIHHOMY BHIJIANI B OQIUifHMX i HeoQiIifiHMX CHUTyalliAX CIIIKyBaHHA; AK Yy MOBJIEHHI
aBToOpa, Tak i B MOBJeHHI mepcoHamiB. lurdade iM’a 3 momaxoBoro uacy 1 iM’a-mo 6artbkoBi repos B. B. Ha-
60KOB 3aJMINAE 34 MeXaMH AHTPOIOHIMHOTO IIPOCTOPY POMAHY.

Y 1o6GynoBi aHTPOIOHIMHOI'O IIPOCTOPY TBOPY BiICyTHOCTI aHTPOIOHIMHOI HOMIHAI] y T'OJOBHHX IepoiB Ipo-
TUCTOITh HACUYEHICTh BJIACHUX IMeH y JIpYropAgHMUX 1 Jullle sralyBaHUX II€PCOHaKiB. ABTOp B3as3HadaE, IO
B. B. Ha6GokoB BMiJO BHKOPHCTOBY€ CeMaHTH3allil0 i BBYKOIHMC IPH CTBOPEHHI BHTaJlaHUX MPi3BUIN.

Roamouosi cioBa: oHOMacTHKa, aHTPOIIOHIM, aHTPOIIOHIMHMI IIpocTip, HOMiHaIifA, XynoxHiil Tekct, B. HaGoros.
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CHARACTERISTIC FEATURES OF THE ANTHROPONYMICAL SPACE IN THE NOVEL «(LUZHIN
DEFENCE» («¢ZASHCHITA LUZHINA») BY V. V. NABOKOV

Summary. The article investigates the ways of organizing anthroponymical space novel in V. V. Nabo-
kov’s «Luzhin Defence». The author draws attention to the unusual onomastic space of this work compared
to other novels by the writer. The main feature here is the predominance of the surname «Luzhin» within
the text boundaries which influences other main characters’ nomination in a strict hierarchy like in a chess
game around the king. The importance of the nomination «Luzhin» is underlined by making it the title of the
novel. The nomination «Luzhin» remains unchanged, both in formal and informal communication situations;
in the author’s, and in the characters’ speech. V. Nabokov leaves out the protagonist’s childhood name and
his patronymic in the anthroponymical space of the novel.

The absence of the main characters’ anthroponymical nomination in the anthroponymical space of the novel
is opposed by the abundance of the supporting personages’ personal names. The author notices V. Nabokov’s
skillful use of semantisation and transciptive sound-painting in creating fictional names.

Key words: onomastics, anthroponymy, anthroponymical space, nomination, fiction, V. Nabokov.
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TPAMMATHYECKHIT MAPKEP AJTI0O3 1N
(HA MATEPUWAJIE IIURJ0B AXMATOBOM «CEBEPHBIE 9JIETUN)»
N BBIROBA «(HOBBIE BAJIJIANIBI»)

Annoranua. Ileanp crarbm — wuccienoBaHWe TPAMMATHYIECKOH OCHOBHI AJTI03WH, O6bemuHsAlMed muka [IMmu-
tpusa BroikoBa «HoBeie Gasmampi» ¢ 1ukaom AnHel AxmartoBoit «CeBepubie sierun». QOBEKT mccieTOBaHUA —
CyGCTaHTUBATHI, WCIIOJb30BAHHBIE B HA3BAHUAX CTUXOTBOPEHWH IMKJIOB M B WX TeKCTe, NMPeIMeT — I03THYe-

CKU€ CMBICJBI, BOBHHKIINE B pesyJbTarTe (POPMUPOBAHUA KI0YEBONH IpaMMaTHYecKoil (opMB M yKasbBaloIlue Ha
HHTEepPTeKCTyaJbHbEe CBA3H. VICIOJIb30BaHE MeETO[bl JUHTBOIIOITHYECKOIO, (YHRIMOHAJLHO-TPAMMATHIECKOT0 WU
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MHTePIPETAI[IOHHOT0 aHaausa. Pe3yJbTaT mccienoBaHWA — BHIIEJEeHHE KJI0YeBOH MOP(OI0To-CHHTAKCHIECKOI
(opMBI, KOTOpOil ABJAeTcA cybcranTuBar. OnMcaHbl 3HAYEHUA, KOTOpHle IPHOOpPETAOT CYOGCTAHTHBATHL B IIO-
HTHYECKOM KOHTEKCTe, MX B3aUMOJelicTBMe BHYTDU TEKCTa M Ha MEHTEeKCTOBOM IIPOCTPAHCTBe OJHOI0 aBTOpa, a
TaK#e UHTePTeKCTYaJbHBbIIl OTEeHIUAN IPaMMaTHIeCKl MapKUPOBAHHON e[MHUIE, 3aHUMAloIIell CHIbHYI0 MO3UIIMI0
HasBaHNA CTUXOTBOpeHHA. Marepuanel paGOTH MOTYT OBITh WHCIIOJB30BaHB B WCCIENOBAHUN JHHI'BHCTHIECKHX
OCHOB HHTEPTEKCTYaJbHOCTH, TeOpHH (YHKIUOHaJbHOH# rpammaruku. IIpakTudeckoe ImpuMeHeHHe De3yJIbTaTOB
UCCJeIOBAaHUA BO3MOKHO IIPH peNIeHHWHU 3afadd COCTaBJeHHA MOITUIECKONl I'DAMMATHKHM PYCCKOI'O A3BIKA, B IPakK-
THKe IIPerojaBaHNA JUHIBUCTHYECKOTO aHAJM3a TEKCTa, B CIENKypcax, NMOCBAMEHHBIX ITpo6IeMaM HHTEPTeKCTY-
JbHOCTH W IIO3TUYECKON I'DaMMaTHKH.

RaoueBsie ciaoBa: cy6CcTaHTHBAT, MHTEPTEKCTYaJbHOCTDb, IIOTHYECKAd I'DaMMaTHKa, KJI0YeBasd IpaMMaTHie-
ckad Qopma.

IMocranoska mnpoOaeMbl. ParTh MOITHYECKOH TI'DAMMATHKM MHOTHE WCCJIEIOBATENM-CTAXOBE B
IpejaraloT ©3ydaTh B pycae I03THYECKOIl SBPUCTHKH, oOpamadch K HAM Kak IIpUMepaM IIOJCO3HA-
TEJBHOTO aBTOPCKOTO 0TOOpa. [leficTBUTENHHO, TpAMMATHYECKAsA CeJEKIMA BO MHOTUX CIydadX He-
0CO3HAHHA, Jae MOITHIECKasA TPANUIUA MOP(POJOTHIECKOT0 0TGOpA, CBABAHHAA C MOBTOPAIOIIUMUCA
noaTudeckuMu MoTuBamu ([7]), ckopee oIMymaeTcA aBTOPaMH, YeM OCO3HAETCH.

OpmHaro cymecTByeT psAf WCKIWYEHUH — JATEPATYPHO-XY0ECTBeHHBIX ABJIEHUH, CBA3BAHHBIX C
HaMepeHHBIM OOHaikeHHeM IpueMa IpaMMaTHIecKOl aKTyaJlusallud, NOJA4epKUBaHHeM ero. Xymoike-
CTBEHHOE OCMBICJICHUE A3BIKOBOTO NOTEHIHAJMa I'PAMMATHYECKUX €JWHUI[ BHIXOJUT B 00JaCTb ITOITHUKY,
oTpe/esiaa XapaKkTep MOATUIECKOT0 NPEJCTABJICHHUA BHEA3BIKOBOH eHCTBUTEIHLHOCTH.

[Tossua ronna XX — nagasa XXI Bera ¢unonornyna. M 3T0 cBA3aHO He TOJBKO W HE CTOJBKO
C TeM, 9YTO MHOTME COBPEMEHHBIE IIOTH MMEKT (DHJIOJOTHYEcKoil o0pasoBaHUe, CKOJBKO C TeM, 9TO
OflHO} M3 3aJla4 JUPHKM CTUXOTBOPIHI CYMTAIOT 3aJady OCMBICJIEHHA (PeHOMEHA YeJ0BeYeCKOr0 A3BIKA.
31ech MOATHYECKAA MBICJIb COBEpPIIAET BHTOK, BO3BpAINAACh Ha HOBOM XY/I0ECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE
K U/leAM I03TOB, Yeil TBOPUYECKHWil ITyTh HAYMHAJCA B HadajJe XX Beka.

ITosTeI cTapiiero TMOKOJEHWA XOPONIO 3HAJM JUTepaTypoBemueckue pabotel Anppesa Besoro, mu-
caBIlero 0 mpopacTaHWd (POPMBI cojepskaHueM y I[oroas, ciymanum W 4UTAIM CTAThU (OPMAJIHU-
CTOB, GBLIM CBHAETEJIAMU I'YMUJIEBCKUX (KJIACCOB» II09TOB. BHENHWII OTKA3 OT TPajWIMU BOCIPUATUA
¢GOpMHEI KaK COJep:KaHUA He NpUBeJa K 3a0BEHMI0O MBICIH, ITPAKTHKA I[I0ATUYECKOI'O TBOPUECTBA BHOBb
¥ BHOBb CBHIETEJbCTBYET B MOJb3Y XYyI0KECTBEHHOI pedJeKcuu, B IMOJb3Y (OPMAJBHOTO TOUCKA B
TBOPYECKO#l JabopaTOpuy I03Ta KaK CYNIHOCTH IOITHYECKOTO JeJaHUA.

Anaau3 nocaegHUX uceaeaoBaHMi M myGaukanmid. Eciu B cepemmne XX Beka JUTepaTypoBe/H
CKPOMHO TOBODIJIM O €JUHCTBe (POPMBI U COJEP:KAHUA, TO MOITH YTBEPIKIAJIN JOCTATOUHO OIpe/eeHHO:
«Copepsranue He ompefiensfeT (POpMy — cojep:aHue U (opMa ecTh OfHO U TO e» [6, c. 737].

Opuentupysach Ha 00pasi(bl MOITHYECKO peduercuu Hadaja XX BeKa, MOATH BEKA HBIHEIIHEro
BCE game ¥ Jame obpamanTcs K XyA0:HKeCTBEHHOMY OCMBICIEHUI0 (PaKTOB A3HIKA U AHAIUSY II0ITHIE-
CKOT'0 TOTEHIIWAJa A3HIKOBOW CHCTEMbl, €€ BOSMOKHOCTE!l ITepeflaBaTh TO WJIM WHOE XY/0KECTBEHHOE
cofiep:RaHue.

MHorouncieHHbIe TPUMEPH XYI0KECTBEHHOTO OCMBICJIEHHA fABHIKOBHIX (aKTOB BeTpedaeM y Buk-
tropa CocHopel, Anexcannpa HKymmuepa, Baxwita Kenmeesa, Oabru CemaroBoii, Anerces I[Berkosa,
Tumypa IllaoBa, Bopuca Xepconckoro.

OpHaro cucreMaTnueckoe obpalieHue K TPAMMATHIECKOMY MOTEHITMANY PYCCKOH ABHIKOBON CHCTEMBI
oCTaeTcA JMOCTATOYHO PEIKUM SABJIEHHEM, TeM WHTepecHee ero MpOABIEHUSA B TBOPYECTBE OTIEJIbHBIX
noaToB. HekoToprle BaKOHOMEDHOCTH OTMedeHH B pAme Hamux pabor u B padore O. H. IN'ommrosoii.

N3noxenne ocHoBHOTO Marepmuata. llenp nawHO# crathu — uccaeoBaHUWEe TPAMMATHYECKON OC-
HOBBI aJtio3uu, oO0benuusiomeii muka [murpusa BoikoBa «HoBwlie Gasaagsi» ¢ 1uraoMm AHHB AxMa-
ToBOfi «CeBepHBIE AIETHM).

AxmarToBa — TO03T clep:aHHON (OPMBI, OHA TPOJOJKAET MYIIKAHCKYI0 TPAIUIMI0 TapMOHUIHOL
«COPa3MEepPHOCTH M COOOPABHOCTU» ITPUMEHEHUA TOITHIECKUX IPHEMOB, KOTOPHE PEIKO IOTIEPKHYTH,
00BIYHO TIPUEM OCTAETCA (B TEHH», BHIIOJHAA CKPOMHYI POJb «OPOPMIEHHA» IOITHIECKOTO CMBICIA.
TeM Apde HEMHOTOUWCJEHHBIE CJAyYad «OOHAMEHUA» MPUEMA, TTOTYEPKHYTOMH, BHIIEJEHHON A3BIKOBOM
CeJeRIN.

B mossum AxmartoBoii 40 — 60 romoB HaOJIOAAETCA HCIOJH30BAHWE CYOCTAHTHBATOB, KOTOPOE
mpuoGpeTaeT xapakTep XymomecTBeHHOro or6opa. Pacemorpum cruxotBopenusa I1ukgaa «CeBepHBIE
9JIETUM», UMeloINye cyOcTaHTUBATH-HasBaHuA: «[lepsas», «Bmopas», « Tpemovs», « Yemeépmas», «Ils-
mas», «Illecmasy, «Cedomasy. HasBaHua 3adABIAIOT U MOAYEPKUBAIOT YUCJIOBYI0 CHMBOJHUKY, CHMBO-
JUKY 49uCJIa ceMb, 0 KoTopoil Poman MHEIX roBOpPHT, YTO 3Ta CHMBOJHMKA «BO3MOMKHO, caMmaf TeH-
NeHIIMO3HAA B TBOpYeCTBe AHHH AXMAaTOBOH, TpejcTaBieHHas B o0pase CEMHCBEYHUKA, B IUKJE U3
cemu Cesepnoix aaezutin [5]. ITa CUMBOMMKA He HUMILIMIIUTHA, & BHIEJ6HA WMeHAMU-HA3BAHUAMU
JIETHil; JEKCUIeCKOe W TPAMMATHYECKOe 3HAYEeHWA CJIOB-HAUMEHOBAHWIl XY0ECTBEHHO 3HAYUMBL.

Cy6cranTuBar (MCIONTBE30BaHHOE B (DYHKIMHM CYNIECTBUTEJHHOTO CJIOBO, HCXOJHO OTHOCAIIEECS
K JPYroil YacTW pedH) ABJAETCA ONHOH M3 DHKCIPECCHBHO OTMEYEHHBIX MOP(OJOT0-CHHTAKCHIECKUX
equHuIl. Ero rpamMmarnueckas mpupoja, COBMeIAKIIAA YePTHl I'paMMaTHIeCKUX (HopM (HCXOIHOH u
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CYIIECTBUTENBHOT0), TOTEHINATIPHO MHOT'O3HAYHA, AKTyaldsal[dd TeX WIM WHBIX MOP(OJOTHIeCKUX
BHAYEHMIl ITPOUCXOJUT B TEKCTE€ M BaBUCUT OT aBTOPCKONl uHTeHIuH. «CrymeHue» cy6CTaHTHBATOB
B TeKCTe Iopasjo fApde, Jerde OIIyIaeTcA UUTATeJeM, HekeJI:d «CrylleHHe» APYTUX TpaMMeM, dYTO
CBA3AHO C HApYIIEHWEeM IPUBBYHOIO JJIA HOCHTENA SA3BIKA MOP(OJOT0-CHHTAKCUIECKOTO GaJaHca
rpaMMaTHIeCKOil eIUHMUIIBL.

B «llepsoii» snerum HapAmy ¢ y3yaJbHHIMEH cy6craHTHBaTaMu-oHuMaMu Iopoxosas, Cmonvnwli,
Jumeiinoii (Llsmusmascnoe pacmym epomads. | B T'opoxosoii, y Snamenvs, mogx CmoapasiM; Tem-
neem gcecmuutc u npsmoti Jlmrednsd) wcnonn3oBaH cybcraHtTuBaT-oHuM Onmuna (A B OmruHod
MHe Oonvuie He 6vi6ams...). ONTHHA ITyCTHIHb, XOPOIIO W3BECTHAA IIPEAPEBOJIOIMOHHOMY YUTATEJIO,
B COPOKOBHIX Tojax XX Beka, korja Hamucana agierus (1940 r., 1943 r.), B odunuaipHOM KyJb-
TYPHOM ¥ JIATEPaTypPOBEIIECKOM [UCKypCe YIIOMUHAETCA JHUIIh KAk OHUM-HCTOPHU3M, CyOCTaHTHBAT
B 9JIETMH CTAHOBUTCA 3HAKOM sapienti sat, oH ykaswBaeT Ha «BasKHEWNIMI IJA NMOHMMAHWA LHUKJIA
niactT peMuHucHeHnumin [4], cBasaHuwii ¢ uMmeHem JlocToeBckoro, KOTOpoe HA3BAHO y#e B IIEPBOM
cruxe: Poccus [ocmoescroeo. Jlyna .... Ouum JJocmoescrudi, ABIA0NMICA ASHIKOBEIM CyOCTaHTHBA-
TOM, IIOJJIeP:KUBAET I'pPaMMATHYeCKyl0 cyOcTaHTHBHYI ¢opMmy HasBanus Ilepsas.

B «Illsmoti» snerun comoJioseHBl TpUAaraTeqbHoe W CyOCTaAHTHBAT-TpaHCHOBUT: Mue nodmenunu
awusws. B jgpyroe pycno, | Mumo Agpyroro nomexaa oua... ITOT IPHEM COIOJOEKEHHUA IOTIEPKU-
BaeT He TOJbKO KODHeBOe 3HAaUeHHe IpaMMeM, HO U BhHeJlfeT rpamMmaruieckoe. KopHeBoil moBTOp
BBIJIEJIIeT BHYTPEHHIOI (GopMy JekceMbl dpyeodi [3, 1. 1, c¢. 495]. Ira Jekcema cBA3aHA Takke CO
caoBoM dpyeodi B Tekcre «Her, aTo He £, 3TO KTO-TO Apyrofi cTpajaer...», KOTOPHI HCCIETOBATENH
CYMTAIOT TIPUMBIKAONMM K THUKIY: Hem, omo we s, amo xwmo-mo Apyro# cmpadaem. | A 6w marx
ne moeaa... (Cm.: [4]).

B «Illecmoidi» aneruu mpepncTaBieH pAn abCTPaKTHBIX cyOcraHTUBaTOB: M 60m ko0zda ropuarimee
npuxodum: | Mo cosnaem, wmo ne moeau 6 emecmums | To HMpomiIoe 6 epanuyvl Haulesd HU3HU...,
u nauee: A me, ¢ wem nam pasayry Boe mocaan, | Iperpacrno obownucy 6es wac — u daxe |
Bceé k ayamemy... Eciu rpaMmMeMa npowioe — A3HIKOBOI CyOCTaAHTUBAT, UMEOMUN KOHCTAHTHOE CJIO-
BapHOe BHaYeHUe, 6¢¢ ¥ Aywuemy — TPaAMMATHIECKUil (paseonorusM, To eopuaiiuiee B aGCTPAKTHO-
cyOCTaHTHBHOM BHAUYEHWH ABJIAETCA aBTOPCKUM 00pasoBaHUEM, BEIPA3HTENbHOCTh KOTOPOI'O OIHMPAETCS
Ha KHURHOCTH CHHTETHYECKOIl IPeBOCXOIHON (POPMBI MCXOJHOT'O HPUJIATATEJIbHOTO, CHHTAKCHIECKYIO
OKKa3MOHAJbHOCTh eJIMHUIEI ¥ €€ KOHHOTATUBHOE 3HAYEHUE.

ABropcrmil rpaMMaTHdecKWii oT60p U BHEJEeHHe CYyOCTAHTHBATOB KaK HSKCIIPECCHUBHBIX eIMHHUIY
COBMEIEH B IMKJIE C TPAIUIMOHHBEIM (HOPMOOODPA3OBAHUEM.

Brinecenue cy6cTaHTHBATOB B CHJBHYI0 CTHXOBYH IO3WIMI0 Ha3BaHUA CTUXOTBOPEHUA, a Takike
ompe/eJEHHOEe CeMaHTH4ecKoe omycromeHue JekceM Ilepsas, Cedvmas... B 9T0H MOSUIUK BHIIOJIHAET
BaKHYI0 XyIosKecTBeHHYIO 3anady. Vpuna KpaBioBa Tak xapakTepusyeT IO3ITHYECKHH HAPPATUB DJe-
ruit: «llpomoe He mepemuBaeTCA BHOBb, &, 00BEKTUBHPOBAHHOE OTUYKIEHHEM, II€PEOCMBICIUBAETCA
B CBeTe IIO3[Hefimero ayxoBHOro ombita» [4]. To, 4To sjeruu MMeT JHIIb «HOPAJKOBHIE) HMEHA,
o0beUHAET UX, IOfUepKUBAas BHYTPeHHee eIUMHCTBO U YyKashBasd HaIpaBjeHNHe IBIKEHUA II0ITHIE-
CKOMl MBICJIH.

B <«IIlecroii» > snerumn nurjIa BcTpedaeM yKasaHWe Ha BPeMEHHOHl IUIaH 3aJaHHOM IOCJIeI0Ba-
TeabHOCTH: Eemo mpu anoxu y eocnomunanusi. | U neppaa — waw 6v éuepawnuti dens. «llepas
BII0Xa BOCIIOMUHAHUI B 9TOM KOHTEKCTE, 0 KOTOPOil IIOBECTBYeT JUpPHYECKAA I'ePOMHA, — DTO BIIOXA
MoJIofocTH AHHBI AXMaToOBO#, BpeMsA IepBoil J06BM M IepBoro mouexys» [5, c. 307], — mnumer
Poman Mupix. Cy6GcTaHTHBAT B 9TOM CTHXOTBOPEHHY HECET MHOE KOHTEKCTYaJbHOEe SHAUEHUE, HEeHeJIH
HasBaHue «Ilepeas» TepBOfl sjermm, KoTOpad HMeeT M0A3aronoBok Ilpedvicmopus. Cy6eraHTHBAT
nepeas, Ha3LBAOIUI B IECTON HJIETHH BIIOXY, — DIIANTHICCKUH (KOHTEKCTYaJbHbIH) CyOCTAHTHBAT,
pedepeHTHOEe 3HAUEHUE KOTOPOI'0 He TOMBICAMBAETCA UUTATEJEM, & BOCCTAHABIMBAETCA IO KOHTEKCTY.

[TpunIMn KOMOJMHUTEILHOCTH, CBA3YMIMI CTUXOTBOpeHuA mukiaa [H, c¢. 307], BeicTymaer Tek-
crooOpasyomuM He TOJbKO Ha TeMaTHIecKOM ypPOBHe, HO W Ha YPOBHE IpaMMaTHIeCKoro or6opa:
BCe CyOCTAHTHBATH IWKJA, AKTyaJU3HPOBAHHBIE OJarogapsA CKBOSHOMY uMeHoBaHumo «IlepBag» —
«CenpMas», CTOANEMY B TO3UIUM HA3BAHUA, COCTABIAKNT eJWHBIN JEKCHKO-TPAMMATHIEKWH OJIOK,
BHAYMMBIH [ IIOBHIIIEHNUA HEOIpeeTéHHOCTH TEKCTA, 3aMN(POBAHHOIO JJIA (IY:KUX» U MOHATHOTO
IUTATENI0-e[UHOMBINIJIEHHAKY .

IIpesne wem mepeiiTm K paccMOTpeHMI0 IMEJIA cTUXOTBOpeHuil [Imurpma BrikoBa, mMewmux co-
BIIaIal0lie Has3BaHUA W HAIMCAHHBIX depe3 IIOJIBEKa, OTMETHM, 4To IUKJ «CeBepHBIE BjIeTHH», KOTO-
pHIl B COBPEMEHHOM IIPEJCTABJIEHNM aXMATOBENOB COCTOUT M3 7 CTUXOTBOPEHHi, B COOpHHKe AHHEI
AxmaroBoit «CtuxorBopeHua u mosMbl» B Bouabmoit cepun Bubamoreru mosta [1] mpexcraBiaeH de-

teipbMa TercTamu: «llepBas» («Pocema Hocroescroro. Jlywa ...»), «Bropas» («Tak BoT oH — TOT
oceHHmil meisam ...»), «Tperba» («Mena, kak pery ...»), «YerBépras» («Ectp Tpm smoxm y Boc-
moMuHaHuH ...») [1, c¢. 328-334]. Emé nsa Terkcra («M HUKAKOTO PO30BOTO AeTCTBA ...» U «B ToM

noMe OBLTO OYeHb CTPAINHO UTH ...») NpuBoAATcA B IlomonHeHUMAX. SallOMHUM 3Ty MHEOOPMAIIMIO.
Hurn Omurpusa BrikoBa «Hoswie Gamamamsn [2, c. 333-342], Ha mepBHIil B3TJIAN, HMeET CIy-
JaifHOe COBIIAJIEHHME C aXMAaTOBCKMM IMKJoM: Oajnansl HasBaHel «IlepBas», «Bropasa», «Tperbsay,
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«Yerepras». Ecau yme B mepBoii sjseruu AxmMaToBa MOAHMMAeT TPOGJEMy BPeMeHU U KU3HU (HAYM-
HaloT cTuxorBopeHue snurpadsl us Ilymruna Bce 6 acepmey namsmu meoei u A menepv scusy me
MAM..., & 3aKaHIUBAOT caoBa Tar eom woeda movr 630ymanu podumucs. | U Gesowubouno 63zasnys
na epems, | UYmob nuuezo ne mponycmumo us 3peauwy | Hesudannwix, npocmusuce ¢ nebvimoven),
to «llepBasd» Gamnana BrikoBa mocBAmeHa JUIHOMY JIOO0BHOMY OIIBITY I103Ta, TeMe COTJIACHA H OT-
kasa. OmHako o0pas MasdKa, KOTODHI, Kak KU3Hb, TOBOPHUT CYAAM M0 «Hem» mo «0a», TO3BOJAET
BaKOHUUTH OaJjiafy CJIOBaMH % 6axHo Oviio Bropoe. O6paTuM BHUMAaHHE HA TO, YTO IIOCIEIHAMA

cJ0BO()OPMA TIOITUYECKOTO TEKCTa — KOHTEKCTYaJbHBI cyOcTaHTHBAT (8mopoe 31ech «da» — BHI-
CKa3aHHOE COTJIACHE, BO3MOKHOCTb, IIAHC, OTKPHIBIIMHCA IyTh).
Jdra caoBoopMa cBasbiBaeT KoHer «IlepBoit» Gammamsl co «Bropoii», HasBaHWe KOTOpOl — TOT

#e cyOCTaHTHBAT, HO 3aCTHIBIINI B (opMe :KeHCKOro poja. Tema sTOro CTHXOTBOPEHHA — ORMHOYE-
ctBo. OMHOYECTBO BBOEM, OJIMHOYECTBO NMOHMMAHWA W HemoHuMaHuA. OJIMHOYECTBO W HEMOHUMAHHE
BO BpeMeHU U IIpocTpaHcTBe: Bdobasox, nemascy 3adymamocs o ¢BoéM, | On owywaem cebs, Kax
HUIHHA, BO 6CEM Yy:KoM. AHTOHUMWYHAA Tapa CyOCTAHTUBATOB 0 CBOEM, 60 (BCEM) YoM TPHOT-
KpHIBAET CBABb BHYTPEHHEr0 (0 c80éM 3aiyMajcs JUPUYECKWH Trepoii) W BHemHero (371ech — 6 uy-
Kot ONem/e), UCIONb3YA CIHOCOOHOCTH CJIOB 3TOTO T'PAMMATHYECKOI'O KJIACCA VMETh IPUHITUIHAJHHO
pasHble O3HadYaeMble, HashBaA CyOCTAHIMIO crloco6oM XxapakTepusarnuu. Emié onHa mapa CBABaHHBIX
cyOcTaHTUBATOB: 6cenennas (Bcs BeelqeHHAaA Oviwum marot mockod ...) U ausoe (Bcé muBoe das
c853U NozpyHcerno 6 agup ...). OTH CyOCTAHTUBATH OOBEJUHEHH 3a CYET IIOBTOPEHUA MECTOUMEHUSA
6cs | 6c€ M BHYTpeHHe# (OpPMBI CIOBa 6CeneHHAS, KOTOPOe Kak KaabKa 0lxymers, 0003HAYATO JHIIhL
BaCeJEHHYI0 9acTh IPOCTPAHCTBA.

O6parum BHuMaHuMe Ha «YerBépryion Gamnamy. Ecim «Tperba» ommcbiBaeT 6GecCMBICIEHHOCTD ITy-
croro OBITHA, TO B ITIOCTEJHEM CTHXOTBOPEHUM LUKJIA BOSHHKAET TeMa 4eJOBEYEeCKOTO JOCTOUHCTBA,
TepreHusa u ero y:kaca. CyOCTaHTHBATEL B 9TOM TEKCTe HCIIOJB30BAHBI TPHKJAB: B TPETHEM CTHXE
nepBoii ctpodel (Omuumu y mocaegHux MmocIefHee...), BO BTopoM ctuxe BTopoit (He mobpeseyii py-
Ouwem HHITEro...) ¥ BO BTOPOM cTHXe TpeTheil (Bce syenuaucy B c6oux AOMAITHHX, 80708, 0CLOB...).
B mepBom caydae comoJoseHHBIE OJHOKOPEHHBIE CYGCTAHTMBATH CHOBA, KAK B HpEBIIyIIeH dJeruu,
COOTHOCATCA C IPUHIUINAJLHO DPAsHBIM O3HAYaeMBIM.

[TpucranbHOe BHUMaHWe K rpaMMaTHuecKoil (hopme cyOcTaHTHUBATA, AKTYyaJUM3MPOBAHHON B IIMKJIAX
6arogapa IIOCTEOBATENbHO IMPEACTABJIEHHBHIM HA3BAHUAM, MOTJIO IOKA3aThCA MCKYCCTBEHHBIM, Kak
M coIloCcTaBJeHMe IMKJI0OB DBrikoBa m AxMaToBOi, ecin O He BO3HHKAIONAA B IIOCJAEIHEM TEKCTe
BrikoBa mpamas oTceuika K ctuxaM u cyabGe AxmartoBoit: Kawx nucana odna usz amoeo wpyea ye-
HUMENbHUY, HABOUX uap, | «Omuumu u pebénra, w Opyea, u MAUHCMBEHHBLT NECEHHbLI f dap», |
9mo ucnoanunocy daxe noames, uem HYIHCHO.

BuiBogbl. Mbi otaém ce6e oTYET B TOM, YTO MHpE/IOMEHHAA 3[1eCh WHTEPIPETAINA BHYTPUTEK-
CTOBBIX U MEMKTEKCTOBHIX OTHONIEHWH, KaK BCAKAA WHTEPIPeTaIld, JOCTATOYHO CYOHEeKTHBHA, a BOT
BBIJIeJIEHNE B ITMKJIAX CyOCTAHTHBUPOBAHHHIX CJIOB KaK KJIIYEBOH IpaMMaTHIeCKO#l (DOPMBI, aKTyaJu-
3UPOBAHHOH 3a CYET JOKAIM3ALUU B CUJIBHOA CTUXOBOH IO3UIMKM Ha3BaAHUA CTHUXOTBOPEHWA, HOCHUT
00beRTUBHBINH XapakTep. CMBICI0BOiI M BHIPA3UTEJNbHBIl IOTEHIMAN STOH KJI0UYEBOH (POPMBI HCIIONb-
30BaH B I[MKJAaX CXOMKUM cHOcOO0M. BHiABJIeHWE rpaMMaTHYeCKUX Mojejeil u (JOpM, CIIOCOOHBIX YKa-
BHIBATH HA MEKTEKCTOBHIE B3aMMOJEHCTBUA, JaBaTh OTCHUIKY K IIPeIeJIeHTHOMY TEKCTy — 3ajada,
BIIEPBHIE ITIOCTaBJIEHHAA JUIIb HECKOJbKO JeT Hasafd. LlyTu eé cucremMaTwieckoro pemieHus 10 CHX
mop 46TKO He ompepesteHbl. WccaemoBanue rpaMMaTHYeCcKOi TPeIeeHTHOCTH M MHTePTEKCTYaJbHOCTH
HIET CBOET'0 MOHOTPA(UIECKOTO 000OIIEHUA.
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TPAMATHYHAN MAPKEP AJIO3Ii (HA MATEPIAJII IIMKJIB AXMATOBOI (IIBHIYHI
EJIETII» TA BUKOBA «(HOBI BAJIAIN»)

Anorania. Mera cratti — JocHimeHHA TpaMaTHIHOI OCHOBH aJiosii, mo moennye nuka Imurpa Burosa
«HoBi 6amamm» i3 muraom Auuu AxmatoBoi «IliBHiuni exeriin. QO0’€kT mocaimmeHHA — cyOCTaAHTUBATH, BUKOPHUC-
TaHi B HasBax i B TeKCTi BipIIiB IUKJIiB; IpeAMeT — II0eTHYHI 3HA4YeHHd, IO BUHUKJN BHACIIJOK (POpPMyBaHHSA
KJI0Y0BOT IpaMaTudHoi (GopMu i BRA3yOTh Ha iHTEPTEKCTyaJbHUH 3B’A30K. BUKOpPHCTaHO METOMU JIiHTBOIIOETHY-
HOro, (PYHKI[IOHAJbHO-IPAMATHIHOTO # iHTepmpeTtaliifinoro anaxisy. Pesyabrar pocruifmeHHA — BUIUIEHHA KJIO-
J0BOI MOP(OJIOTO-CHHTAKCHIHOI (POPMH, AKOI0 € cyOcTanTuBaT. OnKMCcaHO 3HAUEHHA, AKI HAOYBAOTH CyOCTAHTUBATU
B II0ETHMYHOMY KOHTEKCTi, IX BB3a€MO[il0 BCepeiuHI TEKCTy i Ha MiKTEKCTOBOMY IIPOCTOPi OJHOTO aBToOpa, a Ta-
KOk IHTepTeKCTyaJbHUIl IOTeHIliaJ rpaMaTUIHO MapKOBaHOI OAMHUIN, IO 3afiMae CHJIbHY IO3UIiI0 Ha3BU Bipmia.
Marepiagu po6oTH MOEYTH OyTH BUKOPHUCTAHI y MOCTIIKEHHI JiHTBICTUIHMX OCHOB iHTEPTEKCTYaJbHOCTI, TeOpil
¢yHukiioHaabHol rpamMaTurn. lIpakTH4He 3acTOCYBAHHA DPe3yJbTATiB NOCTIHKEHHA MOMKINBE IPH CRJIAJAHHI II0-
eTUYHOI I'PaMaTUKHM POCifiCbKOI MOBH, y NpaKTHIl BUKJIAJAHHA JIHI'BICTHYHOIO aHAJi3y TEKCTY, y CIenkypcax is
mpo6JieM IHTEPTEKCTYAJbHOCTI T TOETHIHOT I'PAMATHKH.

RiatoqoBi cioBa: cyGcraHTHBAT, iHTEPTEKCTYaJbHICTh, IOETHYHA I'PaMaTHKa, KJINYOBA I'paMaTHdHa (opMma.
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GRAMMAR MARKER OF ALLUSION (BASED ON THE CYCLES OF POEMS «(NORTHERN
ELEGIES» BY AKHMATOVA AND «(NEW BALLAD» BY BYKOYV)

Summary. The purpose of the article is to study the grammatical basis of allusion connecting the cycle
of poems «New Ballad» by Dmitriy Bykov with the cycle of poems «Northern Elegies» by Anna Akhmatova.
The nominalized adjectives used in the titles of the cycles of poems and in their texts represent the object
of the study, the poetic implications, resulting from the formation of the key grammatical form and indicating
the intertextual connections are the subject of the study. Methods of linguo-poetical, functional-grammatical
and interpretive analysis are used in the research. The accentuation of the key morphological and syntactic
form, which is a nominalized adjective, is the finding of the research. The meanings that nominalized ad-
jectives obtain in the poetic context, their interaction within the text and in the intertextual space of one
author are described, as well as the intertextual potential of grammatically marked unit located in the strong
position of the title of a poem. Materials of the research can be used in the studies of linguistic basis of
intertextuality and the theory of functional grammar. The practical value of the research consists in their
possible use whilst compiling a poetic grammar of the Russian language, in teaching practice of linguistic
analysis of the text, and special courses in intertextuality and poetic grammar.

Key words: nominalized adjective, intertextuality, poetic grammar, key grammatical form.
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0 HEKOTOPHIX TPYJHOCTAX IIEPEBOJXA POMAHA 4. AITMATOBA
«KOTA IMAJAIOT I'OPHI (BEYHAS HEBECTA)» HA KABAXCKHIl
1 Y3BERCKWIi A3BIKN

Annoranua. Ifenp craTbu — pasTPaHUYUTh B IIPOIeCCe ONMUCAHUA TPYAHOCTH II€PEBOMA, BOBHUKAIONINE KAaK
CJIeJICTBHE COOCTBEHHO A3BIKOBBHIX NPUYUH B A3BIKE-UCTOYHHKE W SA3BIKAX [epPeBONOB. OOBEET WcCieJO0BaHUA —
pycckuii opurmHasa Tekcrta pomaHa UwnHrumsa AilitmatoBa «HKorpma mamator ropel (Beunasa HeBecra)» M TEKCTHI
ero TepeBOMIOB Ha Ka3axCKuil u ysGexckuit aspiku. IIpegmer wucciefoBaHWA — OCOGEHHOCTH MeEHbASHIKOBOTO
mepeBojia, UMEIOINUe, BO-TIEPBBIX, COIMOJMHIBIHCTUUECKYI0 HPUPONLY; BO-BTOPHIX, — CBA3AHHBIE CO CBOeOGpasueM
MHIUBHUAYaJbHON mosTuru Y. AjitMartoBa. B paGoTe mcrosb3oBaHB MeTOAbI aKCHOJOIMIECKOTO, CEMAaHTUIECKOIO,
CPaBHUTEJBLHOTO AHAJIN3a, MCTOPUIECKUH ¥ OmMMCATEeNbHBIH MeTombl. B peay.abrare mpoBeIEHHOTO WCCJIETOBAHUSA
cmenaHbl caenyiomue BhBOAbL. B pomane «Korma mamaior ropsr (Beunas HeBecTa)» MOJIyYnia ApKOe BOILIOIIEHWE
KPOCCKYJIBbTYPHOCTb XY/0ECTBEHHOTO MBIILIeHNsA Uunrumsa AfiTMaToBa. BriesneHue npuémMoB, peajusyoIIUX 3TO
CBOIICTBO B IIOITHKE TEKCTA, U aHAJIU3 CIOCOGOB UX IIepeBOJA HA TIOPKCKHE A3HIKW, He POACTBEHHBIE ASHIKY OPHU-
TUHAJa, HO GJu3KHe APYT APYTY M0 MPUHAIEHHOCTH K ONHON A3BIKOBOH ceMbe, MAI0T BO3MOMKHOCTH MOCTAHOBKU
IPUHIUNHAJILHO HOBHIX IMpOOJeM, He (HOPMyJIUPYeMBIX B KJaccHuecKoil Teopuu mepeBoma. cciemoBaTeabcKruit
[IOAXOM, HAMEUeHHHIl B CcTaTbe, WMeeT IIPAKTHIECKOe IPHMEHEHHe, TOCKOJbKY CII0COOCTBYeT HHTEPIIpPeTAINN
WHOABBIYHBIX BKpAILIEHWi, 3JEMEHTOB, KOTOpble OOBIYHO CYUTAITCA HE IEePEeBOJVMBIMYU, JHUIIEHHBIMU 0GoJee HIu
MeHee «GJIMBKUAX» HSKBUBAJEHTOB JMOO0 HE BCeM MOHATHHINR KyJbTYPHBINR (OH.

KioueBbie coBa: MexJIUTEepATYypHAA KOMMYHHKAINA, KPOCCKYJAbTYPHOE MBIILIEHNE, THIB TPYIHOCTEH XymIO-
$KECTBEHHOTO TIePeBO/ia, aBTOKOMMEHTApPWil, TIOPKOASHIYHBIE BKpaIlieHud, UuHru3 AfTMATOB.

OpmHy ¥3 KJII0YEBHIX MOSHIUIA B MERJIMTEPATYPHOH KOMMYHHMKAIMM BaHUMAeT XY/I0KeCTBEHHBIH
nepeBoa. Kak 0coOblii BUJ MeHBASHIKOBON KOMMYHHKAIMH OH H3flaBHA CJYKUT He TOJBKO OOIIEHUIO
Me:KTy TIPEICTABUTENAMY PAsHBIX HAPOAOB, HO ¥ B3AMMOBJIUAHWIO ¥ B3aMMOOOOTAIEHUI0 PABHBIX HTHO-
KyapTyp. Ecau mepeBoxn BooOle — 3TO cBOEOOPA3HHINl MOCT, CBABHIBAIOIINH HAIMOHAJbHBIE TyXOBHbIE
MUDH C MHPOBOIl TYXOBHOCTHIO, TO XY/O#ECTBEHHHIl IIepeBOJ, — 3TO, B NEPBYI O4Yepelb, CaMOOBIT-
HOe WCKYCCTBO, Ijie (Ge3 «IIpOABIEHUA TBOPYECKON HHAMBHUAYAJBHOCTH, KOTOpOe HPHHUMAET B IIepe-
BOJle HECKOJbKO MHYI0 (OpMY, UeM B OPHI'MHAJBLHOM TBOpYECTBe, 0GONTHCH TPYAHO, TaKk Kak TO, 4TO
ABJAETCA WHAUBHUAYAJIbHBHIM CBOOGpasMeM XY/0eCTBEHHOTO IIPOUBBE/IEHUA, MOKET OBITH BOCCO3IAHO
4epe3 MHAMBUAyaJbHOE ey [8, c. 219], a uMeHHO dYepes WHIWBHUIyaJbHOE CO3HAHWE IMEPEBOTIMKA.

B mcropum rammoit cTpaHB MCKYCCTBO II€PEBOJA PasBUBAETCH, ONUpPAACh HA HAIMOHAJbHBIE Tpa-
IUIWA OTHOIIEHUA K (MHOMY», «IY#OMY», B Pe3yJabTaTe 4ero 5BOJIOIMOHUPYET AYXOBHAA KyJIbTypa
HapOJa-MoNydaTe]d ¥ UBMEHAETCA MPOCTPAHCTBO OLITHA IEPBOMCTOYHUKA.

BypHoe pasBuTme mpoIeccoB «KOMMYHHKAIMM 0e3 TPaHUI) M riaoGanusanuu craegann XX Bek
«BexoM mepeBoga» [13, c. 118]. Coderanue B 3TOM BeKe JBYX IPOTHBOPEYAIIUX APYT APYTY TEHMIEH-
Iuii: T0OMCKa HOBBIX NyTell STHUYECKO! CaMOUIeHTH(PHKALMU U OCTPOI'0 MHTepeca K COBCEM NAJEKOMY,
IPYTOMYy, 9K30THYECKOMY — INPUHIUNUAILHO M3MEHHJO POJb IIepeBoia B MUpPOBOil KyJabType. llepe-
BOJ[ CITOCOOCTBYeT KakK BHEITHEMY, Tak ¥ BHYTPEeHHEMY O0GOTalleHWI0 JUTePATYPHl, ABHIKA, MBIIIEHUA
B IeJoM. BesencTBue 3TOro mcciemoBaTeNM 3a4acTyl0 IOBOPAT O IepeBojie Kak codeTamomeM B cebe
(BHENIHEKOHTAKTHYI0 W BHYTPUKOHTaKTHyW» [9, c. 128] ¢pyHruumm.

Bri6op mepeBoqYMKOM IIPOMBBENEHMA 3aBHCHUT OT Iieseil W 3a/ad, KOTOPHE OH CTABHUT Iepes CO-
6oit. IIpocreiimeii 03HaKOMUTEJNbHO-MH(POPMAIMOHHOM Bagadeil cumTasnach nepenada (mepeckas) ¢a-
Gyabl TpousBefieHuA. lIpu TakoM MOAXo[e MmepeBoj, He ObLI CIEIMAJbHO HAIlleJeH Ha BOCCO3AHME
Xy/I0KECTBEHHEIX 0coOeHHOCTel opuruHata. Ho fmame Ha 5TOM prame yske IPOABJIAINCH (MERKYJIb-
TYpHBIE Pa3IU4uA», UCKAKAWIINE IIOHNMAaHUE INPOU3BENEHMUA UUTATENAMHU IepeBoja. Pasaudusa cu-
CTeMBl IIeHHOCTe#l ¥ KYJbTYPHBIX TPaAUIUil, 3aledaTJeHHHX B fA3LIKe OPUI'MHAJA M fABHIKe Iepe-
BO/Ia, ITPEIATCTBOBAJN HOHUMAHUIO CMBICJIQ HOCTYNKOB M OCOGEHHOCTEil IOBEIEHHA TepOeB, Tak Kak
TIePeBOYMK JUIIb MEXaHUIECKH BOCIIPOM3BOMMJI COOBITHA, & BOCIPUHUMAIOIINE, NAJEKWe OT 3HAHUA
crienM(UKN HAIMOHAJBHEIX O0BYaeB, 00pasa KUSHU U ABHIKA, OTPAKEHHBIX B OPUTHHAJE, [TOHUMAJA
U TPaKTOBaJU WX HeaJekBaTHO. V3BecTHBII TeopeTWK u mpakTuk mepeBoxa H. B. Baamumupoa or-
MedaeT: «...BOCCO3/aBasf KOHKPETHOe IPOUBBEeHHEe KOHKDPETHOTO aBTOPA, [ePeBOJYME BOCIIPOUBBOIUT
ero HalMOHAJbHOE WM WHAWBUAYaJbHOE cBoeobOpaswe ¥ HemoBTOpmMocTH» (8, c¢. 209]. CmocoGHOCTH
ITOOUTBCA 3TOTO ABIAETCA IOKA3ATEJeM KadecTBa IepeBeJEHHOTO MPOUBBEIEHWA, TaK KAK IepPeBOJ
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NOJFHEH COXPAHUTH TO0ITUUECKME O0COOEHHOCTH, HAIMOHAJLHYI CAMOOBITHOCTh M ABTOPCKYI0 WHAUBU-
IyaJbHOCTh II€PBOMCTOYHUKA.

[Tpu mepeBosie TPOMCXOAUT MPOHUKHOBEHWE ONHON KYJLTYPHI B COBEPIIEHHO APYTIY0 HAINOHAJL-
HYI0 KyJbTYPHYI CpeLy, BOBHHKAeT CBOETr0 poia «auamior KyapTyp». Ilo Tounomy sameuanuio M. By-
6epa: «['paHuIBl BO3MOMHOCTH [AMajora — 39TO T'PAHUIB NPOHUKHOBeHUS» [6, c¢. 99-101]. Ecanm
B mpoliecce paGoOTHl aBTOP WM3HAYAJBHO CYIIECTBYET B ITIPOCTPAHCTBE CBOETO IPOUBBEIEHUSA, CBOMX
HepCcoHakeil, TO TNepeBOJUUE MOJKEH, Ipek[Ie BCEro, IOJBEPTHYTh 3TO HPOCTPAHCTBO AHAJUBY WU
JWIIb TIOTOM TEPEeXOMUTh K ero BoccosfaaHuio. JIuimb co6aiofad ATOT TPWHITUIL, EPEBOIYHUE TIOJY-
9aeT BO3MOJKHOCTh HE TOJbKO WHTYUTHBHO, HO W PAIMOHAJHHO KOHTPOJUPOBATH YPOBEHBb aJeKBAT-
HOCTH OpPWTHMHAJa W TepeBofia. Kak 5To HU MapajoKCcaJbHO, HO KOJMYECTBO TPYAHOCTE, CBABAHHBIX
C HECOOTBETCTBHAMH, PACXOMICHUAMU U TIPAMBIMA HECXOACTBAMH KAPTWUH MUpa OJUBKOPOJCTBEHHBIX
ASHIKOB, HE TOJBKO He COKpAaIaeTcd, HO ABHO BO3PACTAET. JTO XOPOIIO MPOCTEHKMBACTCA HA HAIIEM
matepuajse — mepeBoje pomana U. AiitmaroBa «Korma mamaior ropel (Bednas HeBecta)» ¢ pyccroro
HA KasaXCKuil um y30eKckuii, T. e. Ha A3BIKK OMHOI ABHIKOBON CEMbU: KAa3aXCKUHl OTHOCAT K ABBHIKAM
IEHTPAJbHOI TPYIINBl TIOPKCKO# A3HIKOBON CeMbH, & Y30EKCKMH — K A3BIKAM BOCTOYHOI T'PYIIEI ATOM
e A3BIKOBON ceMbu. HocuTesau Kasaxckoro m y30€KCKOTO A3HIKOB CTOJETHAMU KUBYT PANOM W MMEIOT
MHOTO CXOJHOTO B 00pase KUBHU. SI3BIK OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa CTPYKTYPHO-T€HETHYECKH OTIMIAETCA
OT A3BIKOB TEKCTOB HCCJIEMYEeMBIX ITE€pPeBOJOB (C (IEKTUBHOTO HWHIOEBPONEHCKOT0 PYCCKOTO II€PEBO/
OCYIIECTBJAAETCA Ha AarTJIIOTHHATABHBEIE TIOPKCKMEe A3BIKHM). OTJauvaeTci W JUHTBOKYJLTYPHBIH (OH
PYCCKOT0, KadaXCKOTO U y30EKCKOT0 A3BIKOB. OTU OTJIUYHA II03BOJAIT IPECKAa3aTh, IIEPEBOIIECKIE
CJIOMHOCTH, & 3aTeM OTHICKATH ONTHMAJHHBIE BAPUAHTH WX PeNIeHU.

Wsyuas o6mue mpoGaeMsl coBpeMeHHOro nepeBona, H. B. BaagumupoBa oco6oe BHUMaHue yaesder
BOIIPOCAM TI€PeBOjia C y30EKCKOT0 M Ha y30eKCKWil, YKA3bIBAET PAJ, HENOYETOB, MMEIOIIUNXCA B Iepe-
BOJIOBeUECKUX wuccaenoBanuax: «He wusydaiorca (GyHKIMHA TepeBOfia B PA3BUTUU XY/0HECTBEHHOT'O
TUIIA CO3HAHHUA, ABJIAIOMEroCA OCHOBHHIM MOMEHTOM BLIABJICHHA I'eHE3HCA U HBOJIOLMOHHON IUHAMUKN
JUTEPATYPHOTO TIpoIiecca, He TPOABIAETCA WHTepec K mpobieMe POJH TePeBOJia B XYy/N0MeECTBEHHOM
CO3HAHUM MHCATEeJeH-IePeBOINKOB, MPOOJIEeM HHAMNBUAYAJbHOCTH TIE€PEBOMYNKA, KOTOPHE CBABAHBI HE
TOJIBKO C JWHI'BOCTHJMCTHIECKNM, HO M B TJIABHOI CBOEHl YacTH C Xy/0#ECTBEHHBIM HAIPABJIEHUEM)
[8, c. 262]. Ilomo6HbIe MPOOIEMEI, CIUTAET OHA, OOYCAOBJEHBI TEM, U4TO TIPHU OIPENeJCeHUH CTATYCA
1epeBOJIOBEIEHUA HEJIOCTATOUYHO YUMTHIBAJIACH €ro (esycJoBHAA U IMyOMHHAA CBABH C JUTEPATYPO-
BefieHeM. B cBolo odepenn, HepaspaGOTAHHOCTH JTOI'0 HAMPABIEHUA B TIEPEBOJOBEJIEHUN CHUKAET
Xy/I0#ECTBeHHHBI!l YPOBEHb MEPEeBOJHBIX TEKCTOB, a 9acTO U aJIeKBATHOCTH IepeaBaeMoil MCTOPHUKO-
KyJbTypHO# HH(opManuu. ITH ke TPOOIeMbl MOJHUMAJUCH TIPEJCTABUTENAMA Ka3aXCTAHCKOTO Iepe-
BOJIOBE/IGHUA, HEOTHOKPATHO OOCYMIAINCH KAK (UIOJIOTAMU-TEOPETHKAMHU, TAK ¥ MpPaKTHKAME-TIepe-
BOIYMKAMYU Ha HAYYHHIX M HAYYHO-IPAKTUUECKUX (POpPyMax, B HAYIHOH JUTEpaType.

Yunrus A#TMATOB, BBEIAIONIAMCA MUCATENh COBPEMEHHOCTH, OCTABUJ OI'POMHOE JUTEPATYpPHOE Ha-
caeane. Kro counHeHus mmepeBe/ileHHl HA MHOTHe SBHIKM MUpPa, W3JAHB W TPOJOJIKAIT H3TaBATHCA
6osbmmmu Tupaskamu. He cran uckiiodeHueM u TmocaenHuii pomaH. OH mHepeBeléH He TOJbKO Ha
Ka3aXCKWil M y30eKCKWil, HO W Ha ATOHCKU{, TYpeIKuii, HeMelKuil, QpaHIysckuil, KuTafickuii u psam
JIPYTHX A3BIKOB. BymyduM STHUYECKMM KWPTU30M, POAMBIIAMCSH, BBIPOCIIMM M HAYaBIIMM TBOPYECKUi
oyTh y cebA Ha poauHe, ARTMATOB PaHO OBJAMEN PYCCKUM fABHIKOM, B U6M HEMAJOBAMHYI0 POJb CHI-
rpaju ero oTel| U MaTh, OHIBIIME BecbMa 0GpPa3s0OBAHHBLIMHU JIOJIbMHU. BiaJieHWe PyCCKUM fBHIKOM B CO-
BePIIEHCTBE MOCTaBUIO AHTMATOBA B PAMN HOBBIX PYCCKUX KJIACCHKOB ¥ TO3BOJHUJIO BaHATH IOCTOHHOE
MECTO B PAMY COBPEMEHHBIX MUPOBHIX Tmcareseii. B cBoeit myGaumucTike 0H HEOTHOKPATHO THCAT 00
0c000ii posu PyCCKOro A3BIKa: «3HATH CBOM A3BIK — GOraTCTBO, CHEJATh POJHBIM UY:KOH ABHIK — 6O-
TaTCTBO BJIBOWHe. Pycckuil A3LIK OTKPHII MHE OTPOMHYI0 4acTh Mupa. CHHTe3Wpyd NBa MEHTAJUTETA,
IBe KyJBTYpHl, [Beé HapoAHBIE CcyabObl, A u mucat» [13]. O6pameHune K PycCKOMy ASHIKY Kak Cpe-
CTBY BOILIONIEHWA WHOHAITMOHAJbHBIX peaJuili ¥ CHHTe3a BOCTOYHON U 3amaJHON MEHTAJbHOCTH CTAJI0
KPYTHEHIIUM Xy/0#EeCTBEHHEIM JOCTHHKOHNEM MTHCATeNA. ITO eJUHOAYITHO OTMEYAIT MPAKTHIECKH
BCe mccaeaoBaTesd TBopdectBa AdTMaroBa. [lomoOHBIH THUI BOILIOIEHWA WHOHAIIMOHAJLHBIX PeAaJHit
CTaJ HOBBIM [IJiA JUTePaTyphl XX BeKa, OH BO MHOTOM MpPEAONPEIeJUI MOMYJIAPHOCTh afiTMATOBCKUX
mpousBe/ieHUt 3a TpeeJaMd COBETCKOTO, & TIOTOM W TIOCTCOBETCKOTO TPOCTPAHCTBA.

o mosectu «Beawiit mapoxon» AifiTMaToB mmcaJ Ha Kuprusckom aseike. Ilepexon Ha pyccrumit
ASHIK OH OOBACHAJ TeM, 4TO MEPeBOM He MOMeT JOJKHBIM 00pasoM mepeiaTh TAyOuHy (uaocopun
U JYXOBHBHI/I MHUD €ro IpOM3BeeHHUIi.

B onHoM us wHTepBHIO AjiTMATOBA CIIPOCHJIN, KAK OH OTHOCHUTCA K TepeBojaM cBoux KHuUT? OTBeT
OBLT OYeHBL MPOCTPAHHBIM, OJHAKO TOCTapaeMcs mepelaTh MakcuMagabHo moaHo. [lo caoBam AfiTma-
TOBA, (IIEPEBOJ — €II§ ONUH TIPOIIECC, KOTOPHIH MepeRnBaeT TO MJIM WHOe TPOM3BEIEHNEe, HO KaKk Gbl
TO HA OBLIO — BTO CJAOMHOE Jeso. Ramplii ABBHIK CYIEeCTByeT caM Mo cebe, UMeeT CBOM TOCTOWH-
CTBa M HIOAHCH, M y KasKJOTO fABHIKA ecTh cBoM pecypch» [1]. I'oBopa o mepeBoguMKe CBOMX IpO-
MBBeJIeHNI Ha HEMEIKWHl fABBIK, COTPYMHUYECTBO C KOTOPHIM JJIHJIOCH TOJTOPA NECATKA JET, MHCATEeNb
OTMEYaeT BasKHOCTH TOT'0, UTOOBI MEPEBOJYMK TPEKPACHO BJIAJea W SA3HIKOM OPUTHHAJA, W SASHIKOM
nepeBojia, 0OMEHUBAJCA MHEHHAMH C aBTOPOM, CaM BJaJeJ XYy/0#eCTBeHHBIM MACTePCTBOM. A#TMaTOB
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IIPUBETCTBOBAJ DPasBUTHE OGIMEMUPOBON NpakTHEU IepeBooB. OH roBopua o HEOOXOAMMOCTH IIepe-
BOUTH BCIO MHUPOBYI JuTeparypy. Cam mnucartesb emié HpyM KHUBHU BXOJIWI B IEPBYI0 JIECATKY ca-
MBIX TI€PEeBOIMMBIX aBTOPOB MHUpa: ero IPOM3BeleHHA IlepeBeleHHl Gosee deM Ha 150 A3BIKOB, B TOM
qucJe MaJOW3BECTHHIX. [lepeBojnl mpousBeneHWil mucaTesnd IOMOTalT €My CTaTh YeJOBEKOM MHUDA,
TI03BOJIAIOT MPEJCTABUTH 00pa3 CBOEil POMHON HAIMOHAJBHON KYJbTYpPhl MHOTOMUJIMOHHON MHOSABHIY-
HOI ayAuTOpHH.

Poman AiitmaroBa «Rorma mapmaor ropel (Beunasa HeBecTa)», HanmmCcaHHBIA Ha PYCCKOM A3BIKE,
6bl1 omyOamkoBaH B skypHate «l[pymba HapomoB» B 2008 romy [2]. B 2009 r. Hypramu Kamsip-
GaeB TepeB&s ero Ha Kasaxckuii mop HasBauueM «Taymap xynarauma» («Menrimin xamsHABK») [5],
a Cywon KapaeB — Ha ysGekckuii moj HasBanueM «Tornap Kynaérran samoH (AGamwii kaJiuk)» [4].
CremyeT oTMETHTB, YTO TEPBHIAl MepeBOf pomaHa Ha y30ekckuil Aseik («MaHry xaflauk») ObLT cheJaH
. Tagpyposum panbme nepeBoga C. KapaeBa u omyGaukoBaH B :kypHate «fRaxoHn amabuértu» B
2008 r. [3], 4To rOBOpUT O MOMYJAPHOCTH TBOpYecTBa AiiTMaTroBa B ¥Y30erucTaHe.

OcHoBHOe [ieiicTBHe TIOCJTEJHETO POMaHa IHcaTeas PasBOPAYMBAETCA BHICOKO B TAHB-IMIAHLCKUX
ropax, rie IlepecekalTcs Tparudieckue IyTH [ABYX CTPAJAOIIMX CYIIEeCTB — 4deJoBeKa u Gapca.
O6a oHUW :KepTBH BpPEMEHH, KEPTBH OOCTOATEJNHCTB, BAJOKHUKN COOCTBEHHOH Ccyap0s. Bo MHOroM
u3-3a meaaHud Mectu ApceH CaMaHYWH, W3BECTHBIH KYPHAJUCT, IpUeXast B POAHOE CeJo, THe MIJIA
CayOBCKHUX IIPHHIIEB OPraHM30BaHA OXOTa HA CHEMKHHIX 0apcoB... ApCeH IpHe3:kaeT B TOPH, HO OH
emé He BHAET, 9TO TaM BCTPETHT M CBOI MOCJEIHIO0 JIO00Bb, W CBOKW cMepTh. TaMm i®e B ropax,
noo6HO ApceHy, mpuHUMaeT cBoi cMepTh JRaaGape. IpamMaTusm moBecTBOBaHHUA OTTEHEH JeEreHION
o Beunoit HeBecTe, KOTOpasA «UyJAeCHHIM BHUJEHWEM IOABJIAETCA HA 3aCHEHKEHHOM T'OPHOM IIepeBaJe).

O6pammeHne TepeBOAIMKOB K ITOMY POMaHy OGBACHAETCA, Ha HANl BSTJIAMN, TeM, YTO KHHUTa BOC-
IpUHUMAeTCA Kak oco6oe ABJEHNe, Naioliee BOBMOKHOCThH MHOTOCTOPOHHEIO IIOJXOfa ¥ MHOTOTPaH-
HOTO HcTONKOBaHUA. Kpome Toro, 6blia yuTeHa POJb JAHHOTO IIPOMBBENEHHUA B MHUPOBOM JUTEPATYP-
HOM TIpOIlecce, YTO HAKJAABIBAJIO HA IePeBOJYMKOB 0COGYI0 OTBETCTBEHHOCTD.

B mepenade mpueitHOro comepsmaHuA HCCAeOBAHHBIE HAMHU TEKCTHl II€PEBOLOB HCXOMAT M3 I[EJOCT-
HOTOo 06pasa TekcTa, U3 OGIETO XapakTepa XYHOHKECTBEHHOH TKaHM INPOM3BeleHMA. Takoil Ioaxop
IaéT IepeBOJYMKY OIpe/ieJeHHYI0 CTelleHb CBOOOJB IIPH COXPaHEHHH BepHOCTH INOJJIMHHUKY. B me-
peBOfie BAaiKHO IepelaTb W CMBICJA, W CTHJINCTUKY TeKcra. Ha 3To mpussBas o6pamarh BHUMaHHE
H. 5. Mapp, usBecTHHII cCBOMMU IlepeBOlaMd, B TOM YHCJe APEBHHUX I'PYSUHCKUX M apMAHCKUX HaMAT-
HUKOB Ha pycckuil A3bik. OH OTMeYaJ, YTO B MEPEBOME (MBI B TOYHOCTH TepefiaéM Ha PYCCKUil A3BIK
CMBICJ, & HEe CJOBa, CTApasAch He TOJIABATHCA TOMY JOKHOMY BSIVIALY, O KOTOPOMY IIOJ TOYHOCTHIO
HojpasyMeBa0T OYKBAJbHOCTH II€PEBOfa, YPOAYIOINYI0 U Jaike COBCEM 3aTEeMHAIOIIYI0 TO, 4TO KeJaJ
BHIPA3UTh aBTOP B OPUTHMHAJE; €CJIU Tfie OblIa BO3MOMKHOCTH COEIMHUTH TOYHOCTH C OYKBaJbHOCTHIO,
TO MBI, KOHEYHO, [eJaJu 3To oxorHo» [11, c. 95].

B nepByno odepenp, oxapakTepusyeM OCOGEHHOCTH IlepeBOJa B3arojoBka pomaHa. Rasaxckuit u
y30eKCKUil BapuaHTHl HA3BAHUA POMAaHA HMMEIOT pa3HOe CTUJINCTHYECKOe BBYyYaHWE, XOTA B IIEJOM,
ABTOPCKMIl CMBICJ, 3aJ0eHHBII B OpuUruHaJe, mepenaH. Hasaxckuil MepeBOIYMKE TOYHO COXPAHUI
CTPYKTYPY 3aroJoBKa, aJeKBATHYI PYCCKOMY OPUTHHAJY, €r0 CeMAaHTHKY M CTUJINCTHYECKOe 3Byda-
Hue. JleJo B TOM, 4TO CTPYKTypa PYCCKOTO 3aroJOBKa CJIOKHA: MIMEETCA OCHOBHOW 3aroJoBOK, KOTO-
pHIil CTPYKTYpHO O(hOpMIEH MPUAATOYHO# dacThio BpeMenu (Koeda madatom eopwvi) HETIOMHOTO CJIOK-
HOTIOMYMHEHHOTO MpeJIokeHuA pacaieHéHHoro tuna. OfHAKO TJIaBHAA 4acTh, KOTOpad OIMyIIeHAa, IO
BaMBICy aBTOpa, — BCE IIOBECTBOBaHWE, MMeIee Takoe 3arjiaBue. B ckoOkax e yKasaHO BTOpOe
HasBaHNe POMaHa, NMelIee ITPUBBYHYI0 IJIA BarjJaBUil CTPYKTYPY MPOCTOTO CyOCTAHTUBHOI'O aTpubdy-
THBHOTO cJoBocoderanusa (Beunas nesecma). B rasaxcrom HasBanun «Taynap kynaranga» (MeHrimg
KAJBIHIBIK) adourc -da mepenaér oOlee BpeMeHHOe 3HAYEHWe, aleKBaTHOe pycckoMmy #oeda. Ha
y30ekcKuil A3BIK HasBaHWe InepeBefeHO Kak «Bpema mamaiomux rop» («Tormap kymnaérran samoH»).
[TepeBomumk momycraeT omnpeelEéHHYI0 BOJLHOCTh, XOTfA, Ka3aJoch Obl, B OOIIECMBICIOBOM TLIAHE
y30eKCKUil U pyCCKUWil 3arosoBok OJu3KW. B y36exckoM mepeBoJe BpeMeHHOe 3HAYeHWE MOJydaeT
HOJHO3HAYHYI JeKkceMy. Kciu B pycckoM opuWruHaJje #W TeKCTe, HEepPeBEIEHHOM Ha Ka3aXCKUil A3HIK,
aKIeHT JeJaeTcAd Ha AWHAMUBME, AKIMOHAJBHOCTH IIOJpasyMeBaeMbX, HO He YKasaHHBIX [eHCTBUI,
MapKUPOBAHHBIX TEMIIOPAJbHLIM IETEPMHHAHTOM (OCHOBHOW B3aroJoBOK), TO B y36GEKCKOM IIepeBOfie
AKIIEHT JeJaeTcd HA TEeMIIOPAJbHON XapaKTepuCTHKe TekcTa. TakuM o06pasoM, TIyOWHHBINA 3aMbICE]
aBTOpa ocraérca 3a IpefenaMu y30€KCKOT'O IepPeBOJA.

J. Hrabdk yrBepsmaer, 4To «IlepeBOAHAA JUTEPATypa OPraHMIECKH BRJINYAETCA B DHBOJIOIHOH-
HBIl IIpOLleCC OTEYeCTBEHHOH JUTEpaTyphl, B OIpPeNeJEéHHOH CTeleHU BOCIOJHAET HENOCTATOK OTe-
9eCTBEHHOI'0 HBOJIIMOHHOI'O MOTEHIMAJA U TeM CaMbiM HamoJee BHIPA3HUTENBHO OCYIIECTBJAET CBOIO
(YHRIMIO CBA3YIOIET0 3BeHA Mesmy aureparypamm» [15, c¢. 49-51]. o mocaennero pomana Aiit-
MaroBa B jureparypax llenTpampHoit Asuym He OBIO MPOMSBEJEHNSA, CTOJIb ACHO OOHAMKMBIIETO CBASH
yacoB BTopoii MupoBOil BOWHBI ¢ Tparefiueil COBpeMeHHBIX dKojJormieckux GepctBuii. OrTcyTcTBHE
HO0JJ06HOTO ONBITA W PAs3JWYHasA CTeIleHb AKTUBHOCTH B JIEKCHKE PYCCKOTO W Y36€KCKOTO A3BIKOB CJIOB
HEKOTOPHIX TEMAaTHIeCKUX TPYII IPUBOAUT K TOMY, YTO B BBHICOKOIPO(ECCHOHAJILHOM II€PEBOfie BO3-
HUKAIOT OMHUOKM (JIOMHOTO SKBUBAJEHTA», ABIAMIINECA CJAEICTBHEM HEPAasTPAHWYEHHA HAPOHUMOB B
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asweike-niepBoucrounnke. Cp.: (Pyc.) X codpozanace 3emas, ussepeasco ChaouMblmu 63pbl6aMU OM
UWKBANOHOLL APMOOCMPEN08 U DPA3OPEABUULCS MU, om 00Mm0, nadarwur ¢ weba, om TAHKOBBIX
IITYPMOB, 0M 6CMPEUHOZ0 02HS NO MANKAM... Pacmepsannvie 3puisamu pewnu pacmeraiucy, 6vi-
x00s us Oepeeos, sarusas wusunv, u ospaeu [2, c. 166]. — (Kas.) Mone de acannadi konapoireicmo.
MYOLLPat APMUALEPULOAH 0K HAYIoPY MEH HAPLIASAH MUKAOAGH, KOKMEN ACOHKIAZer TAHKLTEPAIH
MAOYBLIYBIHAH, MANKIAEPEE AMKBLIALAH KAPCHL 0K OMMAPLIHAK KAPQ Hep MIMmiprene aKmapoliob...
MHapvirvicmoly  Jcapakamouinan 03eHdep HAANAYIAPLIHAK  ACHIN-MOLININ, OUNAMMADP MeH Cali-
cananapea avikevin axmo, [5, c¢. 136]. (¥86.) Hluddamau apmuriepus cHapsaorapudor 6 nopm-
aa2aam munarapoan, ocmondar €xxan Gombarapdan, TAHE HITYPBALIAPHAAH, MOHKIAPLA OMUJTL-
2an YKAaApOaH ep Karmupaod-supkupalb énnacued nOPMAGEMear, 30U... NOPMAGULLAY HAMUNCACUOR
yaanaapu 0y3ub Mmawaanear COU-HUILAIAP KUPLOKIAPUIAH YUKUO NACMIUKIAGPHU 84 HAPIAPHU
cyeea myndupean adu» [4, c. 224]. Pyccroe coueTaHWe «0m MAHKOBHLL WMYPMOE» TePeBeIeHO
Ha Y30EKCKHIl KAk «MaAMK Wmypeariapudany, T. €. «Om MAHKO8uL wmypseanos». JlomHbe DKBU-
BAJEHTHl 4allle BOBHUKAIOT, 6CJIH CYIIECTBYET «CJIOBO, MOJHOCTHI0 WJIM YACTHIHO COBMajamIiee (Ui
0.1M3K0€ K HeMy) 10 3BYKOBOWH Wiu rpaduieckoil (JopMe ¢ MHOA3BIYHBIM CJIOBOM IPU HAJWYMUHU ITOJHOM
HTUMOJIOTHIECKON OOIIHOCTH MMy HUMM, HO HMelolee Apyroe 3HadeHwme...» [14, c. 140]. Opnako,
KaK B JAHHOM CJydae, OHH MOTYT BOSHHKHYTh M B YCJIOBHAX TOJBKO 3BYKOBO#l U rpaduueckoil 6iu-
BOCTU. ITHMOJOTUYECKOTO POACTBA MEMIY WIMYypM U wmypea. HET; CeMAHTHIECKON OJMBOCTU TOHe
Her. Cp.: wmypm — 1. Ilpuerym, pemurenpHas ataka YKPEIUIEHHON MO3UIMH, KPEIOCTH. 2 IeEpEH.
BooGme pemmrensHoe HacTymieHue Ha 4To-H. [12, c. 902]; wmypseasr — pynaeBoe Kojaeco Ha CyHHe,
camosére, KombOaiine [12, c. 902].

B razaxckoM mepeBofie (TpaHCIATE) TEKCTa MCIOJNB30BAHA JEKCEMa, TOYHO Iepefailiad CeMaHTH-
9ecKoe CoJepikaHue cjaoBa wmypm — wuabyvin. Cp.: wabys.i — HallecTBHe, aTaka, HACTYIUIEHHe,
Hamazenue [10, c. 205]. Creayer moguepkHYTh U TOT (PAKT, YTO 3aMMCTBOBAHHOE U PYCCKUM SA3BIKOM
CJIOBO wWMmypM TPEICTABICHO B KasaXCKOM IlepeBOfie COOCTBEHHO Ka3aXCKUM CJIOBOM. JTO, BEPOATHO,
00J1eT9a6T IUTATENHCKOE BOCIPHUATHE.

TounocTh BoccosgaHHA 06Pa3HO-PUIOCOPCKOrO CMBICIA OATAJIBHBIX CIEH JTOCTHTAaeTCA TeM, 4TO
00a TepeBOJYMKA CYMeJ! COYeTaTh MOYTH OYKBAJBHYI0 Iepelady COJepP:AHUA C BOCCO3TAHMEM CTH-
JHCTUIECKOTO PUCYHKa afiTMATOBCKUX (pas, COXPAHUB IPU HTOM €CTECTBEHHOCTh M JKCIPECHBHOCTH
CHHTAKCHCA POJHOIO A3BIKA. BepoATHO, MOJ00HAA BOSMOKHOCTH BOSHHMKAET 6J1arogapsa TOMY, 4TO
afiTMATOBCKMI TEKCT MPUHAJIEKUT MACTEPY, AIA KOTOPOTO TIOPKOASBIUME U TIOPKOA3HIYHBEIE KAPTHHHI
MHpa TaK e eCTeCTBEHHHI, KaK M PYCCKOABHYMe M pycckasd KapTuHa mupa. Ilosromy B Tex caydasx,
KOTJIa IIepeBOYMKAM YHAETCA HANIyNaTh IYCTh JaMe 0YeHb CKPHITHE YePTH TIOPKOASBIYHOI'O YHHBEp-
CcyMa B OpHUTHHAJE, TIePeBOJH 06peTaioT 0co0yi CBOGOMY ¥ KPEATHBHOCTh, & OOBIYHO HECOUETAIOIIH-
ecA MPUHIUNB GYKBAJBHOTO M CMBICJIOBOTO TI€PEBOMA OKA3BIBAIOTCA CIIOCOGHBIME K B3aWMOJEHCTBUIO.

YecneiHoe A3BIKOBOE B3aUMOJEHCTBHE OGOCHOBHIBAETCA W IOJJIEPHKUBAETCA TeM, UTO (Pumocopcrue
npo6JeMsl 1o6pa U 3Ja, HUBHU U CMEPTH, 06pasyiolnue OCHOBY HIEHHOTO COMEPHAHUA alTMATOBCKUX
IIPOM3BEJIeHNH, TPEJICTABIANT CO60fi CIOKHBIE CHCTEMB. B HHMX HPHCYTCTBYOT M HaJHAIMOHAJbBHEE,
VHUBepPCAJbHbIe, W HAIMOHAJBHO CIEIU(PUIECKHE DIEMEHTH, UTO I103BOJIAET HABOAUTH MOCTH MEKIY
HAIMOHAJBHBHIM MBIILTEHAEM II€PEBOIYAKOB M CHHTETUYECKUM KPOCCKYJIbTYDPHBIM MBINIEHUEM IIHCA-
Tejd. B pesyaprare HaunMHaeT pab0oTATh MEXaHW3M BKJIOUEHHA HHOKYJIBTYPHOTO XYIO:ECTBEHHOTO
TEKCTa B HOBBHIE KyJbTYpHBe IapafurMbl — Ka3aXCKyl U y30eKCKYIo.

OpHoit W3 raaBHBIX NpoGJeM poMmaHa fABJAeTcA IPobJaeMa KU3HH M CMePTH. PasMbIuIeHHA o
Hux paeBaTHaanatunetHoro Cepres BoponioBa, oTmpaBifomerocs BoeBaTh HAa CaMyl0 CTPAIIHYIO
BoitHy XX B., IepelaHB B 000MX IepeBOJaX XYHO:EeCTBEHHO TOYHO, C COXPaHEHHWEM BBICOKOW CTe-
IeHN aJIeKBaTHOCTH TpaHcaara opurumHaxy: (Pye.) Owenow, nabumowi condamamu w opyscuem,
nocnewan myoa, 2de npedcmosnio yousams uau O6uims youmoim. Boime youmovim we 3a6uceno om
meoetl 80U, HUKMO He Jcaxcdem Obimy Youmolm, U HUKMO He 3HAem, ObiMmb AU UMEHHO eMy YOu-
moim. Yousamv — 0Oeno 60au, a Ha 60Uine — o00s3amenvroe, Gesycaosnoe deno. M odnaro ace,
warw craxcewn cebe: youmov — ne youms? [2, c. 181]. — (Kas.). Condammap men Kapy-dcapassa
NOUK_ MOZAH JUWENON AndaAzvl Ke30e ONMIPY HeMece ony Oenziienzen HaxKa acviea-ycize xyumu
Gepdi. Oneici xeny adammoiy eprinde emec-mi, ewKim Oa2ict Keain KYMapmnaiiov, scone ewrim Oe
dan 031 oneminik 0iametidi. Oamipy — epir ici, an cosviema Oy MIHOemMmi, CO3Ci3 Hy3eze GCO-
moir mipask. Aaadida conda da osine xaaaiwia almnaxcoy: oamipcem e, oamipmecem be Oen?
[5, c. 149]. — (¥306.). Ackaprap 6a Kypor-spocrap myra suenon Yroupuus €xu yauuwr repar
Ojjrean epaapea oOwWuUKMoK0a. Yauus cenune apruneza 002AuK aMac. Xew KuMHUHe §a2ucu Kermanou.
Xydou, wynuneder yaunune Yaoupuswumuny xew xum ouamatiou. Yaidupuuw — Ouposnume aprusa
bozauk, ypywda Ofrca — maxcoypui, myxappap tomyus. Bupox faurneea faune Gadup, Yroupma
des onacanmu? [4, c. 244].

Haxona B poiHBIX fABHIKAX HEOOXOIMMBIE PECYpPCHl, 06a IEepPEeBOMYMKA IPUBUBAIOT CBOUM HAIHO-
HAJBHBIM JUTEPaTypaM BCIO MOIIb, CHHKPETH3M M MHOTOMEPHOCTH afiTMATOBCKOTO CJIOBA. JTO yMEHHe
HafiTh B POJHOM A3BIKE CJOBO, THUIl HCTETUUECKOH OOPA3HOCTH, COOTBETCTBYIOIINE IIEPBOUCTOYHUKY,
OTJIMYAJ0 MaHepy BHIAWIIUXCA KaBaXCKUX M y30eKCKUX mepeBomunkoB roHma XIX — nad. XX cr.,
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CO3/IABIIMX CBOM HAI[MOHAJbHBIE IIKOJIB XY/I0ECTBEHHOTO IepeBofa. OTY TPAJUIMI0 IIPOJOLKAIT
H. Ragwip6aes u C. Rapaes, TalaHTJIuBbe MHTEPIPETATOPH COBPEMEHHOH MHPOBOI KJIACCHKH.

OpmHoi#t u3 ocoOeHHOCTeH aWTMATOBCKON TPOBHI, KOTOPYH YacTO OTMEYAT KPUTHKH, ABJIAETCA
cB0oe06pasHOe IMePeOCMBICJAEHNEe KJIACCHIECKOro IPHEMa KOMMEHTHUPOBAaHHA. ABTOKOMMEHTapuii — Jo-
BOJILHO IIMPOKO PACIHPOCTPAHEHHBIA NpPUEM MeIUTATUBHOW IPO3Bl, YTBEPAUBIIUACA B PYCCKOH JuTe-
patype, Ha Tpajunuu KoTopoil AfirmMaroB Bcerga omnupaerca. OnHAKO dYacTo YHIOTpeOJeHHEe BTOTO
npuéma B afiTMATOBCKOIl Ipose MOAU(UIMPYeTCA B CBASUM C TAKUM CBOHCTBOM €ro TBOPUECTBA, KAk
CUHTe3 B e[[MHON XY/l0#eCTBeHHON I1eJO0CTHOCTY PasHOKYJbTYPHHEIX U, COOTBETCTBEHHO, PA3HOABBIYHBIX
KapTuH Mupa. ANTMATOB II0-PYCCKU He TOJBKO OIMCHIBAET WHOKYJILTYPHbIE peatud, 3a4acTyI0 MaJo
BHAKOMble HOCHTEJNAM DPYCCKOTO A3BIKA, HO U KOMMEHTHPYeT, [0UYeMy M Kak 3Ta peatud IOJyIHIa
IMEHHO Takoe A3BIKOBoe 0603Ha4YeHWe. HOMMEHTHPYA CJIOBO WM CJIOBOCOYETAHWE, NOACHAA UHUTa-
TeJ0, ABJIANIIEMyCA HOCHTeJeM APYroit KyJbTypH, WHOHALMOHAJbHBIE peaJud, aBTOP-KOMMEHTATOP
CTaHOBUTCA He TOJbKO HOCUTeJeM, HO M peTPaHCJIATOPOM HH(OpMAaIUy IJd IPUHUMAIONIEro TeKCT
uHocosHauud. Tak mepemaiorTca (OHOBHIE 3HAHWSA, (oHOBadA uH(opMmanua [7, c. 37], mommepsmuBa-
I¥e U YTOYHAIIINE CMBICA 0a30BOI'0 XYAO0MeECTBEHHOI'O TEKCTa, IOJYIeHHOTO B pesyJbTaTe Iepe-
Bofila. AMTMATOB, ciaeayd TPaJUIVK KOMMEHTHPOBAHUA-TIOACHEHUA OT/EJbHBIX CJIOB HJIM MHUKDOTEK-
CTOB, TIBITAETCA BOBJEYh B CEMAHTHYECKOE II0JIé PYCCKOTO TeKCTa MHOI'OYPOBHEBHE CMBICIOBHIE GJIOKH,
BOCXOJANIMe K KUPIU3CKOil, peme — Kasaxckoil peun. OfHAKO B 9TOM cilydae 3ajada IHcCATeNA He
IPOCTO MPEJCTABUTh ¥ OOBACHUTH YUTATENI0 BHJIEMEHT UYKOH KAPTHUHB MUpPA, DK30THYECKUH Yike
no ompefenenuo. Menonbdysa MHOA3HIYHBIE HEOCBOEHHBIE BKpAIlIeHHA B CBOBM PYCCKOM TeKCTe, HC-
THHHO MHOTOSSHIYHBIA ANTMATOB OTHIO/[b He OIPAaHWYMBAETCA IIPOCTO IOKazoM «dyskoro». Obmamas
KPOCCKYJIbTYPHBIM MBIIIJIEHNEM, OH CTPEMHUTCA PACIIMPUTH M YIJIyOUTh CEMaHTHIECKOe MPOCTPAHCTBO
TeKCTa IIPUMEepHO Tak, Kak 5TO IIPOMCXOJUT y IOJUJIUHTBOB, JIofiell, B PaBHOIl CTelleHU BJajeloIuX
He OJHIM f3bIKOM. B ciydae omylieHHA HELOCTATOYHOCTH CPELCTB OJHOIO fA3BIKA I MaKCHMAJIbHO
aJleKBaTHOTO BHIPAMEHNA HEOGXOAMMOT0 CMBIC/IA IOJM/IMHTB 3al0JHAET JAKyHY CPEJCTBaMH APYTOro
A3BIKA, B KOTOPOM, C €T0 TOYKM 3PEHHA, UMEIOTCA 3JIEeMEeHTHI, CIIOCOOHBIE CIIPABUTHCA C O3HAUMBAHUEM
HOHATHA, «(He IOJJABIIErocA» APYIOMY ABBIKY.

HexroToprle Tumbl aBTOKOMMeHTapHeB y ATMATOBA IIPU3BAHBL He TOJBKO II0KasaTh UyiKoe, HO
W «3apasUTh» YUTATENsA HHTEPECOM K CMBICAOBBHIM, CTHJIMCTHIECKAM, 0GPA3HO-3CTETHIECKHM BO3MOIK-
HOCTAM JPYroro fA3HIKa, IPEJOCTABUTH €My (YHTATeJqi0) BOSMOMKHOCTH IOYYBCTBOBATH MHOT'OMEPHOCTD
ASBIKOBOTO IIPOCTPAHCTBA M OOBEMHOCTb XYAOMKECTBEHHOH KapTWHB MHPA, CMOAEJIMPOBAHHON B IIPO-
U3BeJeHUHN, Jake IPHU YCIOBUM, KOTJA PeLUNUeHT BaafeeT JUIIb OIHUM, B JaHHOM CIydae PYCCKUM,
aspikoM. Hamp.: B wapode ace, 6 mecmax e2o0 o006umanus, TAKOTO 3BepA HAZBIBAT «KAa0apc»
(6ape-cTpea), wmo Goaee 6cezo COOMBEMCMBYEM €20 HAMYPE — 6 MOMEHN NPLLICKA OH U BNPAMb
Ovicmp, kar cmpeaa. A ewé Ha3vleawm e20 «KaP KeUKeH HJIbOHPC», ITO 03HATAET — «I10 TPYAb
upymui B cHery»... 1 amo moace coomeemcmeyem ucmune... [pysue meapu uuyym xodsi, moasro
0bL He 0KABAMBCS 3ALOHCHUKAMU CYePobos 6 20pax, a o — Mouynsiil! — nawem wanpsmyio... [2,
c. 3—4]. Ilepsoiii aBTOpCKUiI KOMMEHTapHii TIOPKOABHIYHBIX BKpAIJIEHWH BO3HUKAET B OYEHb BasK-
HOMl TEeKCTOBOH IIO3WIMM, HTO HAYaJo poMaHA. BhiCORas 3HAYMMOCTH IMO3WLIUH 3TOr0 (parMeHTa B
MaKpOTeKcTe IOAYEPKHYTa CIOMKETHO W cTHIHCTHIecKH. CI0eTHO NOTOMY, 4TO (PPArMeHT ABJIAETCA
OIIMCaHWEeM-TIPe/ICTABJIEHIEM OFHOTO M3 IBYX IJIABHHIX II€PCOHaKel — CHeHKHOro bapca, Ubd cyap0a
o6pasyeT HepaspHIBHOE IeJoe C CyAb00# BTOPOro IJIABHOTO I'epos poMaHa — deJOBeKa. Takue ysJIbl
O/THOBPEMEHHOT'0 NapaJlelbHOr0 ObITHA — CyIlecTBeHHasd depTa ModTHKN AfiTmMaroBa. B miaxe BHY-
TpeHHefl OpraHW3aIuy TEKCTa HTOT NPUEM CO3HAET B3aMMOOOPATHMOCTH MH(a W PEaJbHOCTH KaK 0C-
HOBHOTO M€XaHH3Ma peaJusallii MU(OII0ITHIECKOro HadaJa B TBopuecTBe AfirMaroBa. C Tourm 3pe-
HUA (UIOCOPCKOH KOHIIEIIIMN aBTOPA, 3TO CIOCO0 BOTLIOIEHHUA aOCOMIOTHON M 3a4aCTYI0 TMOeJbHOM
cBaA3u YenoBeka U 3BepA B COBPEMEHHOM MHpe, CTOAIIEM Ha T'PaHH HCXATOJOTHYECKOH KaTacTpOQHL.

Cruinmerndeckr ¢parMeHT Kak pas U ABJIAETCA IMPOCTPAHCTBOM pPeatu3aluy 0co60ii yHKIUM aB-
TOPCKOTO KOMMEHTapusA TIOPKCKOr0 BKpamieHHA. [[ocTaTouyHO OGIIMPHEI KOMMEHTapuil CI0Ba Haa-
6apc» HaIpaBjeH He TOJNbKO Ha peaJusaliio TPAJUIMOHHON (YHKUIUH BbIIeJeHUA Peasuu-3K30TH3MA.
3mech pemaercA W BTopasd 3ajada — IIOKasaTb, KaKWe 0COOble ITPeIMEeTHO-CMLICAOBEIE M DCKIIPECCHB-
Hble CBOMCTBA, BasKHbIE AJA IOCTPOEHMA MMEHHO JAaHHON MOJeNN MUpa, IPUBHOCUT KUPIH3CKOE CIOBO,
Kak OHO JesJaeTcA HeoOXOAWMBIM i IOHUMAHHUA CHCTeMHl (POHOBHIX CMBICIOB, OOBIYHO HEJOCTYIIHBIX
HOCHUTeJIAM JPYroro fA3BIKA.

ABTropcruil KoMMeHTapuil uMeeT Tpu 3Tana. llepBHIi BooOme He BEJINYaeT COOCTBEHHO HAMMEHO-
BaHHA 00BbeKTa. Peub mA6T 0 IBYX cylecTBax, KOTOPHE He n0003pesany U He Mo2au 10003pesams
0 cyujecmeosanuu Opye opyea wa 3emae [2, c. 3]. Hoo odun us nux xcun 6 2opode..., dpyeodi e
00UmMan 6bICOKO 6 20PAT, 6 OUKUX CKANUCTIOLL YUYENbAL, NOPOCUUL 2YCTILIMU APUESHUKAMU U
NOKPOIMBIE MO CHLOHAM 3ALEHUBAIOUUMCS N0 NOoA200a menesvim cHezom [2, c. 3]. darrTuueckn
IIepBHIIt 9TAIl yike pEIINJ 3alady BblAeJeHHA K30THUECKON peasud, T. K. U3 ONUCAHUA COBEpPIIEHHO
ACHO, 9TO Pedb HAET O KUBOTHOM, OOWTAIOIEM B MecTaX, UyEIbIX PYCCKONl KapTuHe Mmupa. I'opwl,
CRAJUCThle YIIeJbsd — HTO IIPAMO Ha3BaHHBIE 3HAKU «dyxoro». Meercs, mpaBia, 3/71eMeHT, YACTHIHO
POJCTBEHHBINI PYCCKOIl KapTHHe MHUpa: cHeeq, — HO ITH CHera TOMe «JIpyTHUe».
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ITepexon or mepBoro sTama KO BTOPOMY COIIPOBOKAAETCA BBOJOM PYCCKOTO HAa3BaHWA 3BepA C II0-
MOIIBI0 IIPUHATOTO B 300JIOTHM €0 BHAOBOTO HAUMEHOBAaHUA: [lomomy u mposvieaemcs oM CHENCHbLM
6apcom. B pmanbHefineMm wu3JjodeHUM aBTOP yKasbiBaeT Ha ofpaleHne K HaydYHeIM sHaHuAM. [locae
yKasaHUA Ha c(epy WCIOJIb30BAHUA HasBaHUA: A 6 HaAYKe — cywecmeyem maxas HAYKG O 6bLCOKO-
20pbAx... — AHNTMATOB BOCCO3/AET COGCTBEHHO HAYYHOE PasBEPHYTOe HaWMEHOBaHME 3BepA C yKasa-
HUEM ero IPHWHA/JIEKHOCTH K POLY U CeMEHCTBY: ... uUMeHO8ANCS TAHb-IIAHHCKHM CHEKHBIM 0apcoM
u3 poja JeolapAoBbIX, u3 CeMeHcTBa KOIAUbHX, K KOMOPOMY omuocsmcs u muepv, [2, c. 3].

Ruprusckue BrpanneHus sgcaabapc u xap rewren usb0upc MOABJIAIOTCA TOJHKO HAa TPETheM JTalle
aBTOKOMMEHTAPHA, KOT/la [IePCOHAK-KUBOTHOE Yike TOYHO o6osHaueH. CJjiefoBaTeqbHO, B HMH(pOpPMAIIU-
OHHO-TIO3HABATEJbHOM OTHOIIEHWN KUPTU3CKHE HAMMEHOBAHWA jKMBOTHOTO yske U36bITOuHBL. (OpHAKO
IMEHHO 3Ta M30BITOYHOCTh U OOHAPY:KHMBaeT ocoOble (DYHKIUM TIOPKOASHYHLIX BKpamieHuir. OHn
yray6adioT ¥ IICHXOJOTUSHPYIT XapaKTepPUCTHKM B3BepsA, OCBe:xasd BBeJEeHNeM KHPIU3CKOTO CJOBA
CeMaHTHYECKOe IIPOCTPAHCTBO HMMEIIIErocsd B PYCCKOM fA3BIKe MeTaopHYecKOro SHAYEHUA JEKCEeMBI
cmpeaa ('HEYTO CTpeMHUTeJbHOe M omacHoe’): B wapode ace, 6 mecmax e2o oOumanus, marozo 36eps
Hasviealom «ikaabaper (6ape-cTpeaa), wmo Ooaee 6ce20 COOMBEMCMBYEM €20 HAMYPE — 6 MOMEHM
NPBLACKE OH U BNPSMb Ovicmp, Kwar cmpera» [2, c¢. 3]. Taxum o6GpasoM, KMPrU3CKOe CJIOBO OKA3HI-
BaeTCA TOYKOH IepecedeHHA 0003HaUeHWUil, mpuHamIexamux pasHeiM IKM, T. e. oHO oxHOBpeMEeHHO

«dy:o0e», U XOPOIIO y3HaBaeMoe, II0 MOTHBY HOMUHAIUK Oauskoe «cBoemy». IIpoiina aTy Toury
nepecedeHns, afiTMATOBCKUN TEKCT IPOJOJKAET PaspabOTKy KUPTUSCKOTO BKpAIJIEHHA Yike Ha OcC-
HOBe IUTAIWU IIeJOoro BhIpaskeHUA: A ewj€ nasviearom e2o «Kap Ke€YKeH HJIBOHDPC», wWIMO 03HAUAEM
«I0 rpyAb uAymui B cHery. M amo moxce coomeemcmeyem ucmune. Apysue meapu uwym xodvl,
MONLKO Obl HE OKA3AMBCS 3ANOICHUKAMU CY2po606 6 20pax, a on — MOwHbLE! — nauem wanps-
Myw... [2, c. 3-4].

Kuprusckoe HauMeHOBaHWE MOJHOCTBI0 «Yy#KOE», OLHAKO ITa YACTh KOMMEHTApPHUA Peausyer
(parMeHT CeMaHTHKU, OTCYTCTBYMIIWH# B DPYCCKOM A3bIKe, NPUAAET XapaKTEePUCTHKe OOBEMHOCTD,
00HAKaeT TOT CMBICI, KOTOPOTO HET B PYCCKOM fA3bIKe, HO KOTOPHI BOCCTAHABJINBAETCA ABTOPCKUM
TonroBaHueM. Ocob6asd (YHRIUA KUPTUSCKAX BKPAILICHUH 3aKJIIOYAETCA B TOM, YTOOHI IIOBBOJUTH PYC-
CKOSABBLIYHOMY UYHTATENI0 IT09YBCTBOBATH CBOeoOpasue Xy/A0:eCTBEHHON MOJe/u, CO3TaHHO! Ha OCHOBE
PACKpHITHA (POHOBHIX CMBICJIOB, BOBHMKAWIIUX B pesyabTaTe momnosnHeHusa pycckoit SIKM sisementramn
kuprusckoit IKM. dror adderT mepexosa oT peatbHOr0 MHOTOA3BHYUA aBTOPA K COBIAHHUIO MIIIO3HH
IBYABHIYAA UHUTATEJNA U COCTABIAET CYTh TPETHeT0, BaskHEHIIero srama aBTOPCKOI0 KOMMEHTAapHUd,
HocBAMEBHHOr0 kaabapcy. UToOB OKOHUATEJbHO CIUIECTH TIOPKU3M M €r0 PYCCKOe TOJNKOBAHWUE, BHI-
ABUTH B3aMMOJIOINOJHAEMOCTh JEeKCHUKH [BYX ASHIKOB, ¥ AfiTMaToBa B KOHTEKCTe IOABIAETCA PYCCKOE
pasroBOpHOE nawuen C CHJIbHBIM OTTEHKOM WHTEHCHBHOCTU JeHCTBUA U HEYTOMHUMOCTH JeATEJ.

CpaBHeHHe IIepeBOJIOB C OPUTHHAJBHBIM TEKCTOM 0603HAYMJIO HEKOTOphle ocoGeHHocTH. Tak, B
060UX IepeBOJaX COXpaHEeHa TpEXJYacTHAA CTPYKTypa ONMCaHUA 3BepA-mepcoHamka. [lepsmiit ¢par-
MEHT JIOCTATOYHO TOYHO IlepeJaéT OCHOBHYI0 TEKCTOBYI 3ajiady: IOJYePKHYTH BAaiKHOCTb BBOAMMOIO
o6berTa. Rak um B pycckoM TekcTe, OTCYTCTBHe IIPAMOTO HAaUMEHOBAaHHA 3Bepd 3aMeHAeTCA codeTa-
HHEM YKasaHUA 0COOEHHOCTeH Cpelbl ero OOMTAHWA M ONEPEeKAIONNM HCIIOJIb30BAHUEM MECTOUMEHUA
onu (yaap, onap): (¥36.)... Yaap ep xwyppacuda Oup-6upirapurumne masryosukiapunu Laéirapued
xam weamupmazar [4, c. 17]. — (Kaz.) ... O.iap scep beminde 6ip-0ipiniy 6ap ewendiei sconinde
ewoip wybs xeawmipmezen-0i...» [H, c. 1]. Bropoit ¢hparMeHT ommcaHuA, MpuUsBaHHHIN y AliTMaTOBa
HOJHOCTHI0 PEIINTh WH(OPMAIMOHHO-TI03HABATEJbHbIE 3aadl, TOMe IIPEICTABICH TOCTATOYHO afleK-
BaTHO. B 060ux mepeBoJax BBeJeHO HasBaHWe ;KMBOTHOTO, IMEETCA yKasaHWe Ha CBASb TAKOH (POPMBI
ero 0003HaYeHWA C HAYYHHIM CTUJIeM. B pycckoM TekcTe B HasBaHWM MRUBOTHOTO YTOYHAETCA DPOX H
ceMeficTBO, K KOTOPHIM OTHOCHTCA 6apc. B mepeBomax 3To yTOYHeHHe IOABEPIIOCH PEIYKIMU: OCTA-
éTca JUIIb YRasaHWe Ha OTHECEHHOCTh 3BepA K ceMeiicTBy kKomaubux: (¥36.): By aconusop swatiou-

ean eywanapla xanx ywu MAaabape, sswu fr-6apce detivmadu (xupeusua rao — «Ei», «KEaAMAaIAE
YKm»), 0y cy3 dupmruunumne maoduamunu, ainukca anur ugodaratiou — y carpacande KaMoH

gxu xabu omunadu. YHu «Kop rewean uieupcr xam dedumwmadu — y wyrpacuzauna xop Ofica xam
Kypoum demadi 0pub xemasepadu. by xan myjepu zam. Bowka aconusoprap mosnapdazu kop yrom-
AAPUOA KAMAAUO KOAMACIUK YUYH QUAGHMG UHARGPHU XYW KYPadu, Yy sca Kyuuea UuoHud murra
tign conadu. Kaaun xopda xadam werasepadu ?4 c. 17]. (KRas.) Xaawvix apacoinda, on merxen emren
opmada, M;m(?au andol «EOTOAPEICY (iKebe-0apric) den amatiovl, oHblY MAOULAMBING OYTL HESYDIbLM
catima-cati xenedi, cexipep comme oa wvikbinda da, aebedei scovirdam. Condaii-ax, onvr mazv. 0a
«Kap wewvren scorbapwicr 0efidi, 6yn — «kapdv. omwvipayran weuyuwis decendi anzapmadsl... Byn da
akukamxe 0aame-0an Kenedi... O32e MAKYIBKMAP KoL 130€1i0i, maydasv, omov. Kapoviy lquca%mt?a
KAAMAY YUWin, ar on — Kyammo.! — momecinen aon reaedi [5, c. 1].

B opurmnasbHOM TekcTe 00pasHOil BECOMOCTH HAWMEHOBAHMIO «Kaabapc» Mo6aBiIfgeT TOT (aKT,
9TO MPUHAJJIERHOCTh er0 HOCUTEJNA K ceMeicTBY Komadbux oco6o oroBapuBaercA. IlomuépkuBaercsa
Tak#e, 4TO K HTOMY CeMeHCTBY NpHHajIesxuT U TUrp. Hamymasca M30HITOYHOCTH UHPOPMAIUH
UrpaeT COBEPIIEHHO OINPENeJEHHYI0 POJb: 6apc — MeHee M3BECTHOE RHUBOTHOE, 4eM THUIp. Turp e
KaK BOILIOIEHWE MOIIU, JOBKOCTH, CHJbI, yMa, XUITHOH KPACOTH BRJIKNYAETCA B KAPTUHBHI MUPA MHOTHX
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HapOZIOB, Jaske TeX, apeas IPOKUBAHMUA KOTOPHIX HUKAK He CBA3aH ¢ MecraMu o6uranusa TUrpos. [lo-
9TOMY yIOMUHaHHe 6apca Kak IPeJCTaBUTeN]A TOTO jKe CeMeicTBA, 4TO W THUIDP, CHAMAET BO3MOKHBIH
OTTEHOK Hecephe3HOCTH, KOTOPHIH y HOCHTeJell PYCCKOro fA3bIKa MOMeT BOSHUKHYTH 6jarogaps oOmi-
HOCTH KOPHA JIEKCeM xowika W Kowawdbu. B 000MX TepeBojax 9TH [Ba BaKHBIX, HO 0YeHb PAasHHIX,
C TOYKM SPEHUA DTHOKYJIBTYPHHIX AaCCOLMAIMil, KUBOTHBIX Kak OBl OOBEIMHAIOTCA B OJHO. ITOMY
CrocOGCTBYET HMCIOJb30BaHUE JiA 0603HAUeHUA Oapca B Y30EKCKOM W KAa3aXCKOM TOTO e CJIOBa,
9TO W I HasbBaHWA TUrpa. Kak MomHO yOemuTbcA, UMEHHO HA TpeTheM 3Talle aBTOKOMMEHTApHA
peaJusyeTcsA OJHA U3 CIEIU(UIECKUX UepT NHAUBHAYAJIbHOH MOSTHURM ANTMATOBA.

Hepasrpanndyenne A3bIKOBHIX 0003HaUeHWil TUrpa U 6apca B y30EKCKOM M Ka3aXCKOM IepeBOjax
CTaJo OfHO} M3 IPUYMH yTepU aBTOPCKOIl yCTAHOBKM Ha CO3[aHKEe KPOCCKYJbTYpHOro addekra, cMo-
IeJIUPOBAHHOTO IIyTEM COIOCTABIEHHWA KUPIH3CKAX BKPAIJIEHHH ¥ CIIOCOOOB MX IOJAYM B PYCCKOM
TeKCTe.

Takum o6pasoM, B Ka3axCKOM U Yy30eKCKOM IIepeBoJaX IIPOAHAJM3HPOBAHHOI'O (YparMeHTa po-
maHa Ywmnrmsa AfitmatoBa «Horma mamaior ropn (Beynas HeBecTa)» BBHIABIEHO fABa THUIA HPUYHH,
BBIBHLIBAIOIINX [€PEBOJIECKNe TPYAHOCTU: BO-IIEPBHIX, NPUYMHBEI, CBABAHHBIE C TETEPOTeHHOCTHI U
reTepoMOP(HOCTHI0 ABHIKA-OPUTHHAJA; BO-BTOPHIX, — C WHJWBULYAJbHO-aBTOPCKUM BHIEHWEM MUpa,
KPOCCKYJIbTYPHBIM MBINIIEHWEM AfiTMATOBA, €T0 ITOJHJIMHTBU3MOM, HCIIOJH30BAHHEM CIEIU(PUIECKIX
Xy/I0:#eCTBeHHBIX NpUEMOB. B cBAsM ¢ HaawdmeM OOHEKTHBHBIX I1€PEBOLYECKUX TPYAHOCTEH B TeK-
cTax IepeBOJIOB pOMaHA Ha Y30eKCKWHl M KasaxCKUil ABHIKM OOHADY#MKeEH pAN HETOUYHOCTeHl M HEBHI-
pasKeHHBIX CMBICJIOB, OCHOBHBIE M3 KOTOPBIX MOKHO OOBEJIMHHUTH B HECKOJBKO I'pyNI: 1) HETOYHOCTH,
CBA3aHHBIE C IIAPOHUMHEHl MePeBOAUMEIX C PYCCKOTO A3BIKA CJIOB, B MHOABHYHBIX IlepeBojax; 2) He-
TOYHOCTH, OOYCJOBJEHHBIE Pa3HOH YACTOTHOCTBI0 M CTEIEeHbI0 AaKTYaJbHOCTH HEKOTOPHIX DPYCCKHX
JeKceM M WX WHOASBIYHBIX COOTBETCTBHII, pasHMIEl NX NEHOTATHBHBIX M KOHHOTATHBHBIX MaKpoO-
KOMIIOHEHTOB B PYCCKOM f3bIKe U A3BIKAX I€PEBOLOB; 3) HETOYHOCTH M HEBHIPAKEHHBIE CMBICIHI,
00yCJIOBIEHHbIE CIEIUPUKON aBTOPCKOIO XY/0#ECTBEHHOTO MBIIJIEHHA M BOILIOIIAOMEll ero MHIM-
BU/IyaJbHO! M0oTHEY mucatens. HanMenee msydeHHBIM OKas3ajcsA TUII TPYLHOCTeH Hepenaddl MHAUBH-
IyaJbHO-aBTOPCKUX XY/0ECTBEHHBIX MPUEMOB, CBA3AHHHIX CO CIEIU(PHUKOH alfiTMATOBCKOTO aBTOKOM-
MEeHTapHd 3aMMCTBOBAHHMI U3 KUPIUBCKOI'0 A3BIKA, O0YCJIOBJIEHHBIX CTpeMIeHHeM IHcaTeld CO3JaTh
KPOCCKYJbTYPHBIA 5P(ekT.
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MPO JTEAKI TPYIHOIII IIEPEKJANY PQMAHY 4. AUTMATOBA «KOJIA MAJTAIOTH I'OPH
(BIYHA HAPEYEHA)» HA KA3AXCBRY M Y3BEIIbRY MOBH

Anorania. Mera cratti — po3Me:xyBaTH y IpoIleci ONMUCY TPYIHOLI IepeKJany, IO BUHUKAIOTbH AK HACJi-
JIOK BJIaCHe MOBHUX IIPHYUH y MOBi-/ikepeti Ta MoOBax IeperjaaniB. O0°6ET NOcHileHHA — pOCifichbruil opuriHal
Tekcty pomany Uwmrisa AdtmaroBa «Rosm mamaiors ropu (Biuna HapedeHa)» Ta TEKCTH WOT0 MEpeKJaNiB Ha
KasdaxCbKy i ya6erpky MoBu. IIpegmer nmociifmeHHA — OCOOJUBOCTI MiKMOBHOTO TepeKJaTy, MO MaiTh, IO-
mepiie, COLIOJIHI'BICTHYHY NIpUpPONY; IO-Apyre, — IOB’A3aHi 3i cBoepimHicTio iHmwBimyasbHOl moeTmrm Y. Aii-
TMaTOBa. ¥ POGOTI BHKOPHCTAHI METOAH AaKCiOJOIiIHOrO, CEeMAaHTHYHOI'0, IOPIBHAJNBHOIO aHAaJidy, icTopmuHUil i
OIIMCOBUI MeTOfu. Y pe3yabTaTi TPOBeJeHOr0 AOCHeHHA 3po0iaeHo NeBHI BHCHOBEH. Y pomani «Roau mana-
iotb ropu (Biuna HapedeHa)» fACKpaBO BTiTEHO KPOCKYJbTYPHICTH XYHIOKHLOTO MucaeHHA UwHrisa AfTmaToBa.
Busnauennsa npwuiiomiB, IO peatisyOTh I[J0 BJIACTUBICTH y IIOETHI[l TEKCTYy, i aHAaJi3 CHOCOGIB iX meperaany Ha
TIOPKChKI MOBW, He CITOpiJHEeHI MOBi opuriHaty, ase OJU3bKI Mi 0000 3a HAJERHICTIO M0 OmHie] MOBHOI cim’i,
HAJA€ MOMKJIMBICTH CTABUTH MPHUHITUIIOBO HOBi mpo6ieMu, Aki He cQOPMYJIHOBAHO Y KJIACHIHINK Teopii meperaamy.
HocnigHumpruii minxin, AkWi HaAMi9eHO y CTATTi, Ma€ HPAKTHIHE 3aCTOCYBAHHA, GO CIPHUAE iHTepIpeTallii iHIIO-
MOBHUX BKpAIlieHb, €JeMeHTiB, AKi 3a3BHYail 1mM030aBjeHi OiTbII-MeHIN «OJU3BKUX» EKBiBaJeHTIB ab0 MalTb He
BCIM 3pO3yMiauil KyJIbTypHHUH (OH.

Raouosi caoBa: MimgiTeparypHa KOMYHIKAIlifA, KPOCKYJIbTYDHE MUCJIEHHS, TUMH TPYAHOIIIB XYIO0MHLOTO TIe-
pekJany, aBTOKOMEHTap, TIOPKOMOBHI BKpamieHHdA, UuHri3s A#TMaToB.

Nurgali A. SYZDYKBAEYV,
Candidate of Philology (PhD), Associate Professor of «Tilder» University «Syrdarya»; 11 Mukhtar Auezov
st., Zhetysai, Shymkent region, Kazakhstan; e-mail: siznur@mail.ru; tel.: +7 (872534) 61463

SOME TRANSLATION DIFFICULTIES OF CH. AITMATOV’S NOVEL «(WHEN THE MOUNTAINS
FALL (THE ETERNAL BRIDE)» IN KAZAKH AND UZBEK LANGUAGES

Summary. The purpose of the article is to differentiate the process of describing the difficulties of trans-
lation arising as a consequence of the actual linguistic reasons in the source language and target language.
The object of study is the original Russian text of Aitmatov’s novel « When the Mountains Fall (the Eternal
Bride)» as well as its translations into Kazakh and Uzbek languages. The subject of the research is the fea-
tures of cross-language translation which have sociolinguistic nature and are associated with the originality of
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Aitmatov’s individual poetics. Axiological, semantic, comparative analysis, historical and descriptive methods
have been used in this research. As a result of the study the following coneclusions are made. In the novel,
«When The Mountains Fall (the Eternal Bride)» a cross-cultural artistic thinking of Chingiz Aitmatov re-
ceived a vivid expression. The determined methods that reflect this property in the poetics of the text, and
the analysis of its translation into the Turkic languages provide an opportunity to set up fundamentally new
problems that are not formulated in the classical theory of translation. In terms of praectice of translation,
the approach outlined in the article can help in the interpretation of foreign inclusions, elements, usually
considered fundamentally not translatable and deprived of more or less «close» equivalents.

Key words: interliterary communication, cross-cultural thinking, types of difficulties of literary translation,
autocommentary, Turkic inclusion, Chingiz Aitmatov.
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IMOITMOHAJIBHO-9KCIIPECCUBHAA JIERCUKA
AHTPOIIOIIEHTPUYECRON HAINIPABJJEHHOCTH B PYCCRHUX
T'OBOPAX OJECHIMHEL: COIIMOJNHTBUCTHYECKUIA ACIIEET

Annoranmua. Ilens maHHO# cTaThyi — BBIACHUTH, B KaKO# Mepe ymoTpeGJeHHEe HKCITPECCHBHOW MMAJEKTHOM
JEKCHKH (B T. 9. DMOLMOHAJBHO-9KCIIPECCUBHbIE HOMUHAIINY JIUIIA) ONPEJeIAeTCA COIMAJbHEIME IIapaMeTpaMu Jud-
HOCTH (BO3PacTOM U IIOJOM) W B KaKUX YCJIOBHAX JUTEPATYPHHIN ABBHIK OKA3BIBAETCA NOMUHHUPYIONIUM IIPU BHIGOpE
aJbTePHATUBHBIX BapuUaHTOB BhIpaeHHA. OGBEKT HCCIENOBAHMA — HKCIPECCHBHO-OMOIMOHAJbHAA IUAJEKTHAA
Jekcuka ¢ ceMmoil 'desnoBer’. Ilpemmer wmsydeHHA — 0COOEHHOCTH CTPATH(HKAIMOHHOW BApPUATHBHOCTH HCIIOJb-
30BaHMUA SMOIMOHAJBHO-IKCIIPECCUBHON NMAJEKTHOH JIEKCHKN B PYCCKOM CcTapooOpsAndeckoM rosope cega Crapas
HexpacoBka HMsmamiabckoro paitona Opeccroit obaactu. Marepuanom njaa HabaogeHuit mocaymuian 460 skc-
IIPECCUBHEIX JekceM, usBiaedeHHHIX us «CaoBapa pycckux rosopoB Opecmuubly. B pabore mcmoabsoBastoch Mps-
Moe HaOJIfieHHe ¥ HHTEPBHLIONPOBAHHE KAK METOABl COLUOJMHIBHCTHIECKOIO AHAJIM3A, & TAaK#e OIHCATEeNbHBIN
U KOJUYECTBEHHEIl METOJB JHHTBUCTHYECKOTO HCCIeOBAaHHA. PesyabTaToM HCCIe[JOBAaHUA CTAJI0 YCTAHOBICHHE
BO3DACTHHIX W TeHIEPHBIX HHIWKATOPOB M MapKepOB HCIIOJH30BAHUA SKCIPECCUBHO-IMOIMOHAIBLHON TUAJIEKTHON
JIEKCUKN IHAJEeKTOHOCHTEJNAMU. BEIBOIBI MOTYT OKasaThCA IIOJNEBHHIME IIPH HOArOTOBKe HoBoro mspanua CiuoBaps
PYCCKHUX TOBOPOB ()I[GCH_[I/IHLI7 IIpu COCTaBJCHUU HHBIX OUAJEKTHBIX CJIOBa,peﬁ, IIpu OIIMCaHUU PYCCKUX TOBOPOB
OT/IEJbHBIX CEJI.

KaoueBsie caoBa: pycckue roopsl Omecckoil obnacTé, OuajgeKTHas JEKCHKA, HMOIMOHAJIbHO-IKCIIPECCHBHAA
JIEKCHKA, COIMOJMHIBUCTHIECKUII MapKep, COLUOJMHIBHCTUYECKUH HHIUKATOP.

Ceso Crapaa HexrpacoBka, rie mpoBoguioch HaO/0fleHNe U OBLIN COOpaHbl y3yaJabHbIe JaHHBIE A
UcCcaeIoBaHUA, HaxonuTesa B 7 kM oT Mamauna, Ha jeBom Gepery Hynaa. Hacerenume — 3700 weso-
Bek. OcHOBHasA HalMOHAJbHOCTH — pycckue. Ceno 6bI0 ocHOBaHO B 1814 r. MOTOMEaM; JOHCKHX
Ka3aKOB-HEKPACOBIIEB, YINEAIUX Mocsae pasrpomMa BysaBuHcroro Boccranusa B Typuuio (1740 r.) m
BEpHYBIIMXCA BO BpeMA OfHOM U3 pyccko-Typerkux ramnanuii Had. XIX B. B Poccuio. fRusub ceda,
eé (opMbl, TpaguLuM, OHIT B COBPEMEHHHBIX YCJIOBUAX He ocTaloTcsa HeusMeHHbIMH. Hocuresam nua-
JEeKTa — CeJbCKUM KUTEJNAM — BCE dYalle IPUXOAUTCA YIACTBOBATH B OONIEHWH, I/ie TOMUHUDPYET
JuTepaTypHas pedb. JluTeparypHad pedb BimAeT Ha roBophl depes CMU; B Hekoropoil cremeHm —
vyepes lHTepHeT; BiajeHWe JUTEPATYPHOH HOPMO#l A3HIKA HEOOXOAUMO B OQPHUIUAJILHBIX CHTYAIUAX
obmenusa u T. 1. llocroAHHOe BO3JENCTBHE JUTEPATYPHOTO ASBIKA HA [WAJEKTH OTYACTH MOJUQH-
nupyeT TpaiunuoHHHEI roBop. Ho moka coxpaHserca crenuuka ceJbCKoOll MUSHH W IPHUCYIIUe eit
0coOble KOMMYHUKATHBHBEIE YCJIOBHA, COXPaHAETCA U KOMMYHHKATWBHAA 3HAYMMOCTH JHAJEKTOB.

NsBecTHO, 9TO B IEJOM [AUAJEKTHAA pedb Gojee BHKCIPECCHBHA M HMOIMOHAJIbHA, UeM JUTepa-
TypHad, IOCKOJbKY OHA CYIIECTBYET TOJbKO B KUBOI, yCTHON (opme. 3aMedeHO, 4TO, HECMOTPA Ha
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BBICOKYI0 WHTEHCHUBHOCTH IIPOIlecca paspyIIeHNsA W BHITECHEHUA [JWAJEKTOB, HCYE3aeT, IJIABHBIM 00-
pasoM, KOHHOTATHUBHO HeWTpaJbHad Jekcuka. CjI0Ba, HMOIMOHAIBHO OKpAIIEHHBIE, YIOTPeOIEHHBIE €
mpeHeOpeRUTENLHON OIIEHKOM, OKasmBaiTca ycroiimBee [1, c. 98-99]. K anasormunbM BHIBOJAM
npuxoxut H. A. Jlykpanosa: «Ilporecc HEBeTMPOBKM M yTpaTh AMAJEKTHHIX JEKCHIECKUX Pas/IAIMil
IPOUCXOJUT B HOMUHATHBHOM (DOHJe JIEKCUKH, KaK B ero cocraBe (KOJMIECTBEHHBIE MBMEHEHWA), Tak
U B ero cucreMe (KavyeCTBEHHBe M3MEHEHHUA), U He PACIPOCTPAHAETCA HA DHKCIPECCHBHBIH JEKCHIe-
ckuit poum [2, c. 136].

Ilens mamero mccienoBaHMA — BBIACHUTH, B KaKOW Mepe yHoTpeOJaeHUe HKCIPECCHBHOH JHAJEKT-
HO#l JIeKCHEM (B T. 4. SMOIMOHAJHHO-IKCIIPECCHBHBIE HOMUHAIIUH JHIA) ONPEIeJAeTCA COIUAJIbHBIMA
napaMeTpamMu JUIHOCTH (BO3PACTOM W ITI0JIOM) U B KaKUX YCJAOBUAX JUTEPATYPHBIH fABHIK OKA3BIBAETCA
JTOMUHHPYOIIUM TIpH BHOOpe aJbTePHATHBHBIX BapuaHTOB BhpameHuda. CiemoBarenbHo, B paboTe
cleJaHa TOMNBITKA M3YYUTh TEPPUTOPUAIBHBIN AMAJEKT B acCIeKTe ero COUMOJEKTHBIX O0COGEHHOCTEl.

MopgenupoBaHyue COLMOJEKTa MOKeT OBITH OCYIIECTBEMO C IIOMOIIBI0 CTATHCTHIECKUX METOJOB.
ITpu sToM mpepnjaraercda pasaudaTh YaCTHBE W CBOJHBIE MOJEJN COLMOJEKTOB. TacCTHBIMEH MOJENAMH
COLIMOJIEKTOB MBI HA3BIBAEM BapUAIMI0 M3YYaeMBIX JUHIBHCTHIECKUX HPUSHAKOB II0 OJHOMY U3 WC-
caenyeMbix ¢arTopoB. Hampumep, MOTyT OBITH OCTPOEHBI 9aCTHHIE MO COILMOJEKTOB II0 TeHIEPY,
06pa3oBaHui0, BO3pacTy # T. . OOHYHO B TAKUX CJIydYafAX JOCTATOYHO IPOCTEHINETr0 aHAIM3a 4acTOT
yrnorpebJeHuA HCCIeTyeMbIX eIWHUIl B pedd TO# WIM WHOII conuanbHO#l rpynnsl. lloaydeHHble pe-
BYJIbTATHl YACTHBIX MOJeJNefl COIMOJEeKTOB MOTYT OBITH CBEIEHH B OOGIIYI0 MATPHUIy — TaKUM 06pasoM
MOSRHO MOJYYUTH CBOJHYI0 MOJEJHh COLUOJEKTA.

O6patuMca K pacCMOTPEHUI0 COIMAJBLHO OOYCIOBICHHON BapHATUBHOCTH AWAJEKTHON JEKCHKH,
BHIBUHYB B KadecTBe TI'MIIOTe3Hl IIPeIoJNO0MEeHne O BO3PacTHOil W reHuepHoil eé kaysamuu. Bospact
HOCUTeJs A3BIKA HAYWHAET YIUTHIBATHCA fABHIKOBEJAMU IIPH paspab0TKe BOIIPOCOB COLMAJBHOI'O BO3-
neficrBua B Hadaste XX Beka (A. M. Cenumes). [luajexTHbIe 31eMEHTH B Pedd IIpeJcTaBUTeNeH pas-
HBIX COL[MAJbHO-BO3PACTHBIX IPYIII paccMaTpUBaloTCA B MHUPOBOi JuHrBHCTHEe ¢ 1960-x romos. B co-
BPEMEHHOIl JMHTBHCTUYECKON Hayke (ICHXOJUTBUCTHKE, COIMOJUHI'BHCTHKE) TaKike IPeJIPHHIMAIOTCA
TOTIBITKU WCCJIEIOBAHUA ASBIKOBOTO COBHAHWA ¢ TMo3unuM BospacTHHX kputepueB (U. P. Kpucanosa,
H. B. Meukoscraa, T. H. IlremkoBa u fip.), 0MHAKO MAcCCHUB SMOITMOHAJBHO-IKCIIPECCHBHON THAJEKT-
HOfl JleKcuKY (BIIPOYEM, KaK M MHBIX JEKCHYECKUX NUAJEKTHHIX TI'PYIII) HE3aCTy:KeHHO UIHOPUPYeTCA.

Tepmun renpmep (aHra. gender) mpumén B JUHTBUCTHKY M3 00JAcTH COIMAJbHBIX Hayk. Ha py-
6esie XX—XXI B.B. B A3BIKO3HAHUU OTMedaeTcA OYPHBIl POCT MHTepeca K JUHTBUCTUUECKON COCTaB-
asiomedt reumepusix uceaegoBanuit (A. A. I'sosmesa, C. B. I'pubau, H. B. Ctpeasiora, O. A. Bacb-
koBa, A. B. Bawgmmesa, E. JI. Hasaposa, E. C. OmenkoBa u ap.). AHajus pa6oT, CBA3AHHBIX C
npo6JeMoil TeH/IePHBIX Pa3Indnil, OTPAKAIMUXCA B PeUl HOCHUTeNell ABHIKA, ITOKA3aJ, YTO B PYCCKOM
IMAJEKTONOTMIECKON JUTepaType TeHJepHBI ACIeKT MPaKTHIecKd He PacCMaTpUBAETCH, B 96M U 3a-
KJII098eTCA aKTyaJbHOCTh TAHHOTO WCCJIEOBAHMUA.

C mesbi0 BHIABIEHUA HamboJee YIOTPEOUTEIbHBIX SKCIIPECCUBHBIX THUAJEKTHHIX CJIOB ObLT ITPOBEJEH
ompoc muteseil pycckux cén Opecuuusl, B ToM unciae cena Crapas HexpacoBka. Ha ocHoBe cobpan-
HOTO MaTepuaJa ObLT IMpoBefileH skcmepuMeHT. Omupasgch Ha IPeAIOYTEHHA MHPOPMAHTOB (HUTeJei
Crapoit HerpacoBku) pasauvHBIX BO3PACTHHIX ¥ Te€HJEPHHIX TPYII, CTABUIACH II€Jb: T0KAa3aTh CyIIe-
CTBOBaHNE KOPPEJIAIMOHHOH 3aBHCHMOCTH BHIOOPA JHUTEPATyPHO-IUANEKTHHX CHHOHHMOB OT CHCTEMBI
COIMAJbHEIX TPU3HAKOB: BO3pacTa M II0JA.

IJKCIIepUMEHT uMeJ JiBe crajuu. lleJb TMepBoil cTajud — BBIABATH TEHAEHIMH MPENNOUYTEHUA FKH-
teaamu Crapoit HekpacoBku ci0B JHTepaTypHOTO A3BIKA UMM JUAJEKTHBHIX DKCIPECCHBOB. B kadecTBe
MaTepuaja W3y4YeHHA ObLIM W36GpPaHBl YACTOTHHIE JeKceMbl TeMartwdeckoii rpymmsl « HaumeHnoBaxue
JuIa». YYaCTHUKU HKCIePHMEHTa 00heJUHANNCH B I'PYIIH 110 NIPUSHAKY «TreHaep». BospactHas mud-
¢epeHnmaIya HHOOPMAHTOB OCYLIECTBAAJACH 10 ONWHHAANATH Roropram: 15-19, 20-24, 25-29,
30-34, 35-39, 40-44, 45-49, 50-54, 55-59, 60—64 u crapme 65 ser. B srcnmepumenTe mpu-
HEMaJH yYacThe 10 D deJ0BeK W3 KakI0H BO3PACTHON KoroprTel. B mepBoit koropre 6vumm ydamuecd,
B Koropre 20-24 jer — oy, moJydannye IpodeccuoHaIbHOe 00pasoBaHUe WM YCTPAMBAIOIIMECS
Ha paboty, B koroprax ot 30 mo 54 mer — paboTaiomiee HaceJdeHue, H5 JeT U crapiie — MEHCHO-
Hepwl. Beero B skcnepumenTe mpuHaAmu ydactue 110 desoBek. VM GbLIO HpenioieHO ceMaHTHBUPO-
BaTh JeEKCeMy U yKasaThb cTeleHb (aKTWBHAs/TacCUBHAA) €6 (YHKIMOHMPOBAHUA B MERJINIHOCTHOMN
KOMMYHHURaIuu (HeodunmaabHoi). C IeJplo yTOYHEHUA NAHHBIX IPeJIarajoch COCTABUTH YCTHHIN
pacckas Ha CBOOOJHYI TeMy, ONHMpasACh Ha JioObe CJOBa M3 IPEJaraeMoro CIHCKA.

JIlunrBucTueckas 4acTh aHKETH cofiepkata 15 map JuTepaTypHO-AMANEKTHHIX CHHOHHMOB. [lua-
JIEKTHASA COCTABIAIINAA BKJIOYANA SKCIPECCHUBHYIO JEKCHKY CO BHAUeHUEM JHUIA, a JEeKCHKa JATepa-
TYPHOTO A3HIKA — €& CHHOHWMHL. JIeRCeMBl JUTEPATYPHOTO ABHIKA: MOACMAK, 0e30envHur, cnaem-
HUYQ, TEHMIUKA, WATYH, TYIUaAH, Henoceda, 80P, B3LMOUNUK, L8ACYH, UWUCTIOLS, OONMYH, JeYH,
nAYM, NoAHUYG; UX TUAJEKTHHE CHHOHUMEL NY3a%, 2yneeam, wydowra, nedaujuya, Hecayr, pasdvi-
waKa, 03vied, C6UCMYH, KONLLMUUK, 3a00l, YUCMAXA, OANAO0HD, OPETYHIKA, KANLI2AH, BbINUBALA.

Peanmusya sajmaum skcnepuMmeHTa, WHQOPMAHT NOJKEH OBLT CHEJATh BHIGOpP BepOAJbHBIX CPEJCTB
B JKECTKAX YCJHOBHAX TIIPEOJOJNEHUSA aJbTeDPHATHBH, IIPEICTABIEHHON CJIOBAPHBIM COCTABOM JHIIb
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IBYX — JHUTEPATYPHOH W NHUAJEKTHOW — (YHKIMOHAJBLHEIX Tpymi: (YCIOBHO 06G03HAYUM WX COOT-
BeTcTBeHHO Kak rpynna [ u rpymnma II). Ilpenamosaranocs, 9To akT HpeIioYTeHHA OJHOTO ABHIKOBOT'O
CpeJcTBa BBHIPAKEHUA APYTOMYy — H3TO M €CTh IMOKA3aTeJb YACTOTHOCTH (YHKIMOHMPOBAHUA 3MOITH-

OHAJBHO-9KCIIPECCUBHEIX HOMWHAIMI JIUIa B Pa3TOBOPHOM peuu :kuTeseil cea.

O6paboTka maHHHIX TIpoBoAMJach B mpu 3rana. Ha mepsom aHaimsmpoBajach 3aBUCUMOCTb BbI-
60pa CHHOHHMOB OT BO3DACTHOTO IlapaMeTpa WH()OPMAHTOB-MY:KUMH. PesynbTaTel aHaIwsa CBUIE-
TeJBCTBYIOT O TOM, 9TO y MY#CKOTO HACeJeHHUA ceJa IPeANOYTeHNSA IEePBOTO WIeHA CHHOHNMHUYECKOMN
napsl 6oJee 4acTOTHH, HO OHU HE3HAYWTEJNbHO YMEHBIIAITCA B TeUeHUE BCETO RUSHEHHOTO IIEePUOJa;
CUHOHWMBI U3 BTOPOH TPYHIBl y 3TOfl 4acTH MH(OPMAHTOB He NOMUHUPYOT HU B ORHOI BO3PACTHON
koropre. Ha emopom srane aHammsy mopjeskajga 3aBUCUMOCTh BHIOOpA CHHOHMMOB OT BO3PAaCTHOTO
napameTpa MH(POPMAHTOB B :KEHCKOI renpepHoil rpynme. Ha mpemovem srame, anainTmieckoMm, GbLIO
YCTAHOBJEHO, UTO MOJIOJBIE FREHIIUHBI, KAR W MY:KIMHEL, IPEJIOYUTAIOT CJIOBA JUTEPATYPHOTO A3BIKA
nuaJerTHHM. IIpumaém mHpOPMAHTH-HKeHIMHE 10 39 JeT mocaeoBaTeJbHB B CBOUX IIPEANOYTEHUAX:
6osee 70 % cOCTABJIAIT CJIOBA JUTEPATYPHOTO A3HIKA. [[MATEKTHHIN e CEKTOP TOT0 00BEMa MOKET
0Ka3aThCA, B UUCJIE WHBIX COCTABJAWIINX, CTPATU(PUKAIMOHHHIM MapKepoM, 00yCJIOBICHHBIM PasHOBO-
3pACTHO} KOMMYHHMKAIWeH (HampuMep, oOIeHUE C TIPeJICTABUTENAMU TEPOHTHON TPYIIIH).

B ixenckoit koropre 40-44 jer OpOMCXOIMUT CMeHa IPEIIOYTEHHIl: OTMeYaeTcA MpeobaafaHme
CJIOB BTOPOil Ipynnsl (AuaJtekTHHX). K ToMy e, CHHOHUMWYHBIE NIPEINIOYTEHUA W3MEHANTCA PE3KO
(mreparypueiit Bapuaut: mo 34 mer — 70,8 , a or 40 ser — 44,3 %; COOTBETCTBEHHO AUAJEKT-
HHIT BapuaHT: 1o 34 aer — 29,2 %, a or 40 ser — 55,7 %). B crapmmx roroprax pacmpeneJe-
HYUe CHHOHHMOB II0 IIPH3HAKY BO3pacTa CTAGUIMSHPYeTCH, HO IIPU HTOM IIOCTEIEHHO YBEJINIMBAETCH
IPOLEHT AWAJEKTHHIX JeKceM, U K 6D rogaM y sKeHIIWH OTMedaeTcA IOYTH IIOJHOE IIPEeBOCXOCTBO
IUAJEKTHHX HMOIMOHAJBHO-DKCIPECCHBHBIX HOMUHALMI JWIa HAJ, JUTepaTypHBIMH aHaJoraMu (cooT-
BercTBeHHO 92,3 % u 8,7 %).

ComocTaBuTeIbHBI aHAJMM3 BO3PACTHHIX IMPEANOYTEHUH HHMOPMAHTOB 06EMX TeHIEPHBIX KOTOPT
CBUJIETEIBCTBYET O SHAYUTEJIbHOM JTOMUHWPOBAHUM Y IOMKUJIBIX MY:KYIUH CJIOB II€PBON I'pymIsl (/-
TeparypHad Jexcema) — 70 %, 68,2 %, 68,1 %, mpu 3TOM HpOIEHT ymOTpeGJEeHHUA CJIOB BTOPOI
rpynnsl coctaBager jumb 30 %, 31,8 %, 31,9 %. l'eponTHas rpynmna meHIIUH, HAPOTHUB, TIpeJ-
HOYNTAET IUAJEKTHHIE HKCIIPECCHBHI CJIOBAM JUTepaTypHOro fAsbika. Ux BeiGop cocraBua 90-92,3 %.
Mouaoppie ke moau, THPOPMAHTE 06EMX T€HIEPHHIX KOTOPT, CTAGUIBHO NPEANOYUTAIOT JUTEPATYPHEIE
HOMMHAIINY JWIA, XOTA He OTKA3BIBAITCA OT JUAJEKTHBHIX dKcipeccHBoB. CpaBHUTENbHO HeGOJbIIOE
IpeBaJNpPOBaHNe JUAJEKTHBIX CJIOB B Ipymne 15-1eTHUX MH(POPMAHTOB MOMKET CBHUETEJNLCTBOBATH O
TOM, 4TO pedb IOJPOCTKOB HAXOJUTCSA eIlé Ha CTafUM aKTUBHOTO (JOPMUPOBAHUSA IOJ BIUAHHEM pedn
ceMbu (poguTesieil, 6abyIiek, TeAYIIER).

Ta6auma 1

3aBuenMMOCTh CHHOHMMHYECKHX npe;[r[oq'rennﬁ Pa3HBIX TeMaTHYeCKUX Ipymnm OoT BO3pacTa W TeHJepa

My:#ckoit moa Henckuit mox

Bospacr (1er) I I I I
Jlurep. peun T'oBop Jlurep. peub T'oBop

15 80,0 20,0 75 25
20 80,2 19,8 80 20
25 70,5 29,5 80 20
30 70,9 29,1 70,7 20,3
35 70,9 29,1 70,8 29,2
40 70,8 29,2 44,3 55,7
45 70,6 29,3 30 70
50 70 30 30 70
55 70 30 29,3 70,7
60 68,2 31,8 10,0 90,0
65 68,1 31,9 8,7,0 92,3

CBogHas Mopesnb (DYHKIMOHHUPOBAHUA JEKCEM JHUTEPATYPHOI0 A3BIKA HA (JOHE NHUAJEKTHHIX aAHAJO-
TOB CO 3HAYEHWEM JHUIQ MOKET OBITh MPOUJLIIOCTPUPOBAHA caefylomuM rpadurom (puc. 1).

CBogHasa MojeJab (PYHKIVMOHUPOBAHWUA [UAJEKTHBHIX JeKCeM Ha (OHe aHAJOTOBBIX eJUHUI[ JUTe-
parypuoro asbika T1' «HawmeHnoBaHme suia» MoeT OBITH HATJIATHO TIPEJICTABJIEHA CJIEMYIOIUM 006-
pasom (pue. 2).

Ha Bropoii crasum sKCIiepUMEHTa C IeJbl0 BBHIABIEHUA 00uyux TEHIEHIMI TPENOYTeHUA KUTe-
aamu Crapoit HekpacoBkum c/I0B JUTEpPATypPHOTO A3BIKA WM [UAJEKTHBIX SKCIIPECCHBOB B KadeCTBE
Marepuaja Obliu U30paHbl YACTOTHHIE JEKCEMBl M3 PABHBIX TEMATHYECKUX TIPYNI: AUATEKTH3MBI 6a-
HOUKQ, BYPKAH, OYPMY3UK, eAA0YHOUKU, 2060PYITA, 2YCEHAMBIKU, 060pOUEK, Oemunra, O0vLMOUKQ,
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KANUUKU, KOPAKAUKR, KYMEHKU, JOULAUOK, NOKONLPKE, PACMELENG W UX CHHOHUMHL B JUTEPATYP-
HOM ASBIKE: BeUEPUHKA, OAHOUM, CMELANKA, 230, OOLMYHDS, 2YCIMa, 080PUK, MAAdeHeY, KPYICeso,
MANOUKYU, AKAUUS, WEHKU, HEPEOEHOK, KONYUA, HEPIXA.

Jlekcembl sTepaTypHOTO A3BIKA, %
9

eSS

O T T T T T T T T T T
15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
Bospacr, Jger

Puc. 1. 3aBucumocts cunHonummieckux mpepnodrennii TI' «HawmvenoBamue jauia» oT Bo3pacra W TeHAEpa
(1 — MysKuMHBL; 2 — KEHIIUHBI)

JlekceMbl JUTEpaTypHOTO A3HIKA, %
100

9 /54

80

" ./

60 /

50 i/ 1

40 +

30 — *
20 Mﬁ/

10

0

15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
Boapacr, Jger

Puc. 2. 3aBucumocTh IMANEKTHOH HOMUHAIIMM JHUIA OT COIMAJLHBHIX MAPAMETPOB — BO3PACTa W TeHIEpPa
(1 — wMys®uuMHB 2 — KEHIIUHB)

PesyabraTel COMMOMMHTBUCTHYECKUX WCCJAENOBAHUN PeueBOTO0 KOHTHHyyMa pycckux céa Opeccroii
o6sactu, B ToM umcae Crapoit HekpacoBkm, MOKaseBaiT, YTO B COBPEMEHHOM COI[MyMe IWAJEKTHHIE
A3LIKOBLIE ABJEHUA BCTPEYAIOTCA HE TOJBKO B PeUd IOMUIBIX JIoJell, HO U B pedd MOJOMAEHU, OTHAKO
IPOIEHT yNOTpeOJeHHS CJI0B-aHAJOTOB JHUTEPATYpPHOrO A3bKa y HUX mpeBagupyeT. Ilo remmepHOMYy
mapaMeTpy B YIOTpeOIeHHM AUAJEKTHHIX JeKCeM JOMUHUDPYeT KeHCKasd I'epOHTHad KOropTa.
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Ta6auma 2

S3aBHCHUMOCTh CHHOHHMHYECKHX npe;motn‘ennﬁ JEeKCeM Pas3HbIX TeMAaTHYeCKUX Ipyni oT BOo3pacTa M reHiaepa

My:#ckoit moa HAeHcruit o

Bospacr (rer) I - I I
Jlutep. A3BIK T'oBop Jlurep. aA3BIK T'oBop

15 85,0 15,0 75 25

20 80,2 19,8 79 21
25 75,5 15,5 80 20
30 70,8 29,2 70,8 20,2
35 70,1 29,9 70,9 20,1
40 70,0 30,0 42,3 57,7
45 70,0 30,0 31,0 69,0
50 70,0 30,0 30,3 69,7
55 69,9 30,1 30,0 70,0
60 68,2 31,8 15,0 85,0
65 68,2 31,8 8,5 91,5

Urar, peub ropeHHbIXx muteseii Crapoit HekpacoBku BRI0YAET OIpeeJEHHOE KOJUYECTBO Tep-
puTOpHANbHON nMuadekTHOi Jekcuru. OpHaro eé ymorpelseHue nuepeHIpPyeTCA B BaBUCHMOCTH
0T COUIHMAJbHBIX XapaKTepucTuk HocuTegeil. llompocTkn HaxogATcA emé Ha cTaguu akTHBHOTO (op-
MUDOBAHHUA DPeYeBBIX IPEANOYTEHUN W HCIBITHIBAIOT, C OJHOI CTOPOHBI, BJAMAHWE peYd CTapIIUX KO-
ropT, C ApPYyroil CTOPOHB, — BJIUAHWE JUTEPATYPHOTO A3BIKA Uepe3 Xy[OHEeCTBEHHYI0 JUTepaTypy U
CMU. Bribop JauteparypHOro BapuaHTa B peun 20—24-JeTHUX AUAJEKTOHOCHTeNeii B CPABHEHWH C
MOIPOCTKOBOI KOTOpPTON yduamiaeTca, a B peun 40-JeTHUX MYy#4YMH HAOJIOTaeTCA €IE valme; MeH-
muHE e kK 40 rojaM TNpeamovYMTAnT AWAJEKTHHII BapuaHT. BepoATHO, 3TO 06yciaoBiIeHO GoJee
TeCHBIM OOIIeHNeM KeHIIMH C POJCTBEHHWKAMU U3 T'epPOHTHOH KoropTel. B peunm muasexroHocuTeseit
crapme 60 JeT mpociexEUBaeTCA TEHIEHIWA K MaKCHMAJbHOMY INPEIIIOYTeHUI0 NUaJeKTHOH JEeKCUKH,
XOTS B MYSKCKOIl 'epOHTHOII KOTOpTe IOKasaTeJu HU:KE, 9eM B ;ReHCKOWl. /[aHHBIe BBHIBOJBI KACAKTCA
peueBBIX cUTyaluil BHyTpuceMeiiHoro obmenud. O¢punuanbHas KOMMyHHKalusa B Hameidl pabore He
UCCJEeI0BAJIACD.
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EMOIIIITHO-EKCIIPECUBHA JEKCUKA AHTPOIMOIIEHTPUYHOI CIIPAMOBAHOCTI
B POCIMCHKHAX TOBIPKAX OXEIMAHU: COIMIOJIHIBCTUYHIIA ACIHEKT

Anorania. Mera njei crarti — 3’AcyBarH, AKO0 Mipol0 BJKMBAHHA EKCIIPECUBHOI [iateKTHOI Jekcuku (B
T. 9. eMOI[iffHO-eKCIIPECUBHAX HOMiHAIil 0COO0M) BHU3HAYAETHCA COIIAJBHUME IMapaMeTpamMu ocobuctocti (BikoM i
CTATTI0) i B AKX yMOBaX JiTepaTypHe MOBJEHHA BUABIAEThCA JOMIHYIOUYNM IIpU BHGOpPi aJbTepHATHBHUX BapiaH-
TiB BupameHHA. O0’6ET NOCTiIHeHHA — eKCIPeCUBHO-eMOIlifiHa miaJeKTHa JeKcuKa i3 cemolo 'miopuHa’. Ilpegmer
BUBUEHHA — 0COOJHMBOCTI cTpaTH(iKaIifiHOI BapiaTUBHOCTI BUKOPUCTAHHA €MOIifIHO-eKCIIPeCUBHOI [iaJeKTHOI JeK-
CHKU B pociiicekiii crapoobpsanuunbkiii rosipii cema Crapa Hekpacisra Ismaimbeproro paiiony Opmecbroi obuacri.
Marepiaaom nna crnocrepesens mocaymuan 460 excmpecuBHUX JekceM, BuOpanux 3i «CiaoBHHKA pOCifiChRUX
roBipok OpemuHu». ¥ pPo6OTI BHKOPHCTAHO IpAMe CIIOCTEPEKEHHA Ta iHTEePB’IOBAHHA AK METOJH COILOJIHIBic-
TUYHOT'O AHAJI3Y, & TaKOoi ONMCOBUIl i KiNbKICHHI MeTOAW JiHTBiCTHYHOTO MOCHifmeHHA. Pe3y.IbTaroM Taxoro
JOCJi/IsKeHHA CTaJ0 BU3HAYEHHA BiKOBUX 1 TeHIepPHUX IHIUKATOPIB i MapKepiB BUKOPHUCTAHHS eKCIIPECHBHO-eMO-
[iffHOT MiaJIeKTHOI JIEKCUKU [iaJeKTOHOCIIB. BHCHOBKH MOYTb BUABUTHCA KODPUCHUMH IIPHU IiJTOTOBI[ HOBOI'O
BunanHa «CjoBHEHKA pocificbkux roBipok OmemuHu», TpU CKJIAJAHHI iHIIUX [JiaJeKTHUX CJIOBHUKIB, IpU OMHUC
POCIHiCbEMX TOBIipOK OKpPEMHX CiJ.

Rawouosi ciaoBa: pociiiceri rosipgm Omecbkoi o6sacTi, dialeKTHa JEKCHKA, eMOI[iHO-eKCIIPeCHBHA JEKCHKA,
COIIIOJIHTBICTUYHUN MapKep, COIIOJMIHIBiCTUUHMII iHAUKATOP.
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EMOTIONAL AND EXPRESSIVE ANTHROPOCENTRIC VOCABULARY OF THE ODESSA REGION
DIALECT: SOCIOLINGUISTIC ASPECT

Summary. The purpose of this article is to find out how personal social parameters (age and gender)
determine the expressive use of dialect vocabulary (including emotional and expressive nominations of person)
and to determine the conditions under which literary speech dominates in choosing an alternative expression.
The object of the study is an expressive and emotional Russian dialect vocabulary with the seme ’individ-
ual’. The subject of the study is stratification variability peculiarities of the use of emotional and expressive
dialect vocabulary in the Russian Old Believer dialect in the village of Staraya Nekrasovka, Izmail district,
Odessa region. The material for observations counts 460 expressive lexemes selected from the «Dictionary
of Russian Dialects of the Odessa Region» (2000-2001). Direct observation and interviews as methods of
sociolinguistic analysis, and descriptive and quantitative methods of linguistic research have been used in the
work. The result of this study consists in defining the age and gender indicators and usage markers of the
expressive and emotional dialect vocabulary in the Russian dialect of Staraya Nekrasovka. The findings can
appear useful in the preparation of a new edition of the «Dictionary of Russian dialects of the Odessa region»,
in the preparation of other dialects dictionaries and in describing Russian dialects of every single village.

Key words: Russian dialects of the Odessa region, dialect vocabulary, emotional and expressive vocabu-
lary, sociolinguistic marker, sociolinguistic indicator.
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INPEMMYIECTBA NTHO®OPMAIINOHHBIX KOMIIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUI HA SAHATUAX N0 ®OPMUPOBAHNIO
COIIUORYJLTYPHOU ROMIIETEHIINN B RYPCE PRH

Annoranuda. Ifeb craTbu — OIHUCATH ONBIT BHEJPEHHsA HOBHIX HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTWH B 00ydeHUe
pycckomy s3biky kak umoctpannomy (PRU). O0berr anammsa — mTyOIUIUCTAYECKUNA TEKCT HKOJOTHIECKON Te-
matuku. IIpegmer wmcciemoBaHuA — CIOCOOH QNANTAIIMU TEKCTA C SKCIIUIUTHBIM ¥ WMILIAIUTHHIM BHIpAKEHUEM
KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKUX BHAHUN 0 coBpeMeHHOW Poccuu. PegyapTar uccienoBaHuA — IOCTPOEHUE 3aHATHA C
UCIIOJNH30BaHNEM HHEPOPMAIMOHHHIX KoMmbloTepHHIX TexHogoruit (UKT). O6cympalorea TeMbl, 3HAUYUMBE [JIA I0-
HUMaHUA PYCCKOHl KyJAbTYpPHl HANIEr0 BPEMEHH W IIPeJaraioTcA CIIOCOOH U IPUEMBI BBHIABIEHHWA KYJIbTYPHBIX ILIa-
CTOB B TEKCTe C IOMOINbI0 KOMIIBIOTEPHBIX TexHoxoruil. IIpakTmieckoe mpuMeHeHHe pe3yJbTAaTOB HCCIE[OBAHUA
BO3MOKHO KAK HA IPAKTHYECKWX 3aHATHAX IO PYCCKOMY ASBIKY, TAK M HA CEMUHAPCKUX 3aHATHAX II0 CEMAaHTUKE
U CTUJIHCTUKE 1A OyIYIIUX KYPHAJUCTOB.

KaoueBbie coBa: pycckuii A3bIK Kak WHOCTPAHHBIN, HOBOCTHON BHIEOCIOMET, WH(POPMAIMOHHEIE KOMIBIOTEP-
HBIe TeXHOJOTHH, KYJbTYPHO-UCTOPUIECKAS TeMa, COIMOKYJAbTYpPHAA KOMITETEHIIUA.

BBenenne. IlpaxTudeckre 3aHATHA 10 PYCCKOMY ASHIKY B IOCJeNHee BpeMsA 060TramanTcA IeJoi
HAJUTPOIl CPEJCTB, CBASAHHBIX C Pa3HOOOPA3HBIMH CIIOCOOAMM IIpeJCTaBIEHUA MaTephata ¢ IOMOIIBI0
KOMIIBIOTePHBIX TEXHOJOIWil. AHaauTHdeckasd paboTa Haj KyJIbTYPHO-OPHEHTHPOBAHHBIM ITyOJIHINCTH-
9eCKUM TEeKCTOM, IIOMHMO BHIIIOJHEHHA COGCTBEHHO AMIAKTUYECKUX 3aJ1ad, MOKET CTAThb IIOBOJOM MJIA
BHIPA0OTKM y WHOCTPAHHBIX yYAIIWXCA MOHWMAHUA TOTO, YTO OHHM MOTYT M JOJKHBI CAMOCTOATENHHO
HOYEePIHYTh M3 TEeKCTa HEeYTO GOJblllee WM COBCEM APYToe, HEHeNN JaHHBE, IPHBOAUMEIE aBTOPOM
CTaTbH.

Ha ommcoiBaeMoM Jajee 3aHATHH B XOJe PasBUTUA MHOASHYHON KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIIH
CTaBUTCA IeJarorudeckad 3aada IPUBUTH OOYYAIOIIMMCA BKYC K MHTepIpeTalid WH(OpPMALWH, Ha-
VYUTh C€I0CO6aM BHIABJIEHHA KYJIbTYPOJOTHYECKOT0 ¥ IIPArMaTHYecKoro ILIAHOB TeKCTa B XOJle aHa-
JIM3a TEKCTa.

Marepuansl. Ha BanaTmax ydamueca paboTaloT ¢ BuieociomkeraMu moprata EBponbioc. 9rto
yIOOHBIN MCTOYHUE, IIOCKOJBbKY K KamIOMy BHAeo mpuiaaraerca ckpunT. Hackoabko MOMKHO IOHATH
0 pe3yJbTaTy, MKYPHAJIMCTH STOTO IOpTAJa, H3Jaraolue WHPOPMALMIO HA POJHOM ABHIKe, pabo-
TAlOT HE3aBHCHMO APYT OT Apyra, HOJaydYasd IepBUYHBIE MaTepHaJ/bl K I'OTOBOMY BHJEOPALY. 3ajada
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MypHAJUCTa — AaJalTUPOBATh TEeKCT, ofpamadch K cBoefl aymuropuu, o6paboTaTh MaTepuast C Hc-
[0JIb30BAHNEM HAIMOHAJbHO-KYJIbTYPHHX (POHOBHIX BHaHHil perumueHToB. llaa mpuMepa Takoil amar-
TAIMM MBI BHIOpAJHM BHUIEOCIET O APKOW MHHOBaluu, BHenpéHHO# B Hopseruum: «Giant mirrors shed
winter sunlight on Norwegian town of Rjukan» / Un village norvégien retrouve le soleil grace a
des miroirs géants / «He suHAeT ToJbKO codHeuHH Baitauk!y (31.10.2013) [10].

Pesyabrarel. llepen mpemopmaBaTeseM Bceria CTOUT CJOKHASA W HHTepecHas 3ajada — HaHTH
TaKkue TEKCThl, B KOTOPHIX €CTh WJIEW, CPaBHEHHA, 0o0pasbl, NAIMUe BO3MOKHOCTH INPUOOIIEHUA K
KyJbTYPHBIM IIEHHOCTAM €BpOIefiCKOro Mupa M, KOoHKpeTHOo, Poccum, m B GoJsee dacTHOM Buie, K
peasnaM POCCHACKON MefICTBUTENBHOCTH HOCJIEIHUX IATHAECATH JET.

Mbl BBIIEJWIN TaKWe TeMbl, MOMOTAloIMe (OPMUPOBATH COIUOKYJIbTYPHYH KOMIIETEHIUI0 yda-
muxca: Crpykrypa Poccuw; Pesmum mua B Poceum (yupesmpenus, marasunbl); [loBceqHeBHAA HUBHB
pycceoro ropoga; Ilapk I'oppkoro m coBpemenHas yp6anmcrura; Pyccruil npaspauk; Jxomxorusa Poc-
cun; YépHwie roHIenTe pycckoil smusHW; Hesckmit mpocnext IlerepGypra m Tsepcraa yauma Mo-
ckBHl B KyabType Poccum; Jliomm coBpemennoro 6oabmoro ropoma (CMU, apr, mysweika, 6usHec...);
Cy6ryaprypsr Poccuu; Myswikaapbiii kox Poccuu: 6GapmoBckue IecHH, 3cTpaja, IIAHCOH, MY3bIKa
xuncrepoB; Kuno; Ilepconamu pycckux myaprduasmoB (Yebypamra, Macana). 9Ty cTpyRTypy MBI
NepBOHAYAIBHO paspaboTanu IJA Kypca JeEKIWid 0 COBpeMeHHOW KyJbType Poccuum mjs cTyneHTOB
BepoHncroro yHuBepcurera.

Jdranbl MpPoBefeHNsA 3aHATHA

ITepen mepBbiM mpocMOTpOM HaéTcA 3agaHue OGOGIUTH WHAOPMALUIO O KOMIIOBUIIMOHHOH CTPYK-
Type ¢uabMa. [Ipu obGcymaeHuN TOCHe TTPOCMOTPA CO3MAETCA CUTYaIMd TBOPYECKOTO OOIIEHUSA, TIOBHI-
maniaa Crnoco6HOCTh K MOHUMAHWI0 APYT Apyra B IIpolecce oOmeHHA, K 3P(PeKTUBHON KOMMYHHKA-
IIMY BHYTPHU CTY/leHIECKOH T'PYNIEl, 0OBIYHO BKJIOYalOIel IpeacTaBuTeNell PasHBIX CTpaH U KYJAbTYP.
[Tocsie 3TOTO CTYHEHTH IMONYYAOT CKPUOT HA PYCCKOM ABHIKE.

IlepBoe samanue: mpounuTaTh HasBaHWE M WHTEPIPETHPOBATH WHTEHIMID PYCCKOTO KYPHAJIMUCTA.
IIpenogaBaTes b TPUBOJUT HA3BAHUA JPYTHX COOOMIEHWIl II0 SKOJOTHM M3 TOTO iKe pasfiesa MOpTata
EBponbioc: «Msaco — «kpacHas» cMepTh!» (0 cBoiicTBax MAcHBIX mponaykroB) [4]; «Tpéxmepnbie wuc-
KyCCTBEHHbIe KPOBEHOCHBIE COCY[ABI — HOBHIH «dumocodekuit kameHb»» [7]; «Bee mMbl Tam Gymem!»
(coobmenne 06 arosornueckux ropopax [2]); «Taiina nByx okeaHoB» [6]; «Bymymiee B HOBOM cBeTe :
uckyccrBennoe CoJiHIlE ¥ JasepHbIl cbipy [1]. Yvammeca NOHMMAIOT, 4TO KYPHAJUCT MPUMEHAET
IIOCJIOBUITH, KPHIIATHIE BHPAMKEHNSA, IPele/IeHTHbE eIUHUIBl A1 [PUBJIeYeHUA MUPOKOH ayIuTOPHUH.

B HameM Tekcre 3arosoBoK MMeeT 0COOYI0 KYJbTYPOJOTHIECKYI0 M MCTOPUYECKYI0 I[EHHOCTDH (3a-
MEeTHM, YTO CMBICJ II€CHH He COOTBETCTBYeT COJep:KaHMUI0 TeKcTa 06 yCTaHOBKe 3epKaJj AJIA OCBelle-
HUA IUIOINAJY HOPBE:KCKOro roponra). lIpemomaBaress mosapsyercsa 3Tofl IUTATONl M3 IECHW HA CJIOBA
Hoseansr MatBeeBoit u3 xynosectBeHHOro ¢uibMa «Emé pas mpo Jo6oBby (1967) kak moBOJOM
pacckasath 06 o6craHoBke 1960-x Tomo. Caemyer chesaTh OTCTyILIEHHWEe W TIOKa3aTh (DParMeHT
aroro ¢uibMa [8]. PekomennyeMm pacckasath o crope (UBWKOB W JUPUKOB, IPUBECTH IIPEIe/IHT-
HBI Teker mosta Bopuca Cuayngoro, mpososriaacusmero B 1959 r. B ctuxorBopenun «Pusuku u
Jupukm: Imo-mo Pusuru 6 nouwéme,/ Umo-mo aupurxu 6 3aecowne./ [eno me 6 cyxom pacuéme,/
Meno 6 muposom 3arone.

BosBpamasce k Tekcry, ciexyeT OOBACHHTh, 4TO TakKoe HasBaHWe IepeaéT 1Ba BAaMHBIX 0-
HOJHUTENBHBIX CBeJeHUA: 1) aBTOp GBLT MOJom B cepemuue 1960-x romoB, a cefidac emy okomo 70
JeT; 2) aBTOp X04YeT, 4ToOB WH(OpPMAIMA BOCIPHUHUMAJIACH IIYTJIUBO, HACTPAWBAET dYUTaTeseil Ha
IPUATHY0, BECEIYID HOBOCTb.

ITpuBeném mepswiit a6sau: B Hopseeuu, 6 2opode Pyron, moavio wmo ycmanosuiu mpu 3sep-
Kaaa, obuyeidr naowadvio 51 weadpammnwiii memp. Buicoma wonempyryuu 450 mempos. Llenv —
3ANYCKAMb («CONHEUHBIE 3AUUUK08», 6 OYKEANLHOM CMbiCAE CA08G. B meuenue noayeoda 6 amom
2opode coanya He Ovieaem. Yavmpaguorem nomozaem BupPAOAMBLEAMS HEOOLOOUMBLI Op2arUdMY
sumamur D, a marxsxce on cmumyaupyem evipabomry psda eaxwvix 2opmonos. HMx wnedocmamor
Moacem npusecmu nopoti daxce ¥ denpeccuu [10].

Pycckuit BapmanT HOpBesmcKOro TomoHMMa Pyxon [aéT BOSMOMKHOCTH [ATh IOJUCTATH KHUTY
H. 1. Epmomosuya «VMeHa co6CcTBeHHBIE Ha CTHIKE fABHIKOB M KyJabTyp» [3]. ITo 3aHMMaeT He
6ojiee 5 MUHYT, HO TPOM3BOAUT OGOJBINOE BIIEYATICHWE M BHIBHIBAET NMPOCHOY MATh IOYUTATH 3TOT
cpaBoyHuk. OH BicHIaeTCA B TOT e OeHb. CaMmble 3aMHTEPECOBAHHBIE HAUYMHAIOT I10JH30BATHCA
ATUM CIIPABOYHUKOM PEryJIApHO.

[TpenogaBaTesb NMPOCUT CTYZEHTOB IIEPEUYUCIUTH BOBMOKHBIE CTpPATETHH IIOMCKA ITPOM3HOIIEHUA
HasBaHWA HOpBemckoro ropoja. (B Bukumemum nHaxomum Bsamuch JatwHCKuMEU OykBamu Rjukan).
ITonyTHO BKpaTIe 06bACHAEM HIPUHIUIL TPAHCKPUOMPOBAHMUA U TpaHCIUTepUpoBaHUA. BamHoe cBe-
IeHHe 0O0IIero XapakTepa: B PYCCKOHl TpajuIuy HPUHATO TpaHCKpuOupoBanue. [lanee HamoMuHaem
06 ofHO} OYeHb yHOOHON OMIMK TPUIoKeHUA [yri-mepeBOJYMK: Telepb MOKHO IPOCTYIIATh HOP-
BEMKCKOE ITPOUBHOINEHNe, BCTABUB HOPBEKCKYI0 ()pasy B JeBOe OKHO, M CAMOMY PEIINThb, KaK 3BYYHUT
caoBo. IlpocrymuBanue He pemaeT IpoOJeMBl, Tak Kak HOpBemkcKad (oHeMa He OMM3Ka HH K OJHOM
PycCckoil riacHoOi.
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Caenyomuit mar: umem B cetn WHTepHeT MH(OpMAIMI0 Ha PYCCKOM A3BIKe 00 BTOM ropofe H
HAaXOUM HEe TOJBKO TEKCTH, HO KapTh oHiaiiH. Besme croutr Puioxan. OpunuanbHONl Baluch TOIO-
HUMa RKUPUILIALEH MBI He HaXoauM (9TO CIMIIKOM MaJeHbKUil ropogok). Bompoc o ToMm, moyemy aBTOp
CTAThH WCIOJH30BAJ BapuaHT PykoH, ocraéTca HepeméHHHIM. B mefarormgeckoM cMbIC/Ie OTCYTCTBHE
TOTOBOTO OTBETA YPE3BHIYANHO BajKHO: ydallMecs HAYMHAKT IOHWUMATh, UTO MEPeBOJYMK — CAMO-
CTOATEJbHBIN YYACTHUK MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIWM.

Hanee mpepnaraioTca cilefyollie aHAJATHICCKUE 3aJaHUA:

1) cosmaTh TabJaWIly BOIPOCOB, Ha KOTOPHIE OTBEYAET ABTOpP (HAIPHMEP: YTO 3TO 3a HACEJEHHBIH
IYHKT, KaKOBa ILIOMAAb 3epKaJ U TIp.);

2) BBIIEMUTH KJIIYEBHIE MO3UIMU TEKCTA: C KaKOi IIeJbI0 TOCTPOEH 0GbeKT; KaKkie BHUAB SHEPTUU
HCIOJB3YIOTCA AT PabOTH YCTAHOBKHM; K KaKOMYy HAIIPABJIEHHUIO HKOJOI'MU OTHOCHUTCA CIOMKET;

3) KakWe KOHCTPYKLHMH COIIOCTABMMON BBHICOTH BHAKT ydalluecsd.

Hcnoassyerca Meron mosroBoro mrypma. [locie BHIOTHEHHA KamIoro 3aTaHUA CTYJEHTH BHI-
HOMHAIT pedeBble yrpaskHeHud. [lepBrle 1Ba 3aJaHWA BHIIOJHAIOTCA JETKO, HO OTBET Ha TPETHIl
BOIIPOC BHI3BIBAET 3aTpyAHeHHA. IeJo B TOM, UTO KYPHAJMCT ONIMOCA, OH CJIOMUI BHICOTY TOPHl U
BHICOTY 3epkaj. CTyIeHTH He NMPUBBIKIN KPUTHIECKH OTHOCHUTHCA K TAHHBIM, BHIPAKEHHBIM IM(paMH.
Mb yauM BupieTh (PU3MUECKHIl CMBICI, peatbHHNl 00beKT. Hakue n3BeCTHHE KOHCTPYKI[MU HMEKOT Ta-
Ky BbicoTy? W mpenosaBaTesb HAaET CTy/MeHTaM NaHHLIE O BHICOTE TAPIKCKON IJiideneBoit GamHu
(324 m) m mocroBckoit OcrankuHckoit TemeGamuu (540 M). ITUMH BeJUYECTBEHHBIMH CTPOEHUAMU
Jo6yeTcsA BeCh MHUpP, & aBTOpP PYCCKOI'0 TEKCTa He IOYYBCTBOBAJ JAHHOW BEJIUYMHEI U HEe COPA3MEPHI
eé ¢ mromanasio (51 m2). Ho 310 Bcero ammb koMHuHas (aKTHIeCKas ONMMOKA.

OcHoBHOE 06GCYy:EIeHNE TOJ#eH BHISBIBATH BOIPOC O IIEJIU CTPOUTEJbCTBA. 3M€Ch JNOIYIIEHA CMBIC-
JoBasg omuOKa: aBTOP He IIOHAJ, UTO 3€pKaJa CO3JAIT IOBOA IJA OOIIEHHA MEMKLY KATEJAMH T0-
poiKa Ha IUIONAMW W IpuBJAeKaT TypuctoB. OmHAKO IJA TOro, YTOOH BBHIABUTH 3Ty OIMUOKY, Tpe-
OyeTcs paCIIMPEHHBIH MOUCK.

Pasnatorea ckpunThl TOro ke BHUIeOCeTa Ha aHrJuiickoM ssbike [10]. 3ameTuM, 94TO 3TO HYHKHO
CcIeJaTh, ae eCHU CTY/NeHTH He BJAJel0T 9TUM A3BIKOM. Takoe obpamenue K cetu HTepHeT ¢op-
MHUDYeT yMeHHe OPHUEeHTHPOBATbCA B HCTOYHUKAX, OIEHUBATH UX IOCTOBEPHOCTb, CPABHHBATH TEKCTHI
Ha OCHOBE ONOPHBIX MOMEHTOB: ITU()P, Mep, WHTEPHAIMOHAJBHON JEKCHKH.

OyHruua yaydmeHus KOMMYHHKAlMH B COOONIECTBe KaK OCHOBaHWE A NPUHATHA DPEIIeHUA O
CO3JAHUU OCBEIIEHHOI'0 3JJINWIICA B ILEHTPe PBHHOYHON IIOIIAAM B AHIJUICKOM BapuaHTe IIOLIEp-
kuBaercA HeopHokpatHo: They say ‘hurrah’, this is a mice idea. Now we have the sun reflected
down to the town square people are coming here, they’re taking pictures, they’re laughing and
having a good timeon....Designers hope the sunshine will revitalise the town during the winter
months. B pyccroM ke TeKCTe aKIEHT JeJaeTCA Ha KaJOCTh, HA CIIACEHHE HE3I0POBHIX HECYACTHBIX
mopeit: Tar mHo2o cuacmausulr auy, w100et, Komopvim TOPOULo, K020a OHU UYECMBYIOM CONHEUHbLT
ceem, 6udsam ezo, y 6cer cpasy e yaywuaemcs wacmpoerue (TO €CTh HACTPOEHHE y HUTeJeil BCE
BpeMA IJIoXoe). B naHHOM ciydae He Oy/eM OCTaHABIMBATHCA Ha I'PAMMaTHYeCKOM HECOOTBETCTBHU
0/THOPA30BOTO YJY4IIeHUA HACTPOEHHA B CHTYallud, KOTOpAsA OIMCHIBAETCA KaK esKeJHEBHAA, W Ha
TJIyIOBATO-ETCKOI TPAMOJUHEHHOCTH: MOKA COJHIIE BUJHO TOJBKO Ha CKJIOHE TOpPHl — HACTPOEHHE
VHBLIOE, & yBHAEJN COJHIe Ha ac(ajbTe IIOMAIA — U IOBeceJel. B aHIVIMHACKOM TekcTe 00BACHA-
eTcd, 9TO 3TO BHIpamkaeT :mesnaHue murenaeil: People up here want to have the sun.

Caemyer o6paTuTh BHHMaHWe Ha pasiuiyde B KOHHOTATUBHBIX 3HAUYEHUAX (PPArMEHTOB TEKCTA:
udes evieandena cosepuenno besymnosi | It’s a crazy idea but it’s funny...

Ot sTOro 3aMevyaHus JErKO MEPeHTH K CAeIYIIIEeMy 3aIaHU0: BHIABUTH HMOIMOHAJIbHO-OIIEHOUHbIE
KOMIIOHEHTH TekcTa. PasroBopHble (OpME (6 amom 2opode coanya me ObiBaem, ...MONEM NPUBECIMU
nopoti dasce %...) TONKPEILIAIT WHTEHIMIO BHI3BATH KAJIOCTh K FKUTENAM 3axyjasoro ropoxka. Ciaosa
PYKOBOJUTEJIA HPOEKTA II€PEBEIEHbl HETOUHO: (Mbl LOMUM UCHPABUTS CYULECTNB08ABULEE NOLONCEHUE
gewjeti, NOMOUL YAYHUWUMD KAUECMBO HUBHUY. SIECh CTOUT OOPATUTH BHUMAaHWe Ha TpaMMaTHde-
CKy10 OmuOKy B ymotpeGJeHHu Buja raarosa. Mbl nenaeM 3To ¢ I0MOPOM, TOBOPs, YTO BHI — caMmas
TPyJHASA KaTerOpuA CJIABAHCKUX fABHIKOB.

BrifiesieHHbIE KOMIIOHEHTH, B I[eJIOM, HAIOMHHAIOT PYCCKOMY peILMINEHTy 06 of6pasax pomaHa
B. I'. Kopoaenro «Jletn moasemenba». BosmomHo, nH(poOpMalma o6 5ToM poMaHe, IOKa3 MJIIOCTpa-
muit xynomuuka 1. B. Ramuuuna 6yner HenumuwuMm. [leqo B TOM, 9TO Kask[blil YeJOBEK, yIUBIIUHACA
B IIKOJE B Halleil CTpaHe, 3allOMUHAET M MOMeT B OBITYy MWCIIOJb30BaTh 3TO BhIpasmeHue. MomHO
IPeIbABATH TAKOW IpUMep M3 HHTEpHET-POpyMa: «icusy 6 6oavutom 2opode, mezanonuce. M wmo? wny
60M 3HAIO AU K €20... YIUYLL, NEPEYNKU, HAOEPEIHHbIE, MOCTbL... & BUOUM AU Ml 9M0 ? Mbl, JeTH
nog3emMe.abA, J€TH ITOr0 ropoja m madexu merpo» [H]. YmecrHo mokasath u kaptuny B. I'. Ile-
poBa «Tpofikar: depes MKOJBHYI CYORYJIbTYPY 3TH HCTOPUKO-KYJIBTYpHBIE 00pasbl 3aKpENUJNCH B
CO3HAHUM COBPEMEHHOTO PYCCKOI'0 UeJOBeKa U IPUMEHAITCA TOBOJBHO YacTo.

Nmenno c¢ sTuMm ob6pasaMu JUTepaTypHHIX IepCOHAkeHl M3 MIKOJBHON IPOrpaMMbl, He BHAAMINX
COJIHI]a, ¥ CBA3aHA MOTHBHPOBKA CTPOHMTEJNLCTBA O0BHEKTA B PYCCKOM BapHaHTe BHAEOCIOMETA: IO-
CKOJIbKY TIOJTOfla COJIHIIe He OCBEIaeT TOPOMOK, TO OPraHM3My dYeJoBeKa He XBaTaeT BUTaMuHa D
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U TOPMOHOB, W 9TO IPUBOAUT K nenpeccuu. C Touku 3peHmsA oOmeil KyAbTYpH, STOT TE3UC, [0 CYyTH
IPOTHBOpEYANINil TTOIJUHHON IeJH ITPOEKTa, IPOUCXOJUT OT HESHAHUA TOTO, YTO pPedb UJAET O BIIOJHE
BIOPOBOM HAaceJeHUH camoii 6oratoii crpanbl EBpormEL.

W emé omHa cMbicaOBas OIMOKA, HO HECYINECTBEHHAA: UOes YCMAHOBUMD 3EPKANG NPUHAOLEH UM
He UM, OHA OblAA 6NEPBblE BLICKAZAHA NOUMU CMO Jem Ha3ad, u Oalce OblIG BONIOUEHA 6 HU3HD
8 cocedneti depesne. Ilouemy e mopran Eponbloc morasan ¢uibM He o cocenHeil mepeBHe? Haxo-
IUM B aHTJIMCKOM TeKcTe Ha3BaHWe U reorpauieckoe pacrosoxkeHue nepsoit mepeBymrn (Viganella
in northern Italy). Mb mpepnaraeM u 37ech COBEPHIINTH GOJbIIOE ¥ TI0JE3HOE OTCTYILUIEHHE B BHIE
BHUJE0 KOMMeHTapus, mpeseHtanuu Power Point mmm pasmatognoro marepuana o 3a06polneHHO# Jepe-
BymiKe aJbhuiickoii dactu Mranuu. Takyio mpeseHTalnio MOeT BHIIOJHUTH W KTO-TO W3 CTY/EHTOB
B KadeCTBe CAMOCTOATEJNBHOTO 3aJaHWA: MecTo Ha kapre EBpombl, deprém ycraHoBkH, ¢oTo Buja
nepeBHu). Pasnaérca mucbMeHHBI TEKCT A IepeBOfia HA PYCCKUH ABHIK, KOTOPHIH BHIIOJHAETCH
TeMH, KTO BJAJeeT AHTJIMHCKUM A3HIKOM (ero MOKHO BapaHee NMPUKpENuTh K ckpunty): In November
2006 Viganella set up a giant mirror with adjustable, computer-controlled orientation on the
mountainside, consisting of 14 sheets of steel which together are 8 metres wide and 5 metres high.
The mirror functions as a heliostat, tracking the sun so that sunlight always reflects onto the town
square. The mirror was built at a cost of €100,000, or approximately €540 per resident [14].
Hugper roBopaT 3a cebs, U mperofaBaTesb JAET 3alaHue cOOOPA3UTh, KAKOBO HaceJeHue Buranesibt
(orBer: 204 murens). Hanee mpuBogutesa cratba [Imona Doaneiina us Cammu Taiime (12.11.2006)
[9]. Tema saBepmiaeTca IPOCMOTPOM M IIEPEBOLOM CYOTHTPOB (MM CAMOCTOATEIHHBIM KOMMEHTHPOBA-
HueMm) urago-raHajuckoro guibma 2009 r. Lo Specchio (The Mirror) [11]. Ilocne sToro samaércsa
KOHTPOJIbHBIH BOIPOC: KaKyl (DYHKIMIO OCBENIEHWA [IePEBHU 3€PKAJOM BHIIENAT HHTEPBLIOUPYEMbIe
B ¢uapMe? OTBer: 3T0 cormajusupyomas ¢yukiua. WUmenHo tak (revitalise the town) cauraior u
aBTopsl npoekta B Hopseruu.

Irosiornueckas (PYyHKIMA YCTAHOBKM SKCIUIMIMTHO BHIpaMkeHa MMEHHO B PYCCKOM TEKCTe: ycma-
HOBKQA BHINOIHEHA C YUEMOM MPEOOBANUL IKON0SUU, IHEP2UI, KOMOPAS HeobLoduma O0as Mmo20,
UMOOLL PA3BOPAUUEAMD 3EPKALA, NOAYUAIOM U3 60300HOBASEMIL UCMOUHUKOB: CONHUA U 6EMPA.
3/ech MMeeTcA eIé OJHO CMBICIOBOE pACXOMJIeHMe — B AHTJMIICKOM BapuaHTe DHEPrud BeTpa B
ycTaHOBKe He ynoMsaHyTa: Solar pamels will power equipment to automatically wash the mirrors
and move them into position. Ilo 3ampocy «Rjukan mirrors wind energy» moxydaem pesyJbTaTH,
IOKa3LBAlIIe IPABOTY pycckoro mypHasaucra: The mirror is powered by solar and wind energy
[12]. Pexomennyem Haiitu B VHTepHeTe NMOAPOGHOE ONMCAHWE CHUCTEMBI YIPaBJIEHUA (TeJIUOCTAT) U
MOUKH 3epKaJl.

ITocae srtoro yuamuecs OTBeYAlOT HA PYCCKOM A3BIKe HA IIOCTABIEHHBIE B AHAJUTHIECKUX 3a-
JTaHUAX BONPOCH M TIPUXOJAT K BHIBOAY, YTO PeUb HIET He CTOJBKO 00 BKOJOTMYECKHM UUCTHIX TeX-
HOJIOTHMAX, COJHEYHHIX GarapeAx M Ip., HO 00 WCCIeOBAaHWAX ¥ BHEJPEHMAX WHHOBAIUil B obxacTn
DKOJIOT'HU deJIOBEKa.

3aHATHE MOMKHO 3aBepPIINTh HEOMUJAHHBIM MpeIbABJICHHEM (OTO 3JIEKTPOCTAHIMYU OGalleHHOTo
tuna 6au3 Jlac-Beraca [13] u BompocoM: A 114 4ero B 3TOM MHHOBAI[MOHHOM IIPOEKTE, 10 BAIIeMy
mHenuo, caymar 300 000 sepran? ['me 310? OTBer ciemyer HafiTu 10 KaiodeBoMy cioBy lvanpah.
Ioma TpeGyeTca HaliTy HAyYHOE ONMCAHWE HTON HIEKTPOCTAHIMU, MPOYECTh O Hefl M OMMCATH TeJuo-
crat (mubo cmenath mpesentanuio B Power Point).

BuiBompi. 1. B mporecce uceiemoBaHusa Mbl BBIIEJIUIN TEMBI [ (OPMUPOBAHUA COIMOKYJIBTYPHOM
KOMIIeTEHI[NM WHOCTPAHHHIX ydYaIuxcA B 00JacTH KyJabTypsl coBpeMeHHo# Poccmu. Tembl srosormde-
CKOIl TeMaTHKV KaK JacTh COBPEMEHHOII MUPOBOH KyJbTYPH MOJKHBI PACKPHIBATHCA HA KaMKIOM ASBIKe
¢ yu6éToM ocoOGeHHOCTeH BOCIPUATHUA MpeACTaBUTENeH NaHHON KyabTyphl. Hayuuts sTOMYy MOsKHO € TIO-
MOIIBI0 COIIOCTABJIEHUA Yike T'OTOBBHIX TEKCTOB IOpTasa EBPOHBIOC, #YPHAJIMCTHL KOTOPOTO MMEIOT CIe-
I[MAJbHO TOCTABJIEHHYI0 3a/a9y HalTH CBOWCTBEHHBIE POJIHON KyJbType CpeJCTBA BHIPAIKEHUSA MBICIH.

2. Yuamumecsa ycBamBaloT Hjel0 aJalTalldd TEKCTa W, B TO ke BpeMA, OCO3HAIOT, 4TO Jake WH-
¢opManya 0 HOBOCTH U3 0GJACTH SKOJOTUH MOKET CO3aBaTh OIpe/e]éHHOe HACTPOSHUE U COJep:KaTh
PasHOOOPa3HY0 NMILIAIUTHYI0 HH(OPMALUIO, ACCOIMAIINHN, ITPE/ICTABICHHA, KOHHOTAIMNA. SaHATHA IO
PEW npusBaHbl BHABAATH HTOT KYJIBTYPHBIA ILIACT MHPOPMAIMU, HEPEAKO MMILIHIIUTHBIMH.

3. BamHoii sajadeil B IlaHe MeMKYJIbTYPHONH KOMMYHHKAIMU ABJAEeTCA oOyUeHWe WMBBJEKATh WH-
¢opMaIMio U3 TEKCTOB HA PA3HBIX ABHIKAX, HE NBYYaeMbIX CHCTEMATHIECKH, 10 OIOPHBEIM eIUHHIAM
(MHTepHAIMOHAJbHAA JIEKCUKA, LU(PHI, €IUHUIL U3MEPEHUA, BEJIUIMHBI).

4. Ydampecs BHIIOJHAIN Ha SaHATUM Pa3JWdHBe BUAB YIPAMKHEHWH: Kak B 00JACTH peYeBBHIX
yMeHuil ((hOPMHUPOBAJKCH BCE YeTHIpe YMEHHA: ayAWpOBaHWe, TOBOPEHWE, IIHCHMO M UTeHHe), Tak U B
o6JacTy y4eOHOTO MepeBOjia: IEPEBOJ ¢ BUMEOHOCUTENA W ¢ OYMaKHOTO HOCUTEJNs; a63aIlHO-PPa30BHIil
IIepeBOJI; TepeBof; CyOTUTPOB ¢(uibMa 6e3 IOATOTOBKY; CIIOHTAHHHIN II€PEBOZ C JUCTA.

5. IlpepnosmeHHoe 3aHATHE HMMeeT W OOIIeIearoruieckoe 3HadeHWe: B GyLyIneM, HaXOfACh Ha CTa-
JKUPOBKE, HA MeIYHAPOIHON BeTpede, yUAIMMCA IPUASTCA HAXOMUTH IIPH OOCY:HJIEHUU HOBOTO COOBITUA
UCXO[HBIE TIO3UIMH, OOIMe A HOCHTeJell PasiMdHBIX KYJbTYp, ¥ IIPU HTOM AyMaTh O TOM, Kak IOJATh
MaTepHas JJiA HOCUTeJell OIpeenéHHOH KyJbTYpPHI, YTOOBI JOOUTHCA HYHHOTO 3(eKTa OT COOGIICHHUA.
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Amnorania. Mera crarti — ommcaT# OCBiN BIPOBAMKEHHA HOBUX IH(POPMAIIWHMX TEXHOJOTIH y HaBIaHHA
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ADVANTAGES OF INFORMATIVE COMPUTER TECHNOLOGIES FOR FORMING SOCIO-
CULTURAL COMPETENCE IN THE COURSE OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary. The present paper aims to describe the experience of implementing new information technolo-
gies in teaching Russian as a foreign language. A journalistic environmental text has been analyzed in or-
der to reveal ways to make the text adapted for Russian audience. Cultural and historical knowledge about
modern Russia introduced in an explicit and implicit manner has been explored. The result of the study is in
building exercises using ICT. We discuss topics that are important for the understanding of modern Russian
culture, and provide methods and techniques to identify cultural layers in the text with the help of computer
technology. The practical application of the research results is possibly seen as a part of practical training
in the Russian language, as well as in seminars on semantics and style for future journalists.
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KOHTPOJIb 3HAHU, YMEHUN U HABBIKOB 110 PYCCKOMY
A3BIKY KAK HHOCTPAHHOMY (IAJEHKHBI KOHIIEHTP):
NPEJIOKHBIN HATEXR

Annoranmua. I'naBHoil u akTyaJbHOH Bajadeil NpU HM3YIEHUM PYCCKOTO A3HIKA KAK WHOCTPAHHOTO ABIAETCA
obpameHue k cucreMe mnanueskeil. Ileab NaHHON cTaTbu — UBYUYEHHE CIOCOGOB IIPE3EHTAIMM ¥ KOHTPOJA TEMEI
«Ilpenosxuplii mazex» B MHOCTPaHHOU ayauTopuu. llpencTraBieHbl W ONMCAHB (JOPMBI TEKYIIEr0 ¥ II03TAITHOTO
KOHTpOJIA 1o TeMe. JlaHBl BajaHWA I KOHTPOJA YMEHUH M HABBHIKOB YTeHWUA, YCTHOH W IMCbMEHHO# peuu,
KOHTPOJIbHBIE JeKCHKO-IpaMMaTHYecKne 3ajaHusA. Bce 3adgBieHHble yIpamHEeHUA HAIPaBIeHH Ha 3aKpellieHHe
3HAHHWH CTY/NEeHTOB-MHOCTPAHIEB 10 TeMe «lIpeioKHEIl manes», a Takme HA OTPAGOTKY IPAKTHIECKUX HABHIKOB
yroTpe6JeHNsA WHOCTpPAHIAMKU (OPM IPEJJIOKHOTO Iajieda B YCTHOI pednm M Ha nuchbMe. PesyabTaThl JaHHOW Ha-
YIHO-METOUIECKOH CTAThM PEKOMEHIYeTCA HCI0Jb30BATH MJA CAMOCTOATEJIbHONW PAGOTHI CTYNEHTOB-MHOCTPAHIIEB.
Komnuexe samanumii paspaboTaH ¢ LeJbi0 IIOMOIIM CTyJeHTAM B CHCTeMATHSallM¥ 3HAHWH M IIOATOTOBKE K IAJb-
HeflllleMy H3YYeHUIO NaJe:KHON CHCTeMBl pyccKoro Asbika. IlpemomaBaTesb CMOKeT IIPOKOHTPOJIUPOBATH H3ydeHHE
TEeMBbI, & Tak#e OIPENeJUTh YPOBEHb YCBOEGHUA MaTepuaja B TpYIIIe.

KaoueBsie caoBa: Meronuka mpenogaBanua PRI, KOTHUTHBHEINI MeTO[, MpeINOMKHBIN Tajie, pedeBad med-
TeJbHOCTh, CHUCTEMa IIaflesKHBIX OKOHYAHUIl, TEKyIWH W IIOSTAIIHBIA KOHTPOJb.

B ocHOBY usydyeHHA pyCCKOTO A3BIKA Kak HHOCTPAHHOI'O Ha IIOATOTOBUTEJNBHOM (haryJbTeTe II0-
JIOKEH COBHATENbHO-IPAKTUYECKUH (KOUHUTHBHBIA) MeTOH. JTOT MeTOJ, HasBaH COSHATEJbHBIM, II0-
CKOJIbKY B IIpoliecce OOyYeHHA ydalluecd OCO3HAT HeOoOGXOAuMbe A OOIIEeHHUA ASHIKOBHE (OPMEI,
HO B TO iKe BpeMA MeTOJ ABJIAETCA IPAKTUYECKUM, IIOTOMY YTO peIlalInuM (HakTopoM o6ydeHHS
IpPUSHAETCA pedeBad NPAKTHKA.

Ilna MeTOMWEM HOBOTO BpPEMEHW XapaKTepHO YTJIyOJEHHOe HW3yUeHWe pedeBOro OOMEHWA Kak
¢opMul B3amMopeiicTBua Joneil. Imenno moatomy mpemnopaBatesn PRU of6pamatorca takme K KOM-
MYHUKQTUBHOMY METOIy OOYy4eHHs, IeJbi0 KOTOPOTO ABJAETCA Pa3BUTHE Yy CTYAEHTOB-HHOCTPAHIEB
YMeHUH ¥ HaBHIKOB PeIlaTh KOMMYHUKATHBHBIE 3a7a9H CPEJCTBAMH MHOCTPAHHOTO A3BIKA W CBOGOIHO
00IaThCA C HOCUTENAMH fA3BIKA B PASHBIX pedeBHIX cUTyanuax. OpHON U3 OCHOBHHIX IieJieil 06ydeHUA
PYCCKOMY ASBIKY Kak WHOCTPAHHOMY ABJAETCA IPAKTHUeCKOe OBJIaJleHNe ABHIKOM B UETHIPEX OCHOBHBIX
BUJAX pedYeBOil NeATeJIbHOCTH, Pa3BUTHE PEUeBHIX HABHIKOB W YMEHWH. SHAHUE CHCTEMBI IafleHHBIX
OKOHYAHMIl CYIIECTBUTEJbHBIX M MPUJIATATENbHHX B €[MHCTBEHHOM M MHOKECTBEHHOM dHCJ/Ie, SHAHUE
TJIATOJOB ¥ NIPaBUJIbHOE YIOTpebJeHNe BHAO-BPEMEHHHIX (OPM, & TaKiKe yMeHHe IPaBUJIBHO U3JIaraTh
CBOU MBICIM B YCTHOM ¥ IHCbMEHHOM BHJE ABJIAIOTCA BAKHBIMU COCTABJIAMIIMMYI CHCTEMBI TEKYIIETo,
TO3TAITHOTO ¥ WTOTOBOTO KOHTPOJIA SHAHUI CTYNeHTOB-HHOCTpaHIEB. VIMEHHO MMOITOMY H3ydeHHe
Hpe/I0KHO-TIAIeRHON CHCTEMBl OBLIO M ocTaéTca akTyaabHHIM. [locTaTodHo Gorarad majesrHAs CH-
cTeMa PYCCKOTO fA3bIKA, W300M/IUE IPEJJIOTOB W BOIPOCOB BBIBHIBAKT TpPyAHOCcTH mpu usydeHun PHU
IPaKTHYeCKH y BCEX CTY/EHTOB.

WHocTpaHHBIE CTY/MEHTH U3Y4YalOT IAJEHKHYI0 CHCTEMY PYCCKOIO A3BIKA HEe TaK, Kak HOCHUTEJH
ABHIKA, C YYETOM YaCTOTHOCTH yHoTpeGJeHUs majiemedl (M MX BOIPOCOB) B pedM, a TaKike JIBUTAACH
oT mpocroro k ciomkHomy. Hampumep, msyuenue mpeniosHoro mapue:xa (No 6) HaumHaeTcs ¢ OKOH-
9aHUA -e, KOTOPOE XapaKTepHO [JfA CYIIeCTBUTEJNbHBIX BCEX POJOB B eIMHCTBeHHOM uucie. laree
pasbupaiTca APyrue TpPaBUIa M3MEHEHUA CJIOB W HOBbie okoHYaHusA (-(m)u, -u, -y). Tarum oGpasow,
najgesk No 6 mpepcraBiasgeTcAa HauwGoJee MPOCTHIM Ha HadaJbHOM 3Tame. Kpome Toro, Bmecre ¢ ma-
NeHHBIME MOJIEIAMU M3Y9aloTCA W yIOTpeOJseMble B HUX TPEIJOTH PYCCKOTO A3bIKa. Takoi MOAXOf
K MBYYEHUIO TaJeswell TeMOHCTPUPYETCA BO MHOTUX aBTOPUTETHHIX YIeOHWKAX M IOCOOMAX, KOTOPHIMU
HOJMB3YIOTCA TperojaBaTe]n Ha 3aHATUAX [Hamp.: 1-4; 6; 8-10].

JanHad craThA IOCBAIEHA HSYYEHUIO CIIOCO00B IpeseHTAnuu ¥ KOHTpoJA TeMbl «IIpepmomusrii
najies» B MHOCTpaHHO# aymuropuu. llens maHHON cTaThu — IOKa3aTh MyTH OTPAGOTKU HPABUJI YIIO-
TpebJeHUA MPEJJIOKHOTO Majledka CYyIMEeCTBUTENbHBIX, TTPUIAraTeJbHbIX, MECTOUMEHHN W YUCIATENbHBIX
B IIMCbMEHHON W YCTHOW PeYd CTYAEHTOB-HHOCTPAHIIEB, CIIOCOOHI OIIPe/leIeHNsA YPOBHA YCBOGHHUA TEMBI
M 3aKpelieHuA TPAKTUIEeCKUX YMEeHUil W HABBHIKOB II0 JAHHON TeMe.

CaMocTodATesbHaA paboTa CTYJEHTOB ABJAETCA HEOTheMIeMOii dacThio ydeOHOTO Tporecca. Ha
He€é OTBOAUTCA 3HAYMTENbHAA YacCTb y4eOHOI'O BPEMEHH, 4YTO IIPeIyCMOTPEHO IIPOrpaMMoii Kypca
«Pyccruil A3bIK» Ha TOArOTOBUTENBHOM (akyabTeTe. KoJaudecTBO 4acoB, OTBEJEHHBIX IIPOTPAMMOii
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Kypca Ha BHEAYMUTOPHYI pPaboTy, COCTABIAET IOJOBMHY BPEMEHHM, 3aIIAHUPOBAHHOTO Ha PadoTy B
ayauropun. B paMkax BHeayIUTOPHOH caMOCTOATEJNHbHOH PabOThl WHOCTPAHHBIE CTYIEHTHI BHIIOJIHAIT
yIpamHeHa ¥ 3aJlaHuA 10 ydeOHWKaM u mocobuam [2; 8; 9], uurawoT TeKeTsl u auagoru [2; 4;
7; 11], paGoraoT ¢ mpomucaAMu [5], MUNIYT COYMHEHWA HA TEMBI, MPEJIOMHKEHHBIE MPEIOABATEIEM,
TOTOBAT YCTHBIE TI€pPeCKashl PaGOYMX TeCTOB, MPOBOJAT CJAOBOOGPA30BATENbHBIl AHAJU3 CJIOB, CO-
CTABIAIOT UAJIOTH.

Mu mpepnaraem komiiekc 3amanuii mo teme «IIpepmosubii manes». B crathe mpuBeseHB KOH-
KpeTHbIe BaJaHWUA JJIA KOHTPOJA yMEHWH ¥ HABHLIKOB YTEHUA (MOMEJbHBI TEKCT W 3aJlaHUA K HeMy),
YCTHON ¥ THMCHMEHHON pPedud, KOHTPOJbHEE JEKCHKO-TpaMMaTUIecKue 3afaHud. PaMku craThu He mO-
BBOJIAIOT HAM OXBATUTh BCEe YaCTH pPeYM B €IWHCTBEHHOM M MHOeCTBeHHOM uucae. IlosToMy B maH-
HONl paboTe yKasaHHBIE YACTH PeYH TPEJCTABJIEHB TOJHKO B €IMHCTBEHHOM duucie. Bce sagBieHHBIE
3aJlaHUA HAIpaBIeHb Ha BaKpellJieHHe 3HAHWH CTY/eHTOB-MHOCTPAHIEB II0 TeMe, a TaK#ke Ha OTpa-
OOTKy TPAKTUYECKWX HABHIKOB YIOTpPEOJeHWA WHOCTPAHIAME (POPM MHPEJIOKHOTO Tajiedw a B YCTHOM
peun u Ha TmchMe. JlaHHBIE 3aaHUA MOMOTYT CTYAEHTaM CHCTEMATH3UPOBATH TONYYEHHBIC 3HAHUA U
HOJITOTOBUTHCA K JaJbHefileMy M3ydeHWI0 MaJIeH HON CHCTEMBl PYCCKOro fA3bika. Kpome Toro, BHIMOJ-
HEHWE CTYJIEeHTAMU MPEJJIOKEeHHBIX 3aJaHUil TACT BO3MOMKHOCTb IIPENOaBATENI0 TMPOKOHTPOJUPOBATH
U3y4YeHNe TeMBI, & TakK#ke OIPeeJUTh YPOBEHb €€ YCBOEHHUS.

§ 1. 3aganna q14 EOHTPO.IA yMeHHH H HABBLIKOB ITCHHA
damanue 1. ITpounrtaiite Teker «Mul kuBEM W yummesa B Kuesen.
MBI SRkUBEM N YYUMCA B KUEBE

Mur wHOCTpanHBIe crymeHTH. Ceifuac MBI UBEM W yuuMca B YkpauHe, B ropose Kmese. Kue —
9TO cTONMMIAa ¥YKpauHbl. KueB — odeHb GoJabmoil u crapwii ropox. Emy Goabme, wem 1500 er.
B KueBe ecTh yHMBepCHUTETH, aKaJieMUH, MIKOJBI, JHUIEH, 3aBOJIb. B IIEHTpe €CTh XOpOIIWe TeaTpPH,
COBPEMEHHBIE KWHOTEATpPH, OOJbINNe W MajeHbKUe MaraswHHI.

KueB — xpacuBwiii ropop. 3pech cTapele W HOBBIe 3aHWA, BBICOKHME [IOMa, [JIUHHBIE YJIHIB,
IMUPOKKME MPOCTIEKTHI, GOJbINNe ILIOMAIA, CTaphbie W HOBHIE DAfiOHB, BeJEHBIE TApKU W cajubl. Tam
nepeBbsA # IBeTH. Tam senéHasa tpasa. [losromy HKueB HasmBaoT 3enéHbiM ropomom. llenTpasabHas
yauiia B KueBe HaswmiBaerca Kpemartuk. Ona kpacuBas, muporas u crapad. Ha Kpemature Jioam
TYJAAI0T ¥ OTABIXAIT.

B KueBe ecth uHTepecHBe CTaphle My3ed U KpacUBbIe MAMATHUKM, & Tak#e MCTOPHIECKHE MECTA.
Mu 6bin B KueBo-Ileuepcroit JlaBpe. Eé ochoBasu monaxu AHTonumit m Peomocuit B 11 (ommu-
HaJIaToOM) Beke. T'aM ecTh craphle IIEPKBH, Iy6OKWe Meleps U IePKOBHHIE MaraswHbl. JlaBpa Ha-
xomaurea Ha Oepery peku [uemp. Oromo JlaBpei ectb Ilapk CaaBel. Ml rynsmu B stoM mapke. On
OYeHb KpacuBHIl U 3ej6HBI. B 3TOM ropome ecth MeTpo. OHO COBpeMeHHOE W UHCTOE.

Mb yuuMca B KueBckoM HaIMOHAJBLHOM JHWHTBHCTHYECKOM YHHUBEPCHTETE Ha IOATOTOBHUTEIHHOM
¢dakyabTeTe. 31ech yuaTcA CTyAeHTH-uHOCTpaHIbl. CHadata WHOCTPAHHBIE CTYIEHTH M3Y4alT pYyC-
CKMil ABHIK W (PoHEeTURY. 1loTOM OHM M3Yy4alOT IIPeAMETH: UCTOPHUI0, Teorpaguio, PyCcCKylo JUTEPATypy.
Mbi y4mMess TOBOPHUTH, YHTATh W IMHUCATH MO-PYCCKH, YIUMCA OTBEYATH HA BOIPOCHL.

Pyccruit si3bik — KpacuBhiil, HO TPYAHBIA A3bIK. ['0BOPUTH W MUCATH MPABUILHO MO-PYCCKU OYEHB
TpyaHO. MBI MHOTO ¥ BHUMATEJHHO 3aHMMaeMCH, IIOTOMY 4YTO XOTHM 3HATh PYCCKHUil A3BIK XOPOIIO.
B aymuropum Mb BHHMATEJLHO CJIyIIaeM MpernofaBaTeNsd, M3ydaeM I'PAMMATHYECKUE TPABUIA, YIUM
HOBBIE CJIOBA, IOBTOPAEM TEKCTHI, YMTAeM [UAJOTH, NHUIIEM PaccKashl ¥ IUKTAHTH. Ha ypoke MBI
MHOTO T'OBOPUM MO-pyccku. VHorna Ha ypoke (OHETHKM MBI 3aHUMaeMcA B JUHTa(OHHOM KaOuWHeTe.
Mo mo6um paGotath TaM. IloMa MBI Bcerja jJenaeM IoMmainiHee samanue. Hamwm mpemomaBaTesu To-
BOPAT, YTO MBI YIUMCA XOPOIIO.

damanue 2. Camocroarenpno mumure 10 BompocoB k Terery. Ilorom mummTe OTBETHI.

§ 2. Bamanna p14 EOHTPO.IA yMeHHI H HABLIKOB YCTHOH pein H Pa3BHTHA NHCbMEHHOH pein

damanme 1. Ilmmure orTBeTn Ha Bompoch o cebe. Ha ocHoBe 0TBeTOB cocTaBbTe pacckas o
cebe u samummTe ero. Pacckakure o ceGe JApy3naMm.

1. I'me Bu pommauch? 2. I'me (=B xaxom ropoge) Bl muam panbme? 3. I'me (= B rarom
ropoge) Bel muBETe cefivac? 4. 'me (= B rakom yuuBepcutete) Bm yuurech? 5. Ha rakom da-
KyJabTeTe BH yumtech? 6. Ha rakom srame Haxomutca Bam ¢akyabrer? 7. B rakoit aymuropun
Bol 3aHuMaerech? 8. Uro Be msyuaere? 9. Kax Bw yuurecn? 10. I'me BBl mumere nomaimiHee
3ajgaHne?

damanme 2. OTBeTHTE YCTHO HA BONPOCH O Balleil KOMHATe W O Bamieid ayAHTOPHH.

1. B rakoii xomuare BH musére? 2. Ha rarkom sTame maxommrTcd Bama komHara? 3. Ha ka-
KOM 3Tame HaxoguTca Bama ayautopua? 4. UYro ects B Bameil komHate? 5. Uro ects B Bameit
aymuropun? 6. I'me Bucur nocrka? 7. I'me Bucar kaprunku u kaptei? 8. I'me croAT cTOHl M CTY-
apa? 9. I'me Bucar Bamm Bemu? 10. I'me cromr Bam mkad? 11. I'me B ormprxaere? 12. I'me
BH 3aHUMaeTech?

damanue 3. Hammmmure pacekad «Moa romuara» uwim «Hama ayamropusa» (Ha Beioop). Pac-
CKakuTe 0 cBoeii KoMHaTe/ ayauropuu Apys3bam mo rpynme. O6mem pacekaza — 15-20 ¢pas.

128



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

§ 3. Jlekcuro-rpammarnieckne 3aTaHusA
3. 1. 3amanuAa Jad4 MOBTOPEHHA
3anganue 1. IloBTopuTe riarogwl, mocie KOTOpeIX ymorpebaserca Ilpenmomubiii mamess.

BuiTh, #uTh, BHCETh, CTOATH, JEHKATh, CHIETh, Pab0OTaTh, OTAHXaThb, I'YJIATH 3aBTPAKATb, 00€JaTb, YHHHATD,
3aHUMATBCA, YUUTHCHA, POJUTHCHA, HAXOAUTHCA

+ T'IE? (B/ Bo, Ha)
Iymarb, Medrarh, TOBOPHUTH, PACCKA3BIBATH, INCATH, YATATH, SHATH, CIIPAIINBATH, IEThb

+ 0 KOM? O YEM? (o, 06/060)

Huwume cnpsjcenus, smux eaazonos 8 Hacmosuem, npoweduenm u Oyoyuem Bpemeri.

3aganme 2. CocraBpre 10 ¢pas ¢ a06eIME Tiarosamu (Ha BHIOOP).

dananue 3. IloBTOpUTe OKOHYAHHMA CYNIECTBUTEJIbHBIX, MPHIATATEIbHHX, MECTOUMEHUI W dHC-
JureapHbIX B IIpejno:kHoM majeske eIMHCTBEHHOr0 YHCJIA MO TAaOIMIAM.

Tabruya Ne 1 (cywecmsumenvroie).

Tlamem No 1 Ilapgem No 6 Ilapem No 1 Ilapgem No 6 Tlamesm No 1 Ilagex No 6
1 1 2 2 3 3
On -3, } — e On — — (min) Samomunre! N
-(b), — (i) - Ono — -(m)e Oon — I, -
Ono— -o, -e Ona — -(u)a }_)(H)H Ona — -(») — ')i
Ona — -a, -a

Padoraiite mo tadauue. Ilnmure cymecrBureabHsie B IlpenoxuoM majeie:

Croa, caoBapb, Myaeii, MOpe, OKHO, KHWTA, CAHATOPHI, TJIaHETAPHIl, 3aJaHNe, ayIUTOPHUA, aKaje-
MHS, YToJ, HOJ, CHer, Geper, MocT, IKad, TeTpalb, ILIOMAMAb, ABEPb, JOIIA[b, KPOBATH.
Tabauya N 2 (mpuaaecamenvuovie, MECMOUMEHUS U WUCTUMELbHYLE).

ITames No 1 ITames N 6

On — -wiii, -uii, -oit

Kaxoii? — =-0M, -€M

Ono — -oe, -ee , Ha,0 KakoM?

Kakoe?

Ona — -as, -as o o

Kaxasa? — 'OI/I, -en
, Ha,0 Kakom?

Padoraiite mo tadaune. Ilumure caoBocoueranus B Ilpepaoxnom majeme:

Hogplii y4eGHUEK, cuHmii KaJeHAapb, OOJbIIONH MKad, NJIAHHOE NAJbTO, TOCHEJHEe YIpamHEeHUe,
MJIaJIIaA CecTpa, COCeIHAA ayAUTOPUA, CIAeAyNad HeIes.

3. 2. Ronrpoabasie 3ajannsa

Yupaxuenue 1. OrBerbre Ha Bompoc: I'me?

1. 'me yuurca Anton? (yuusepcurer). 2. I'me pabotaer Bami oten? (3aBoxm). 3. I'me Haxomurces
ero kaprupa? (mromans). 4. I'me musér Bam apyr? (Aurauma). 5. me crypenTtsl numyTt ¢pass?
(rerpanp). 6. I'me pomuaca Tapac IlleBuenro? (Yrpauna).

Yopaxuenue 2. 3axoHUNTEe MPE/IOKEHUA 110 MOJEJN.

Mopens: Bor rommara. S wmusy B komHare.

1. 910 moara. Kuuru croar ... 2. 1o Baza. llBern croAT 3. 9ro ombamorera. S 3a-
HUMAaKCh ... 4. IT0 moprgpeas. Pyduru memar 5. Bor sganme. Rajde nHaxomurcsa 6. Bor
ayauropuda. CTymeHTH cujgatr ... (. 9to 3aganme. Hosbie ciaoBa 8. Bor deper. Moii orer
orabixaetr ... 9. Bor crapaa mromags. Ilamaraur crout ... 10. 9ro mosa rerpags. fI nmumy Ho-
Bhle TJIAroJul ...

Yopaxuenue 3. Ilummure HyEHYI0 (opmy cJoBa.

1. Bor Bucur Goabimas ... Mo# ropon ... (kapra, Ha kapte). 2. Cefivac metu ... Ux ... Goabmioi
U cBeTablil (KJacc, B Kaacce). 3. 91o Mos ... S muBy ... (kBaptupa, B kBaptupe). 4. B romHare
crout 6oJbmmoil ... Bemm Buear ... (mrad, B mragy). 5. Bor nom, pamom ... Mu ryasem ... (xec,
B Jecy). 6. dro Hama ... Mb 3aHMMaeMcA ... (ayJUTOPHA, AyJUTOPHH).

Ynpaxuenue 4. CocraBpTe (Ppassl W3 MPeJI0KEHHBIX CJIOB.

1. Croa, crosATh, yroa, koMHata. 2. Axagasur, BuceTh, cTeHa. 3. Mowu, Bemwu, Jemarth, cTOI, U,
cryi. 4. Ero, maspTo, BHCeTh, BelmaJka, Kjaacc. 5. ITa, ayIUTOPUA, HAXOMUTHCA, TPETHil, ITAR,
yuuBepcuter. 6. Mos, mompyra, pomutbed, JluBus.
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Ynpaxuenue 5. Hanummure oTBeTH Ha BOIPOCH 0 CBOEM Jpyre.

1. Ine pommnca Bam gapyr? 2. I'me om :mun panbme? 3. I'me on muBér ceifuac? 4. I'me om
yuutca? 5. Ha rakom ¢aryabrere oH yuurca? 6. Uro on msywaer? 7. I'me Bamr apyr o6vYHO 3a-
Humaerca? 8. I'me on o6eraHO orpmixaer? 9. I'me oH xower paGorars mocie yHuBepcutera? 10. O
96M MeuTaeT Ball APYr?

Ynpaxuenue 6. Orserpre Ha Bompoe: O xom? Ilumure JAUYHBIE MeCTOMMeHHA.

1. Mosa cecrpa musét B Kurae. SI wacro mymaio ... 2. Ham gmpyr yuurca B Kuese. Mu roso-
pum ... 3. 3aBtpa y Hac Oymer sk3aMeH. Mul ceromua crnpammBau ... 4. S muBy B Ykpaune, a
mou poxutenu B Mpane. Onm dwacto paymator ... 5. T He Obl1 Buepa Ha ypoke. llpemomaBartesnb
cupamuBag ... 6. Ha ¢ororpagun kpacuBoe JetHee mope. S meuraiwo ...

Ynpaxuenue 7. Orserbre Ha Bompochl. Ilumure mpuaarateabHbie.

1. B rakoM mome muBer Bama cembA? (6oJbINOi, coBpeMeHHEIT). 2. B kakoil kBapTHpe OHH
muByT? (HOBaf, KpacuBas). 3. Ha kakom cragwone npysba urpaioT B ¢yT604? (60JbINOM, 3emé-
Helit). 4. O kKakoM ¢uibMe BB TOBOPWJIN Ha BaHATHU? (WHTepecHHIH, ykpawHckmii). 5. O kKaroMm
OpaTe 9acTo pacckasbiBaeT cTymeHTKa? (Maammwuii, mgio6uMeii). 6. Ha kaxom 3aBome paboTaer 3ToT
paGoumii? (crapsiii, xummudeckuii). 7. B kKakom MaraswHe CTYIEHTH NOKyNalT KHUTU? (COCETHMI,
kKHIGKHBINA). 8. B raxom kmHOTeaTpe BB ObiBaere? (Gummaiimmii, kpacuBhil). 9. B karoit aymuropun
BH 3aHWMaeTecb? (MameHbkad, Témuad). 10. B kakoit cymre Jemar Bamm TeTpamgd M yIeOHUKU?
(boabmasd, TAmEman).

Yupasxkuenue 8. 3axonuute ppassl. [lnmmre MecTonMeHns, NpuIaraTeJbHbie U CyIEeCTBUTEIbHBIE.

1. Mu oGenmaem (Hama cryjmeHdeckasa cromnoBas). 2. Ou sanumaercs (ero GoJblliafd KOMHATA).
3. Mu Gepém kHuru (Hamia yHUBepCHUTeTcKas OubinorTera). 4. BukTop yumrea urpatbh Ha CKpHIKe
(TBOA MyBbiKaJdbHafA mKoaa). . CTymeHT mumer caoBa (CBO# mOMalmHWN cJaoBaphb). 6. AHHA mH-
ImeT JoMalnHee 3ajaHue (e€ moMarmHas TeTpamib). 7. OH Meuraer (cBoit HOBHI TeaedoH). 8. AHTOH
cupamuBaer (Mos cectpa Mapusa). 9. Ux Gparba ydarca (ux crapas mkoaa). 10. IIpemomaBarteinn
TOBOPUT (€r0 CTapIIafd CecTpa).

Ynpaxuenue 9. Orserbre Ha Bompochl. Ilummure ymeauTeabHbBIE.

1. Ha rarom arasme Haxomutca ero aymuropua? (marwii). 2. Ha karom srame cryneHdeckas Ou-
6amoTera? (tpermit). 3. Ha rakom sTame HaXOmuTCA CTyAeHUYeCKad cTonoBad? (mecAThlil). 4. B rarom
kKopryce JuHragoHHb kKabuHer? (mepBwiii). 5. Ha kakoil cTpaHmile HaXoAMTCA TOMAIIHUHA TEKCT?
(nBamiaTh TpeThsA). 6. B kakoM ToMe ecTh WHTepecHHIi pacckas? (Bropoit). 7. B kakoii aymuropuu
saHuMaerca rpynma N 1? (ommHHammatas). 8. Ha kakom kypce yumrea Bam apyr? (4eTBEPTHIA).
9. Ha rakrom aBTOOyce BHI efere moMmoii? (Tpumnath BochMoii). 10. B kakom ympasHeHWN HOBBHIe
caoBa? (IIeCTHAAIIATOE).

Yunpaxuenue 10. CocraBpre mpepioxenus mo Moxean. Ilumure cymeerBuTeJbHBIE, MpHIATA-
TeJbHble U MecrouMeHus B Ilpenno:xnom mnajeie.

Modenv: 910 Goabmoit ropox. 3mech xuBeT MoA cecTpa. — MosdA cecTpa KUBET B GOJIBIIOM
ropoge.

1. 9ro uymranpubii 3an. TyT 3aHMManTCA CTYAEHTH. 2. JITO cBeTIaA KOMHATA. 3[€Ch HHUBET MOA
noapyra. 3. ITo HOBoe oOmemuTHE. TyT KUBYT CTYNEHTH-MHOCTPAHIIHL.

4. 1o cunAa kuura. Moé mucbMo JesmUT TYT. 5. ITO KpacuBwii mapk. Tyt ryadior mogu. 6. ITo
Témiad ayguTopud. TyT CTyIZeHTH CAyMAKT JEeKIuH. 7. ITO 3eJEHHIH caj. TyT A J106110 pa6oTars.
8. Jrto sumumilt jec. Tyr mowor nrumpl. 9. Iro mupokuii Geper. Tyt rynsior typuers. 10. Bor
mHEEE Moct. Tyt crodr momw.

Wrar, yunTsBas UsJI0:KEHHOE, MOKHO CIEJATh CJAeIyIIMe BBIBOJAH. Bo-TepBHIX, caMoCTOATe bHAA
paboTa CTyNeHTOB fABJAETCA OYeHb BamHOW cocrapidwomei obydenus PHU Ha moaroroBuTenbHOM
OT/IeJIEHNH, & TaKike OCHOBAHMEM OOBHEKTUBHOI'O OLIEHWBAHWA BHAHWN W YMEHWH WHOCTPAHHBIX CTY-
IEeHTOB 10 TpenmeTy. Bo-BTophIX, BHeayauTopHas paboTa KOHTpoJupyeTcs mpemopaBarensmu. [lis
yoo6cTBa TAKOTO KOHTPOJIA B CTaThe OBLT IPEACTABJIEH KOMILIEKC 3afaHuil 1m0 Teme «llpemsomubit
najiesk», KOTOPY CTYAEHTH M3y4aiT Ha IOJATOTOBUTEJILHOM (haKyJbTeTe Cpasy IIocTe 3HAKOMCTBA C
¢dopmamu MmenuresbHoro manesa. Mmeo o koHTpoJe 3HaHWil, yMeHuil u HaBeikoB mo PRU (mamem-
HBIl KOHIIEHTP) aBTOpP T'OTOB BOILIOIIATh U pasBUBATh B OynaymeM. B mepcrexTuBe BO3MOKHA IIOJ-
I‘OTOBIIEa U HaIWCaHWe MeTONMYeCKoii paspabOTKM 10 B3afABIEHHON TeMe, a Takie paGodeii TeTpagu
mo PRU.
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KOHTPOJIb 3HAHb, BMIHb I HABINYOK,_ 3 POCIIChKOi MOBH AK IHO3EMHOI
(BITMIHKOBH EOHI_[EHTP) MICIIEBUI BIIMIHOK

Anorania. ['osoBHEM i aRTyaJbHUM 3aBIAHHAM T 9aC BUBIEHHA POCIfiCbKOI MOBM fAK iHO3EMHOI € 3BePHEHHA
Io BimMiHKOBOI cucTeMu. MeToio cTaTTi € BUBUEHHSA CIIOCOOIB IpeseHTalil Ta KOHTpoJao TeMu «MicieBuit BigMiHOK»
B iHoseMHi#t aymuropii. IIpencraBieno # ommcaHo (GopMu MOTOYHOTO Ta IOETAITHOTO KOHTpoal 3 Temu. Ilomano
3aBJaHHA [ KOHTPOJIO BMiHb i HaBHYOK UMTAHHA, YCHOTO Ta IIMCEMHOTO MOBJEHHS, KOHTPOJbHI JeKCHKO-I'pa-
MaTH4YHI 3aBJaHHA. ¥Yci 3afABJeHI BIpaBU CIPAMOBAHO Ha BaKpillJIeHHA 3HaHb CTY/AEHTiB-iHo3eMmiiB 3 TeMu «Mic-
LleBUil BiIMIHOK», a TaKO# Ha BIANpAIlOBAaHHA NPAaKTHYHUX HABUYOK BKUBAHHA IHO3eMI[AMU MiCIleBOI'O BiJMiHKa B
YCHOMY MOBJeHHi Ta Ha IHchbMi. Pesyibraty HayKOBO-METOIWYIHOI POBBIJKM PEKOMEHAYEMO BHKOPHUCTOBYBATH IJIA
caMocCTiiiHOT po6oTH cTymeHTiB-iHO3eMIliB. Komiierc s3aBmaHb pospoOJeHO [JiA cHcTeMaTusallii 3HaHb CTY/EHTIB
i migroryBatu iX M0 MOJAJBIIOTO0 BUBYEHHA BifIMIHKOBOI cucTeMHu pocificbkoi MoBu. Bukaamad 3Moske IIPOKOHTP-
OJIIOBATY BWBYEHHS TeMH, & TaKO BUSHAYUTH PiBeHb BaCBOEHHA MaTepialy CTyAeHTaMu I'PYIH.

KaouoBi caoBa: meromuka Buriamanua PMI, kormituBHmit MeTon, BiIMIHOK, MOBJEHHEBA MifAJIbHICTH, CHCTEMA
BiIMIHKOBUX BaKiHUeHb, IMOTOUYHUN i MoeTamHUil KOHTPOJb.
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ACADEMIC PERFORMANCE AND SKILLS RATING IN TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE (CASE CONCENTRUM): PREPOSITIONAL CASE

Summary. In teaching Russian as a foreign language the main and topical objective is to study the case
system. The article deals with the presentation methods and control of Prepositional case in teaching Russian
as a foreign language. This paper focuses on the forms of current and phased academic performance control.
It looks at exercises for reading, writing, spoken language and grammatical skills control. The purpose of this
paper is to consolidate all students’ knowledge on the topic the «Prepositional case». The major task of this
study is to perfect the students’ usage of the Prepositional case in writing and speech. These exercises are
mainly intended for students’ self-study. The complex was made up so as to systematize students’ knowledge
and prepare them for studying all Russian cases. The teacher will be able to control studying the topic and
defining the students’ comprehension level of the material within the group.

Key words: methods of teaching Russian as a foreign language, cognitive method, case, speech activity,
system of case endings, current and phased control.
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®OPMUPOBAHUE CHMHOHUMHUYECKOII KOMIIETEHIINN
PN IIOATOTOBKE IIEPEBOJYNKOB C KNTANCKOI'0 A3BLIKA
HA PYCCRUH

Annoranusa. Iferp craTbu — omIMCaTh Pe3YJIbTATH MCCJAEIOBAHUA OOYYEHHA IIepeBOJia C KUTACKOro A3BIKA
Ha pycckuil. OOBEKT aHaIN3a — CHHOHMMHUYECKAsS KOMIIETEHIIHA OyAyIMUX TEPEeBOAIMKOB KAaK MTOKA3aTeNh YPOBHA
mepeBomueckoit komnerennuu. Ilpegmer wceaenoBanua — CHOCOObl ¥ MPUEMBI (POPMUPOBAHUA CHHOHUMHUIECKON KOM-
meTeHIUY GyNyIIUX [ePeBOJUUKOB C KUTAWCKOTO fA3hIKA Ha Pycckuil. B paGore mcronb3oBaH omucaTeNbHBIH METOA U
METOJl COIIOCTaBUTEJBbHOrO aHaausa. B pesgyibrare uccienoBaHuA OOHADY:HEHO, YTO CHHOHUMHYECKAS KOMIIETEHIIUA
WTpaeT CyINeCTBEHHYI0 POJb B Mpollecce 3HAKOBOI TpaHcdopMaimu. BhifBieHa BamHOCTH OGYIEHUSA CHHOHUMUTE-
CKOIl KOMIIeTeHIUN OYAYIIUX MePeBOMINKOB, OIMpee]eHbl MOKAa3aTeld YPOBHEH WX BAQNEHWUA TaKoil KOMIeTeHImei.
IlogyepknyTo, WTO B Ipollecce IepeBofia BHIOODP ONTHUMAJLHOTO pENIeHHA BO MHOT'OM BaBHCHT OT CIIOCOGHOCTH
mepeBOfUMKa OLICTPO M TOYHO IOf0OpaTh HamGoJee pPENpe3eHTATHBHEI ASLIKOBOH MaTepHas CpeJu IIPOMEKYTOd-
HBIX BAPMAHTOB MepeBoja. B BEIBOJaX yKa3aHBI TIyTH PeNIeHHA BOIPOCA O TOCIEIOBATEILHOM TIOBHIMIEHUN YPOBHSA
CUHOHMMHUYECKO} KOMIETEHIINU B TIpoliecce oOydeHHA OyAyumuX IepeBoqunkoB. IIpakTmieckoe mpumMeHeHHE De-
3yJbTATOB HCCJIEOBAHNA BOBMOKHO B OOYYEHHM IEPEBOLY C POJHOTO f3BIKA HA PYCCKUIl B KUTANCKOl ayIuTOpHUH.

RaoueBbie cioBa: CHHOHUMUSA, CHHOHUMHUYECKAas KOMIETEHINA, TpaHc(opManusd, OOINeA3LIKOBHE CHHOHUMEL,
KOHTEKCTYaJbHbIe CHHOHWMBI, A3BIK-NCTOYHUE, A3BIK TEPEBOJA.

Ha ¢one mpormeccoB yriay6ieHus rao6aqusaiii akTyaJbHOCTh (DOPMUPOBAHUA IEPEBOIIECKOM
KOMIIETEHIINYM TTOCTOSHHO BO3pacTaeT M, G6e3yCJIOBHO, BEIBHIBAET 0OJbIIOE BHUMAHUE Y METOJIHCTOB.

B ToakoBoM mepeBOsioBEIIECKOM CJIOBape CKasaHO, 4TO «MepeBOIYeCKas KOMIIETEHITUA» TIpeji-
CTaBIAET COGOH CIOKHYI MHOTOMEPHYI0 KATETOPHI0, BRJINYAWIIYID caepyomee: 1) akT MembASHIKO-
BOMl U MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKAIMH, OCYIIECTBJIAEMBIl MePeBOTIMKOM; 2) 0c060€ «IepeBOIecKoe»
BJIaJIeHNEe JIByMA A3BIKAMHU, TIPH KOTOPOM ASHIKM HPOEIMPYIOTCA APYr Ha JApyra; 3) Cmoco6HOCTh K
«ITePeBOIYECKOI» HHTEPIPETAINA MCXOJHOTO TekcTa; 4) BJajeHWe TeXHOJOTHel mepeBoja; D) ompe-
NEeJEHHBII MUHUMYM (OHOBBHIX BHAHW, HEOOXONWMBIX [JIA aJeKBATHOH WHTEPIpEeTAIMU WMCXOTHOTO
texcra [4]. WMeeTca Hemaso APYrux TOJKOBAHUI 5TOTO TepMmuHa [6; 7], HO caeayeT TMPHU3HATH, 4TO,
110 MHEHHI0 GOJBIIMHCTBA CIEIMAJMCTOB, YPOBEHb IE€PEBOMYECKON KOMIIETEHIMH TIPOABJIAETCA B JBYX
MOMEHTaX: CKOPOCTH TI€PeBOJia U €r0 YMECTHOCTH.

WsBectHO, 9TO CyTh IlepeBOJa BaKJI0YAETCA B TpaHCHOpPMALUH, KOTOpPAA COCTOMT U3 IBYX da-
cTeil: ABHOM W CKpHITON. fIBHAA 4acTh (MaTepuaJbHAA) IMPEICTABIAET OO0 OPUTMHAJ W TIEPEBO/.
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CrpelTas 4acTb — 9TO IIpOILeCC ITIOWCKA, CPaBHEHWA M BHIOOpa Hambojaee ONTHMAJbLHOTO BapHaHTA
B 0aHKe MEHTAJbHHIX MOJeJeil ABHIKA-UCTOYHMKA M A3BIKA, HA KOTOPHIA OCYIIECTBJIAETCA IIE€PEBOJ,
HA OCHOBE TIOHWMAHUA OPWTHHAJA MEePeBOMYMKOM. B BTOil cBA3M KamIbil ABBHIK TpPeNCTaBAAET COGOM
0coOblil MHTepec, Tak Kak MMeeT COOCTBEHHYI0 CHCTEMY He TOJbKO CTPYKTYPHBIX, HO W MEHTAJbHBIX
Mofiesieli 00'BEKTOB MefiCTBUTENBHOCTH W BOSMOKHBEIX OIlepanuii ¢ HuMH. VIMEHHO MOCDeICTBOM MeH-
TAJIbHOM MOJEJU ONWCHBaeTCA JeficTBUTeNbHOCTD. ONUCHBaA ABIEHUA, CUTYALUH, IPeIMETH IefcTBH-
TeJBHOCTH, HOCUTEJb fABHIKA CTPEMHUTCA IPEJCTABUTH WX, CO CBOEH TOYKM 3peHUsA, Hambojee IOJHO,
UCIOMB3YS JJIA HTOTO pasHble A3BIKOBHIE CPEJCTBA, B TOM 4YuclIe (eHOMeH cHMHOHMMHUM. Biaromaps
CUHOHWMHY B TIpoIlecce OGIIEHUA IOf BIUAHMEM MEHTAJbHON MOJEJM YeJT0BEK MOKeT BHIOPATh MOJ-
XOJANMI BApUAHT M3 YMCJIQ BO3SMOMKHBIX JJIA BHIPAMKEHUA CBOMX MBICJEH M MHEHWH O TPOMCXOJAIIEM,
YBHUIEHHOM, MBICJIUMOM.

B cepemune 1960-x romo U. A. Meabuyk B cBoeil paGore «SISHIK : OT cMBICJIAa K TEKCTY» OTMe-
THJ, 9TO BJAJEHNe ABHIKOM IIPOABJIAETCA y UeJI0BeKa B YMEHHU I'OBOPHUTH OJHO H TO ke II0-PasHOMY,
IPYTUMH CJIOBaMH, Mepu(pasupoBaTh CBOU BHICKashiBaHWA [2]. B mpomecce mepeBoja ofHO M TO e
coliepsraHMe Ha fA3bIKE OPUI'MHAJA MOKHO BHIPABUTH PABIMIHBIMU CIIOCOGAMU Ha fBHIKE IepeBoja.
I'naBHOe, 9TO6HI B mepeBoje GBLIM MCIONL30BAHBI ASHIKOBBHIE CPEICTBA, PABHOIEHHBIE CPEICTBAM OpH-
ruHaga [3]. Ha ocHoBe maHHOTO TOJMOMEHHWA MBI JIel1aeM BHIBOL O TOM, YTO CHHOHUMHYECKAA KOM-
IEeTeHIUA CIYKRUT BAMHBIM IIOKasaTeleM S3LIKOBOII KOMIETEHIUM deJOoBeKa U, IPH HeOOXOJUMOCTH,
€T0 IePeBOJIECKON KOMIIETEHIINH.

Hamu wnabuaioneHus HaJ CHHOHUMHUYECKOi KommereHnueii 10 mepeBOJUYMKOB CBUAETENBCTBYIOT
0 TOM, YTO ITIepeBONYMKM 00JafaloT pasHHIMH YPOBHAMH Takoil KoMIeTeHIuUW. Bojee BEICOKUM
YPOBHEM CHHOHUMHMYECKOII KOMIETEHIMM B A3BIKE IepeBoia 00/1aJalT IepeBOAYMKH, B IPOIECcCe
IOATOTOBKY KOTOPHIX 6OJbIIOE BHUMAaHUE Y/eJaAJOCh BHIIOJHEHHIO 3aJaHUil 10 MOA60PY JeKcude-
CKMX W TpaMMaTHYeCKHX CHHOHHMOB B POJHOM X M3ydYaeMoOM fA3BIKax. B mpomecce mepeBoja BH-
60p ONTHMAJLHOTO peNIeHuA BO MHOTOM 3aBUCHT OT CIIOCOOHOCTH II€PEBOMYMKA OBICTPO W TOYHO
nono6paTh Hambosee peNpeseHTATHBHHIl ASBIKOBOIl MaTepHaJ Cpeiy IPOMEKYTOYHHIX BapHAHTOB.
Wexonsa us sroro, H. B. HoBoceabneBa BBOAUT IOHATHE CHHOHNMHYECKOH KOMIIETEHIIMH B KOM-
IJIeKC TIepeBoIecKuX KoMmmereHIwil [5]. Beaen 3a aBTOpOM JaHHON CTATHM MBI TOHE CIUTAEM, UTO
CUHOHVMMYECKasA KOMIIETEHIUA IPeCTaB/IgeT coO00i CaMOCTOATEJIbHYI0 COCTABIAIIYI0 B CTPYKType
npodeccuoHaIbHO epeBOIYeCKOfi KOMIIETEHIIMA W B COJePHKAHUU TPOPECCUOHATbHON TTOTOTOBKU
IIePeBOIINKOB.

W3BecTHO, 4TO CHHOHMMHWYECKAA KOMIIETEHIMA UIPAeT CYIIECTBEHHYIO POJb B Ipollecce 3HAKOBOM
tTpaHcopmanunu. Hanpumep, mpu mepeBofie ¢ pycckoro fA3bika Ha KHUTACKUil 4YacTo BCTpedaeTcs
HECKOJIbKO BapHaHTOB IIEPeBOJA OJHOTO MHpejIoikeHHA. Bo MHOroM, sTO pesyJbTaT BO3[EeHCTBUA CH-
HOHUMHHU KHUTAMCKOr0 fA3HIKA HA MHIILIeHWE IepeBoqunKa. 1I000HO KUTaiicKOMy fBHIKY, B PYCCKOM
MUPOKO PaBBHUTA CHUCTEMA JEKCHYECKOW M CUHTaKcUIecKoil cuHoHmMuH. OmHAKO B yueOHMKAX W yduel-
HBIX mocobuAx 1mo Kypcy «Teopus M mparkTWKa IepeBoja», Ha HANl B3IVIAJ, MMeeTCA KpaiiHe MaJjo
3aJaHuil, HalpaBIeHHBX Ha (OPMUPOBAHWE CHHOHMMHUYECKON KOMIIETEHIUYM IepeBOIYMKa-KuTafIa.
CeromHa B KUTA#CKUX IOCOGMAX, MOCBANMEHHHIX OOYYEHWIO IEPEBOAY C KHUTAMCKOIO HAa PYCCKUM H ¢
PYCCKOTO Ha KUTAliCKWii, aBTOPH OPUEHTHPYITCH, Kak IPaBWJO, HA OCBEINeHHEe BOIIPOCOB CpPaBHE-
HUA A3BIKOBHIX CHCTEM DPYCCKOTO M KHTANCKOT0 ASHIKOB U Ha IOWCK SKBHBaJeHTa Bhepamenud. [Ipm
HTOM TPEHHPOBOYHHIE YIPasKHEHWA, HAIIPABJIEHHbIE Ha (POPMUPOBAHNE CHHOHUMHUYECKOIl KOMIIETEHITHH,
pasBUTHe YyBCTBA f3HIKA y 00y4aeMBIX, OCBOEHHE CII0COG0B BHIOOpPA MPEANOYTUTEJHHOTO BapUaAHTA
nepeBosia (aKTUIECKH He IIPEIyCMOTPEHO.

[Tpogeccop Ban I3a¢oii, usBecTHbI KuTajickuii pycucr, mucai O TOM, YTO CHUHOHUMHA JOJHKHA
ObITH (DOKyCOM BO Bceil A3LIKOBO# mpakTuke. Ha mpoaBuHyTOM sTame 00y4eHHA PYCCKOMY HA3HIKY,
HECOMHEHHO, TpebyeTcA yIeJATh BHUMAHWE YMEHHI0 YYaIIUXCA BHOMPATH ONTHUMAJbHHIE BAPUAHTH U3
CHHOHMMOB U CHHOHMMHYECKUX KOHCTDPYKIUii, KOTOphle XpaHATcA B ux mamatu [1, c. 6-8]. B cBasu
C 9TUM B KadecTBe DKCIEPUMEHTa B NPAKTUKY 00ydeHHA OyIyIIWX HEepPeBOTINKOB BBEIEH CIIEIKYPC
«CHHOHMMHUYECKasA KOMIIETEHIHA» C TeM, 4YTOObl Ha TEOPETHYECKOM YPOBHE M Ha IPAKTUKE CHCTEMHO
pPaceMOTPeTh PAJ BOIPOCOB, KACAIIIMNXCA MOMEHTOB BHIOOpA TOW WM WHOH ASHIKOBOI eIWHMITH W3
9uCJa CUHOHMMOB.

Ham anaius ocymiecTBJAAICA W HA YPOBHe A3bIKA, W HA YPOBHE pedYd. ITO IMO3BOJHUJIO CIEJATh
HEKOTOPhIe 00O0GIIEeHNA U BBHIBOJHL.

IlepBoe. CuHOHMMHUA Ha ABHIKOBOM YPOBHE OXBATHIBAET OONIEASBIKOBBIE CHHOHUMBEI M OGIIEA3HI-
KOBble CHHOHVMHYECKHE KOHCTPYKIMH. SaHATHE [OJKHO OBITH IMOCTPOEHO TAKUM 06Pa3oOM, YTOGHI
ofyJalomueca MOHANHN, INpPeHkIe BCEr0, YTO (EeHOMEH JIEKCHYeCKOH CHHOHUMHU B CHCTEMe PYCCKOTO
A3BIKA CJOMUJICA B TIPOIECCE HCTOPUYECKOTO PA3BUTHA, & B CHHXPOHUM CHHOHMUMUYECKHE TPYIIIIHI
JEKCUKN BechbMa CTaOW/IbHBL YdJamuecs Ha IPAaKTHKe JOJMHKHBI IOJYYATh HABHIK MCKATh U HAXOAUTH
SKBUBAJEHTHEE (OPMBHI BHIPAMKEHHA B A3LIKe-MCTOYHUKE W A3BIKE IE€peBOfia, obpaiiasd BHUMaHWE Ha
CTUIMCTHYECKNEe HI0OAHCH cHMHOHMMOB. Hampumep:

H M2 &% E¥E.  (Zaoshang ta jijimangmang qu shangban).

Ympom on ememur na pabomy. WJIN Ympom on ropomurea mwa pabomy.

© Rosryu T. B., 2015 133



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. \e 24

3mech clIoBa crewums U MOPONUMHCS — ASHIKOBBIE CHHOHHWMEI, OJHAKO CEMaHTHYECKasd PasHUIA
Me:ly STUMU CJIOBaMH, CBA3aHHAdA CO CKOPOCTbIO, CKpPHITA. B cBA3M ¢ 3TuM, HauMHAlOIMUe KUTaiicKue
IIepPeBONYUKN B 3TOM C/Iydae HCIIOJIb3YIOT, B IIePBYI0 OUepellb, CIOBA nOCHems WIH YCHems.

Ilepen ysamumMmcs CTOMT Takse 3ajada paso6paTbca B OOIMEA3HIKOBHIX CHHOHUMHUYECKHX KOH-
CTPYKIMAX Ha yPOBHe (DYHKIMOHAJbHO-CHHTAKCHYECKOTO IOJIA IpejtoskeHuit. B ocHoBe Takoil cu-
HOHUMUH JIeHUT HCIIOJb30BaHUE PA3HBIX IpaMMaTHdecKux (OpM CJI0Ba, PA3HOr0 IOpALKA CJIOB B
npejnoxeHnd. Bo3MomHble IpUMepH Ha YPOBHE IIPOCTOIO IpeJloieHHA IIPefCTaBJIeHB HAMU HUKe.

CunoHnMuYeckrne KOHCTpYKuuu ¢ pasHeM | I RIKE4E13 4. (Mingtian wo qu Bidebao. )
MIOPAJKOM CJIOB A noedy sasempa 6 Ilemepbype.
Sasempa s noedy 6 Ilemepoype.

CuHoHEMHUYeckHe KoHCTpyRumu c¢ pasubivu | /043547 7445 . (Yiwan ba che maigeile Bide/)
CyOBeKTHO-TIPEIUKATHEIMUA OTHOLICHUAMHU Hean npodaém mawuny Ilempy.
Mawuna npodaémcss Hearom Ilempy.

Bropoe. CuHOHUMEA Ha pedeBOM YpOBHE KacaeTcA KOHTEKCTYAJbHO-PEYEBHIX CJIOB-CHHOHHMOB U
KOHTEKCTYaJbHO-PeYeBHIX CHHOHUMHWYECKUX KOHCTPYkimil. CHavaJa cileayeT IpOaHAJMBUPOBATH KOH-
TEKCTYaJbHO-PEYEBHIE CJI0BA-CHHOHMMEI, KOTOPHIE OTJIMYAITCA OT OONIEABHIKOBHIX CHHOHUMOB CBOMMH
IMHAMUYECKUME cBojficTBamu. B mporecce oGydeHns mepeBoiy ¢ KUTAHCKOrO A3bIKA HA PycCKuii mpe-
nojiaBaTesab J0KEeH HAYIUTh 00yYalIIUXcA COOIIONeHNI0 TAKUX A3BIKOBHIX IPHHIUIOB, KaK: MPUHIAIT
HKOHOMHY, NPHHIMUI BEMRJIMNBOCTU W IPUHIUI DPA3HOOOPA3UA BHIPAMKEHUA C IIEJbI0 HEIONyCTHMOCTH
U3JUIIHAX IOBTOPOB OJHOTO U TOTO iK€ CJIOBA. 3aMETHM, YTO JaHHbIE OOIIeA3BIKOBHIE TPUHIUITEL
CBOMICTBEHHBI KaK [ KUTAMCKOTO fASBIKA, Tak U AJIA pycckoro. KOHKpeTHBIe pasindus 06YCJIOBJIEHbI
y3yCOM Ka:K[IOTO A3HIKA U KOHKDETHBHIMM CHTyauuaMu obmenua. CpaBHHTe:

POz % Er B AN A £, AR IR . —F, AW AMEE 4, BuiH O
TG, HRIETHEGEEARBIEE. Mo R EFRAE AN SEW, RG5Ok
YWILAAN, RARUIE: «HTTEMZA, SREEA, MREMAAR! » T RIEEFHRIE Z 1%
%7, (Xi’an «Zhenqinshe» youge yanyuan jiao Wang Xiuming, yin jiu lian bu cheng bei ci tui.
Yiri, ta yujian Sun Renyu xiansheng, su shuo ziji de tong ku, bing biao da le xi wang de dao
xiansheng zhi jiao de yuan wang. Sun Renyu jiang Wang Xiuming qian hou zou you ren zhen
shen shi, ranhou you rang ta jing jing shuole ji ju bai kou, tu ran shuo dao: « Ci nai dan jue
zhi cai, qi neng chang sheng, nan guai jiu lian bu cheng!» Yushi ba Wang Xiumin shou dao
«Yisushe»). — Odun aprmer, no umenu Bau Cromunb, 6vii yeoren uz meampa «Loaconvuunsuay,
naxodusueeocs 8 Cuane no npuwune mMozo, wmo u3 HEro wuuwezo He Mmoxcem 6vilimu. O0naxcdos
Banvy Cromuns cayuadino ecmpemuacs ¢ eocnodunon Cywe MHanvioem u paccraszan o ceoux me-
yoauazx, eévpacas uckpennee sceranue yuumocs daavwe 6 wnore Cynv Manvios. Tom caywan
u paseasdviear Bano Clomuns, a nomom ow nonpocus MOJOJOT0 aPTHCTA NPONUMAMD MOHOJL02.
Iocae amozo Cynv Hanvioti cxasan: «Aymaro, mebe nodoidym Goavuwe sencrue poau «Janv», uem
mysccrue «Illan», xomopwvie mo uepan panvue. Bom nouwemy mebs nocmuera neydauar. Taw naw
repoii 6vi.n npunsm Cynv HManvioem 6 meamp «Hcywas». 3nech ciosa Ban CwomuHB, OH, MOJIOTO0H
apTHCT, HAII TePOH WMET COBCeM pasHbe JIeKCHYeCKHe BHAUEHWA, HO B IIE€PeBOJE OHHU YIOTPEGJeHH!
KaK KOHTEKCTyaJbHO-PeYeBble CHHOHUMHI, KOTOPHE HA3BIBAIOT OLHO WM TO e JHIO.

HaJpine ¥MeeT CMBICA YIEJIUTh BHUMAHUE KOHTEKCTYaJbHO-PEYeBHIM CHHOHMMUYECKUM KOHCTDPYK-
IUAM B IIKPOKOM CMEICJTE, T. €. UMEWIIUMCA B fBHIKE PEYEBHIX BAPUAHTOB HA YPOBHE T'PAMMATHKH.
3dajada IpernojaBaTeNd 3aKI0YAETCA B TOM, YTOOHl JaTh ydYallUMcA HABHK Ha OCHOBE IIPABHJILHOT'O
HOHUMAaHUA KHUTAfiCKOTO TeKcTa IepefiaTh ero IparMaTuieckoe 3HAYeHHe PA3HBIMH KOHTEKCTYaJbHO-
peUeBHIMH CHHOHUMHUYECKMMU KOHCTPYKIMAMHI W CIEJATh [1ePeBOJ, COOTBETCTBYIOIIUM y3yCy PYCCKOI'O
asuika. Hampumep:

A. fihH—RILFR T, (Ta you yifu hao sangzi).

On umeem 30n0moti eonoc. ¥ neeo 30m0mow conoc. On obaadaem 3040MvlM 2010COM.

B. 45395 T —A+. (Yiwan gei Masha le yiben shu) .

Hean dan Mawe xnuey. Mawa norywuna wnuey om Heana. Mawa e3sra wnuey y Heana.

CpaBHHUTebHAA XapaKTEPUCTHKA TAKUX PYCCKUX IPeNJIOMmeHMil Kak BapuaHTHBHIX (OpM IlepeBofia
pasBHUBAET HHTEPIIPETAIMOHHYI CBOOOAY ¥ PEAKTHBHOCTH, HEOOXOAWMEE MEPEBOJYUKY B IIpoOIiecce
HIOPO:K/IEHNA IePeBOLHOT0 TeKCTa. B 3TOM cilydae BCIOMOTaTeJbHON ABJIAETCA MEHTAJbHAA MOJeJb
A3bIKA TIepeBojia. BribOp, B KOHEYHOM cCUETe, MOJHEH ObITh OJWH: TOT BAPHUAHT, KOTOPHI Hambosee
TOYHO COOTBETCTBYET XapaKTepy M YCJIOBHAM OOIIeHH.

Bri6op Toit mim uHON BapHaHTHON (POPMEI OIpefesdeTCA TaKi#e KOMIOHEHTAMU BHIPAKaeMOro UMH
KaTeropruaJbHO-TPAMMATHIECKOTO BHAYEHUA M CTHJIMCTHIECKOH OKDAIIEHHOCTHI (OPM, CBA3AHHBIX C
UX TPUHAJJIEKHOCTHI0O TOMY WJIM WHOMY CTUJI0, W MPAaBUJIAMU YHIOTpPeOIeHHUS.

[IpaxTura o0ydeHHsA NOKA3HIBAET, YTO ydAIIMecA [aske Ha HPOABMHYTHIX dTalax OOydIeHUA HC-
IBITHBAIOT 3aTPYJAHEHUA IIPU IlepeBOfie ¢ KUTAfCKOro A3bIKa Ha pycckuil. IIpmumHbl sTOro 3akmoda-
I0TCA B HEJOCTATOYHOM IIPEJICTABIEHUM O CYNIECTBYMIINX MEHTAJbHHIX MOJEJAX A3BIKA IepeBojia B
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IIPOCTPAHCTBe HHOASBIYHOI'O MBIIIIEHHSA U B OTCYTCTBUU HaBBIKA ITOHUMAHHA pasiniuil B ceMaHTHKe
ABBIKOBBIX CPEACTB U cepax MX (PYHRIMOHMPOBaHUA. Beé aTO mMpenmATCTBYyeT CKOPOCTH IPUHATHA pe-
IeHUA [IPU BEIGOpe MepeBOJYMKOM BaphaHTa IIePeBOfa M BHIHYMKIAET I0Jb30BAThCA TOJBKO HamboJee
ACHBIMU, CEMAHTUYECKU ITPO3PAYHBIMU ASHIKOBEIMH €[MHUIIAMU, KOTOPHE OOBIYHO ABIAKNTCA MPAMBIMU
9KBUBaJeHTaMu (OpM KHUTalickKoro Asbka. B pesyabTaTe B TekcTe IepeBojia HAapyMaeTcsa eCTeCTBEH-
HOoe (PYHRIMOHUPOBaHUE TeX WJIU UHBIX eJVHUI, a PycCKad pedb [IePeBONUYMKA U3-3a MHTep(epeHInn
IproOpeTaeT «MHOCTPAHHHIN OTTEHOK).

®opmupoBaHue W pasBUTHE CHHOHUMHUYECKOIl KOMIIETEHIMM Kak ONHOHl W3 OCHOBHBIX IIepeBOIde-
CKUX KOMIIETEHIWH Npu oOy4eHWH IepPeBOAY C KUTAFCKOro A3BIKA HAa PYCCKUil I0O3BOJIAET MPEOHOJETH
TPYZHOCTH, BOSHUKAWIINE B IIPO(eCCUOHAJbHOI [eATeIbHOCTH NIepPeBOJYNKA, KOTOPble CBA3AHEL C Tpe-
60BaHUAMM, NPeIbABIAEMBIMA Ha PHHKE TPYZa K YPOBHI NPO(ECCHOHAJHHBIX KadecTB KaHIUJATOB
Ha pabory. Oco6eHHO ocTpo BCTaéT BOIpoc 06 yPOBHE NPO(ECCHOHAJIBHONR COCTOATEJILHOCTH II€PEBOJI-
YMKa B Hallll JHHU, KOTJa KPYT BOIIPOCOB, 3HaHME KOTOPHIX I103BOJAET 3(P(EKTUBHO BHIIOIHATH IIPO-
(eccuoHaTbHbIE 00A3aHHOCTH, BCEIIENO 3aBHCHT OT ero CII0COGHOCTefl pemaTh MmepeBOJYecKUe 3aIadH.
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®OPMYBAHHA CUHOHIMIYHOI KOMIOETEHIIi IIPH NIATOTOBIII NEPEKJATAYIB
3 KUTANCBKOI MOBU HA POCINCBHRY

Anorania. Mera craTTi — ommcaTé pesyJabTATH NOCHIIEHHA HABYAHHA MEPeKJaNy 3 KUTANCbKOI MOBH Ha
pociiicery. OG’6KT aHaJisy — CHHOHIMIYHA KOMIeTeHIiA MaiGyTHIX IepeKJafadiB AK [IOKABHUK PiBHA IIE€perJIa-
marproi rommerertii. IIpeaMer mocaifmeHHA — CHOCOGH Ta TPUHOME (OPMYBAHHA CHHOHIMITHOI KOMITETEHTIil

MailGyTHIX IepekJajgadiB 3 KUTaficbkol MOBM Ha pocifickky. ¥ po6oTi BHKOpHCTAaHO omHcOoBHil MeTod i MeTop
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3icTaBHOTO aHaJisy. ¥ pesy/bTaTi JOCIifHeHHA BUABJEHO, [0 CHHOHIMIYHA KOMIIETEHIIA Bifirpae icToTHY poJb y
mporeci 3HaK0BOI TpaHcopMmanii. BuABieHo BamIMBicTh HaBYAHHA CHHOHIMIUHOI KoMIeTeHNil Maii6yTHIX mepexria-
JaviB, BUBHAYEHO IIOKA3HWKY DiBHIB IX BOJIOAIHHA Takolo KowmmereHniew. llinkpecieno, mo B mporeci mepexyamy
BuGip ONTHMAJLHOTO pillleHHA 6araTo B YOMY 3aJe:KUTh Bifl 3JATHOCTI HepekJafada MBHUAKO il TOYHO Migi6paTu
Ha#OIIBII penpe3eHTATHBHUII MOBHUI MaTepiaJ cepeJ, MOMJINBAX BapiaHTIB II€peRIaTy. Y BUCHOBKAX BKA3aHO
MJaAXn BI/Ile_IeHHH IINTaHHA HpO IIOCJI1IJOBHE IIIOBUINEHHA plBHH CHHOHIMIYHOl KOMIIETEHII11l Yy npouem HaBYaHHA
MaiibyTHiX mepekJamadiB. IlpakTutdHe BacToCyBaHHA pPe3yJAbTATIB MOCHIMEHHA MOKJINBO B HABUYAHHI IEPERIATY
3 pizHOI MOBM Ha pOCificbKy B KHTaiChbRill ayauTopii.

Rarouosi caoBa: cuHOHIMiA, cuHOHIMIUYHA KoMIIeTeHIid, TpaHcGOpMalid, 3araJbHOMOBHI CHHOHIMU, KOHTEKCTY-
aJbHI CHHOHIMH, MOBa-/epeso, MOBa IlepeRIaLy.
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THE FORMATION OF THE SYNONYMIC COMPETENCE IN TRAINING TRANSLATORS
FROM CHINESE INTO RUSSIAN

Summary. The purpose of the article is to describe the results of the teaching research of translators
from Chinese into Russian. The object of analysis is the synonymic competence as an indicator of the level
of translation competence of the future translators. The subject of research is the issues of forming a syn-
onymic competence as an indicator of the level of translation competence, which is performed at the language
level as well at the speech level. The descriptive method and the method of comparative analysis were used
in the article. The result of the study has showed that the synonymic competence plays a significant role
in the process of sign transformation and stresses the importance of a good command of synonyms which is
an indicator of the level of translation competence in the process of future translators training. It is stressed
that in the process of translation, the selection of an optimal solution depends largely on the ability of the
translator to quickly and accurately select the most representative language material among the interim op-
tions. The ways of solving the problem of increasing the synonymic competence are presented in the article.
The practical application of the results consists in facilitating the training process of translators from their
native language into Russian in the Chinese audience.

Key words: synonymy, synonymic competence, transformation, common language synonyms, contextual
synonyms, source language, target language.
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ARTYAJBHBIE BOIIPOCHI JIUHI'BORYJbTYPHOI'O AHAJNS3A
CYAEBHBIX KHUI' KPBIMCROT'O XAHCTBA XVII-XVIII Bs.

Annoranua. Crarea mocBAIeHa Ipo6JeMaM H3ydYeHHA W I€pPeBOjJa NaMATHHKOB KPHIMCKOTATAPCKOH NHCHhMEH-
Hoctu XVII-XVIII B.B. — cynme6ubix kuHur Baxumcapas, Kapacy6asapa u paga apyrux oxpyros KpriMckoro
XancrBa. Ilompo6HEIM 06pasoM IIpefcTaBleHa HCTOPHA OOHADYHEHNA W HCCJAEOBAHWA YKa3aHHBIX JOKYMEHTOB,
[IePBEIX IIONLITOK IIPOYTEHMA U IepeBojia STUX KHWUI. BHUMaHWe COCpPeJOTOYeHO Ha He WBYYEHHHIX paHee A3bI-
KOBHIX OCOGEHHOCTAX KPHIMCKHX CYHEGHBIX pPEeecTpOB TOTO BPEMEHH. ¥ TOUYHAKTCA HEKOTOPHIE ACIEKTH IIPoGJeM,
CBABAHHBIX C PANOM HETOYHOCTeHl M HeAopabOTOK, JOMYIIEeHHBIX B HPEeJBAYIINX KCCIEJIOBAHUAX YKa3aHHHIX Y-
romuceii. OfHOH M3 IEHTPAJBHEIX NPO6JIEM JHHI'BHCTHYECKOT0 M3YYeHHA COOPHHKOB KPHIMCKHX CyHeGHBIX pelre-
HUfl ABIgeTca npobieMa HIeHTH(UKAIMY W ONHUCAHUA ASHIKA JPEBHUX TEKCTOB. B MaHHO# craTbe IPeACTaBJIEHEI
pesyJbTaTHl HEKOTOPHIX HaOJ/IOfleHUil aBTOpa, KOTOPHIE OIpeJeJAT oflee HaIpaBieHHe (HUIOJOIMIECKUX HCCJIe-
JOBaHMil NMAMATHUKOB JeJoBoro muchMa HpbiMa smoxu XaHCTBa, ITOCTaBIEHHl 3aJadd JAJbHEHIIEro WX H3yYeHUA.

Raouesie caoBa: cyne6ubie kauru X VII-XVIII B.B., KPHIMCKOTATAPCKHUI ASHIK, [1€PEBOJ, CHIKUIb, OQHUIN-
aJbHO-Iea0Boil cTuaib, KRpeimckoe XanctBo, Illapuar, ramgmackep.

136 © Pycremos O. I, 2015



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

Ha ¢one oGmeit caaGoii u3y4eHHOCTH HUCTOPUM TIOPKCKUX ABBIKOB, OTCYTCTBUA YETKOH KAPTUHEI
IPEeMCTBEHHOCTH OT JPEBHUX INUCHMEHHBIX NAMATHUKOB K TIOPKCKMM f3HIKAM HOBOTO ¥ HOBEWHIIEro
BpeMeHU KPBIMCKOTATAPCKUIl A3BIK, HECMOTPA Ha MCTOPUYECKU BUAWMBIN JOJNTHI IyTh CBOEro PasBH-
THSA, ABJAETCA HAaUMEHee WCCJEIOBAHHBHIM M3 BCEX CTAPONUCHMEHHBIX TIOPKCKUX ASBIKOB. 3a HCKJIIO-
YeHHEeM HEKOTOPHIX 0030pHBIX TPY/OB IO TpaMMmaThke KpbIMcKoTaTapckoro aAseika (B. Yoban-3asme,
H. A. T'aprasen, 9. B. CeBopran, C. . Usumunosa, K. M. MycaeB) u HEMHOIOYMCJIEHHBIX TIOTHLITOK
pPaccMOTpeHNA OTJeJbHBIX ypoBHe#l ero cucrembl (A. M. Memeros, 9. III. MewmeroBa, O. [I. Py-
CTeMOB), OH [0 CHX IIOp HaXOJWUTCA 3a IIpele]aMd aKTHBHOIO BHUMAHUA COBPEMEHHOIl TIOPKOJOTHHU.

CeromHa HeT JeTAJIbHOTO THUIIOJOTHYECKOTO ONUCAHUA ABHIKA KPHIMCKUX TIOPOK, HE IPOCJIEHKEHA
HCTOPHUA Pa3BUTHA NHUCHMEHHON XYI0KECTBEHHON M JeJO0BOIl peud, UCTOPUIECKOHl W (DYHKIMOHAJDb-
HOIl CTUJIMCTUKYW, OTCYTCTBYyeT [WaJeKTHaf KapTa B CHHXPOHHHM OT/eJbHHIX IIEPHOJOB, Kak U He
OIMCAHBl ABIEHUA TEKTOHHMYECKUX IIPOIECCOB B ABBIKOBOW Cpefle, CBASAHHBIX CO CMEHAMHU A3HIKOBBIX
TpaJuli, ¥ MOBJIMABIIMX HA ASBIKOBYI CHUTYallMl0 B COOTBeTCTBylomue smoxu. [lo cux mop He-
IOCTATOYHO NPOAHAJMSHPOBAHH M HEYETKO ONMUCAHH CyOCTpaTHBIE ABJIEHUA IIPH CYIIECTBOBABIIEH
ONIO3UIIMU OTy3CKHe — KBITYAKCKUe A3HIKWM, He HBYyYeHa B IIOJHOI Mepe HpUpoJa W HCTOYHUKU
9KJIEKTUIHOCTA KPBIMCKOTO fA3BIKA, B M3BECTHON CTEIEHN OTXOJAIIEr0 OT TPAAUIMI 30J0TOOPHILIH-
ckoro «Tiopkil» U He BO BCEM COOTBETCTBYWIIETO B 3TOM CMBICJHE IMOHATUIO (TATAPCKOTO A3HIKA).
3mech HEOOXOIMMO TaK#e HAIOMHATH O BB3aMMOJEHCTBUM KPHIMCKOTATAPCKOTO A3BIKA C A3BIKAMH
HEKOTOPHIX 3THUYECKUX TPYII HETIOPKCKOI'O IPOMCXOKAEHHUA: A3HIKAMH IIOHTHHCKHX I'pekoB (ypy-
MOB), aJaHOB, TOTOB, KPHIMCKAX apMAH, UTAJbAHIEB (TeHY33IeB, ;KUBIIMX B TOPrOBBIX (PAKTOPUAX
u ropome KHede / Kadda).

KproiMcroTaTapckuil A3BIK, B OTJWYME OT MHOTHX APYTHX TIOPKCKUX ABHIKOB, HE ABJIAETCA T'OMO-
reHHBIM. B ero (opmMupoBaHMM NpUHATN ydYacTHe APeBHUIl 3alaJHO-KBITYAKCKUI (KyMaHO-IIOJOBeIl-
Kuil), cTaphiii CeJbIKYKCKUA W BIOCJEJCTBUM HOBBIH OCMAHCKHUI fBBHIKM, & TaKHe 30J0TOOPABIHCKUI
(raTapckuii) A3BIK, ONMMUPAIOIIWICA Ha CTaphlii BOCTOYHO-KHIMYaKCKUil A3bIK. Emé panbme HKpoim u
IpUJIeraniye TePPUTOPUY BXOJWIN B 30HY (PYHKIMOHUPOBAHUSA IpeBHe-IIEYEHEHCKOTO M XaszapcKoro,
IpeBHE-aBapCKOTO W HEKOTOPHIX JAPYTUX TIOPKCKUX PEJUKTOBBIX fABHIKOB. IlosToMy, Ha Haml BBIIAN,
U3ydeHHe JUAJeKTHOI0 MHOT000pasusa KPHIMCKOTATAPCKOTO fA3bIKA, MCTOPUH DPasBUTHA €ro JeKcude-
CKOT'0 COCTaBa, CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKLMH W CTUJIMCTHKM IIOMOKET BOCIIPOMBBECTH HEIOCTAIONINE
(parMeHTH MCTOPHM W B3aMMOJIECTBHA TIOPKCKUX A3BIKOB, Ha 4To ykaswiBaa H. A. Backaros, ycra-
HOBHUTbH DTAllbl PasBUTUA TIOPKCKOTO CHHTAKCHCA, IPOGJIEeMB M3y4eHHA KOTOPOrO OBLIM ONHCAHH B
moHorpaguu H. 3. Tammuenoit u B. A. CepebpennnkoBa «CpaBHUTEIBLHO-UCTOPUIECKAA I'PAMMATHKA
TIOPKCKUX A3BIKOB. CHHTaKCHUC).

Henocrarounas mMsy4eHHOCTh KPBIMCKOTATAPCKOI'O fABHIKA OOBACHAETCA NByMA HpudYMHaMu: 1) 3a-
IPETOM CO CTOPOHBI COBETCKOTO IIPABHUTEJNbCTBA Ha BCAKOE HCCAE0BAHUE HCTOPUM, A3BIKA, JUTE-
paTypel W KYJbTYPH KPHIMCKUX TIOPOK, CYIIECTBOBABIIMM [OJATO€ BpeMA IOCHe aKTa TeHOIWUAa B
OTHOLIEHUH KPHIMCKOTATAPCKOTO HApOJa, B3aKJI0YaBIIErocA B ero HACUJIbCTBEHHOH [elmopTalud u
VHAYTOKEHUH OCTATKOB MATepHaJbHOIl KYyJIbTYpPH; 2) HEZOCTATOYHOH HBYUYEHHOCTHI0 HeGOJIBIIOro
KOJMYeCTBA COXPAHUBIIEIOCA PYKOIMCHOTO HAcCJIeIUA Ha KpBIMCKoTaTapckoM asbike. (CaenoBaTesbHO,
Takue TMaMATHUKM KPBIMCKOTATAPCKOW MHCHMEHHOCTH, KaK CyHeOHbIe pPeecTPhl KPHIMCKUX Ka/BLIBIKOB
(«kasa» — cymeOHBIE OKPYra) MPEACTABAAIT c000 OOJBIITYI0 1EHHOCTh C TOUYKU BPEHUA WCTOPUH U
A3LIKO3HAHUA, U60 ABJIATCA CBUIETEJLCTBAMU JejoBoro mnucbMenuoro aspika X VII-XVIII Bexos. B
HTUX PYKOIHMCAX, B CHJIYy OCOOEHHOCTEH WX KaHpa, UMEITCA TaK#kKe MHOTOYMCJIEHHBIE 00pasisl pas-
TOBOPHO# pedM YKasaHHOI'0 IepHofia. ITO 00ycaaBIMBaeT HEOOXOAMMOCTH CKOpEHIIero IpOoYTeHu,
TPaHCJIUTEPAI[Md U [epeBoJia ITHX MOKYMEHTOB C KOMMEHTApUAMHU U CJHOBApEM [JA BO3MOKHOCTU
BBEJIEHUA WX B HAYYHBIH 060pOT.

damuch (pabyasl U perucrpanua — cuIEWIb' — pemenuit cymoB [llapmara B ocoGeIXx KHHTax
i cO0PHUKAX — CaKKax? — BOCXOJUT B MYCYJbMAHCKOW TpaJuIlMd KO BpeMeHam mpopoka Myxam-
mena (C. A. C.)3. B pesyabrare skcmancuu Vcrama Ha HOBBIE COIIpefieIbHBIE TEPPUTOPUH apabckas
cucTeMa TIPABOCY[UA BMECTe C CyNeOHBIM JIeJOIMPOM3BOJACTBOM ObLTa (Ge3 M3MeHEHHIl BHEIpeHA TaK:ke
B TiOpkckux rocymapcrBax I[lepemmeit Aswum w Anarosuu: CedeBumsl, 3anrunsi, Kaparowonry, Akko-
IOHJIéf, Ceapmmyru u, Hakoner, Ocmanckaa Wmmepus u HKprimcroe XancrBo.

OTJIACHO TYPEIKUM MCTOYHUKAM, OPUANYECKAd KaHIeJAPUA B YKA3aHHBEI IepPUON BeJaach Ha
apabckom aswike [30]. ITo BaTPymHANTO Kak caMy CyHeGHYI IIPOIEAYPY, Tak ¥ BeJleHHEe COOTBET-
CTByIOINe#l JTOKyMeHTaluu, u60 TpeGOBaJO OT KajueB, ceKpeTapeil cyia — KATUGOB — M OT CAMHUX
YYaCTHUKOB TS:KOB 00 MX IpefcTaBUTeNeil — BeRuUIell — IpogeccHoHATBHOIO BIaleHUA apabCKuM
aseikoM. OpHaro yie k koHIy X VI Beka B Typuum cummuam craju BecTHCh Ha YCJIOBHO TIOPKCKOM

1 Cummuib (ocM. u3 apal. «sicily — «wadn) — mocwhe, perumcrpanmoHHas samuch, peectp. Sicil kesmek —
BBIHECTH IIPUTOBOP.

2 Cakr (ocM. m3 apab. «saqqe: «suquqe, «siqaqe, (MH.) «esqaq«) — KHHra, CBOJ, COODHUK JOKYMEHTOB;
CBUJIETEIBCTBO, YAOCTOBEPEHUE.

3 Camnannaxy anefixu Be ceqeM — «1a TpeGymeT Hal HUM MHUDP W MPOIIEHUE».
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A3bike — ocMaHCKOM. M X0TA ocMaHCKHWii BO MHOTOM OBLT apaGU3WpPOBAHHBIM ASLIKOM, BCE e TIOPK-
CKUX CJIOB B HEM MHOTIO.

Yro racaeTcA KPHIMCKHX COODHHKOB, TO Ha CETOJHAIIHUI [eHb, KaK W CTO HATHIECAT JeT Ha-
3ajl, B MOMEHT WX OGHApY#eHHsA, Ml HMeeM TOJbKO 3amucH, Aatupyembie HadaioM XVII Bera u
cepequuoii XVIII. Ilomo6HO TypenEMM CHIRWIAM, KPBHIMCKUE Cy/eliCKie KHUTH B Te4eHWe CTa JeT
HBOJIIOIMOHUPOBAIN B 00JacTH rpaduku, rajdaurpaduu, mopanka samucu. Ha Gomee panHem srame
IPUCYTCTBOBAJIO CMEIIeHUE PA3JMIHBIX cTHieil mucbMa: oT Jueanu no Pur’a. Kamapit katub yib-
Xypy¢ (mmcapb-cekperapb) HCIOJb30BAJ CBOW CTHJIb, 0COOEHHOCTb KAJIUTPauu; Aaske HATIMCAHUE
pAa TIOPKCKUX CJIOB apalGCKUMu OyKBaMH MHOT/A OBLIO pasHbM. B Gosee TO3[HUI MEpPHOM, K KOHIY
XVII B., HaGmomaerca OTHOCHTEeNbHAA UYETKOCTH W OJHOOOpasWe B IOYePKe W I'paMMaTHKe, a W3
CTHJIEH OKOHYATEJNHHO YTBEPAMWJIACH CKOPOTHCH TOTO BpeMeHu — Pux’a. Kpome Toro, mpereprenu
U3MeHeHNe TePMUHOJOTHSA, CTUIb U CHHTAKCHUC JOKYMEHTOB, IeMOHCTPUPYA C000fi pasBUTHE NUCHMEH-
HOW 0(UIUANBHO-[EJOBO PeYd M YXOJ OT PasrOBOPHOTO CTHJIA, KOTODPBIl IIPUCYTCTBOBAJ B 3alUCAX
M3HAYAJIBHO.

B moxymenTax 3Toii smoxu cojepikaTcsA Kak cyneOHbe pelleHWuA, TAK W MOCTAHOBIEHUSA, APIBIKH
XaHOB MM 6OepaThl OCMaHCKUX cyJaTaHOB. CeroiHA WX NMPUHATO HA3HBATH Kaduackepcrumu deghme-
pamu WA Ee TIPOCTO Kaducarepcrumu KHueamu. VIMeHHO Tak ux HasBaJu B KoHIe XIX Beka mepBble
OTKPHIBATENW WM WCCJIe0BATENN BTUX JIOOONBITHBHIX 3amuceit ®émnop Jlamkos m Mypan Busapcranos.

Mypan BuspcaanoB cran mepBeIM MEePEeBOJIMKOM 3THX NOKyMeHTOB. Ha mpoTAmeHUM TPEX BHINY-
ckoB coopuuka «M3Bectua Taspuueckoit yuénoit apxusnoit komuccun» (UTYAK) B 1889-1891 rr.
UM TIyGJIUKOBAJIUCH OTHAEJbHEIE 3amuch (Bcero 12 samuceil) B mepeBojie Ha pycckuit A3uik [2]. B konme
HOCJEHETO TOMa, B KOTOPOM OBLTM HalleyaTaHbl IepeBOAH, BHAPCIaHOB NaéT KOPOTKY CIPABKY O
COIeP:KAaHUU KHUT, THIAX JOKYMEHTOB M JIEKCHKe HEKOTODPHIX M3 HUX, HAIpPHMep, JOKyMEHTa, W3-
BECTHOTO KaK (KBICMET-M MeBapuc» — pasieJ HACJIe/CTBA.

®énop Jlamkos, HasbpBad NAMATHUKM, O KOTOPHIX HIET pedb, xaduackepcrumu dedmepamu, To-
BOPHUT TaKie O TOM, YTO B KAMKAOM TOMe HPHCYTCTByeT aBTorpad TOro Kajuackepa, KOTOPHIl 3TOT
toM Béa. Hampumep, B mepBoM ToMe Ha crpanume 12 1Ba TeKcTa HAYMHAITCA Takoil IpeamOy.Ioii:
gepro, umo cue 6 moem npucymcemeuu Mexmeda 6ur Marmyda, wuumosxcrozo paba moezo Iladu-
wmaxa, 6vla0 PAccMOmMPeno, 3ANUCAHO U 3APELUCTNPUPOBAHO 60 BPEMS MOeU BbLCOKOU CAYHcOBL Kadu-
ackepa u eaasv, 6écex xadues [6, T. 1, c. 91/87, xeBwiii pasBopor, Tekcr 1, 2]. Ha crpanume 24
HAXO[MM (B4 BBICOYANINX ApJBIKA, HanucaHHHX Cexamer ['mpeil XaHOM JBYM CTOPOHAM KOH()IMKTA
[0 TI0OBOJYy HAJOTa Ha OBeI[ C IOBEJEHUWEeM KaJIuacKepy STH APJBIKM Hepenucarh W 3a(UKCUPOBATh B
kuure [6, 1. 1, c¢. 83/81, mpaBwiit pasBopor, Tekcr 1, 2].

Co cBoeii CTOPOHH, HAM MPEICTABIAETCA HECKOJbKO CIOPHBIM yTBEP:KIEHHE O TOM, UTO HAMAT-
HHUKH, O KOTOPHIX WIET pedb, UMEHHO KafuacKepckue neTephl, a He IMPOCTO PEeCTPHl CyHeficKux
peurennii cyga Illapuara, B KOTOPHIX COAEPHATCA B TOM UHCJIe M PeNIeHWA, NPUHATHE KAJHACKEPOM,
uim B ero mpucyTctBuu. Tem 6oxee, 4To Kaauackep Obl B KpbiMckoM XaHCTBe B eJUHCTBEHHOM
JUIE, & MaTepHaJbl, COOpaHHbIE B OTHEJbHBIE KHUIM, OTHOCATCA HE TOJBKO K GaxdymcapaiicKoMy KaJbl-
Jabiky. TaM Takse ecTh KHUTH WM Kapacy0asapCKOro KaJblIblKa, M pAga APyrux [moapoGHee cm.: 28].
B cymmocTH, kKagmackep — YMHOBHHUE JOBOJBHO BBHICOKOTO paHra. Jra MOJKHOCTH OblIa TpaHcdop-
MHpOBaHa W3 JOJMKHOCTH BOEHHOTO cynbu. CoGCTBeHHO, kasackep (kaduackep | duamsS)) — TepMUH
apabCKOr0 MPOUCXOKIEHNUA, KOTOPHI OYKBAJbLHO IMEPEBOJUTCA «BOEHHHIN cyaba». Io/EHOCTH ObLIA
BIepBhIe BBeleHa XaJuupoMm OmapoM s paséupaTesbCTBa PasidiHBIX CIIOPOB B MYCYJbMaHCKO# ap-
MuH Bo BpeMma 6oeBuix neiictBuit B Cupum [26].

3acenanusa cypna lllapmara B MupHOe BpeMsA ¢ ydacTHeM KaJHacKepa IPOMCXOJHUJIO B XaHCKOM 3aJe
cobpanuii (muBaH), Bo nBopie. Hepemko TaM TpPHCYTCTBOBAJ CaM XaH WJIW TIPUHIB, O 96M MOTYT
CBUJIETEILCTBOBATh, HATIPUMED, TaKue SaIMCH:

Cynpyea noxotinozo Xadwu Mycerau Aew — Hxcuxarnwar ournmu Jacawmemup Aea, npedcmas
neped Cobpanuen Cyda Ilapuama, 6 npucymemeuu Eeo Beauuwecmea Cnpasedausozo Xana npsmo
u uckpenne (3as6uaa): «Omrpoe 6e3 sedoma coina Oenescnviti cyndyuwor NoKOUH020, S HAULL MAM
moavko deadyams ocems HAOPUHO8, & KPOME IMO20, HuUe2o 6oreer. IMu €€ ci08a OblLuU 3ANUCHHDL
U 3aPELUCMPUPOBAHLL MO MPebosanuto coina noxotinozo Omepa u ezo nonewumens Pedwce6 Gexa.
23-20 Ons mecsya Suavredice Buwicoroeo, eoda 1018.

[6, 7. 1, c. 78/7H, neBhlii pasBopoT, TeKCT 4]

(3necr u magee mepeBogbl Osera PycremoBa).

B mpencraBieHHOM TeKCTe cCyliecTByeT MpsAMoe yKasaHWe Ha INPUCYTCTBHE XaHa B COOpaHUH
Cyna Ilapuara. ComepxaHue TekcTa ONpeIeNEHHO II0pasyMeBaeT IPHCYTCTBHE Ha Pa3bUpaTeabCTBE
NaHHOTO JieJia Kaauackepa. Bo-TepBeIX, TOTOMY 4YTO 3ace[aHue TaKie MPOXOMUT B TIOMEIIEHHH XaH-
CKOTO [WBaHA, & BO-BTODPHIX, PeUb B HEM HAET 06 yOHMHCTBE ¥ BO3MOMKHOCTH IOCIELYIIIETO PeIIeHH:
cyJa O CMepTHOH Ka3HM — Kbicace. BIIOHe BepOATHO, 4TO I€pPBOHAYAJIBbHOE CIYIIAHHE O TaHHOM
yOuiicTBe yie WMeJ0 MecTO, TAK Kak K 3aCeJaHui0 OBLIO IPUBJIEYEHO JMOBOJHHO OO0JbINOE ROJIAYE-
cTBO y4yacTHHKOB. 06 5TOM CBHETEJbCTBYET TOT (PaKT, UTO MHEJO0 BaBEPIIAETCA BHIPAKEHUEM BOJU
MUTEJEN NepeBHU, W3 KOTOPOHl pofoM Iojo3peBaeMblii yoOuiina. Biaromapa stomy o6miecTBeHHOMY
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BOJIEUB'bABJICHAI0, KOTJA €[MHOIJIACHO BHIPAKAIT MHEHHe He MeHee INATHIECATH UeJOBEK OHOBpe-
MEeHHO (IsKeMu aH KacaMe), HOJCYIUMBIA ObLI olpaBaaH (e3 JaJbHeHNIeil BO3SMOKHOCTU 00:KAJIOBAHUA
co croponsl ucTnoB. CoraacHo [Ilapuary, momo6HOe 00mIECTBEHHOE MHEHHE ABJAIOCH MOCTETHUM W
HEOIPOBEPKIMEIM apryMeHTOM, Kak B CMBICJE ONPABJAHUA MPECTYIHUKA, TAK U ero ocysaeHusa. Tak
KaK JeJ0 yiKe CJIyMaJoch, TO MOMKHO IPEIIONOMKUTh, YTO I€PBOHAYAJIBHBIH BEPAUKT OBLT 3a OCYHE-
NeHue OGBUHAEMOTO, T. €. Khicac. B 3TOM ciyuae KUTeJHW [EePEeBHU, OTKYAa IPOUCXOMUN YOWiila,
TOJIEHBI OBLTH BHILIATUTH CeMbe YOUTOTO ONpefleJéHHYI IeHI0 — «aueT». Camo e pelleHHe O Kb-
cace yTBEDIUTb OKOHYATEJHHO MOT JUIIL KaJUackep, Kak, BIPOYEM, ¥ OTMEHUTH ero. B sTom ciydae
KaMacKkep BHIIOMHAN (YHKIMI0 KACCAIIMOHHOTO Cy[Aa B IOCHEIHEH WHCTAHIINH.

Ha 3acedanuu Buwicouatiwmezo Jueana y nopoea Cuacmovs Eeo Beauuwecmea Xawna swumeru de-
pesnu Dewbuiium us wucaa wacaednuros youennozo Xyceiima oun Adissa: ezo bpam, om obwux
omya u mamepu npoucrodswuti, Jaconmorra oun Aiiss, a maxice mams eeco — DBasbure ounmu
dwbondy, u aena ezo — Adime ounmu acynradi, npuseas x omeemy wna Boicoxusi Cyd Llapu-
ama Mesawda 6un Aau, coobwyuau, wmo smom camviii (uwenosexr) 06e3 MPuUUHbGL YOAPUL HONCOM
youennozo Xyceiina u youn eco. Ha amo y nac umeromces ceudemenu. Ilycmoy on oydem onpowen
no lapuamy. Tpebyem wposu eco, u mewu 3a xposv (diyet). Kar szaxonuusu onu, onpouter 6via
nenocpedcmeenno ynomsnymousi Meenrwd, romopwiti ompuyan, wmo amo 6vir on. Tozda eviutau
Hopaxum Cygdu uornu Ownyc us cena Runuar w Jesnemeepdu uonu Aeambaii us depesnu Croidi-
10HUU, Komopvie 8 npucymemeuu yousiyee — Mesawda — cmaau ceudemenscmseosams: «Imo ow
ydapun noxcom Xycesinar. On cosopunr u npuswasancs: «Ecau yupém, nycmos na ume smo 6ydem.
Tomy move ceudemenu u ceudemenvcmea ceou npurnocum». Llocae croe uxr wexmo déoe mo umenu
Annazxeepdu Ipendu ubnu Annaxrxywoe u A60yaveanu Igendu ubnu Xadwu I'éanesu, ybedusuucs
8 MOONUHHOCIU U NPABOUBOCU CO8 YNOMIHYMBLL ceudemeneti, NPUHSIL UX CBUDCMENLCTNEA KK
gepHble U BbIHECAU peuwerue 0 Kucace (Kbicac — cMepTHaA KasHb). Odnaro acumenu yrasamnos
depesnu npumnecau xasmey («cemi’an qasamer) 6 mom, umo Mesniod nesunosen. Ha amom ocrosa-
HUU OBl BbIHECEH ONPABOAMENbHBIN NPUL0BOP, KOmopbili uzbasun Mesawda om naamovr 3a £poss u
NPOUUT UCKOB, CAZAHHLIX ¢ IMUM Yousicmeom. Sapezucmpuposano 17-z0 dns mecaya Illaabana,
200a 1018-20 (1609).

Ipucymcemeyrowue ceudemeru: Xaruav Aea Baou-Caadem (Xaruav — cmapuudi oguyep deop-
yoeot cmpaxcu — wanwve kyry), Kaswauwei, Mexmed Llax Aea, Ceiitiud Aea 6un Miocaux Ipendu,
Aau I'asu 6er 6un Myceaau Amanwvr (nacmasnur), Mypmasza Ogendu sav-wamub (cerwpemaps,
nucapy), Tanmexrmed Hueanu, Umpyrrazx yranw uonu Anuw yaanw w Mycmaga mupsa 6un Baiicas
davzxadx. [6, . 1, c. 81/79, neBwlii pasBOpoT, TeKCT 5]

B caenyiomeil peructTpalOHHOI B3alicH pedb WAET O cMeHe cobcTBeHHHKa Ha 3uamer'. B Kprim-
ckoM XaHCTBe CHCTeMHl 3MaMeTOB He Obuio. Ho BmaMer, o KoTOpoM HAET pedb B TEKCTe, HAXOAUTCA
Ha Tepputopuu OcMaHckoit Mmnepuu, B KoHTHHeHTaJabHOW ['peruu, Hepmanerko ot Camonumr. Comep-
saHUe HTOTO CUKUJIA CBUIETENbCTBYET, IOMHMO BCETO IPOYETO, O TOM, YTO KPHIMCKHE apHCTOKPATHI
¥ BEJbMOKHU CJIYMUIN HEIOCPeJCTBEHHO B ocMaHCKO# apmuu. Ileso caymaJoch Takike Ha 3acelaHHUH
HuBana, 0 46éM coolIiaeT MpHUIKCKA B HadaJe OCHOBHOIO TeKcTa. Ipome Toro, B KadecTBe Ipu-
CYTCTBYIOIUX CBHJETeNeH HTOro fHesa BHICTYNAT SHATHHIE JIOAM, 9YTO Camo 1o cebe IOApasyMeBaeT
IPHUCYTCTBHE KaJuacKepa.

Ha sacedanuu Buicouwatimezo Juseana Feo Cuacmes Beauwozo Xana.

Hlocmocaaenviii uw eeavmoscnoiti due Mexmed Aza 6un Kaparés davxadw mpedcmas nped Co-
opanuen Cyda Ilapuama 6 npucymemeuu Eeo Qecmu Mozywecmseennozo Cegep 'asu Gexa ubnu
Uepsuw Gera, dasas noxasanus, coobuwyun: «Boausu depesnu Tymovs, wmo 6 oxpecmmocmszr Ca-
BOHUK?, OblA 3uamem wa 06adyamsv moicsy arue»r [UMeeTCA B BHIY 3eMeJbHad COOGCTBEHHOCTH W
ymiaduBaeMuii ¢ Heé Hamor — ywp / 1/10 wactb moxopma, kKoTopwii Obl1 paBeH 20000 axrue].
«Henas yeeruuums coop ¢ nezo, 6 1015-om 200y 6vi1 Hanucarn Hoswii Boicouaiiwut Bepam (no-
cmanosaenue Cyamana), o mom, wmo amom 3uamem menepv 6ydem (npunocums doxrod) 6 mpud-
Yyamos nAms molcu arve. Buecme ¢ npexcnumu 81a0esvyamu YnomsHYmozo suaMema Omnpasusucy
moe % Ilopoey Cuamwio (v cyamany), ede nocae usyuwenus (NPouLenus,) npPasa Ha UCNOLbI0EAHUE
YNOMIHYMOLO 3UAMEMA NPEIHUMU 6AA0eNbYAMU (B TEKCTE: NPOMUBHOU CMOPOHOT) Oblau 0cmanos-
JEHLL U YMPAUEHDL, O UEM OHU NOAYwuIU scHoe uszsecmue. Mol ace, co ceoeil cmoponvl, NPUHSIIU
Ha ce0s, 00S3aMENbCMBA 3ANIAMUML UM 8 KAUECMBE KOMNEHCAYUU cembcom daopunos. Ja 6ydem
U3BECMHO, WIMO NOCIE YRAAMbL HUKMO 00Jee He MOoKcem Npemendosams Ha NPaeo BAAOEHUSL YNno-
MAHYymoLm suamemon. Hmero namepenue 3sapezucmpuposams amo». B omeem mpucymemeyrouyui
Cegiep I'asu Gex noanocmovio no0meepous ynomswymoie noKasarus o3navennoeo du Mexmeda, wmo

1 3uamMer — 3eMeNbHOE BJaJeHVWe OMUIEPa OCMAHCKOW PeryJIApHON apMud, 3eMeJbHBIN Mall, KOTOPHIA MOTy-
gaa cumax (ouiep OCMaHCKOI pery/aspHoit apmuu) 3a caymly. [oxom ¢ smamera Mmor coctasiath ot 20000
no 100000 akxde. Ha rampeie 5000 akde moxoma cumax MOJmeH ObLI IO IPUSHIBY CyJATaHA CHAPAIUTbH KOHHOTO
BonHa — mkebemo. [Ipu 9ToM OH cam Takme MOJEEH OBLI BLICTYIUTL B IIOXOJ.

2 Cagonukn — ropox B ['perum Ha ceBepHOM moGepesbe Irefickoro MOpA.
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u OvLa0 Hemednenno sapeeucmpuposano. anucano 15-ons mecsya Illaabana-Myassama (Illaabana
Beauwroeo), 20da 1018 (1609).

Ipucymemeyrouwyue ceudemeau: Xaaunv Aea Babu-Caadem (Cmapwuii oguyep 0d60pyo60i
cmpaxwu — xanv, xwyay), Hede Yenebu Ofendu asnv-xsmub (cexpemaps, nucaps), Axmed Ilawa
ber oun Canviu Oer, Mesniod Aea 6un A6dyanax, Asar Ger anv-mio0a3sun, Besi Tumyp Ger, Um-
pyanax yaanw wbnu Axuee yaan, Aru Lasu 6ex ubnu Azxasu Cygu Xaauge.

[6, 7. 1, c. 81/79, neBhiit pasBopoTr, TekcT 3]

HumenpuBeI€HHEIA CHIENID TaKse [0/[pasyMeBaeT NPUCYTCTBHE KaJuacKkepa Ha 3aCelaHWUy CYyHa,
Tak Kak HCTell, B JTAHHOM cJlydae YIpaBiAlomuii BakoM!, cyauTcA C HpeICTABATESEM BJIACTH II0
oBOJy caMoro Bakga. B cayuae, kKorga y yMepmero He GBLUIO HACJIeIHWKOB, MMYIIECTBO €T0 OT-
XOMUJIO «JJA TIONB3B BCEX MYCYJbMaH», T. €. TocyaapcTBy. UuHOBHUK (Kak TpaBuio, nedrepaap)
u3y4aJ 006CTOATEJbCTBA Jela M ONUCHBAJ HMYIIECTBO, IIOCIe Yero OHO Iepexoausno kKasHe. OpHaKo
HOKOWHMIIA eIN§ IpH JKUSHU ycIeJa CHeNaTh PaclopsA:eHHe O Iepejade CBOETO cajia W JI0Ma B Bakd
IJIA Med4eTH MeCcTHOH oOmmHHL. es0BeK, KOTOPOTO OHA HAa3HAUWIA YIPABIAOIIMM, CyIUTCA C TOCY-
IapCTBEHHBIM YMHOBHHMKOM O TOM, YTO HACJEJCTBO IOKOHHOI IIOJHOCTHI0 NPUHAIJIEKUT MeYeTH U He
MOET OBITh OTUY:KAEHHHIM KasHe.

Hasnauennoiti ynpasasiowjum 8axy@droim umyuyecmeom, Komopoe nepedana 6 0ap CroOHUABULAICS
8 Mmexyuem Mecsye Suavrkaade, My (renuuna, 2ocnoxa) no umenu Ayre ounmu A60yarazr us
dacemaama Xadwu I'envdvr Monaa, wmo ebausu depesnu Yaye Kéi, Hemaun Cypu uonu Camu,
MaKAce HUMeL> YRoMIHymozo Oxcemaama, 6 Buicorom Cobparuu (3as6un): y ynomsmymon Hamu
noKOUHOU Obin cad, wvu epanuysb. movl coobujum danee. Ho no mpuuwumne mozo, wmo y nee ne 6vL.10
BAKOHHBLL HACAEOHUK08, IMOM Al Peuteno Oblio U3BAMb 8 00UeCMBEHHOE NONL30BAHUE MYCYLbMAH
(to ecth OH nosikeH nepeiiTu k rocymapcetBy. — O. P.). U ew3eas na msxc6y co cmopows, eocydap-
cmea (xaxama) xamcroeo wasnwaues (Oegpmepdapa) Unvrac Aey uonu Kabnaszapu, 6 npucymemeuu
e2o0 dan (on) marue noxasanus: «Cad, o Komopom udém peusv, naxodumcs 6 ycmoe pexu Aavma.
C 1za (kvibab,) on evixodum ¥ mpone, ¢ 6ocmoxa — ¥ 2é3nesckoii’ dopoze, a c¢ 3amada ow epa-
nunuum ¢ cadon Monaabas. Imom cad wa Aavme ynomunaemas wamu yre, 0yoyuu npu Hwusnu
u 6 3dpasom paccydre, nepedana 6 6aryd 60 UM AAIATA € MAKUM YCIOBUEM: 8 YNOMIHYMOM
panee dacemaame Xadwu [envdvl evicmpoena mewems. M xmo 6b. Hu 6via mam umamom, oape-
Hue NPedHaHAUAEMCS eMy ¢ MeM, umobvl, on 6 meuenue 2000 06Kl NOMUHAL MEHS WMEHUEM
Kopana 60 ums I'ocnoda, dabv nucxodunra 6aaecodamov (casal) dyry moemy. A ecau y meuemu
BO3HUKHEM HEOOXOOUMOCTND, MO NO HELAHUIW CB0eMYy U cmpoenue (Jom) emecme co ecemu (no-
cmpodikamu) s omdato 6 3aronmwill earyd u 3asewyaro. M HAZHAUUE NPU IMOM MEHS MYMEBEALU
(ynpasasiowunm) sargon, nepedana mue 6cé yrasannoe umyuecmso. M meneps 6cé amo ssasemcs
3aronnvtu sargorm. Ilycmo on 6ydem onpowens. U xozda yrxasannomy Uavxac Aee 3adanru eonpoc,
mo ow ompuyanr nepedawy (umywecmea) 6 earg. Tozda y ynomsnymozo ynpasisiouezo ucmpe-
bosansr Obliu 0060060 U J0KA3AMENLCMEA 8 NOAB3Y c60e20 ucka. Ha wmo us wucaa cnpasedauevix
sviuan Aodyppaxmarn Xaruge uonu Myzxammed Xagos uw Mycmaga oun Xodxcambepdw, womo-
pyie no cymu earda u YcAo8ull €20, 4 MAKHE KACAMENLHO NOSACHEHUl ynomsnymozo Hcmaura
Cydu u, 6 yenom, omHOCUMENLHO 6CE20 €20 UCKA, NPUHECIU 80U 0000pUMENHbIE COUNEMENLCMBA
coeaacro IHlapuamy. Ilocae ydocmosepenus cux ceudemenscms Obiau NPUHSMBL OHU KAK BEPHOLE,
U ObLIO BLIHECEHO Peuwerue (TYKM) 0 NOIHOCTIBIO 3AKOHHOM BaKfe U Yycaosusr eeo nepedavu. B co-
0MBEMCMBUU € COOBIMUEM 3APELUCTNPUPOBAHO 8 CUOHULL. SANUCAHO NIMHAOYAMO20 OHS MECIYQ
Suavkaade, zoda 1018 (1610).

IIpucymcemeyrouyue ceudemenu: Ceittiud I'asu Aea ubnu Mycears (cosepusenmnoviii) Amanvir (na-
cmagnuk, eocyoapcmeennoiti wunosnur) Xasunedap Bawws (Sasedyowuii xasnoi), Aau Iasu Gex
ubnu Myceass Amanvise Mup Azxyp (pacnopsdumens cxommvix dsopos), A6du dfendu ubnu My-
cmaga, Toxmap Xagoz uonu Hlaabarn Xagus, Aau Aea uonu Xowvp Aea, Caguw 6un Tor-
mamoiu, Hleiizu oun Cunsxdap ou-Xawu (xamcrwuil opyxcelinur) w Opyeue Haxrodsuyuecs 8 npu-
cymemeuu. [6, . 1, c¢. 79/76, JneBwii pasBopoT, TeKcT 1]

3amuceil, COCTaBIEHHHIX B TIPUCYTCTBUM KaAuacKepa, NOBOJbHO MHOTO. OmHakKo ropasmo 6oJbIme
HCKOB (60Jee IIPOCTHIX, OOBEHHBIX, (PUI'YpPaHTaMU KOTOPHIX ABIANTCA OOBIKHOBEHHBIE JIOAW, & HHO-
rJa Jame ¥ HEBOJbHUKYM WM SUMMH — XDHCTHAHe WM UY/eH, :RUBYIIHE B MyCyJbMaHCKO{l cTpaHe,

! Bakyd — (Baxd, apa6. s34, mHOm. apa6. 3§ aykad; Typ. vakif: ocraHOBKa, mpEOCTaHOBJIEHHE, Y/ep-
sRAHUe) B MyCYJbMaHCKOM IIpaBe HMYINECTBO, IlepeJJaHHOe TOCYJApPCTBOM WJH OTHEJbHHIM JHUIOM HA PeJUTHO3HbIe
nnu 6JaroTBOPHUTEJbHEIE Ileau. Bakgom Morim crate 3eMid, IOM, CTpOeHHe, cafl, GaHdA, JaBKM — AyKaHBI, (OH-
TaHbH U Tp. Bce, 9TO MOIJIO MPUHOCUTH HoXo.d. [loxom, kKak NpaBuio, MET HA COMEPKAHNE TYXOBHOH OOIIMHEI
Kakoro-am060o MOHACTHIPA (TeKKWe, asws) WM caysmuteaeii medern (mmamu). Ha ympaBrienuwe Bakga HasHadajIcsa
CTIETUAJbHEIN YIPABIAMAA (MyTeBeJLIN), KOTOPHIl TaK/e MOJydaa CBOH OTAeJHHO OroBOpeHHbH moxof. Ciemyer
pasanyaTh TaKyl PasHOBUAHOCTb Bak(a Kak Bak(-bl dBIAANE — «Bak() Ha AeTell» WIN HACIEJCTBEHHHI Bakd.
B arom ciydae co6CTBEHHOCTH mepexoamia KaKOMY-TO OZHOMY PeOEHKY WM BceM JAeTAM U He MorJa GoJdee ¢u-
IypUpOBaTh B KadecTBe AOJH HacJencTBa Memxnay poxcrBeHHuramu (0. P.).

2 T'ésmeB — ropoj, MOPT W KpemocTh Ha samagHoM mobepesbe Kprima. IlepemmenoBan B Esmartopuio.
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B naHHOM cayuae — B Kpeivcrom XanctBe. KoHeYHO, MOMHO TIPEIIONOMUTE, YTO MOJOOHBIE HCKU
paccMaTpUBAJUCh 3aMECTUTeJeM Kajuackepa — ero Ham6oM. Tem He MeHee, B OTHOINEHWM HAa3BaHUA
c60pHUKA Cy/eOHBIX NOKYMEHTOB — «KaJUaCKepCKue TeTpaju» — 1A HAC OCTaéTcA HepelmeHHBIM
BOIIPOC 0 COOPHHMKAX MOAOGHBIX JeJ M3 APYTUX KaJbLIBIKOB, IIOMUMO Gaxdmcapaiickoro. Brpodewm, cam
®énop JlamroB 3amedaer, uro Toabko 100 TomMoB m3 124-x — wm3 DBaxumcapaiickoro RajBLIHIKA,
ocrasibubie e 24 — wus ['ésneBcroro, Kapacybasapckoro u Yonrapckoro [8, T. 21].

Hpyroii, 6oJee 04eBUAHO HETOYHOCTHIO ABUIOCH yTBep:kAeHUe JlamkoBa o ToM, 4TO 3TH Cy/ne0-
Hble 3aIUCH ABJAITCA M03eMeJbHbIME akTaMu. COOGCTBEHHO, OHU Tak M HasBaHH Ha 00JOMKe IIEPBOTO
troMa. Tak me Pénop JlamroB HaswBad 9TH COOpPHUEM B cBOEM Tpyae «(Odepkum KPBIMCKOTATApPCKOTO
3eMJIEeBJIAJIeHUA», T/ie TPEJCTABUJ CHCTEMY 3eMJEBJaJIeHUA KPHIMCKUX TaTap B SIOXY XaHCTBA, BO
MHOTOM dYeprias MaTepuaJ BcEé M3 TeX ke cummuiein [8].

Ha »Ty HeTouHOCTH B CBOE BpeMA 0GpaTWI BHUMaHWe KpPHIMCKUil ¢uiosor, mpogeccop Bexrup
Yoban-3ane B 3amerke 1925 roma [23]. Yoban-3ame MomHO HasBaTh caexyomumM tocie Jlamkosa
u BuapcianoBa wmccienoBaTeseM KDPHIMCKUX CHGKUIEH, XOTA K 9TOMYy MOMEHTY cCy/eOHBIE pPeecTphl
yse Obutu mepeBeseHbl B Jlenmnrpan (Caurr-IlerepGypr), B 6ubauoreky mmenu M. E. Caareikoa-
ITeppuna (upine PHB). Co6erBenHo, TaM mpodeccop ux m ob6Hapysua. B cBoeit cratbe Uoban-3ame
IPUBOJUT HEKOTOPHIE TPUMEpPH CUKUIeH, TpaBia, 6e3 IepeBofia, HO BHICTyIAasA Kak KOIMHUCT, Iepe-
INCHIBasg deThpe IPOYTEHHBIX MM JOKyMeHTa. B cBoeil padore mccaemoBaTesb paccy:kjaeT 0 HEOCIO-
puMOil MCTOPUYECKON U (DMIONOTHIECKON LEHHOCTH ITHX COOPHHMKOB, B UM C HUM MBI aGCOJIOTHO CO-
JupapHel. IlomyTHO OH WcmpaBiaseT omuUOKY, AOMYIMEHHY MePBHIMA YUTATENAMA M KOMMEHTATOPAMHU
KPBIMCKUX COOPHHMKOB, 3aABJABININX, YTO TEKCTH HAMMCAHH Ha apabckoM s3bike. YoGaH-3a/ie THIIET:
«f3BIK TAMATHUKOB He apalCkuii, a ckopee ocmamckuii» [23, c. 15]. Ho rak Ham mpemcraBisercd,
ASBIK HTUX JOKYMEHTOB Jjaie He CTOJBKO OCMAHCKUIl, CKOJBKO CEJbIHYKCKHUIl, COIOCTABAMBIN C I0:KHO-
agepbafimmanckuM A3bIKOM To#l snoxu. IlomoGHoe BasgBIeHWEe MBI JejgaeM B pesyabTaTe HAOJMIOIEHHI
HaJ| TIOPKCKO# JIEKCHKOW CHImUIeii 1 UByYeHUA UX rpaMMaTuieckux ocobeHHocteil. [Ipumepom Moker
CIYUTH yIoTpeOJeHNe B TekcTax ad@urca MOMEHTANBHOTO JiefcTBUA —dacars, -0sxcer, XapakKTepPHOTO
IJI OTY3CKO-TIODKCKOT'O Hapedud: umoicer, oadiacars, eupoxex U IMOA., TO €CTh «Cpasy, KaKk TOIbKO
OH cfielaj», «Kak TOJBKO BTO CIYYHJIOCH», «CPasy, Kak TOJBKO OH AaJ).

[Tocie Yoban-same moaroe BpeMs HUKTO He oOpamafica K KPBIMCKAM CHIRUJIAM W He IIHITAJCA
HePeBOJIUTh WM HCCJAEIO0BATh 9TH NaMATHUKUA. O HEUX COBEPIIEHHO 3a0BLIH BILUIOTH IO JeBAHOCTHIX
romoB XX B. Baaromapa cayuaiiHoctu Oblim oOHApY:#eHB (OTOKOTHU CYyHNeOHBIX COOPHMKOB B CHM-
(epoTIOJIbCKOM TOPOJCKOM apXuBe, Kyla OHH IIONAJH W3 AJITHHCKOrO Mysesd B 1944 rony, y#e mocae
IeIOpTAaIi KPHIMCKUX TaTap ¥ HOCTYIJIEeHHA IUPEKTUBH 00 YHUUYTOKEHUH BCEX CJIeJJ0B KPHIMCKOTA-
rapckoil kKyapTypsl [4]. B 1992 r. 5Tu moRyMeHTH ObLIN IepeaHbl OTKpPHIBIIEHCA Toraa OGubIMOTeKe
umenu U. Tacnpurcroro. B 1994 r. ux uccaenoan npodeccop Xammiap WHATLIEAR U 0OMy6IMKOBAL
OOIMUPHYI0 3aMEeTRY, IOCBAMEHHYI0 HNCTOPUM OTKPHITUA KPHIMCKUX CHIKHJIEH M 06IeMy COIep:RaHUI
c6opHuKkoB. Tam e aBTOpP NPUBEJ IEpENHCAHHBIE C OPUTHHAJBHHIX TEKCTOB Komuu 19 MOKyMeHTOB,
cHa0JUB HEKOTOpPHe W3 HUX ONKCATEJbHHIM IlepeBogoM U KomMeHTapuamu [4]. Caemyer oTmeTuTh,
9TO aBTOP B CBOe# cTaThe HA3HIBAET YIIOMUHAEMBIE NOKYMEHTH He KaJUacKepCKUMH, a KaIuiCKUMU
kuuramu — kadi sicilleri, To ecth cymeGHbIME, UTO JMITHMII pa3 MOATBEP:KAAET HAIlle MHEHHE O
TOM, 9TO He BCe JOKYMEHTHl COCTABJIANNCH IIPH YIaCTHH Kaauackepa miam ero Hamba. Cepuio crateit
HOCBATUJI KPHIMCKUM CHIERUIAM Typerkuil yuéusiii Hesuxu Typan. Kak u npenpiayiiue aBTOpH, OH
BBICOKO OII€HMBAJ HX COJEPHATENbHYI0 CTOPOHY M OTMedasa pPasHoOOpasHble HMCTOPHYECKHE U H0pH-
Iudeckue HIOQHCH 3THX JokymeHToB [29]. B Typuum 610 omy6amroBaHO emé HECKOIBKO pPadoT,
KacaBIIMXCA TeX WJIM HMHBIX aclHeKTOB KPBIMCKUX cyaeGHBIX mokymenTtoB. Hampumep, Hypu Kasar
paccMaTpuBaeT B CBOEM TpyJe YIOMHHAeMble B KPBIMCKAX aKTaxX BHU/b YPE3BHYAHHBIX HAJOTOB —
«avariz», — co6UpaeMblX B CBASH C KaKUM-In00 OeICTBHEM WJIU BOWHO, U BaKy(HBE IOKEpPTBOBA-
Hug [27]. ABTophl emié omHOHN, coBMecTHO HamucauHo# cratbu, Pexmu Ubiimas m Axmer [[muxas,
IpeJCcTaBIA0T 00muii 0630p HaMATHUKOB B CPaBHEHHU C IOJOGHBIMU JOKYMEHTAMH, HAIWCAHHBIMA
HeIocpeCcTBeHHO Ha Tepputopuu Typrmu [24].

Ha ocHoBe MaTepmajoB aHATMSHPYEMbIX ITAMATHUKOB B CBET BHIILTH [JBe KHWUIM TYPELIKAX aBTO-
POB, TMOCBANIEHHBIE COIMAJBHBIM ACIEKTaM KU3HU KPHIMCKMX TaTap B COOTBETCTBYIOIIEe NaTe CO3MIa-
HuA JokyMeHTOB BpemdA. [lepBad ms stux kHur — kHura 3eiinen Ospuem (Zeynep Ozdem), koropas
moIpoOHO OMKMCHIBAET COIMAJbHO-9KOHOMUYECKYI0 #usHb Rapacy6asapa (ueiHe Besoropck). K cioBy
CKa3aTh, YTHIPE TOMA M3 COXPAHMBIIMXCA IECTHAECATH OJHOTO TOMA KON KPHIMCKUX CYAeOHBIX KHUI
Kak pa3 oTHocATCA K Kapacy6asapckomy kaubulibiky [28]. ColmaibHO-9KOHOMHYECKO# W aJMUHHCTPA-
TUBHO# KU3HU KPHIMCKOTO XaHCTBa IOCBATHJI CBOI MOHOI'pa(Hio, HANMCAHHYI0 Ha OCHOBE aHAJUSUPY-
embix Hamu cummuieii, Omep Briiieik. [IpaBna, reorpaua omucanus y Hero mupe, a HpecTaBIeHHbBIR
HCTOPMYECKUIl MaTepraJ pasHOOOpasHeil, 4eM y INpeABIyIIero aBTopa. B mepeBome Ha PYCCEUil ASHIK
KHHUTa HasbBaeTcA «AJIMHHUCTPATHBHAA M COLMAJbHO-3KOHOMHYecKasa uctopusa Kpeimar [22].

OpHaro HE OJVH W3 BHIIENEPEYHCICHHBIX aBTOPOB HE KacaeTcA W He HCCJeLyeT KPHIMCKHe cynel-
ueie akTel X VII-XVIII BekoB ¢ ¢uiomorudeckoit TOYKM 3peHUA, HECMOTPA Ha Gorarefimuit u 1eH-
Heilmuii MaTepuaJ, IpeiCTABICHHBIN B HUX. OTOT IPOGeJa HOCTapaJjca BOCIOJHUTH aBTOP HACTOAIIMI

141



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. \e 24

craThy, omy6.uroBaB pax pador B Poccun m Yrpamne. Cioma oTHOCATCA BONIPOCH CTHJIA M TePMHHO-
JIOTHH, TPUEMBl U CIIOCOGHI ONMCAHWA JIOJiell WU CO3JaHWUA CJIOBECHBIX IOPTPETOB, CTPYKTYpPHL pas-
JUYHBIX JTOKYMEHTOB, TaKWX KAk «M'JaM» WA «XYKM», Pasfiel HACAEICTBA — «(KBICMET-H MEBApPHUCY
u T m [13; 14; 15; 16; 17].

B Hacrosmee BpeMa HepeIIEHHON IpeicTaB/fgeTca IpobJeMa YTOYHEHUA M ONpe/ieJeHuA TUATEKT-
HOUN ABBIKOBOII 6a3bl KPHIMCKUX CYNEOHBIX peecTpoB. Bo-TiepBEIX, A3BIK MAMATHUKOB HEOIHOPOMEH: HAa
(oHe TOJABAANIIET0 OOJBIIMHCTBA OTY30-A3BIYHEIX BCTPEUAIOTCA TATAPCKUE TEKCTHl WU BKpAIIEHUA
TATAPCKOTO A3BIKA BOJOTOOPIBIHCKO{l 3II0XM; BO-BTOPHIX, B CBA3H C HTHM BO3HHKAET HEOGXOJIUMOCTDH
HoCTpOeHUA OoJee UETKOM U yBEPEHHOH IMCIIO3UIMK A3BIKA KPHIMCKUX DPYKOIMCHBIX MaMATHUKOB
10 OTHONIEHWI) K OCMAHCKOMY ASBIKy B CHHXDOHWHM SIOXH WX co3laHuA. [[0BOJBHO MOBEPXHOCTHO
HCCJIeIOBAHA TOIIOHMMHUA KDPHIMCKMX HOPHIAYECKUX TEKCTOB, TEPMHHBI, OIPeIeNANIIAEe MepH Beca H
IIOIIA/M, HAMMEHOBAHNA JIE€Her, OMUCAHUA IIPOCTPAHCTBEHHOT'O MECTOIOJIOKEHUA 00HEKTOB HE/BUKH-
Moct. OT/eJbHOTO M3YYeHUA, HA HAIl BIIJIAJ, 3aCIy:KUBAET HOMEHKJIATYPa M TEPMHUHOJOTHA TOJIK-
HOCTe#l YMHOBHWKOB, HABBAHWUA PeM&ces, TEPMHHOB COIMAIbHOI NPUHA/IEHKHOCTH, HA3BAHUN pasand-
HBIX TOPTOBBIX OTI€PAllHii, TOTOBOPOB M BCEr0, YTO MMEET OTHOIIEHWEe K IOPHINIECKOH CTOpPOHE A3BIKA
curuieii. PemreHne 5THX BOIPOCOB IOMOMET MOJHEHl NMPOJUTH CBET HA HCTOPHI0 U OBIT KPHIMCKUX
TaTap, Ha WCTOPHI0 CTAHOBJEHHA O(MHIMAJLHO-TENI0BOTO CTUIA TIOPKCKOro fAsbka HpbiMa.
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Jluer 79 (BBepxy cmpaBa Hymepauusa — 76) (Ha caMoMm pgeste JucT 16, ecam cUMTATL 3a HAYAJIO OOJOMKKY TOMA
cupaBa, a He cJeBa) 1-ro TOMa KDHIMCKAX CHIEHJIed. B crarbe IpejcTaBieH IIepeBOJ TEKCTa, PACIIOIOMKEHHOIO Ha
JeBoM pasBopore (cTpamumie) 1-if cBepxy
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ARTYAJDBHI IINTAHHA JIHTBORYJABTYPHOI'O AHAJIZY CYAOBHUX KHHUI' KPUMCBROI'O
XAHCTBA XVII-XVIII er.

Amnorania. Crartio mpuCBAYEHO MpOGJIeMaM BWBYEHHA Ta MepPeRJany MaM ATOK KPUMCHLKOTATAPCHKOI MHCEM-
mocti XVII-XVIII cr.cr. — cymosux kuur Baxumcapas, Kapacy6asapa i psangy iummx oxpyris Kpumcbroro
XancrBa. [lormagHuM 9MHOM IIpeJCTABJEHO iCTOPil0 BUABNEHHA # MOCTII#eHHA 3a3HAYEHUX [OKYMEHTIB, IepIINX
cpo6 IPOYUTAHHA Ta IepekJTany IUX KHHUT. ¥YBary 30Cepe/KeHO Ha He BUBUEHUX paHillle MOBHUX O0COGJMBOCTAX
KPUMCBEMX CYJOBHX PEECTPIB TOT0 9dacy. ¥ TOUHIOIOTHCA JMEAKI acmeKkTH MpoOJeM, MOB’A3aHUX 3 HU3KOW HETOTHOC-
Teil i HeOPOOOK, MOMYINEHUX y TOMEepPefHiX MOCHiMHeHHAX B3asHadeHuWX pykomuciB. OpHie0 3 EHTPAJILHUX TIPO-
6JieM JTiIHIBICTUYHOTO BHBUEHHA 30ipHHUKIB KPHMCHKUX CYNOBHUX pillleHb € IpoGjema imeHTu(ikamii # ommcy MoBu
CTapOJABHIX TeKCTiB. ¥ MaHifl cTATTi IpPeACTABIEHO Pe3YJbTATH [NEAKHUX CIIOCTEpe;KeHb aBTOpa, AKi BUBHAYAIOTDH
3araJbHUi HATPAMOK (LIOTOTIYHUX MOCHiMHeHb MaM’ ATOK MiTOBOTO THchMa Kpumy emoxu XaHCTBa, MOCTABICHO
3aBJAHHA IOJAJBIIONO IX BUBYEHHH.

Kaouosi eaoBa: cymosi kauru X VII-XVIII crouaith, KpuMcbkOTaTapChKa MOBa, IepeRJal, Cilkiab, odimifiHo-
mimouit ctuab, HKpumcbke XancrBo, Illapiat, ramiackep.
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CURRENT ISSUES OF LINGUAL AND CULTURAL ANALYSIS OF JUDICIAL CRIMEAN
KHANATE BOOKS OF XVII-XVIII e.

Summary. This article is devoted to the problems of research and translation of the Crimean Tatar
manuscripts — judicial books of XVII-XVIII c.c. from Bakhchisaray, Karasubazar and some other districts
of the Crimean Khanate. The history of detection and studying of these documents, and the first attempts
to read and translate these books are presented here in detail. The attention is drawn to yet unstudied
lingual and cultural peculiarities of the Crimean judicial registries of XVII-XVIII c.c. The article clari-
fies some aspects of the problems which were conditioned by a number of inaccuracies and mistakes that
were made in previous studies of these manuscripts. One of the central problems of linguistic study of the
Crimean medieval judicial texts is the problem of identifying and describing the language of ancient texts.
The results of some observations, which determine the general direction of philological investigations of the
Crimean Tatar judicial manuscripts of the Khanate era are also presented in this article as well as the tasks
for their further studying.

Key words: judicial manuscripts of XVII-XVIII centuries, the Crimean Tatar language, translation, sid-
zhil, official-business style, the Crimean Khanate, Sharia, kadiasker.
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JIOKTOpP (UIOTOrHYECKUX HAyK, 3aB. kadepoii pycckoro sseika OeCCKOr0 HAIMOHAJILHOTO YHUBEPCHUTETA
umern W. U. MeunuroBa; ®panimysceuit 6yanap, 24/26, r. Omecca, 65058, Yrpauna;
e-mail: stepanov.odessa@gmail.com; ten.: +38 (048) 7762277; m06.: +38 096 4966406

HAYYHBIE UJTEN U NOIBUMHNYIECKAA NEATEJBHOCTD .
B. 1. TPUT'OPOBHUYA B PASBUTUUN OJECCROU ®UJOJOI'MIECROU
ITROJIBI

Annoranud. Ileab craTbi — OCBETHTh HEKOTOpHE BOIIPOCH CTAHOBJIEHUA, PASBUTHA U JEATEJIbHOCTH Hayd-
HOHM IIKOJH ciaBAHoBeneHHA B OnecckoM HarwoHaJbHOM yHuBepcurere umeHum M. WM. MeunmkoBa, ocHoBaTeleM
rKoTopoii B 1860-1870-e romsl Obla aBTOpUTETHHIH ¢uiaogor-craBuct Burrop MBanosmu I'puroposmu. I'naBmas
HaydYHasA 3aciyra I'puropoBmya COCTOUT B cOOpe M HAKOILIEHWH PasHOOOpasHOro MarepHata MId JaJbHeHIINX
IyMaHUTAPHBIX HccJaefoBaHuil. B aToM 3akmiodaerca (yHAAMeHTAJbHHIN XapaKTep €ro PasHOCTOPOHHeH meATelb-
HocTH. Cob6paHHBIE MM PYKONHCH IO3BOJNUIN HECKOJbKWM IIOKOJEHHAM YYEHBIX CO3JaBaTh W Pa3BUBATH Das3HBIE
HAIPaBJeHUA HCCAeOBAHUN B 00JACTH CJIABHCTHKH.

B opecckuit mepuop cBoeit musuu B. . I'puropoBud npojgosEuI MOABMKHUYECKY COOGUPATENBCKYI MAed-
TeJbHOCTh, MHOTO BHUMAHNA YAEJAI OPTaHM3alldy y4eGHOTO ITpollecca B YHHBEPCHUTETe M YIMIUIIAX 6OJTapCKUX,
MOJITABCKUX, raraysckux céa Beccapabumu, MeTonnke M3ydeHHA CIABAHCKUX APEBHOCTell, COBDEMEHHHIX CIABAHCKUX
A3blk0B M ux pauagnextoB. CoBmecTHO ¢ mpogeccopom ®. K. BpyHoM OH MOJ0OMKHT HAYAI0 OHOMACTHIECKUM IMC-
caegoBanuaM B Opecce. B ynuBepcurercrux kypcax B. U. I'puroposuua opraHMdecKu HepeleTaloTCA HOBeM-
Imue Hay9YHble U TIeJarorWdeckre BHAHWA. Y YEHHIN HCIOJb3YeT COINOCTABUTEJNbHYI MeTomuky. OJHUM U3 IepBBIX
TI'puropoBuu oGpartuica K mpoGeMe OWJIMHIBH3Ma B OO0yYeHHM POJCTBEHHBIM fA3BIKAM.

Bce paGorel opmecckoro mnepmoja xusHH I'puropoBumua Oblinm usgaHb Iof pemakumeii mpod. M. I'. Ilo-
npyseHko B kHure: Jleromuer Meropuro-¢umnonormgeckoro obmectBa mpu Mummeparopckom Hosopoccuiickom
Yuusepcurere. — 1916. — T. 25. fdprumu mnpeacTaBuTessAMH OJECCKON caaBucTHdeckoit mroasl B XIX B.
6el Kostern u ydenuku I'puroposmua aran. II. C. Buasapckuii, npop. @ . Jleonrosud, npo¢. B. B. Bo-
rummd, akan. M. B. fArwa, mpog. U. C. Herpacos, aram. P. WU. Ycneuckuit, mpod. A. A. KouyOumuckwuii,
akan. [I. H. Oscanuro-Ryaukosckuii, mpodp. A. I1. Mapresuu. IIpomoskarenu Tpagunuit 9Toil MIKOJH Ha pybese
XIX-XX B.B. — aragemuku B. M. Jlanyno u B. M. Ucrpun, npod. B. M. Mouyasckuit, npo. M. I'. Ilompy-
menko, npod. C. I'. Buamnckmit, nou. A. B. Pricrenro, mpo¢. Rasanckoro yu-ta E. ®. Byame, npod. Xaps-
roBckoro yH-ta C. M. Ryan6arkun. Tpaauiuum ofecckoil IKOJBI CIABHCTUKM B IIOCI€BOEHHEIl IePHOJ, PasBUBAIOT
mpo¢. II. O. IToramos, mpo¢. H. WM. Bykaresuu, ur.-xopp. HAHY 0. A. Kapnenro, npog. A. K. Cmoabckas,
mpod. II. C. MmeHKko ¥ apyrue HccIemoBaTeNIN.

KoaroueBbie cioBa: ucrtopus A3bHIKO3HAHUA, CIaBIHOBeJeHUe, pa3BUTHe Hayku, Buxkrop MBanoBuu I'puroposud,
Hay4yHasa mkoJa, Opmecckuii yHuBepcurer umenu M. VM. Meunuxosa.

30 ampeas (12 maa) 2015 roma ucnoanunaocs 200 jer co mHA pompmenus Burropa VBanoBmua
'puroposuua, Bemaomieroca yuéHoro, ocHoBaTessa OneccKOil HAYYHON IIKOJIBI NAJEOCTABUCTHRA U
nagneorpaguu. Mecto ero pommenua — r. Baara Opeccroit o6aactu. Bein crymentToMm XapbKoBCKOIO
u [lepnrckoro (TapTyckoro) yHHBEpCHTETOB, TI'fie CIeNUAINSHPOBAICA B 06JaCTH ApeBHEIpeuecKoit
u Hemengkoil ¢urocopuu. Opmaxo B 1839 r. mepeexan B Kasawp m Hagan mpemojaBaTh IpedecKuit
A3BIK Ha Ka(egpe HCTOPUM W JUTEPATYpHl claBAHCKUX Hapeuuwil. B Kasanu oroHuaTesbHO cdopmu-
poBaJuch HaywyHbie mHTepechl B. W. I'puropoBmua Kak ciaBAHOBeJA, CTABIIME IEJBI0 €r0 NaJbHei-
meil musHU. 3pech B 1842 r. oH samurua puccepraiuio «ONBIT WMBI0KEHUA JUTEPATYPHl CAABAH
B €6 TJaBHEHIMHKX 3M0Xax», OTCIJAa OTIPABUICA B 3HAMEHHUTYI0 TPEXJETHIOI HAYYHYI SKCIIeIHITHIO,
OT46T 0 KOTOpOil omyOaukoBaJ B padore «OQuepk yuéHoro myTtemecTBus mo EBpomeiickoit Typruumn»
(1848). 3necr Guiim HamucaHsl paborhl «CTaThu, Kacaouuecs ApeBHECTABAHCKOTO fsbika» (1852),
«Onucanue 4deTBepoeBaHreNus, mucanHoro raarosuiei» (Ussectus MAH, 2 orn., 1852), «Ilocaanue
pyccroro mutponosuta Woamna Iy (Yuéubie sammckm 2 orn. MAH, 1854), «O Cepbum B eé ot-
HomeHun K cocenHuM nepskaBaM B XIV-XV B.» (1859); «IlpeBHecaBAHCKUi TTAMATHWE, TOTIOJHAI-
muft smuTe cB. amoctonoB Kupuana u Medomusar (1862), pan apyrux paéor. IlpopaGoraB 25 ger
B Raszanu, ['puroposud B 1863 r. Boimen B orcraBry u B 1864 r. mepeexas B XepcoH.

Pemenune 06 orkpwiTuu B Opmecce yHuBepcuteta B 1865 Toay KpyTo MBMEHWIO CyAp0y YIEHOTO
W, HaBepHAKA, MPOJJMIO €My KU3Hb. ['DUTOPOBMY CTAHOBUTCA IIEPBHIM [EKAHOM HCTOPHKO-(PUIOJIO-
TU9eCKOT0 (haKyJabTeTa, OPraHu3aTOPOM yUeOHOTO Tpoliecca W HaydHHIX usbickaHumii. [IpopaGoran ou
B yHHBepcuTeTe 11 Jer.

Emg paboras B Kasamu, B. U. I'puroposuu cumran, uro B Ojecce momEeH GHITh CO3TaH BH-
BaHTUeBeJUeCKUil HAYYHBI IEHTP, IOCKOJbKY TeorpaMiecKyl ¥ HMCTOPUYECKH TOPOJ, HAXOIUTCA B
yIOOHOM MJIA 9TOTO MecTe, a MCTOPHA HapoaoB, npomuBabnmx B [IpuuepHOMOpBE, HemocpeacTBEHHO
cBsazaHa ¢ ucropueit Busantuu. B 1860 rony oH ykaswBasa Ha 3TO B JOKJIAMHOIN 3alUCKe MOMEUUTEJIO
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Kasancroro yueGHoro okpyra. Tam me ['puropoBud 060CHOBAN BO3MOSKHOCTb CO3/IaHUA B Puinennes-
CKOM Juiiee Kadeiphl ciaBaHoBefeHuA. B okrTabpe 1864 r., mocetuB PumenbeBckuii Juneii, Ha 6ase
KOTOpOTro 3aTeM ObLI cO3/laH yHUBepcurteT, ['puropoBmd momapusn 650 KHUT 1O CJAABAHOBEIEHWIO C
IBYMS YCJIOBUAMU: BO-TI€PBHIX, KHUTU GyIyT XPaHUTHCA B CIIEIMAJIbHOM (OH[E; BO-BTOPHIX, UX HKEPT-
BOBaTeJb OyJeT MMeTh TPaBo B JaJbHeWIeM IMoJb30BaThesA Oubamoreroii. Kuurn B. W. I'puroposmya
BOILTH B TepBHIil uMeHHON (orpx Hayunoit 6ubamorexn yuusepcurera. Cpenu mepeJaHHBIX KHUT GBLIO
48 caoBapeit, 138 mocobuit mo rpaMmmatuke, 117 KHUT ucTOopudeckoil mpobiemaruku, 70 — JuTepa-
TypoBendeckoil, 145 — sTHorpaguueckoil, ocTaJbHBlE — KHHUI'H C TeKCTaMH Ha CJIABAHCKHX fABBIKAX
[25]. YacTp kHur Oblia mpuoGpereHa B TpéxgaerTHeil skcmemuinu ['puroposmda. Ha HeroTopeIX mMe-
0TCA aBTOrpasl BHIHBIX JeATenell caaBAHCKON KyabTypw: Byka Rapammuda, Heogura Puabckoro,
IMasaa HMosepa IMapapuka u mp. Ilosike yUSHEI MOMOJHAT BTOT (OHL,.

Opeccruit nepuop swusHu U feAreabHocTd B. U. I'puropoBuda craj 3HAYNMBIM He TOJBKO B CBA3H
C MOABJEHNEM HOBBIX HAYYHBIX TPYJOB YIEHOTO M IPONOJKEHUEM ero IOJBHHKHUIECKOH eATeJbHOCTH
10 TOWCKYy M COOMPaHWI0 PYKONUCHBIX MCTOYHMKOB, HO Taki#ke B CBASH ¢ PabOTOil 110 OpraHUsaIuu
y4e6HO-IeJATOTMIeCKOT0 MpoIlecca B YHUBEPCUTETe M YYeOHBIX BaBelIeHUAX peruoHa. ABTOPUTET
['puroposuua, umsa koroporo, kak ormedaer mpod. E. A. BoiineBa, crouT B ofHOM pAIYy ¢ UMEHAMH
Usmanna MBanosuda Cpesmesckoro, Ocuma Marcumouda Bopauckoro, Ilerpa Wsamosuua Ilpeiica
Kak cosjaTenell HaydHOrO ciaBsHOBeneHuA B Poccum [5], a Takme OCHOBATEJIHHOCTH YHUBEPCHTET-
CKMX IIOIXOJ0B K HCCJIeJIOBaHUAM mpuBiekasu B Oneccy Cepbé3HBIX YYEHBIX-CJIaBHCTOB.

I. UsBecruuiit aureparypoBen 2-it moa. XIX B. wir.-kopp. MAH Amxexcangp MBanoBuy Kuprmu-
HUKOB, paboraBumii B OpmecckoM yHuBepcutere ¢ 1879 mo 1898 ropsl, cpeaum OCHOBHBIX TpPY/0B
0/IECCKOTO Teproja HasbBaeT Takue paborsl I'puropoBmua: «Kak BIpamasnch OTHOMIEHWSA KOHCTAH-
THUHOTIONBCKOW IIEPKBU K OKPECTHBHIM CeBepHBHIM HapomaM B Hadaje X B.» (1866), «M3 seromucu
HayRu caaBaHckoi» (1871), «fA. A. Komencrwuii, ciraBsuckuii memaror-peasuct X VIII B.» (1871);
«3amucka aHTHKBapa o mnoes3ake ero Ha Raaky m Raammyce m mp. (1874), «O6 yuactum cepGoB
B Hamux oOmecTBeHHBIX oTHomeHuax» (1876) [13]. Ilocme cmepru ['puroposwua B «Tpymax wu-
eBCKOTO apXeoJOTHIecKOro chesfa» OblI HamedaTaH pAj pedepaToB ydéHoro, a mpod. CMEPHOBHIM
B Bapmase u Boponeme Obliu w3gaHbl TpH yHUBEPCHTeTCKHX Kypca Jekmumit ['puroposuua [7; 8; 9].

Il. B nepuop mpe6eBanuma B. U. I'puroposmda B Opmecce B ero Ju9HOH KOJIEKIUM HAXOJHUJINCDH
CIIACEHHBIE MM OT YHUYTOMEHUA U 3a0BeHUA HEMIYKUHBI CJAABAHCKOTO PYKONUCHOTOo Hacaeaua: Ma-
puuHckoe eBanreaue, XI B.; Oxpunckuii amocroa, XII B.; CaemdyeHCKuWiA amocTos, CIABAHCKUH TEKCT
KOTOpOT0 HAIMCAH [0 CMBITOMY T'PEYEeCKOMY CKOpONHCHOMY mmchMy X B. (maummmcect); IlapemuitHur
I'puroposuua, XII-XIII B.B.; Upmosoruit ['puroposmua, nau. XIII B., mpuBeséunwii u3 Xuaanmap-
ckoro MoHacTeipA; OtpeiBok OrsacurensHbix moydenuit Peomopa Crymura, XIII B.; YerBepoeBan-
reane w3 Xwuiaaxgapckoro MoHacThipa XIII-XIV B.B., Macca npyrux pykomuceil. Camble IeHHBIE
PYKOIIMCH TIOCJe CMEPTH YYEHOr0 OBLTU MPUOOpPETeHH Y POJCTBeHHUKOB ['puropoBumua PymsniieBckuMm
My3eeM U xpaHATcA cerogHa B Poccwuiickoil rocynapcrBenHoit 6ubanorere. OcrajbHble OBLUIM TIEpe-
nanel Hayanoit 6ubmmorexe MHY, a satem — OI'HB umenu M. T'opsroro (Opecca).

3HAKOMCTBO C PasHBIMH BapHaHTAMH JIPEBHHUX TEKCTOB, NEPENNCAHHHX B pasHOe BPeMA PasHBIMU
JIOJIbMHU, & TaKKe C JPEeBHUMH W HOBHIMU IiepeBofiaMé 0oJjiee IPEBHUX TEKCTOB IpuBeao I'puropo-
BUYa K BBHIBOJY O HEOOXOAWUMOCTYM BHIABIEHHA M OOBACHEHHA OINCOK, OMMUGOK, YMBIIIEHHBIX BOJb-
HBIX TPAKTOBOK COOBITHil, ONMCAHHBIX B OPUI'MHAJbLHOM TekcTe. OH HeMaso PasMBINLIAN HAJ STHM,
omrymasa HeoOXOAUMOCTh OGBACHATH TOOOHBIE ABJIEHUA HE TOJBRO 3aTPYIAHEHWAMHM B TOHUMAHUYW W
mepeBofie TamakcoB, Ha 49To ykaswiBaeT Haranba BurrtopoBua Koccer [15, c. 48], HO u usmene-
HUAMHA KQpTHHBL MHUPA 4YeJOBEKA O], BJIMAHWEM IMBUIM3AIMOHHBIX, COLUAJbHBIX, HKOHOMUYECKUX,
HOJUTNYECKUX, KYJIbTYPHBIX W3MeHeHumil. ['puropoBuu roBopum1 B CBOMX JIEKIMAX, 4TO K JPEBHAM
CJAABAHCKUM PYKONUCAM HAJ0 OTHOCHTHCA OCTODPOKHO M BHHMATEJBHO, (IIOTOMY 9YTO B HHUX MHOT'O
3a0BITO W TIpeHEOpE#eHHO MO0 BJAMAHWI0O BU3AHTHICKON IMBHJMBAINW», & «B T€PEBOJAX 3aMedaeM U
coOCTBeHHBIE BCTaBKM IepeBOmunKoB» [8, c¢. 17]. ComocraBids pasHOABHYHEE W Pa3HBE IO BPEMEHU
1epeBoJia TEKCTHl IaJied, OH roBopua: «Ecau rpedeckuii TEKCT W3[aH HENPABUJIbLHO, YTO e KEJATh
ot caaBaHckoro» [8, c. 19]. WsBecTHO, 9TO TOJBKO B KOHIle XX B. HEKOTOPHIE HAYYHBIE (OH/IBI
CTaJM BHIEJIATH HeMaJble I'DAHTH Ha BOCCTAHOBJIEHHE OPHUIMHAJBHHIX TekcToB Bubiuu u Epanre-
JufA, aJeKBaTHBIX HUX I1€peBOJOB Ha pasdHble A3bIKM, Ha H3y4YeHHe IIPUIUH pPasHbIX 10 XPOHOJOTHUN
HETOYHOCTEH, OMUGOK, JOKHHX (PAKTOB, BHECEHHBIX B TEKCTH II€PENHCYNKAMH U II€PEBOMIUKAMH II0
CBOEMY YCMOTPEHHI0 JHG0 IO IbeMy-IHOO0 3arasy.

IIl. ITo omenke crenuagncToB B 06JACTH TIEIATOTUEM, (YHIAMEHTAJLHBIMA OCOOEHHOCTAMHU KYp-
coB, KoTOpele uuTa’a crymeHtam B. W. I'puropoBud, fABifgeTcsA opraHudeckas CBA3b HAYYHOH W Iie-
IZLa,I‘OI‘I/I‘IeCKOI(/)I AeATeJbHOCTH, UCTOPUIECKUX U JUHI'BUCTUIECKUX NaHHBLIX, 06pameHI/Ie K HOBBIM (ba}{-
TaM, MCIIOJb30BAHUE CONOCTABUTENBHON METOMWKW, B CBASH C 9eM CTYIEHTH OBJIAJEBATH MaTepHAIOM
ray6oko u kBagduduiupoBanHo. Kpome Toro, ['puropoBuu orTcramBaj uuew KOMILIEKCHOTO TOAXOMa K
U3YUeHHI0 MPO0JEeM CJIABUCTUKH. JTO CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY, UTO JNAHHBIE MPOOJEMBI TPHOOPETAJH CO
BpeMeHeM (uiocoickoe 3BydaHue. IIpy u3ydeHUu CJIaBAHCKUX A3BIKOB MCIIOJB30BAJIUCH KAK ayIUTOD-
Hble, TaK U BHeayquTopHHEe (opMmbl padorsl.. OpuuM us nepBeix ['puroposmu obparmica k mpobieMe
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OMJIMHTBU3Ma B OOYYeHWU DPOJCTBEHHHIM A3bIKaM. HecMoTpsA Ha CHHKpeTH3M (HJIOJOTHYECKON HAYKH
TOTO BPEMEHH, YYEHBIH UYETKO pasiudyas IMpeAMeTH JUHTBUCTUKW ¥ JUTEPATYPOBEIEHUA, CO3ABAJ
IIpOrpaMMBl  y9e0HBIX KypPCOB, METOJWYECKHe DEKOMeHJAIWW K HHUM, COCTABIAJ XPECTOMATUH [/
4TeHHA Ha 00JTapcKoM M pycckoM aAsbkax [27]. I'puroposmu sanmmasca opraHusaimeil yde6HOrO
Ipoliecca He TOJMBKO B YHHBEPCUTETe, HO W B YYMIHMIAX OOJrapCKuUX, MOJJABCKUX, Taray3cKUX CEJ
Beccapatumu.

IV. B OpeccroM yHUBepcuTeTe ¢ IEPBHIX JHeH €ro OCHOBAHWA POAUIACH ABTOPUTETHAA CJABA-
HOBe[[YeCKaA IITKOJA, BRJINYABIIAA (DUIOJOTOB, UCTOPUKOB, opucToB. Bmecre ¢ B. . I'puroposuuem
B yHuBepcurer npumén Pémop MsanoBuu JleoHToBWY, crmemmasauct B 06JACTH CJIABAHCKOIO U POC-
cuiickoro mpaBa. B 1869-1877 r.r. oH GBI PEKTOPOM YHUBEPCHTETA, 3a00THJCA O MJIOJTOTBOPHOIL
pabore O6mecrBa Kupumra u Medoaua. B 1870 r. JleonToBud 6bi1 n36paH AefCTBUTEILHBIM YJIEHOM
Cep6croro yuéHoro o6mectsa, B 1889 r. crax ogauM u3 opraHmszatopoB Mcropuro-¢urosoraaeckoro
obmectBa mpu MHY [22].

[TepBriM 3aBemyommM kagenpoil poccuiickoil ciaoBecHocTH crana arageMur lIérp CrmpumoHOoBHY
Bunspcruit, aBrop myxTomuHoro tpyna «Cymp0bl 1epKoBHOCAaBAHCKOro sA3bika» (1847-1848), ymo-
croenHoro moaHo#t [lemunoBckoit mpemun. 1lo muenumio B. W. T'puropoBuua, 3TOT TpyH cTak BasmHOIX
Bexoil B mcropum OGoJarapckoit croBecHocTu. II. C. Buadpckumii cumrasd, uto GoJarapckue KHUEKHUKHI
B XIV B. emé Baajgean IePKOBHOCIABAHCKOH (oHeTHKOH B oObgHON peun. Opdorpadudeckue He-
TOYHOCTH B (0jiee PaHHUX OOJrapCKUX cnucKax HesHauuTeJbHH. A B XIV B. omm6ku npuoGpesn
XapaKkTep CUCTEeMATHYECKUX U CTAJM CBUJIETEJbCTBOBATH 06 0COGEHHOCTAX HOBO-(0JIapCKOro Hapedud.

B yuuBepcurere ObLTa opraHm3oBaHa Kadenpa CJIABAHCKUX BaKOHOAATEJbCTB, KOTOpyl ¢ 1869
mo 1874 r. BOSIJIaBJANT XOPBATCKHIl I0OpUCT-CIaBAHOBen W 3THorpad Banrasap BmacoBuu Bormmuy,
MBBECTHHIN CIENUATUCT B 00JacTé OOBIYHOTO TIpaBa CJIaBfAH, COOMpaTeNb OOBYAEB W TPAMUIMI cJaa-
BAHCKUX HaponoB. Pa6orasa B Opmecce, oH Hadyasa mucaTh CBOZ 3aKOHOB mid depHoropmu. B 1877 r.
Borumud Bomeésn B cocTaB BpeMEHHOI0 HpPaBUTEJbCTBA Boarapuu.

B 1991 r. Haraapa BaagumupoBHa Aprhikyna yraswBaga Ha To, uro B. M. I'puropoBud oco6oe
BHUMAHUE YJAelAJ] N3ydeHHI) NMaMATHUKOB CJIABAHCKOTO IpaBa, B KOTOPHIX BHEJN «(MHOTO B3arajod-
Horo»: Pycckoii IIpaBmei, IlckoBckoii cymHO#l rpaMoThl, cepOCKUX, 6OJTapCKUX, YENICKUX, MOJbCKUX
3aKOHOB, — IPU3BIBAJI K WM3JAHUI0 IIPABOBHIX TOKYMEHTOB M UX (PUIOJOTMYECKUX KOMMeHTapueB [2].

B 1871 r. skcrpaoppuHapHBIM mpodeccopoM Kadempsl CpPaBHUTEJBHOTO A3BIKOBHAHUA, II0 PEKO-
mengaimu WM. M. CpesueBckoro, 6ei1 m3bpan Wruatuit BukentheBuu (Barpocias) fruwu. Om wmsman
U TIPOKOMMEHTHPOBAJ HeKoTophle W3 mpuBe3éHHBHX B. M. I'puropouuem B Poccuio pyromuceit (Ha-
npumep, MapumHckoe u S3orpa)ckoe eBaHTe/UA, KOTOPHE, II0 BOCIOMWHAHUAM ydeHuka ['puropo-
Buda, [I. H. OBcanuro-KyamkoBcroro, yuuresnp WHOTHA IOCTaBal W3 CBOETO 3aBETHOTO MOPT(eJd,
4TO0H IOKasaTh CTyJAeHTaM. 3a Bcé BpeMa cBoeil pa6orel B Opecce, Ilerep6ypre, Bepaune, Bene
fArua omyGaukoBaa 6omee 700 paboT mo ciaBAHOBeneHW®, OblT u3bpan aramemukom WAH. Uccae-
JOBaTe M HEOJHO3HAYHO OLEHWBAIT B3aMMOOTHOLIEHWA, ycTaHoBuBHmIMecA Memxay B. U. I'puroposu-
qem u W. B. flruuem, B KOTOpHIX Oblia Kak BMOIMOHAJBHAA, TaK W PAIMOHAJbLHAA COCTABIAONIAA
[1]. Opeccrmit nmepumox musuu frumya m corpymHudecTBO ¢ I'puropoBwdeM OBLTH [JA HEro BaKHBI
C TOYKM BpEeHUA OOPeTeHUsA HOBHIX 3HAHMI B 00JAaCTH BOCTOYHOCJIABAHCKUX fBHIKOB W KYJBTYD,
MEHBASBIKOBEIX W MEMKYJIbTYPHBIX CBfA3e# BocToYHHIX caaBaAH [26]. Mmenno B Opecce, 0 MHEHHIO
npo¢. A. K. Cmoabckoit, y Aruva nposasumnca unrepec k tBopuectBy A. C. Ilymruna [24, c. 198],
BBIpA3uBINMiicA B usfaHuu cOopHuka «IlymkuH B I0HOCJIaBAHCKUX JuTepaTypax» (1910).

B 1868 r. B UHY wnauwan paborars yuenmk ®. U. BycraeBa, ui.-rkopp. MocrkoBckoro apxeo-
Jormdeckoro obmecrsa gaureparyposen MBan CremanoBuu HerkpacoB, 0CHOBHEIM Hay4YHEIM 00BEKTOM
uccaeoBaHUi KoTOporo Oblia ApeBHepycckas armorpaduda. [lymaercsa, mox BaugHueM cospaBiIeiicsa
B HY wMomHo#t ciaBaHOBendeckoii mkoabnl oH B 1871 r. Hamumcasa um omyGaukoBat pabory «Ila-
xomuit Cep6 — mmcateab XV Berkar. C 1874 mo 1890 r.r. . C. HerpacoB Gbul JeKaHOM HCTO-
puko-¢uiIosornieckoro ¢gakymaprera, a ¢ 1990 mo 1995 — perropom yuuBepcurera. OH BeAYeCKn
CII0COOCTBOBAJ PA3BUTHI0 B YHHUBEPCHUTETE CJAABAHOBEIYECKUX WCCJIENOBAHWH, Y HCTOKOB KOTOPBIX
crosi ['puroposuy.

B 1871 r. ma xagenpy claBAHCKAX Hapedmil Obl1 mpuHAT AJsexcangp Axekcanaposmd Kouy-
ouHCkuii, craBmmii copatHukoM B. U. I'puroposuua. On popmica B Beccapa6um (B Arkepmane niu
Kumunése), ¢ 30/10T0i Meqanbi0 OKOHIMI TUMHA3MI0 Ipu PumienbeBckoM Jmree, MOJTYyIHI TPOdeccHo-
HaJbHYI NoAroToBKy B MockoBckoM yHuBepcureTe. B cBoeil mouaroii m miogorBopHoii pa6ore B UHY
A. A. Kouy6uHnckuit mposiBiseT ce0sA 3peJbiM YYEHBIM, TPOMOJIKATENEM TPAAUIMN OECCKON MIKOJIBI
caaBucTHEA. CepbésHBIM KOMIApAaTHBHBIM HCCIEOBAHMEM CJIABAHCKAX CHCTEM BOKAJM3Ma CTAJIa pa-
6ora Kouyouncroro «K Bompocy o B3auMHBIX OTHOIIEHUAX CJAaBAHCKUX Hapeunii. OCHOBHAA BOKAJM-
3alya IIABHBHIX codeTaHwil...» (1878). OHa crana mTOroM ero ABYXJeTHeHl HAayIHOH KOMAHIWPOBKU
B CJIaBAHCKME CTPaHBl W LEHTPHl cJaBucTuku SananHoii EBpomel. B pabore «Utorm caaBsHCko# u
pycckoit ¢uiosoruu» (1882) yuéHbI aHAJUBUPYET COCTOAHWE (PUIOJOTMISCKUX WCCICTOBAHUN B
Poccun, crpeMach kK 00BEKTHBHO# OLEHKE 3acJyr MHOTMX OTe4eCTBEHHBIX yuéHHIX [16]. B 1893 r.
yBuziena cser pabora Rouy6uncroro «B. U. I'puroposuu (1815-1876) B ucropuu ciIaBIHOBeLeHUA.

148



ISSN 2307—4558. MOBA. 2015. N 24

WsBecTHa Takske omyOJMKOBaHHAA pedb yuEHOTo Ha ToxopoHax I'puropomua. A. A. KouyGunckuii
MHOTO BHUMAHHA y[EJAN M3YIeHHUID PYCCKOTO M YKPAWHCKOTO A3BIKOB, IPYTMX CAABAHCKUX A3BIKOB U
INAJeKTOB, O6uOAMOrpauIecKuM ONMCAHUAM HAYYHOH JUTEpaTypH IO CJAABUCTHKEe. 3a HAyUHBIE HC-
CJeI0BaHUA B 00JACTU CIABHCTHKU U TPY[, Hejarora oH GbLT ymocToeH MakapbeBCcKo#l u Y BapoBCKOI
npemuit MAH, nesoro paga Harpaj, yTBep:IEH B 3BaHMM IIOTOMCTBEHHOTO ABOpAHMHA [3].

[Tosme paboTy mo MSydYeHHIO CIABAHCKHUX JApeBHOcTedl mpomomxanu B OnmecckoM yHUBepcuTeTe 0y-
nymue aragemukn Bopuc Muxaitnosmu Jlanynos, Bacmamiit Muxaitniosna UerpuH, cBOUME HayIHBIMU
NOCTHKEHUAMEI CIIOCOOCTBOBABINME POCTY ABTOPUTETA OJeCCKOil (umumosorndeckoir mroasl. C 1904 r.
B. M. Ucrpun npexacenatenbcTBoBat B Ucropuro-gunonsorndeckoM obmectse mpu UHY. B Opecce on
OIyGINKOBAT TeKCT M uccaenoBaHme 2 KHUTH «XpoHuku MoanHa Madganbi», U3ydusa rpedeckue CIu-
ckn «Xpouuru ['eoprus AmapTonar», uccaenoBat pycckuii mepeBojn «Xpouuku [‘eoprus Cunresiar,
Hadaa paborarh Haj uccienoBaHueM «TogakoBoit Ilamen». B omecckmit mepuon ObLIM OIMyGIMKOBAHE
MHOTHe ero uccaenoBaHud: «Anoxkpuudeckne mMydenus Hurutei» (1898), «IlepBas kuura XpoHumkn
Noanna Magaasi» (1897), «I'peueckue crnmcku 3aBemanua Comomona» (1899) u HeroTophie apyrue
[20]. Ténasie Bocnomunauua o B. U. I'puropoBumde kKar ydurese, yI6HOM, UeJOBEKe OCTABUIN €ro
KOJUIETH W Y9eHWKH, cpeiu KoTophix arajgemukun Pémop Msanosmu Ycmenckuit m Imurpumit Huroma-
eBnd OBcanuko-Rysukosckuit [23], mpodeccop Auekceit Banoua Mapresuu [19]. . U. Ycnen-
ckmii mucan: «CraBa pagoM umeHa ['puroposwua u Bpyna, g Haxomych B GOJBIIOM 3aTpPyAHEHWH,
KOTOPOMY W3 HHUX OTJATh IIPEUMYINECTBO B CMBIC/IE TOOPHIX YHMBEPCHTETCKUX TPAAUIUil, Iepenaio-
[MAXCA U3 IOKOJEHHA B IOKoJeHHe» [28].

[TpomossraTesaMu TpaauImii 0JjeCCKON IMKOJIHI cIaBUCTURY cTaau BemyckHukn MHY pasubix moko-
Jderuil: nmpodeccop Bacmmit MuxaiinoBua Mouymbcruii, cneqasmuii B 1890 r. ommcanue pyromucei,
coopanumx B. U. 'puroposuuem [21]; mpodeccop Muxamn I'eoprueBuu llompyskenro, pemakrop co-
6panus coumnenuit B. W. 'puropoBuua opmeccroro mepuopa ero musuu (Jleronmer Meropuro-¢umo-
Jgorudeckoro obmectBa mpu HMmmeparopckoM HoBopoccmiickom Yuusepcutere. — 1916. — T. 25)
[10]; mpogeccop Kasamckoro yuusepcurera Esrenmit @émoposuu Bymme, mpodeccop XapbROBCKOTO
yuuBepcutera Creman MuxaitnoBuy Kyawbaxun; mpodeccop Opecckoro yuuepcurera Cepreit ['pu-
ropbeBnd Buawmnckuit («Hutwe cB. Bacmmua Hosoro B pyccroit aureparype» (1911-1913)); no-
eHt Adgekcannp BacuibeBuu Poicrenro («Ilapumckue crucku «Credanura u Uxuumnratar (1901),
«Crazanue o 12 cHax mapsa Mawmepa B caaBaHO-pycckoii gauteparype» (1905)); mepBwiii mocJaeBo-
eHHBIN JieRaH ¢uiogorudeckoro ¢akryiabrera mpogeccop Ilérp Ocunosuu Iloramos, sammtuBmmMii B
1944 r. porropckyo muccepramuio «CaaBAHCKUII TepeBOJ; XPOHUKM SOHAPH II0 CIHCKAM Y HIOJb-
ckoro 1191, Benckomy 126, Xunaumapckomy 332 u ap.» [29]; saB. radeapoii pycckoro s3bika B
1993-2010 r.r. npogeccop Hmurpuii CeménoBmy Wmenko, samuruBmuit B 1967 r. KaHIUJATCKYIO
nuccepranuio «JIpeBHepyccrasa pykonuch XII Beka «Ycras Crynmiickuiiny [11]; moment H. B. Koc-
CeK, MoAroToBUBIIaA K usnanuio u usnasmad B 1986 r. B Copuu «Epanremne Koxno» — pykomuc-
noe Epanrenne XIII Beka us ¢ouga OI'HB um. A. M. Topsroro [14]; morment Oabra Bamumosma
MasbueBa, MOCBATHBIIAA CBO& [UcCePTAllIOHHOEe HCCIe0OBaHUMEe H3YYeHUI0 ocoOeHHOcTeil Jekcude-
ckoro cocraBa Apxanreabckoro eBanremus 1092 r. («OrpaseHne pasBUTHA JEKCHKO-TPAMMATHIECKOT
CHCTeMBI JIPeBHEPYCCKOTO A3bika B ApxaHreabckoMm eBanrennu 1092» (2013) [18]). ABropureTHBIM
YU4eOHMKOM WMCTOPUYECKO# TpaMMaTuru pycckoro ssbika ¢ 1970-x romoB B CCCP u 3a py6Gesmom
cTaJ yueOHWK, HATMCAHHBIA Ha kadenpe pycckoro Asbika OIeccKoro rocyIapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA
um. 1. . MeunuroBa Hasapuem lBanoBumuem ByrareBuuem, Co¢neii AprycrunoBHoit CaBuigoi u
Jlumueit AxoBaeBHoit YcauéBoit (1974) [4].

fpruM mpencraBuTeseM 0JecCKOil (PUIOJOTHIECKON IMIKOJBI Oblia M3BECTHBIH YYEHBIH, aKTHUBHBI
IOy IAPU3aTOD CJIABAHCKUX ASHIKOB ¥ CJIABHCTHYECKUX HcCIeoBaHWi mpogeccop Anenanna Hou-
crantTnHOBHa (CMoabckas, nmpopaboraBman B OHY Heckonbko necaruneruii. E€é Haydnble uHTEpecH,
B OCHOBHOM, OBLIM CBA3aHBI C CepPOOKPOATHCTHKON. 3aiuTa €€ MOKTOpCKoil muccepraimu «Pasputie
UMEHHOTO CJOBOOOPA30BaHUA B CePOCKOXOPBATCKOM JUTEPATYPHOM fA3bKe ((heMuHMHATHBE)» (1993),
MHOTOYHCJIEHHBIE TyOJUKAIMA Tocke 3aimuThl, «ClaBAHCKUA COOPHUK», PEJaKTOPOM KOTOPOTO ObLIa
A. K. Cmoabcraa o coero yxoma (2004), opraHusalusa emerofHBIX MemIYHAPOAHHX HKupusro-
Me¢onueBckux koH(epeHIHii, KOTOpbe TpoBoauauch ¢ 1995 roja m BO30GHOBHJIM TpPAAUINH, 3a-
JOKeHHBIE CO3JaHHBIM B yHuUBepcurere npu ['puroposude O6mectBom Kupuima u Medomus, Bce-
JATA B KOJNIEKTHB OJECCKUX (DUIOJOTOB YBEPEHHOCTh ¥ ONTHMH3M B HEIPOCTHE I YKPaWHCKOMH
Hayku 1990-e roipl, aKTUBU3MPYA CHABHCTHYECKUE U, B II€JOM, (PUJIOJOTHYECKHE HCCJIETOBAHUA B
OHY. B 1998 r. A. K. Cmoancraa usnana mMoHorpaduio «Oduepku 1O CIaBAHCKOMY CJI0BOOGPa30-
BaHUIO # Mopoaorum», B 2001 r. — cGopHuk crateit mo mpobGiemam caaBuctuku «CaaBAHCKHE
crymun». Yuenunia A. K. Cwmoabckoit, Osbra Hukosaesna IleiiueBa, samuTuBmIas KaHIUIATCKYIO
nucceprarmio «HecTaGiibHi KOHCOHAHTH Y TiBIEHHOCTOB SHCHKMX MoBax Ta ix mianertax» (2003),
paboTaeT Tak e MHTEPECHO M pe3yJbTaTHBHO, Kak u eé yuutesb. Hecronbko pas O. H. IleitueBa
crasupoBastach B HayuHHX neHTpax Cep6uu. Ilog eé pyroBomctBoM B 2013 roxy cTymeHTH (uio-
JOTUYECKOr0 (ParkyJbTeTa B pPaMKaX CIeIUAJU3al[Myd HAYaJd HM3y4aTb CepOOKPOATHUCTUKY HA MpO-
(eccCHOHATHLHOM ypPOBHe.
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WHTrepecHH ¥ IEHHB AJIA MHPOBOH CIABUCTHKM HccaenoBaHusa mpogeccopa Huromas MBaxoBuua
3y6oBa, COBPEMEHHOI'0 O/[ECCKOI'0 YYEHOr0, KOTOPHIl yCIemHO pafoTaeT HaJ HCCIeJOBAHUEM CJa-
BAHCKUX mpeBHocTell. Bymyum yuenmrom l0. A. HKapnenro, H. U. 3y6oB pasBuBaer HaydHOE Ha-
npasieHue, kotopoe miaa B. W. I'puroposmua 6bio ocHOBHEIM. O6 5TOM CBHAETEJIbCTBYET IpoOJe-
matuka uccaenosanuii H. U. 3y6oa. Kammuparcras nuccepramua — «JlpeBHepycckas TeoHHMHA :
mpo6ieMa CoGCTBeHHOTO W HapuiatesbHoro» (1982), moktopckas — «CaoB’AHCHEI TOBYAHHA TPOTH
ASWYHUIITBA B JIHIBOTEKCTOJIOTiYHOMY BucBiT/IeHHI» (2005). B paborax yuéHoro uccaeayworca Bo-
IIPOCHl MCTOPUYECKOIl JTMHIBOTEKCTOJNOTUH, STHOJMHTBUCTHRY, MEHTAJVHTBUCTHRY, OHOMACTUKY (HAID.:
«JIexcuka rpevecrOro MCTOYHWKA KaK TEKCTOJOTMYECKUH WHIWKATOP IJIA JPEBHEPYCCKUX PYKOIHCEH»
(2006), «Opecpruii cnucok cepefHbOBIYHMX pykomucHuX koMeHTapiB mo CuaiB I'puropia Borociosa»
(2006); «/laBHBOCEMITCHKI MioHIMU Baaa-Iad i Meni-Manyghi, ix neperaafiallbki eKBiBaJeHTH Yy
XPUCTUAHCHKIN Tpaamiii Ta AaBHHOPYCHhKI mepkoBHi moBuaHHA» (2001), «/laBHBOPYCHEMII €THOHIM
¢pssu: omHa GorocaoBchka kKoHoTamif» (2002), «KougeciiiHuii KOHTeKCT HApPOIHOETHMOJIOTIIHOTO
ocmucaenHa etHoHiMa Capayunu» (2008); «lcropuyna MeHTaJbHICTH i JiHTBiCTHEA (IO NMUTAHHA IIPO
KOHIIETITH JaBHbOPYChKOro cepemuboBiudd)» (2002); «JHeHcras TeoHUMHA B JIPEBHEPYCCKOM TOJKO-
Baunn XXXIX Cuaosa I'puropma Hasmamsmua» (2004) u nap.).

UYn.-gkopp. HAHY IOpwmit Asercanmgposuny Kapnenko orMewans, 4To riaBHas HaydHad 3aciayra
B. . T'puropoBudua cocTouT B cOOMpATENLCTBE W HAKOIJIEHWHM MATEPHAJOB MJA NAJbHEHNTMX WCCHae-
noBaumit [12, c. 21]. Omnaro omuum m3 mepshix F). A. Kapmenro o6patun BHUMaHWe Ha TO, UTO
B. U. I'puroposuu u ®. K. Bpyn mnosomuin Hadano oHoMactmdeckoil Hayke B Ogmecce. Crpemsach
COXPAHUTh /A MCTOPUM U JUHTBUCTUKY crapble TomoHuMHl IIpmaepromopssa, ['puroposuu B «3amucke
0 mocoOMAX K M3YUYEeHWI0 IKHOPYCCKO# 3eMJuM, HaxopAmuxca B BoenHo-yuéHoM apxue [naBHOrO
[ra6a» omuceiBaer cepuio kaptT u ataacoB X VIII B., orHocamuxca k ceBepHoMy llpmuepHomopbio,
0co0eHHO NOAPOOHO MBJArad aHAJIUTHIECKYI dacTh arnacoB OgaroBckoil 3emum 1791 1., cocraBieH-
HHIX Je BosanoM (¢ my6aukaiueii 1 KapThl). 3pech e OH IOJHOCTHI IPHUBOAUT TekcT «Bemomoctu o
COCTOANMX B yesne THpaACTONbLCKOM Ka3EéHHHIX W BaajieJbieckux gadax» 1795 r. B «3amnucke aHTHE-
Bapa B moesnke ero Ha Hanky m Raammyc, B KopcyHckylo semiao um Ha fomHBe Hobepeixba JHempa
n [Inectpa» (1874) I'puropoBwd muimeT o TOM, YTO TIPH HEJOCTATEE JOKYMEHTAJbHHIX CBUJETEJIHCTB
(HApOJHBIe HAa3BaHWA» JOJKHBE M3ydaThCA «II0 M3YCTHOMY IIPEJaHUI0 HA MecTax», B TOM 4YUCJIe He
TOJILKO Ha3BaHWA HACENEHHBIX MECT, HO W OKpYsKaoiiue ceJeHusa TomoHUMHE [6, c. 48]. ['puro-
pOBHY IIOJHMMAET BOIPOC O COXPAHEHWM CTApHIX TOIIOHMMOB. Y 4YBHHIHl OTMeYaeT Kak HEraTHBHYIO
TeH/IEHIIMI0 K 3aMeHe HOBBIMH 3eMJIEBJIAJIeJbIaMi CTaphiXx HasBaHuil. HuHemHAA ofecckas oHOMa-
cTHUYecKasd IIKOJA JOCTOHHO pasBHBaeT HalpaBjeHWe JUHTBHCTHKM, HA BaKHOCTb KOTOPOTO YKa3BIBAJ
B. N. I'puroposuu. MsBectHn puccepramuonnsie uccaenoBanusa ['amunasl HOpbeBn Racum «Tomo-
Humudeckne kommo3utsl CesepHoro Ilpmdepromopna» (1978), Tarbaunt Pémoposunl Ilymapunoit
«AHTPOIIOHNMUYECKasA BapHATUBHOCTH B pedeBoil kommyHurammm» (1985), Upuns BiaguMupoBHE
Mypanan «Antpononumusa mpossl A. C. Ilymrwna» (1988), Enens Baagumuposusl Kubim «JIunr-
BHCTHYECKMI aHaJIM3 HAUMEHOBAHWN KUHOPUILMOB B pycckoMm sasbike» (1992), Tarbane FOpheBHBI
KoBaxescroit «Crumictuynuii moreHmjan kKocMigHmx Ha3B B ykpaiHcekiit moesii XIX-XX cromite»
(1994), Enennt HOpreBun Kapnenko «KoruituBHa oHOMacTHKa fK croci6 MiSHAHHA BJIACHUX HAasBy
(2007) u muorue mpyrue. Hayuuwimu Gecrcemnepamu saasiores monorpagua F0. A. Kapmenro «Ha-
sBaHuA 3BE3qHOTO Heba» (1981) um cOopuur crareit Jlogmuasr PémopoBubn Pomumoit «...Tafinsrit
CMBICJT WX TIAPCTBEHHBIX MMEH... : CTaThU 10 KocMoHuUMUEe» (2015). ABTOPUTETHHIM BKJIAJOM B MEH-
nyHaponuyio llymrwauany craa caoBapb Jlmabni HuroaaeBuwsl I'yroBoit m JI. d. Pomunoit «MHuoro-
ACIIeKTHAsA XapaKTepHCTHKa TONOHMMOB B TBopueckoM Hacaenuu A. C. Ilymrkuna» (2008).

B psapme pabor GoJrapckux JUHIBHCTOB OIEHMBAETCA 3HAUUTEJNbHBHIN BRJIaJ ['puroposuya B Goarap-
CKYI0 MAJEKTOJOTHI0, IOCKOJbKY OH IIPEIJIOKUJI HECKOJbKO IPU3HAKOB, KOTOPHE MOTJH Obl GHITH, C
€ro TOYKH 3peHusd, OTAUIUTEJbHBIMU [JAA BOCTOYHLIX M 3allaJHBIX 6OJIFapCRI/IX TOBOPOB. PpI/II‘OpOBI/I‘I
IpernojaBal B YHHBepcuTeTe OGONrapcKuil A3HIK, HAa 3aHATHA OH 9YaCTO IPUIJIANIAJ €ro HOCHTeJei.
Tpaauiyio u3ydeHus GOJrapcKOro A3blKa M HCCAEIOBAHUA Gosarapckux auanektoB B OmecckoM Ha-
I[MOHAJbLHOM YHUBEpCUTETe B IIONHOH Mepe COXPAaHAOT M PasBUBAIOT y4EHBIe-Gosrapuctel. Bor He-
KOTOphle M3 PaboT, MOCBAMEHHHIX 3Toil mpobiemaruke: kaHauparckasa muccepramuma H. B. Koccer
«IIpenmosmHbie cJIOBOCOUETAHMA C TJIATOJAMH JIBIKEHHA B GoJrapckoM Asbike» (1967), kaHmumaTckas
U JOKTOpCKasd mauccepranuu Bagentunsl Asercannposusl HosecHur, coorserctBeHHO, «Boarapckas
aHTporioHuMusA tora Yrpaunb» (1984) u «IlebankaHisaria 6oJrapchbKux IHepeceJeHChKUX TOBIPOK B
Yrpaiui» (2005), rangunarckaa muccepraiua Cetaans MBanoBHE ['eopruesoit «Boarapenkra mepe-
ceJIeHChKA I'OBipKa MimaHoTo THHy : cTaH i eTanu ¢opmyBanHa» (2005), monorpaduu 3oum Bapbouo-
Boit u B. A. Koaecuur «['oBopbT Ha 6barapute B ¢. Kupuwmdru, Becapabus» (1998), 3. Bap6oJooit
«Ocobenoctr Ha OBarapckus rosop B c. UepBonoapmeiickoe (RyGeit), Boarpamckm paiion, Omecka
o6act B Ykpaitna» (1999), B. A. Komecuur «Esrenoska (Apca). Onomacrura. I'osop. CuoBapn»
(2001), B. A. Koxecuur «I'oBopwbT Ha Obarapute B c. Kpunuune (Uymmesnit), Becapabua. Peunuky
(2008), Csermamn [ImutpueBusi TomasoBoit «I'oBopwbT Ha ceio KamdeBo Boarpamcero, Becapabusy
(2009), yueonur pna BysoB B. A. Koaecuur «Boarapcku esuk : OcHoBen kype» (2008), eé me
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«Iloci6uur 3 Goarapcekoi miagertosoriin (2013). Uspalorca Haywnbie cOopHuku «Bbarapckure ro-
Bopu B Yrkpaiina» u «Omecbka GoJrapucTHEAD.

Takum o6pasoM, U3yUeHNe Pa3HBIX ACIIEKTOB CJIABAHOBEEHHSA, OJHUM M3 CO3aTeJeil KOTOPOTO Ha
3ape CTAHOBJEHHA TPAAUIMH OJECCKOH JUHTBHCTHIeCKOH mKogas Obil B. WM. I'puropoBud, mosBoaser
yie Ha mporameHuu 150 JeT mojjep:uBaTH M pasBHBAThH HTO HampaBieHne B OJeCCKOM yHUBEpPCH-
TeTe Kak B HAYYHOH, Tak U B MeToxmdeckoil padore. HempomosmurenbHas, HO BHpasuTeJdbHAA Jed-
TeJbHOCTh Tako#l audHocTH, Kak B. U. I'puropoBud, sajomuia KPemkylo OCHOBY (YHKIMOHHPOBAHUA
u passutHa ciaBucTuku B Opmecce.
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HAYKOBI_ITEf TA MOABHKHUIBKA NIAJBHICTD B. I. TPUTOPOBHYA Y PO3BUTKY
OJECBHKOI ®LJI0JOTTYHOI IMKOJIH

Amnorania. Mera craTTi — BUCBITIHTH JleAKi NUTAHHA CTAHOBJEHHA, PO3BUTKY Ta JiAJBHOCTI HAYKOBOI MIKOJH
cnop’aHosHaBcTBa B Omechromy HamioHasbHOMy yHiBepcuterti imeni I. I. MeunukroBa, 3acHOBHUEOM fKOI B 1860—
1870-1i porm OyB aBropuTeTHHil ¢imosor-crasicr Bikrop IBanoBmu I'puroposmu. I'onoBHa HaykoBa B3aciayra
I'puropoBuda mnoadrae y 30upaHHI Ta HaKONWYeHHI pPI3BHOMaHITHOTO MaTepiady [id MOJAJBIIMX I'yMaHITapHUX
JOCTifeHb. Y LbOMY IoJArae (yHAAMEHTAJbHUII XapakTep #oro AiAnbHOCTi. Si6paHi HUM PYKONINCU [O3BOJHJIM
KiIBKOM IIOKOJIHHAM BYEHHX CTBODPIOBATH i PO3SBUBATU PiBHI HAIPAMH JOCHIKeHb y TaJdysi CJIaBiCTHKU.

B opecwruit mepion csoro murta B. I. I'puropoBmd mponoB:KuB IOBMKHUIBKY AlATBbHICTH 36upada, 6a-
raro yBaru NPHUALIAB opraHizanii HaBYaJbHOTO Ipollecy B yHiBepcuTeTi i yImammax GoJrapchbKuX, MOJ/ABCH-
KWUX, rarayspkux cinm Becapa6ii, MeTomuili BUBYEHHA CJIOB’AHCHKMX CTAPOKUTHOCTEH, CYyYaCHHX CJOB’AHCHKHX
MoB i ix piaaekriB. CminbHo 3 mpoecopom @. K. BpynoM BiH posmouaB onomactuuHi gocrtimmeHHa B Opeci.
B yniBepcurerchkux Kypcax B. I. I'puropoumua opraHidyHO meperyitTaioTbcd HOBITHI HayKOBi Ta memarorivi
3HaHHA. BueHuil BukopucroBye HnopiBHAIBHY MeTomuky. OgHuM 3 mepmux I'puropoBud 3BepHyBCA 10 IIpo6JieMu
6imiHrBisMy B HaBUaHHI CIIOPiTHEHUM MOBaM.

¥Yci npami ozmechroro mepiomy :utta I'puroposmua Oyau BupaHi mix penaknieo nmpod. M. I'. Ilompy:xenko y
kuu3i: Jleronucr Meropuko-gunosorndeckoro obmectBa npu Umnepatopeckom HoBopoccuiickoM YHuBepcuteTe. —
1916. — T. 25. fckpaBumu mmpefcTaBHUKAMKU ofechbkoi ciaBictuumoi mronu B XIX cr. Oyaum komerw # yuHi
I'puroposuua akan. II. C. Binapcbkuii, npog. ®. I. Jleonrosnu, mpod. B. B. Borimuu, arax. I. B. fdrudg, mpod.
I. C. Hexpacos, akax. ®@. I. Ycnencoruii, npod. O. O. Kouybunceruii, akan. II. M. Oscanuro-KynukoBcbruit,
npo¢. O. I. Mapresuu. IlpomoBmyBadi Tpaguiiii niel mxomu Ha py6emi XIX-XX cr. — aragemixkum B. M. Jla-
oyuoB i B. M. Icrpin, nmpo. B. M. Mouyabcekuii, mpod. M. I'. Ilompysenko, mpod. C. I'. Bimincwpruit, moir.
0. B. Pucrenro, npo¢. Kasancokoro yu-ry 6. ®@. Byage, mpod. Xapriseskqro yu-try C. M. Kyas6akin. Tpagurmii
0JleChbKOI IMKOJN CJIaBICTUKU B IicJaABOEHHMI Iepion possuBatorh mpo¢. II. WM. Iloranos, mpod. H. I. Byraresuu,
ar.-kop. HAHY 0. O. Rapmemko, mpo. A. K. Cmoabcbka, mpod. . C. Imenro rta iHmi mocaimHurm.

KoaogoBi ciaoBa: icropia MoBo3HaBCTBa, CJOB’AHO3HABCTBO, PO3BUTOK Hayku, Biktop IBanoBmu I['puroposud,
HaykoBa mKkoJa, Omecbkuit yHiBepcuter imeni I. I. Meunnrosa.
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VIKTOR GRIGOROVICH: SCHOLARLY IDEAS AND SELFLESS INPUT
INTO THE DEVELOPMENT OF ODESSA PHILOLOGICAL SCHOOL

Summary. The objective of the article is to highlight a number of issues concerning the formation,
development and activities of the Slavonic Studies School at Odessa University founded in the 1860s —
1870s by a respected scholar in the field of Slavic Studies Viktor Grigorovich. The main academic input
of Grigorovich here consists in collecting and accumulating a wide variety of ancient manuscripts for their
further research, which proves the fundamental character of his diverse activities. Different linguistic trends
of Slavic Studies sprang out and saw their development in the works of several generations of scholars due
to this collection of manuscripts.

Viktor Grigorovich continued his selfless activities as a collector whilst living in Odessa where he paid
much attention to the educational process at the university and in training schools in Bulgarian, Moldavian,
and Gagauz villages of Bessarabia, as well as to the methods of studying Slavic antiquities, modern Slavic
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languages and their dialects. Together with Professor F. Brun, V. Grigorovich initiated onomastic research
in Odessa. New scholarly and pedagogical knowledge becomes an organic blend in his university courses.
The scholar uses comparative methods in his linguistic investigations and is one of the first to focus on the
problem of bilingualism in teaching related languages.

Grigorovich’s works of the Odessa period were all edited and published by prof. Mikhail Popruzhenko
in the book Letopis’ Istoriko-filologicheskogo obshhestva pri Imperatorskom Novorossijskom Universitete. —
1916. — Tom 25. Grigorovich’s colleagues and students became outstanding representatives of the Odessa
Slavonic Studies School in the XIX c. Here belong acad. P. Biliarskiy, prof. F. Leontovich, prof. B. Bo-
gishich, acad. I. Jagich, prof. I. Nekrasov, acad. F. Uspensky, prof. A. Kochubinsky, acad. D. Ovsyaniko-
Kulikovskiy, and prof. A. Markevich. The traditions of this school were carried on into the XIX-XX ec. by
academicians B. Liapunov and V. Istrin, prof. V. Mochulsky, prof. M. Popruzhenko, prof. S. Vilinsky, assoc.
prof. A. Rystenko, prof. of Kazan University E. Budde, and prof. of Kharkov University S. Kulbakin. In the
postwar period they were developed by prof. P. Potapov, prof. N. Bukatevich, corr. of NAS Yuri Karpenko,
prof. A. Smolskaya, prof. D. Ishchenko, and other researchers.

Key words: history of linguistics, Slavic studies, development of science, Viktor Grigorovich, school of
thought, Odessa Mechnikov University.
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OCHOBHBIE ITPOBJEMBI N3YYEHUA PYCCKHX IJIAT0JIOB
IBMKEHUA B KNTAMCKON AYINTOPUN

AnHoranuda. Ifess cratbm — BHABUTH HamGojiee 9YacThle OIMMOKM, KOTOPHle BOBHUKAKT Yy KUTAMCKAX yda-
mUXCcA IIpU HU3YyUYeHUU PYCCKUX IJIaroJoB ABUKEHUA, YCTaAHOBUTH HX INPUIUHBI U OIpPeAeJUTH OIITUMAaJbHbIe Me-
TOAWYECKNE PeIIeHUA 10 YCTPAHEHHWI0 BTUX OMNOO0K. OOBEKT WCCIENOBAHUA — IIPOIECC UBYUEHUA U YCBOEGHUA
KWTAfCKUMU CTYJeHTaM! PYCCKUX TJIAroJIOB [BHKEHHA 6e3 IPHUCTaBOK U ¢ IpuctaBkamu. Ilpegmer wuccienoBa-
HUA — MeXaHUSMHl IIOPOMIEHUA W YCTPAHEHUA OIMIMOOK B HCIIOJH3OBAHWU PYCCKUX IJIATOJOB [BHKEHHS KHUTa-
CKUMH yd9amuMucsA. B paGoTe HCIOJL30BAHBI OMUCATEJNbHBI W COMOCTABUTENLHBIN MeToAsl JWHTBHCTAIECKOTO
uccienoBanusa. B pesyasrare ucciemoBaHWA OGHAPY;KEHO, UTO HHTEPQEPEHIMH POJHOTO A3BIKA U IOABICHUIO
omu6oK B YHNOTPEOJEHUH PYCCKUX TIJAr0JOB IBUMKEHHUA CIOCOOCTBYIOT CTEPEOTHIIHBIE PABJIUYUA B BOCHPUATHU
IJIaTOJIOB JBVKEHUA KUTAIlaMU U PYCCKUMHU. B KHUTaiicKo#l A3BIKOBON KapTUHe MUpa IOMUHUDPYET HAIPaBJIEH-
HOCTh JBHEHUA Ha CYO'beKTHBHEIl OPMEHTHD M caMo JefiCTBHe, COOHTHE, a B PYCCKO# — Ha OOBEKTHBHHIH IIpo-
CTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW OpUEHTHUDP. BHIBOJE: OCHOBHBIE IIyTH yCTPAHEHWA OMHUGOK B YHOTPeOJeHWH KUTARIAMU
PYCCKUX GECIPUCTABOYHEIX IJIAT0JOB OZHOHAIIPABJIEHHOIO ¥ HEOJHOHAIIPABJIEHHOI'O ABUKEHUA, & TaKiKe BHUIOBBIX
Imap u IIPUCTaBOK B IIPUCTABOYHBIX IJaroJax ABUMEHUA CBA3AHBI C HCIIOJb30BaAHUEM TPEHUPOBOYHBIX YIIpasKHEe-
HUI 10 IIPeoJoJeHHI0 CeMaHTHYeCKOl HHTep(epeHIud poJHOro Asbika. IlpakTHieckoe mpHMeHeHHe Pe3yJIbTaToB
WCCJIEOBAHUA BOSMOMKHO B OOYUEHHHM DPYCCKUM IJIATOJAM IBHKEHHA KUTAUCKUX yIaIIUXcCH.

RaoueBbie ciaoBa: Tiarosbl ABUMEHUA, OJHOHAIIPABJIGHHOE ¥ HEOTHOHAIIPABJIEGHHOE [BUEHWE, I[JIATOJH C
TIPUCTaBKaMM, BHJ, IJaroja, PYCCKUN W KUTAWCKHi A3BIKU.

Cpexnn MHOruX TpyZAHOCTeH, ¢ KOTOPBIMM CTAJKMBAIOTCA KHUTAfiCKMe ydamueca B Xofie M3YUeHUA
PYCCKO#i IpaMMaTHEH, 0COOBe TPOGJeMbl BOSHMKAWT mpu usydeHun riaronoB asmmenud (I'I1). Ilpu-
YUHB BOBHMUKHOBEHUA 3TON NpPOOGJeMbl CBA3AHHI, C OJHOIH CTOPOHBI, C CaMOil CJIOHOCTBIO yIOTpel.e-
uusa 'l B pycckom sAsbike, a ¢ JAPYroil CTOPOHBI, CO CIEIM(PUKONH DPYCCKOTO W KUTAWCKOTO SABHIKOB.
Tagr, kurafickuil rJaroJ He WMeeT KaTeropuil BUIA, CIPAMKEHHUA, [1€PEXOJHOCTH, HEKOTOPHX APYIUX,
CBOMCTBEHHBIX pyCCKOMY raaroxy. B maHHO# cTaTbe Ha OCHOBe COIIOCTABHTEJNBHOTO aHAJIN3a ABYX
A3BIKOB PAaCCMATPUBAIOTCA IIPOOJIEMBI, CBASAHHHIE C M3Y4YeHWEM IJarojloB [BUEKEHHA C [IPUCTABKAMA
B KHUTafiCKOWl ayJuTOpUU.

1. IIpoGaemMbl B M3yYeHWUW W YHNOTpPeOJeHNH OTHOHANPABJIEHHBHIX M HEONHOHANPABJIEHHHIX Oec-
IPUCTABOYHBIX IJIAroJ0B ABU:KEHUH.

ITpe:ne 4yem paccMaTpuBaTh TPYJHOCTH KHUTAHCKUX CTYJEHTOB B YIOTPeOJeHHH DPYCCKUX TIJaro-
JIOB JIBUKEHHA C IPUCTABKaMM pa3bepéMcA B mpolieMax, BOBHMKAWIINX HPH YIOTPeOJEHUH OJHOHA-
IpaBJeHHHX U HeoxHoHampaBaeHHbX ['J[. OcHoBHas TpymHOCTH CBA3aHa ¢ MHTep(epeHIHeil POTHOIO
A3BIKA — OTCYTCTBHEM pasieJeHHA KakWX Ol TO HM OBLUIO KWTACKMX IJAroJoB IepeMelleHHs Ha
OIHOHAIIPaBJIEeHHBEe ¥ PasHOHAIPABJEHHEIE.
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B pycckom Asbike TJATOJNB IBUKEHUA ABIAIOTCA YCTOWUUBOH CTPYKTYPHOCEMAHTHUYECKOH TPYIITOi
TJIar0JI0B HECOBEPIIEHHOTO BUJIA, O0BeIMHAIIIMXCA B Mapel CJIOB C OOMUM KOpHeM (KpoMe pasHo-
KOPHEBHIX B Tape udmu — x00ums). ITH CJIOBA MPOTHBOIIOCTABJIEHBI OJHO APYTOMY II0 3HAYEHUIO
OJTHOHATIPABJIEHHOCTH / HEOMHOHATPABIEHHOCTH ABMHKEHWA, & TaK#e 0 HEKPATHOCTH |/ KPATHOCTH.
CooTHOCHTeIbHBIE TIAPHI GEeCHpPe/IOHKHBIX TJIAr0J0B JIBUKEHNA, N3ydaeMble ¢ KATAHCKUMU CTYAeHTaMU
Ha B3aHATHAX 110 PYCCKOMY A3HIKY, COOTBETCTBYIOT CIMCKY, IpefcTaBieHHOMy B «Pycckoil rpamma-
tuke» (1980): Gewamv — bGeeamo, OGpecmu — Opodums, eamu — B603uMb, 6ecmu — B600UMD,
CHAML — 2OHSMb, SHAMBCS — 20HAMOLCS, exams — e30umov, udmu — rodumov, KAMums — Ka-
mamo, KAMUMbCs — KAMAMLCS, Je3Mb — JA3UMDb, JEMEMb — JEMAMb, HECMU — HOCUMD,
HECTNUCY — HOCUMLCS, NALIMG — NAABAMb, NOAZMU — NOL3AMb, MAWUMS — MACKAMb, M-
wumocs — mackamocs [4, 1. 1, ¢. 593]. B pyccroM fA3BKe TIAroJsl OJIHOHAIPABIEHHOTO JBU-
#eHnAa 0003HAYAKT JIBUKEHHWE B ONHY CTOPOHY, OT OJHOI0 00BeKTa K Apyromy. liaroasl HeomHO-
HANPABJIEHHOTO JBHAKEHKMA 0003HAYAIOT [BUMKEHHE «TyIa W O6pATHO», ABHKEHHE B pPasHbie CTOPOHHI
WIH TMOTEHIUATBHYI0 CIHOCOGHOCTh K [IBMKeHWO. [l1A KUTafiCKWX CTyIEeHTOB Jerde BOCIPHHHMATH
3HAUEHME «JIBUKEHHE B OJHY CTOPOHY» TIJAroJoB OJHOHAIPABIEHHOTO [BHMEHUA U (JIBUKEHUE B
pasHBle CTOPOHBI» — TJIATOJIOB HEOJHOHAIIPABJICHHOTO [BUMKEHUA: [0 HPAMOMY CMBICHY NOHATHIL.
[TpuBeném caenywomue npuMepH:

(1) Mw maém 6 aydumopuro. wo men qu jiao shi.

(2) [emu Oerawor 60 deope. hai zi men zai yuan zi li pao lai pao qu.

(3) Omey xoaut mo womname. Fu qin zai fang jian Ui duo lai duo qu.

B kwurafickoM fA3bIKe TJaros OXHOHAIPABIEHHOTO [BHMEHHA %u0mu HEPEBOJUTCA CJIOBOM qu, a
TJIarosl HeOoJHOHAIIPABJIEHHOTO [ABHKEHUA Oecams (pao) U xodums (duo) mepeBORUTCA Ha KUTAHCKUIL
ABHIK MYTEM PeNyIIMKAINN d%0 B COYETAHUU CO CJIOBAMH lai M qu, 0003HAYAIOINUMH «TYAA», «COIAN
U (BE3fien.

Hecmorpa Ha orcyTcTBue B KuTaiickoM fsbike auddepenuuanuu '/l mo mpusHaky ofHOHAIIpaB-
JOHHOCTH ¥ HEeOJHOHANPaBJIeHHOCTH, 3HAYEHHE «BUKEHHE B PA3HBE CTOPOHBI», KAk U O0GBACHEHHE
IpPAMOTO BHAYEHWA HEOJHOHAIIPABJIEHHOTO ABIKEHUSA, NAETCA KUTANCKUM CTyJIeHTaM Jerko. 1'opasmo
Tpy/JHee ycBauBaeTcA 3HaUeHUe «JBUKeHMe TyHa U 06paTHO», Iepefaloleecd IJaroJaMd HEOJHOHA-
IPaBIEHHOTO [BHMEHHA. Belb B 9TOM ciyuae MMeeTCA B BHIY [BUMEHHE B IIPOTUBOINOJIOMKHBIX, HO
KOHKDETHHIX HampaBieHuAX. HKurafickum crygeHTaM TPYAHO IOHATH, I0YeMy 3Ha4YeHHe OOGBIYIHOTO,
HOBTOPAIOIIErocA JeHCTBUA BhHIpasKaeTcA (OpMaMU HACTOAINETO W IIPOIIEJIIET0 BPEMEHH TJAroJoB
HEOJHOHATIPABICHHOTO MIBW:KeHUA. Tak, OOBYHBIME OIMOKAMH A KUTAWCKUX CTY/NEHTOB ABIAITCA
cJIelyIoIye:

(4) Raxcdvii denv s HLy (BMecTo X0iKy) 6 Oubiuomery.

Wo mei tian qu tu shu guan.

(5) A uwacmo edy (BMecro esi#ky) 6 copod Cuamne.

Wo jing chang zuo che qu xi an sha.

B BhImenpuBeIEHHBIX MPEJIOKEHUAX HE PA3IUIaloTCA TJIAr0JIB OFHOHAIPABIEHHOIO U HEOJIHOHA-
IPaBIEHHOTO [BHMEHNA, TAK Kak B KUTAMCKOM fA3bIKe IpPH Iepefade OOBIYHOTO U IMOBTOPAIOIIETOCH
IeficTBUH 0043aTeJBHO WCIONB3YIOTCA CJIOBA CO 3HAYEHHEM BPEMEHHM, ABIAMIINECA II0KA3aTeNAMH
KpaTHOCTH. B yrasaHHBIX npumepax sTo met tian (RammBi NeHb) W jing chang (JacTo).

Omu6ku BCTpevyaoTcA W B YNOTpeGIeHWH IIpoIIesnero BpemeHu pycckux I'JI:

(6) B sockpecenve mv, exauqd (BMeCTO e3AHJIH) 3 20pPo0.

Xing qi tian wo men qu jiao wai le.

(7) — I'de mwvt 6via? — ni qu na er le?

— Iéa (BMecTo XOJH.) 1% 8pavy. — wo qu yi sheng na er le.

Ha gwurajickuil A3BK CJI0OBOGOPMH e3duau ¥ xodun, 06G03HAYAOIINE IBUEKEHHE «TyAa H 00-
paTHO» TIEPEBOJATCA CJIOBOM qu C NoOaBJeHWEM CJY:KeOHOTO CJaoBa le, KOTOpoe ABIAETCA MapKE-
pom mpomepniero BpeMenu. Hauuio uHTepdepeHius, cBA3BAHHAA C BJIUAHUEM POJHOTO KUTAHCKOTO
A3BIKA.

Omubkn HabJM0a0TCA W TOTHA, KOTJa MOBTOPAKINEecA elCTBHE BHIPAKAIOT TJIATOJB OJHOHA-
IPaBJIeHHOTO [BWKEHWA, yKasblBad Ha TO, YTO 3a [eHCTBHEM, KOTOPOe OHM BHIPAKAIT, CJIELyeT
npyroe neiicrsue. Hampumep:

(8) Raocoviii denv s e3:y (BMeCTO €4y) Ha pabomy u npunumao nocemumenesi 00 08yx uacos OHS.

(9) Obviuro ¢ ympa s X0x&y (BMECTO HAY) 6 MA2a3uH, NOKYNA npoodyxmovl, 3amem nvio Kogde
6 wage nedanerxo om doma.

3aMeTHM Takke, YTO IPU [IepeBOJe C KUTAMCKOTO Ha PYCCKUil A3BIK CTYHEHTH YaCTO CMEIIMBAIOT
CJOBOOPMBI TJIAr00B udmu | xodums u examsv | e3dums. IlpuauHa Takoil OMHUOKM 3aKJII0OIAETCA
B TOM, U4TO B KHTA#CKOM A3bIKe, KAK ¥ BO MHOTHX HH[0EBPOINEHCKUX A3HIKAX, B TOM UHCJe AHIIH-
CKOM, HeT pasIWiusA B CII0co0aX IepeiBHKEHNA, [lepeJaBaeMblX B PYCCKOM A3BIKe IJIarojamu udmu |/
z00ums u exams | e3dums. Bee 3TH TaATOJNB HA KUTAMCKUil ABBHIK MOKHO IEPEBECTH OJHUM M TeM
e TJaroloM qu.
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Takum 006pasoM, OCHOBHOW 3ajadell MpU W3YyYEHUW KUTAWCKUMHU CTYIEHTAMU PYCCKUX TJAro0JoB
IBIKEHUA ABIAETCA IPEOJoJeHHe MHTep(PepeHIN POJHOTO A3BIKA. TOJBKO B 3TOM CIydae BallOMH-
HaHMe IPaBUJ yNOTpeOJeHHS PYCCKUX IJIAroJoB OIHOHAIPABIEHHOTO M HEOIHOHAIPABIEHHOTO JBH-
HEHUA W CcJIeJI0BaHWE HTUM IIpaBWJIaM Ha ITPAKTHKe OyneT 3(P¢eKTUBHHIM.

2. IIpoGaembl B M3y4eHWH W YNOTPeOJeHMH BH/A IJIAroJioB IBUMKEHHA C TMPUCTABKAMHU.

B meronure mpemomaBanua PR yvamumes pekoMeHIYIOT cieoBaTh TakoMy moaoenuio: «I[lpu
IPUCOeIMHEHUN HPUCTABOK TJIATOJbl OJHOHAIPABIEHHOTO IBUMEHUA HPHOOPETA0T 3HAYEHHE COBEp-
IMIEHHOTO BHJA, & IJIAroJbl PasHOHAIPABIEHHOTO [BHMKEHHSA OCTAIOTCA IJIaroJaMd HeECOBEPIIEHHOI'O
Buga» [2, c. 325]. Kuraiickue yuammecs ycBamBaoT 3TO NPAaBUJIO, OJHAKO Y HUX OCTAKTCA HEKO-
TOpHIe TPYAHOCTU B MCNOJb30BaHUM mpuctaBoIHBIX ['J[. OCHOBHBIE CJIOMHOCTM BOBHUKAIT MPU YIIO-
TpebjaeHun (opMmbl mpomienmero BpeMeru ['I[ ¢ mpucTaBkaMu TPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAYEHMA, KOTIA
TJIaroJbl COBEPIIEHHOTO BHJA, 06pa3s0BaHHHE OT GECIPUCTABOYHBIX TIJIATOJOB OJHOHAIPABJIEHHOI'O
IBUKEHNA, 0003HAYAIOT «[BUKEHHE B OJHY CTOPOHY», & TJIArOJbl HECOBEPHIEHHOI'O BHUAA — «IBHIKE-
HEUe Tyga u o6patHo». IlpuMepsl HamGo/ee 4acTHIX OMHUOOK KUTAMCKUX CTYAEHTOB:

(10) On euepa 3améx (Bmecto 3axoxma) x Oaeey, npuwnocun emy sanucky om Cawu.

(11) Cezodns ympom ezo ne 6vi.io doma, ov YHIET (BMECTO YXOAHI) HA 3AHSMUS.

(12) — I'de 6b1 OblAU 8 MPowWIOM Mecsye?

— A yexana (BMecro yezikana) 6 Ilexun 6 xomanduposxy.

Kurafickux cTymeHTOB clemyeT IpHydYaTh K TOMY, YTO COBEPIIEHHHIH BUJ PYCCKUX TJIAr0JIOB JIBH-
#eHNA C MPUCTABKAMU B IIPOIIEJNIeM BPeMeHH 0603HAYaeT OJHOHAIIPABIEHHOE [eHCTBHE, pPe3yJbTaT
KOTOPOTO K MOMEHTY pedd CcOXpaHfAeTcsA, a HECOBEPUIEHHHIH BUJ — [BHUEKEHHE «TyAa ¥ 0OpPaTHOY,
pesyJbTaT KOTOPOT0 K MOMEHTY pedu aHHyaupoBaH [3, c. 220].

3. IIpo6aembl B M3yueHHH 3HAUEHMII NMPHUCTABOK TJAr0J0B JBUKEHUA.

Kpome omubok, cBASaHHHIX ¢ yIOTpeG/JeHMEM BHAA HPUCTABOYHBIX TIJIATOJOB IBWKEHHA, y KH-
TafiCKUX CTYIEHTOB YaCTO BO3HUKAKT MpoOJeMHl ¢ 1mogb6opoM HyskHoi# mpucraBku. B. B. Bunorpamos
OHEcal O TOM, UTO IIPUCTABKAa B PYCCKOM SSBIKe PAacCMaTPUBaeTCA KAk YacTh IJarofa, ABIANIIAACA
BaKHBIM CMBICI006PA3yIOIMUM KOMIOHEHTOM. EMKOCTh M IMOKOCTh CEMaHTHYECKO# CTPYKTYpH IJaroja
B 60JIbIION cTelleHH 00YCJIOBJIEHB PasHOOOpas3ueM KUBBIX 3HAUEHUIl NPUCTABOK, CJIOKHBIM B3auMogeii-
CTBHEM WX CO 3HAYEHUAMH cJI0B. VIMEHHO M0TOMy, — 110 MHEHHI0 y4€HOTO, — B TJIaroje IpeuKcH
UrpalT 66JIbIIyI0 poJb, 4eM cypdurck [1, c. 339-340]. IIpucraBodnble rIaroJbl JBUMEHUA B PYC-
CKOM f3BIKe OPHUEHTHPYITCA TOJHKO HA IPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPAMHATH: 1) HA MCXORHBIH IYHKT —
TJIATOJB C IPUCTABKAMU C-, 0M-, Y-; C 0CO00 BBHIIEJEHHON IPHCTABKON 6bi-, KOTOpad (PUKCHPYET Kak
UCXOJHBIl IYHKT, Tak ¥ KOHEYHHIH; 2) Ha KOHEYHHIl IYHKT — IJaroJbl ¢ IpPUCTaBKaMu 6-, 100-,
npu-, 3a-; ¢ 0c060 BHIIEJICHHON IPUCTABKOI 00-, IJA KOTOPOH KOHEUHHIH IMYHKT BOCIPUHUMAETCA Kak
«IOKyJa»; 3) Ha IIyTh, MapIIPyT NBUKEHHUA — TJATOJb C IPUCTaBKAMHU 0-, nepe-, Npo-.

ComocraBneHne ¢ pofHBIM A3BIKOM yYaIIWXcsA I[IOKA3HIBAET, YTO B KUTACKOM fABHIKE, B 3aBHCHMO-
CTU OT OPMEHTHPA, TJIATOJIBl HANPABJIEHHOT'O IBUMEHUA MOTYT O0BeJUHATHCA B I'PYNIBI C YKa3aHWUEM:

1) Ha CyObeKTHBHBIH OPUEHTHDP: MPOCTHIE TJATOJb [IBHmeHUA [lat] — «puitTu» (K roBOpAMEMY),
[gu] — «yitTu» (0T ToBopAMmEro); 2) Ha MPOCTPAHCTBEHHBI OPHEHTHP: MPOCTHIE TJIATOJbBI JABUMEHU,
kpome [lai] — «upmitti» u [qu] — «yiiTi»; 3) ofHOBpeMeHHO Ha CYOG'beKTHBHBIl M IPOCTPaHCTBEH-

HBIl OPMEHTHUPHL: CJIOMKHBIE TJIATOJBI ABM:KEHH» [H].

YuureiBasg BAWUAHWHE PORHOTO SA3BIKA HA PYCCKHUM, TUIWYHBIE OMKOKM KUTAHCKUX CTYHEHTOB B
BBIOOpE TPHCTABKM OCHOBBIBAIOTCA TIPesk[e BCETO HA PA3MWYMU YKA3aHWUA HATPABICHUA IBUMEHUA,
TJIABHEIM 00pasoM, Ha IIPOCTPAHCTBEHHEIH OPUEHTHD B PYCCKOM fA3bIKe U Ha CYyOHEKTHBII OPUEHTHP
B KHTAfiCKOM, 9TO aKIEHTHPYETCA IPHU HMCIIOJb30BAHUU PyCCKOro riaaroaa npuiimu (kut. «lain). Pac-
MPOCTPaHEHHOH OomuOKO# KUTANCKUX CTYIEHTOB CTAJNO YNOTpPeOJeHWe TJaroJa npuiimy Kak MOJHOTO
DKBUBAJIEHTa KuUTaiickoro «lai» u ero noMuHHpOBaHWE B clIydae HEOOXOMMMOCTH HCIIONB30BAHUA JIO-
60ro MPUCTABOYHOTO TJarosa ABuskeHusa. IlpuBenéM mpuMeps HamGosee YaCTHIX OIMMOOK, CBABAHHBIX
C TUMH 0COOEHHOCTAMH PYCCKOTO W KUTANHCKOTO ASBIKOB, § KUTANCKUX YYAI[UXCA:

(13) On nmpuménr (BMeCTO MOAOMIET) 1% HE3HAKOMOU HeEHUWUHE U CNPOCUN eE, KaK NMPOUMU Ha
naouads Tanvanvmans.

(14) Pasdancs 360mox, npenodasamens NPHIOIET (BMECTO BOMEN) 6 aydumopuio u cnpocun: «Kmo
oMmCcymemeyem Ha 3AHIMUUL».

Hayuuth mosnp3oBaThesi pasHbIME pycckuMmu mpucTaBodHbiMA ['J[ — omHa U3 00A3aTeJbHBIX 3a-
Jad TperogaBaTens, paborammero c¢ kuraiickumu crygeHtamu. IIpm stom ciexyer uéTtko (opmysm-
pOBaTh OCHOBHHIE BHAUEHHUA IJATOJIOB [BUMEHHA C KAMIONH U3 MPUCTABOK M YKashBATH Ha (DOPMEI
HaJIeRHOTO WM TIPEIJIOKHO-TIA/IeKHOTO YIPABICHUA STHUX IJIaroloB 3aBucUMBIME caoBamu. Tar, ['I]
C TIPUCTaBKO# 7%00-(n0d0-, n00%~-) 0OBIYHO YIOTPEOJAAIOTCA B COYETAHUU C TIPEJIOTOM % W 0003HAYAIOT
JBUEHUE C TeJbl0 MPUOIUBUTHCA WU MPUOJIUBUTH KOTO-AM00 WIM 4TO-Au6o K mpeamery: I mojo-
mér x 6pamy. Hesourxa mogbexana x oabywre. Mawuna mogwvexana 1 domy. llpucraBra 6-(6o-,
6%-) yIoTpebJAeTcsa ¢ TJIaroJaMd JBUMEHHA NMpU 0003HAUEHUH [BHMEHHA BHYTPb IPOCTPAHCTBA UIH
Ha Ooxee BEICOKOe MecTo: On BOHIET 6 KoMHAMY U cen Ha 0usan. Imom wrap HysiHno BHECTH
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Ha eémopoti amasc. llpucraBra nmpu- yrasbiBaeT Ha KoHel| ABUmeHua: Omey 6oeépems HPHIETHT MG
KoHapecc.

Omm6ky kUTAfiCKUX ydYaIuXca MOTYT ObITh BHI3BBaHHl TeM, YTO Ha KHUTAlCKUil A3BIK MHOT'HE pyc-
CKWe IPHCTABOYHBIE IJIATOJBl JBUMEHUA IEePEeBOJATCA II0-PA3HOMY: OIHHM CJIOBOM WJIH CJIOBOCOYE-
ranueM. Hampumep, jeiicTBudA, nepefalmuecs TIJIaroJaMi ¢ IPUCTaBKaMH 6-, n00-, MOTYT Iiepeja-
BaThCA TJIATOJOM [ai, YRas3HIBAIOIIMM Ha CyO'HLeKTHBHHIN OPHEHTHUD, & TakKike COYETAHUAMHU C IJIAroJoM
204 — (MOTH» — C HEKOTOPHIMH CJIOBaMU: 20% jin — «BOUTH, zou dao gem qian — «IIOTOWUTHY.
B o0yuenun kuraiineB HeoOXOAUMO YYUTHIBATH CIEIU(UKY HX MEHTAJUTETA, OPHEHTUpYIOIIerocs B
IaHHOM cJlydae Ha CyO'LeKTHBHBIN, a He IPOCTPAHCTBEHHBI!l OPHEHTHD. Y CTPAHHUTH IOJO00HBIE OMIMOKK
HaM OOBIYHO IOMOTaeT COBHATENbHOE BEIyYMBAHWE OTPHIBKOB M3 TEKCTa, IPH KOTOPOM IIPEIOfiaBa-
TeJb AKIEHTHPYeT BHUMaHWEe HA CHUTYAIWi0, B KOTOPOI WCIIOJb3yeTcA TOT WA WHON IPHCTABOYHBIN
TJIaroJ JIBUEKEHUA.

[IpucraBra mpo- ymorpebiserTcs B 3HAYEHHH (MHHOBATbH 4YTO-TO», a TaKKe NP 0003HAYEHUM
IBUEHUA, KOTOPOEe IPOMCXOAUT OT ORHOTO 00beKTa K Apyromy. ['iarossl IBuieHHA ¢ IPUCTABKOM
nPo- 0OBIYHO YIOTPeOJAICA B COYETAHUY C IPEIJIOTaMU MuMO, 8001, uepe3, no. 1'1arojsl IBUmKEHUA
C TIPHCTaBKOIl mepe- dalle BCero yHOTPeONATCA € IPEJJIOTOM uepes, M@, 6 WIH C COYeTAHUEM HaA
dpyeyro cmopony weeo-mo. Pyccrume I'/l ¢ mpucraBramm npo- U mepe- TepeBOJATCA Ha KUTalcKuil
ASBIK CI0BOM chuan guo. Hampumep:

(15) On mpoméx yauyy. Ta chuan guo jie dao.

(16) On mepeméx yauyy. Ta chuan guo ma lu.

(17) Mawuna mepeexana gepe3 (BMecTo HPOEXaJga Uepe3) LeC U 6bLeXand HA ULOCCe.

Kurajickne 5KBUBAJEHTH PasJINYalOTCA TOJNLKO IIEPEBOJOM CYOCTAHTHBHON CJIOBO(OPMEI yauyy.
B (15) yauyy nepeBogurca kak jie dao, a B (16) — ma lu. Guo ma lu crano ycTONYUBHIM CJIO-
BOCOYETAHNEM CO 3HAYEHHEM «(IePeHTH Ha JPYIyI CTOPOHY YJHIBD. TakuM o6pasoM, B KUTAiCKOM
A3BIKe (DYHKIMI0 PYCCKUX IPHCTABOK Npo- % Nepe- BHIIOIHAIT He TJIArOJB, & (OPMBl UMEH CyIie-
cTBUTEJbHBIX. M3-3a TOro, 4TO IJIaroisl JBHMEHUA C IPUCTABKAMH Npo- U mepe- IEPEBORATCA OIH-
HAaKOBO chuan guo, KWTaiiCKWe CTYJEeHTH, He YCBOUBIIAE DPYCCKYH HPOCTPAHCTBEHHYI CIIEIUPHUKY
HampaBIeHUA NeHCTBHA MUMO ue20-mo (mpo-) U Ha Opyeyro cmopony we2o-mo (nepe-), 9acTO MyTalOT
TJIATOJBl C HPUCTaBKAMU 7pPo- U nepe-.

TakuM 06pasoM, B IaHHO# cTaThe MBI TOIBITAJMCh YCTAHOBUTH OCHOBHBIE OIMHOKM KHUTANHCKUX
yyamuxcs NpU USYyYeHUM TIJIaroJIOB [BUKEHUSA W OIPEJeJHUTh IPUIMHE 3THX omubok. Ilyranume B
ynorpe6aennn pycckux I'Il kurafinamMu crnocoO6CTByeT MMEIIUACA CTEPEOTHIl BOCIPHATHA TJIAT0JOB
IBU#EHNUA B POJHOM A3BIKe, KOTODHIl CBHIETEJbCTBYET O JOMHUHUPOBAHWU WX HAIPaBJIeHHOCTH Ha
CyO'BeKTUBHBIN OPUEHTHP M caMo JeficTBue, cOoObITHE, a He HAa OOBEKTUBHOE ABI:KEHUE B IPOCTPAH-
crBe u BpeMeHH. OCHOBHBIE NyTH yCTpPaHeHHA OMUGOK HAXOJNAT BHIPasKeHHE B WCIIOJb30BAHUU Tpe-
HUPOBOYHHIX 3aaHUIl 110 IIPEOJOJNEHUI0 CEeMAaHTHIECKOH MHTep(epeHINH PORHOTO A3BIKA M BHIPAOOTKE
HaBBIKA WCIIOJH30BAHUA DPYCCKUX TJIATOJNOB ABVKEHHA B TeX WU MHBIX IPYNNaxX CHTyaluil.
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OCHOBHI IIPOBJIEMH BUBYEHHA POCIMCHKHX JIGCJIB PYXY B KATAMCHKINI
AYINUTOPII

Amnoranig. Meta craTTi — BHABMTH HafvacTilli NOMHUJKM, IO BHHUKAIOTh y KUTafiCbKMX yYHIB IPH BUBYEHH]
pocificbkux Ji€caiB pyXy, BCTAHOBUTH iX NPUYUHHU Ta BUSHAYUTH ONTHUMAJbHI METOAWYHI pilleHHA IIOJ0 yCyHeHHS
1ux noMuiok. O6’6KT HOCIifiKeHHA — IpolleC BUBYEHHA i 3aCBOEHHA KUTANCBKUMU CTYAEHTAMU DOCIifiCBRUX [ie-
caiB pyxy 6es mpedikciB i 38 npedircamu. IIpeamer mocaimmeHHa — MeXaHi3MU IOPOKEHHA # yCYHEHHS ITOMUJIOK
Yy BUKODHCTAHHI POCIHCHEUX Hi€CHiB PyXy KUTAfCbKUMHU yIHAMU. ¥ POGOTI BHKOPUCTAHO ONUCOBHH i MOPiBHAIBLHUI
METOJM JIHTBiCTUYHOTO MOCJiKeHHA. ¥ pPe3yJabTaTi MOCITiJ#eHHA BUABJIEHO, 10 iHTepepeHIlii pifHol MOBH Ta BH-
HUKHEHHIO IIOMMJIOK y B#MBaHHI POCIHCBKUX MI€CHIB PyXy CHOPHUAKTH CTEPEOTHIIHI BiIMIHHOCTI CIPUIHATTA [i€CHiB
pyXy kuTadinAMu i pociaHamMu. Y KUTafiCbKili MOBHi#l KapTWHI CBiTY HOMiHy€ CIpAMOBAHICTH PYXy Ha Cy6 €KTHBHHIL
opienTup i camy mopilo, a B pocificbkii — Ha 06’€KTHUBHHI IPOCTOPOBO-uacoBuil opieHTHp. BucHOBKHM: OoCcHOBHI
OIAXM YCYHEHHdA IIOMHJIOK Y B:KHMBAHHI KHTallAME pocificbkux GesnpedikcHUX [i€c/TiB OJHOCIPAMOBAHOIO i He-
OJIHOCIIPAMOBAHOTO PYXY, & TaKO:K BUAOBUX map i mpedikciB mpedikcaJbHUX [i€CTiB PyXy MOB’A3aHO 3 BUKOPHC-
TaHHAM TPeHYBAJbHHUX BIIPaB, CIPAMOBAHNX Ha IIOJ0JAHHA CeMaHTHYHOI iHTep¢epeHuii pimHoi MoBu. IIparTHdne
3aCTOCYBaHHA Pe3YJbTATiB NOCH/HKEeHHA MOKJIMBO y HaBUYaHHI POCIfiCbKUM JiecioBaM pyXy KHUTailCbKUX YUHIB.

Karouosi eaoBa: miecaoBa pyxy, OJHOCIPAMOBAHHN i HEOJHOCIPAMOBAHHWU PYX, Hi€croBa 3 Ipegikcamu, BUT
JiecnoBa, pociiicbka Ta KUTalicbka MOBH.

Yong ning JIA,
Lector of Russian Language Department of Shaanxi oil University; 18 Dianzi second Road, Xi’an,
710065, China; tel.: 486 13891860588; e-mail:jiayn1@sohu.com

THE MAIN PROBLEMS OF STUDYING RUSSIAN VERBS OF MOTION IN A CHINESE
AUDIENCE

Summary. The purpose of the article is to identify the most common mistakes that are made by Chi-
nese students whilst studying Russian verbs of motion, establish their causes and determine the optimal
methodological solutions to eliminate these mistakes. The objeet of analysis is the process of studying and
understanding Russian verbs of motion with and without prefixes by Chinese students. The subject of re-
search is the mechanisms of procreation and elimination of mistakes in the use of Russian verbs of motion
by Chinese students. We used a descriptive and comparative methods of linguistic research. The study proved
that stereotypical differences in the perception of verbs of motion by the Chinese and Russians cause an
interference of the mother tongue and mistakes in the use of Russian verbs of motion. The direction of mo-
tion to the subjective landmark and to the event is dominant in the Chinese language picture of the world,
but the direction of movement to an objective spatio-temporal landmark dominates in the Russian language
picture of the world. Coneclusions: The main ways of eliminating mistakes in the use of Russian verbs of
unidirectional and non-unidirectional movement without prefixes by Chinese students, as well as the aspect
pairs and verbs of motion with prefixes are training exercises which help overcome the semantic interfer-
ence of their mother tongue. The practical application of the research results is possible in teaching Chinese
students Russian verbs of motion.

Key words: verbs of motion, unidirectional and non-unidirectional movement, non-prefixed and prefixed
verbs, verbal aspects, the Russian and Chinese languages.
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